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INTRODUCTION, 
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Dès 1867, mon maitre vénéré, M. le ۷ RE Fleischer, 


` annonçait publiquement et encourageait par son témoignage bien- 


veillant le projet qu'au sortir de l'Université son jeune disciple 


- avait conçu de publier la grammaire arabe de Sibawaihi'. Et presque 


aussitôt, une circonstance heureuse me permettait de distraire de 
l'ensemble les chapitres relatifs aux pluriels*. Depuis lors, si mon 


travail a subi quelques interruptions, il a toujours été poursuivi 


comme un but qu'il convenait d'atteindre tôt ou tard. Mieux valait 
ajourner mon édition de quelques nsn afin de.la rendre moins 
imparfaite. 

Le premier volume contient. la moitié de l'ouvrage; les maté- 
riaux réunis à grand' peine permettent d'espérer que le second ne 
sera pas trop retardé au gré de ccux que ces études intéressent. 
Outre le complément du texte, ony trouvera ‘une étude biogra- 
phique sur Sibawaihi et un essai critique sur le rang qu'il occupe 
dans l'histoire de la grammaire arabe, tant par rapport à ses devan- 


١ Zeitschrift der deutschen. morgenlän- 


-dischen Gesellschaft, XXI, p. 283. Conf. 


Th. Benfey, Geschichte der Sprachwissen- 


` schaft (München, 1869), p. 190. Siba- 


waihi, comme prononcent les Arabes, est 


un sobriquet persan tout à fait déliguré. . 
Herbelot, dans sa Bibliothèque orientale ` 


(éd. de La Haye, 1777, 111, p. 315), a 
bien rendu la physionomie de ce mot par 
sa transcription Sibowick. «On dit que le 
surnom de Sibouieh et Siboui, qui signifie 
en Persien «Odeur de Pomme lose», luy 
fut donné à cause de la beauté et de la 


fratcheur de son teint.» Le vrai sens est : 
le pommé. Le nom de notre auteur est 
Aboù Bischr (selon d'autres, Aboù "Ihasan) 
‘Amr ben 'Othmán ben Kanbar Al-Basrt 
A.-Háritht, 

* De Plurolium linguæ arabica et ethio- 
pica formarum omnis generis origine et in- 


dole scripsit et Sibawaihi capita de plurali 


edidit Hartwig Derenbourg Parisiensis. 
Commentatio in certamine civium Geor- 
gis Auguste die rv. Junii a. MDCCCLXVI 
ab amplissimo philosophorum ordine præ- 
mio regio ornata. Gottinge, 1867, in-4°. 
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Gers que par suite de l'influence qu'il a exercée jusqu'à ce jour, 
soit directement, soit par l'entremise des grammairiens plus mo- 
dernes. Ceux-ci se sont substitués à lui dans l'opinion publique 
comme il s'était substitué à ses initiateurs. Aussi, pour nombreuses 
qu'aient été les impressions de textes grammaticaux arabes en 
Orient et en Europe, néanmoins personne jusqu'ici n'avait etiré 
du sépulcre où il était!» le «Livre?» du maître, alors que les 
traités de ses disciples avaient depuis longtemps trouvé et occupé 
de savants éditeurs. Les prédécesseurs de Stbawaihi ont été tous 
“effacés par lui au point que les titres seuls de leurs ouvrages ont 
survécu; son œuvre à lui est demeurée, seu! monument des études 
grammaticales chez les Arabes jusque vers 150 del'hégire, c'est-à- 
dire jusque vers le milieu du vııı siècle de l'ère chrétienne. 

Les manuscrits de Sibawaihi, par le soin rigoureux avec lequel, 
dans des pays divers, ils ont été écrits et même vocalisés, sont des 
témoins irrécusables du respect qu'il inspirait partout à une élite 
studieuse. Ils ont pour la plupart des marques d'origine, qui sont 
comme des fragments d'histoire littéraire et qui nous ramènent au 
milieu des réunions savantes, où le « Livre» était étudié et com- 
menté. Les marges portent les traces d'ardentes discussions et 
fourmillent de notes et de commentaires appartenant à diverses 
époques, et qui plus d'une fois ont fini par envahir le texte et par 
. Sy incorporer d'une manière tellement intime qu'on essayerait eu 
vain de les en détacher. Ces additions, partout où je les ai recon- 
nues, je les ai reléguées au bas des pages; mais, dans certains cas, 
j'ai dà y renoncer lorsqu'elles s'étaient enracinées daus le texte au 
point d'en être devenues inséparables. 

. C'est par l'étude du manuscrit de Paris que j'ai été initié à la - 
connaissance du Livre de Sibawaihi; c'est lui aussi qui a servi de 
fondement à la présente édition. Les motifs qui ont déterminé ce 


* Herbelot, éd. citée, p. 316. D'après 
une légende, Sibawaihi, mécontent de ses 
contemporains, aurait "ordonné en mou- 
rant que l'on enterrát son Livre avec lui». 

* C'est parce nom bien caractéristique 

-que les Arabes désignent toujours le traité 


gramualical de Sthowaihi. Quel titre l'au- 
teur lui-même avait-il inscrit en (Ate de 
son outrage? C'est ce qu'on ignore. La 
postérité ne l'a connu que comme le 
elivre» par excellence et c'est ainsi qu'il 
esl toujours cité. 


NT m فا‎ 

choix se déduiront tout naturellement de la description des ma- 
nuscrits qu ‘il m'a été donné de pouvoir collationner. Dès à pré- 
sent, je m'empresse de dire que, plus que tous les autres, il paraît 
se rapprocher de la rédaction originale. Bien que M. Silvestre de 
Sacy en ait parlé avec autorité et qu'il soit même entré dans - 
quelques détails", je crois devoir répéter ici tout ee qui concerne 
ce précieux manuscrit, afin que le lecteur puisse avoir comme une 
vue d'ensemble sur l'économie de mon édition et sur les ressources 
relativement abondantes, dont il m'a été donné de profiter grâce 
à la libéralité éclairée des gouvernements et des bibliothèques. 


I. 


= Le manuscrit de Paris porte actuellement le numéro 1155 du 

supplément arabe. ll mesure 323 millimètres de hauteur sur 
` 217 millimètres de largeur. La marge intérieure est de 13 milli- 
mètres, la marge extérieure de 94 millimètres. Écrit sur papier 
oriental, il comprend 596 feuillets avec des pages de 25 lignes. ll. ` 
. présente trois lacunes : deux d'entre elles (aprés le fol. LoD et 
après le fol. 413) doivent avoir pour origine la perte accidentelle 
de deux cahiers, lorsque les diverses parties de l'exemplaire furent 
réunies dans un volume. La troisième (au milieu de la ligne ۳ 
du fol. 140, verso?) est antérieure à notre manuscrit : 
feuillet avait sans doute disparu de la copie précédente; celui qui 
a écrit la nôtre, si instruit ct si soigneux qu'il fût, ne s'en est point 
aperçu et il a passé outre inconsciemment. L'erreur s'étant pro- 
duite au milieu d'une ligne, on voit que le copiste non seulement 
` netranscrivait pas ligne par ligne, mais qu'il prenait même grande 

liberté pour la coupe des feuillets et des pages. . 

Sans être un calligraphe, le copiste anonyme avait une grande 
habileté de main. Méme alors qu'elle est moins soignée, l'écriture 
est très lisible. Dans quelques parties, un peu avant la fin, une 
certaine impatience se trahit : les mots sont plus espacés, les lettres 


۱ Anthologie grammaticale arabe, p. 381 et suiv. — ° Voir plus loin page ۰ 
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plus éloignées les dines des autres, les voyelles plus rares. Dans les 
premiers cahiers, le texte est presque entièrement vocalisé; dans 
les derniers, les consonnes sont le plus souvent dépourvues des 
signes divers qui doivent en fixer la prononciation. Il n'y a plus 
que le nécessaire, et encore! Cependant, il faut le reconnaître, 
les voyelles ont été maintenues. ld où elles étaient le plus utiles 
pour éclairer le texte, et le choix a été fait avec beaucoup de dis 
cernement. Il y a des chapitres qui ont été plus favorisés que 
d'autres, et ce sont précisément ceux dont l'intelligence réclamait 
un tel secours’, Tous ces indices dénotent non pas un scribe pa- 
tient, dont le kalam se serait maintenu jusqu'au bout machinalement 
uniforme pour tracer d'une encre toujours égale les nombreux 
folios d'un long manuscrit, mais un gramtnairien instruit qui s'était 
` fabriqué, pour son propre usage, un excellent et remarquable 
exemplaire du Livre de Sibawaihi. 

Le rédacteur, si ce nom n'est pas trop ambitieux pour son 
œuvre, nous donne en effet non seulement le texte qu'il a adopté, 
mais aussi les diverses legons qu'il a rejetées. Ces variantes, qui 
manquent tout à fait dans le derniers tiers du volume sont très 
abondantes dans le premier, suífisantes dans le deuxième. Elles 
. eoncordent le plus souvent avec ce que nous trouvons dans tous 
nos autres manuscrits et doivent remonter à une source commune. 
Ces variantes sont placées tantôt entre les lignes, tantôt à lu marge, 
qui en outre, sur les premiéres pages, présentent un fouillis de 
commentaires, de passages paralléles, de discussious contradic- 
toires, de polémiques entre les deux écoles de Bagra et de Koüfa, 
À mesure que l'on avance, selon un usage fréquent dans les manu- 
scrits arabes, les marges deviennnent de plus en plus libres; toute 
Ja seconde moitié du texte n'est plus accompagnée d'aucune anno- 
tation. | | 

Les chapitres qui ne sont pas numérotés? sont séparés les uns 

\ 


! Tels sont surtout les chapitres relatifs  gulières naminaleset verbales, ces derniers 
à des formes qui ne valent que par la vo- presque à la fin de l'ouvrage. 
ممنادعتای‎ : ainsi les chapitres des dimi- ° lis ont été numérotés dens l'édition, 
natifs, des pluriels, des formations irré- afin de faciliter les citations. | 
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des autres d'une manière très visible. Une ligne est sacrifiée pour 
permettre de laisser un blanc au-dessus et au-dessous de chaque 
titre, dont la première ligne écrite avec une encre rouge trés 
épaisse en plus gros caractères se détache à la fois sur le fond 
légèrement jauni du papier et sur le ton trés foncé de l'encre, 
qui a servi pour le texte, les variantes et les notes. Lorsque le titre 
a plusieurs lignes, la ligne deuxième et les suivantes ne différent 
du texte que parce qu'elles sont renfoncées. Il est probable que 
l'auteur de la copie ajoutait par séries à son texte déjà trauscrit les 
lignes rouges qui surmontaient les chapitres; ainsi s'explique qu'il 
les a plus d'une fois omises!, 

On ne peut assigner de date précise au manuscrit; il ne fournit 
aucune donnée d'où on puisse tirer quelque conclusion décisive à 
cet égard. Il faut se laisser guider par des indices paléographiques, 
et c'est seulement l'examen de l'écriture et du papier qui auto- 
rise des conjectures. Il me paraît plausible de lixer à la première 
moitié du vin* siècle de l'hégire (soit au milieu du ۲۱۴ siècle de 
l'ère chrétienne) la confection de cet exemplaire. Quant à son lieu 
d'origine, qui n'est pas non plus mentionné, à en juger par la forme 
des lettres, il à dà ne pas être éloigné de la Syrie, c'est-à-dire du 
terrain mème, où l'école de Koüfa avait été vaincue par l'école de 
Bagra, par l'école classique, dont Sibawaihi est appelé l'imdm. C'est 
là du reste et en pare” qu ‘ont dà ètre faites la plupart des co- 
pies du Livre. 

Le folio 1 porte au verso le morceau suivant? : 


Gol‏ هذه Kiel‏ من اصل منقول من اصل al‏ على الغارسق مقرو عليه وهذه 
التربجة Rate À‏ فيه هكذ! بنط كاتبه نکش هذه iol‏ من اصل القضريّ الذى کان 


' Ainsi, par exemple, fol. 339 et suiv.; 
390 r°, où l'espace laissé en blanc n'a pas 
été rempli. 

* La culture arabe, transporiée vio- 
Jemmnent en Espagne, devint dans cette 
nouvelle péninsule arabique plus exclusive 


el plus raflinée que partout ailleurs. L'an- . 


cienne grammaire avec ses rigucurs et 


/ 


ses minuties , la poésie antéislamique avec 
son style concis et obecur, n'ont nulle 
port, daus le vrai Orient même, été eul- 
tivées avec autant d'ardeur et de succès. 
Cf. mon Diwdn de Ndbiga Dhobydai, In- 
troduction historique, p. 70. 

> Conf. Sacy, Anthologie grammaticale, 
p. 382 et suiv. 


Sant‏ عليه ابو pa Je‏ ما کان علامته 2 pes‏ 4 بحن للد na‏ جما كان 
A‏ وم gi "y‏ وهی دح وتعث تل اى MIRA‏ 
dus‏ الاق ds e pd d‏ الثانية وما كان 9 مي 
زيادة فقد A3‏ وجعل علامته ح وعارّصٌ ابو عاك ایضا al avr AUS‏ بكر بن الصراج 
التی Uam‏ من نعضة أن العبّاس وما كان فیها من زيادة فقد بينه وجعل علامته س 
ss‏ ابو MS Je‏ على al‏ بكر وابو بكر ینظر d‏ کنابه فا كان من زيادة فقه بینه Jens‏ 
علامته عندة وما كان علامته فا فانه من کلام Ul, Je a!‏ جعل هذه علامته لانه 
بريد فشرثه انا قال لنا ابو لس EAE‏ بن عیسی ما اراد هذا ولکنه علامة من فارس 
als‏ أن اسماعيل الوزاق نس من الكتاب الرسالةٌ وبعض الفاعل من Ks‏ الکلابذی _ 
بالبصرة ثم تمم بای الکتاب ال اخره من Rien‏ الزجاج وترآها عليه وما کان علامته 
نحضة فإنه من uel‏ الجهولة وهذة الد التجهولة منها شىء بفارس عارش ابوعلن 
NUT‏ وهو na‏ ومنها ما ليس بغار بل ببغداد عارش ابو علّ به کتابه فعلامته 
ge d‏ وما كان علامته 3 فإنه من نحفة كانت عند بنى طاهر مقروءة على عاق 
بن عبد الله بن هال 
«Cet exemplaire est la reproduction d'une copie où était repro-‏ 
duit le texte original tel qu'Aboà "Ali Al-Fárist se le faisait lire par‏ 
ses disciples. La note précédente, placée en téte, s'y trouve ainsi‏ 
confirmée de la main de celui qui l'a inscrite : J'ai copié cette note‏ 
sur l'original d'Al-Kadart, original sur lequel s'appuyait Abo ۰‏ 
Sache que ce qui est marqué 4 est pris dans l'exemplaire de Mou-‏ 
est désigné l'exemplaire d'Aboù‏ م barrad, écrit de sa main. Par‏ 
Ihák Az-Zadjdjddj, exemplaite qui est parvenu à Aboù ‘Ali avec‏ 
des correclions autographes d'Az-Zadjdjddj. En effet, celui-ci pos-‏ 
sédait deux copies : la première collatiounée par lsmdil A-War-‏ 
af Jet,‏ على ٠ ٠ Tel est le sens précis de la locution 155 * ۱۱ semble que zoui‏ 
Ja. eppliquée aux disciples dans leurs mot à mot «l'original d'Aboû ‘All Al-Fà-‏ 
rapports avec leurs maltres. Partout où risi» et gaiñ Jol el'original d'Al-Ka-‏ 
nousl'avonsrenconirée, nous nous sommes ٠ doris désignent un seul et même czem-‏ 


allaché à rendre l'esprit plutôt que la plaire. C'est. au moins ce que parolt 
lettre. indiquer le coulexte. | 
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rêk, qui.y avait distingué les parties ajoutées; la seconde, que 
collationna Abo ‘Alî, distinguant per le signe > ce qui s'y trouvait 
en fait d'additions. Aboù Alt collationna aussi son exemplaire! avec 
celui -d'Aboù Bakr ben As-Sarrádj, que celui-ci avait copié sur 
l'exemplaire d'Aboû ’I- Abbas; Aboû ‘Alî adopta la marque س‎ pour 
désigner les additions qu'il y rencontra. Aboû ‘Alt lut son crem- 
plaire en présence d'Abuû Bakr, qui suivait sur le sien; et les addi- 
tions qu'alors il y remarqua, il les nota et les indiqua par le mot 
' sos «chez lui». Pour ce qui porte le sigle U, ecla fait partie de 
. ce qu'a dit Aboû ‘Alî lui-même et il n'a adopté cette marque que 
comme abréviation de انا‎ 5,25 «je l'ai expliqué, moi ». Abod ‘Ihasan 
Ali, fils de [sd ° m'a dit: Tout autre a été sou intention; il a voulu 
dire Fâris 3. Or sache qu’ lsmd'îl al-Warrdk n'a copié du Kitdb que ` 
les prolégoménes* et une partie de ce qui concerne l'agent verbal 
d'après l'exemplaire de Kaläbadhi à Basra; puis il avait complété : 
le reste du Aïtéb jusqu'à la fin, d'après l'exemplaire d'Az-Zadjdjdj, 
qu'il avait lu devant lui. Ce qui est indiqué parle mot Xe «copie» 
est emprunté à des copies anonymes, dont les unes, dans le 
Füris, ont été utilisées par Aboù "Ali pour la collation de son 
exemplaire? où elles ont leur signe particulier (L): dont lesautres, 
qui se trouvaicul ailleurs, à Bagdad, ont été également utilisées 
par Aboû ‘Alî pour la collation de son exemplaire, et désignées par 
lui par le mot xs «copie» sans aucune addition. Eufin, ce qui 
` porte le sigle s provient de l'exemplaire qui était chez les Banod 


. ® Fei et plus loin, il $c pourrait que le 
mt Awudb fùt employé non pas comme 
nom commun, mais dons le sens du 
e Livre» de Sibawoihi. À la page ۷۸۱۱ 10, 
il ne peut y avoir de doute qu'il en cst ainsi. 
* C'est Aboà Ihasan ‘All ben ‘İsê Ar- 
Roummôni. Le manuscrit D contient une 
partie de son commeutaire sur Sibawaili ; 
voir plus bos, p. xv et suiv. 
° ? Peut-être vaut-il inicux chercher sous 
le ها‎ le mot jal, le personnage ۸ 
émane le manuscrit اسان‎ Aboü ۸۱۱ ۸۱-۳۵ 
rial. 


* Le mot ,البسالة‎ que M. de Sacy a 


traduit par e préface», et qui signilie or- 


. dinairetnentelroité» ou ropuscule », s'ap- 


plique ici aux chapitres, d'un caractère 
quelque peu plus général. qui sont en 
tête du Aitib. Ce sont les chapitres mn, 
qui occupent dans le premier volume de 
notre édition les pages 1-1. Une con- 
firmalion de cette maniere de voir est dans 
le fuit que les chap. vus, et suiv. sont 
consacrés à l'adjectif verbal ) Jalal). 

* [ei encore l'auteur de la note a peut- 


être voulu dire : esou Atib». 


— vut هو(‎ 
Tühir, nie que se faisait lire par ses disciples ‘Alî fils de ‘Abde 
Alláh, fils de Háni'». 
À la marge de la méme page, on lit cette autre note : 

ما كان علامته Z‏ فهومن alie SOU Karo‏ وما كان علامته ح leu‏ الزجاج US‏ 
كان ب او عنده فهوعن ان بكر [ابن] السراج رما كان علامته ق فانه مس نحضة 
اسماعیل بن aut‏ القانمی وما كان علامته فا فهوعن ان Je‏ وما كان علامته E‏ 
فإنه من d Ran‏ خزانة كتب ان بكر الاخشيدى تنوارزم مقروءة على الشيضين أن 
. سعيد السيراق وعلى بن عيسى Repo‏ بتوقیعها وما كان علامته ط .كن Rev‏ ابس 

55 نقلت من خط‎ allo 

qui porte £ provient de la copie autographe de Moubarrad;‏ عناء 
les emprunts faits à‏ عندة ou‏ ب z indique la copie d'Az-Zadjdàjdj;‏ ` 
Aboù Bakr [Ibn] As-Sarrádj; 5 lexemplaire du kâdi Ism4'l fils‏ 
les extraits d'un exem-‏ ع d'Ishák; G ee qui est l'œuvre d'Aboû "Ali;‏ 
plaire conservé dans la bibliothèque d'Aboà Bakr Al-Ikhischidi dans‏ 
le Khärezm, exemplaire qui a servi aux leçons des deux schaiklis‏ 
Aboù Sa'id As-Siraft et "Alt fils de Is ۱, et qui est orné de leurs para- -‏ 
ples; L les leçons de la copie d'Ibn Talha, qui a été faite d'après‏ 
un autographe de Zamakhschart. »‏ 

Comme l'a. justement remarqué M. Silvestre de Sacy?, «de ces 
deux notes, la première appartient à un manuscrit plus ancien, 
duquel elle a été copiée, et la seconde s'applique à notre manu- 
scrit,» C'est surtout l'emploi de la lettre ط‎ qui est décisif à cet égard. 
Elle ne figure méme pas dans la longue liste d'abréviations énu- 
mérées dans la première de ces deux notes; elle termine la seconde. 
Or, aussi longtemps que notre manuscrit est enrichi de gloses et 
de variantes, on peut dire que plus de la moitié d'entre les unes et 
les autres a pour marque d'origine Íe b qui les rattache à Zamakh- 
schari par l'intermédiaire de la copie d'Ibn ۰ 

Enfin, au fol. 256 v°, on lit à la marge : ب علامة‎ ds a! علامة‎ ۳ 
فا » ابن السراج ى علامة البرد‎ est la marque d'Aboù ‘Alt; ب‎ celle d'Ibn 
As-Sarrädj; 4 celle de Moubarrad ». Dans «uel but cette note 1m- 


' C'est le même grammairien dont il * Anthologie grammuticale, p. 38A. 
est queslioun dans la note. * Le ms. porte g. 


m 0‏ یچم 
prévue a-t-elle été introduite à la place qu'elle occupe? Je l'ignore.‏ 
Évidemment, elle confirme l'opinion de M. Silvestre de Sacy sur -‏ 
la préférence qu'il faut donner à la deuxième note sur la première,‏ 
au point de vue de notre exemplaire !.‏ 

Le premier feuillet contient encore sur le verso deux notes très 
modernes : 1° 4. قرش‎ axes «le prix en est soixante koursch »; 

2° بن العلامة الكبير‎ SOLE yas d NG تعالى‎ aj ملك هذه النحفة الفقیر‎ 
الشهور‎ «Ce manuscrit a eu pour possesseur le pieux Mohammad Al- 
Djauwhart Al-Khálidi, fils du très savant, du grand, du célèbre.. . ». 
.Le propriétaire s'est arrêté court, au milieu des épithétes, sans ar- 
river à.donner le nom de son pére. 

La suscription du manuscrit (fol. 596 r°) est insiqnifiante : _ 
afls الله على خير خلقه ستدنا تد النبی‎ Je كتاب سیبوبه ومد اله رب العللیی‎ 
المنتخبين وس تسلها کبیرا‎ nhy الطاهرین‎ « Fin du livre de Sibawaihi. Et 
gloire à Allâh, le maître du monde. Et puisse Allâh bénir Ja plus 
parfaite de ses créatures, notre maître, Mohammad le prophète, et 
sa race pure et ses compagnons, ces hommes d'élite, et leur don- 
ner un salut durable». Pas un mot, nous l'avons dit, ni sur le nom 
du copiste, ni sur la date du manuscrit. 

Les notes que j'ai insérées au bas des pages sont toutes relatives 
à la constitution du texte; par l'énumération des leçons écartées, 
elles sont destinées à justifier celles qui ont été préférées. Les va- 
riantes du manuscrit de Paris y ont été relevées avec le plus grand ۰ 
soin et de la manière ħa plus complète; souvent même elles ont été 
` données alors que la faute d'orthographe était le plus évidente. 
C'est mon manuscrit À, et je ne l'ai abandonné que lorsque je ne . 

pouvais pas ne pas m'en affranchir ®. 


Mon manuscrit B est celui du Musée Asiatique de l'Académie 


١ Celle troisième nole montre aussi note font aussi partie de notre appareil — 

` que, dans la deuxième, M. Silvestre de critique. Certaines variantes s'appuient 

Sacy a bien fait d'intercaler , entre a) sur 4 dans A; d'autres sur ذا‎ dans À; 

Voir plus haut p. vin, 1.5. d'autres, fort nombreuses, sur i dans‏ .السرّاج © بكو 
Les sigles indiqués dans la deuxième A, etc.‏ * 


\ 


es‏ 1 )هه 
lapériale des Sciences de Saint-Pétersbourg. Ce manuserit, qui‏ 
renferme également le e Livres entier m'a été prêté pendant plu-‏ 
sieurs années. M. Dorn n'est plus là pour recevoir la nouvelle‏ 
expression de ma gralitude!, qu'il me soit au moins permis de con-‏ 
sacrer un regret à sa mémoire. Au moment où ce manuscrit était à‏ 


. ma disposition, j'étais absorbé par la réduction du catalogue des 


manuscrits arabes de la Bibliothèque nationale. Mes nombreuses 
sollicitations pour obtenir sans cesse de nouveaux délais ne parvin- 
rent à lasser ni la patience de celui qui s'était porté garant pour 
moi, ni celle de l'Académie, qui ne cessa de témoigner son bon vou- 
loir pour mon entreprise. 

C'est en 1826 que l'Académie de Saint-Pétersbourg acquit ce 
manuscrit avec toute une collection formée par M. lousseau, con- 
sul général de France à Bagdad, puis à Tripoli’. On ne peut que 
regrelter que de tels trésors, réunis par des mains françaises, 
n'aient pas été conservés à notre pays. Le volume porte aujourd'hui 
le numéro 403. Long de 282 millimètres , il est large de 178. Les 
280 feuillets, dont il se compose, sont très remplis; l'écriture est 
serrée, sans être pour cela ni moins nette, ni moins lisible. Un cer- 
tain relâchement à partir du feuillet 246. Le papier est solide sans 
élégance. C'est un exemplaire de travail exécuté dans des condi- 
tions économiques. Ainsi, à l'exception du folio ı verso et du 
(olio 2 recto, encadrés de rouge et or, les autres pages n'ont qu'un — 
double ou triple filet rouge avec des marges très étroites. Les têtes 
de chapitres sont aussi à l'encre rouge. Cette médiocrité s'étend à 
la correction du texte: il n'est pas trop mauvais, parce qu'il émane 
d'un bon exemplaire, mais il est comme un produit inférieur d'une 
excellente fabrique. A tout instant, des négligences ct des omis- 
sions, celles-ci, presque érigées en système chaque fois que la répé- 
tition d'un mot permet de passer quelques lignes. Vocalisation 


.* Voir précédemment lIartwig Deren- * Frähn dans Dorn (B.), Das Asiatische 


. bourg, De pluralium, etc. origine. Pre- Museum der kaiserlichen Akademie der Wis- 
. fano, p. 3; Bulletin du Congrès interna-  senschafien zu Sainct-Petersburg. (Sainct- 


tional des Orieutalistes, Session de 1876 Petersburg, 1846), p. 286. Dans cet ou- 
à Saint-Pétersbourg (Saint-Pétersbourg, vrage les manuscrits sont énumérés, mais 
1826), p. 5o. non décrits. 


| xu سوت‎ 
nulle, except dans les vers de la seconde moitié, où le copiste 


semble avoir eu quelque pus de ceux qui étaient destinés à devenir 
ses lecteurs. 


Àu fol. 1, on lit, en travers dela page: TER کتاب سیبویه‎ 10.5 
الكو واسمه الکتاب‎ » Voici le célèbre livre de Stbawaihi sur la gram- 
maire; il est intitulé le Livre». À la fin, dans un cadre rouge : 
کل الکتاب مد الله وعونه وحسن توفیقه‎ e Le Livre ۵ été terminé par la 
gloire d'Alldh, son secours et la beauté de sa providence». Au- 
dessous, une note, restée incomplète, devait donner les noms du 
propriétaire et du copiste; tous deux y sont omis!. La voici : 
منه تعالى ى اواخر شهر صفر من شهور سبنة ۱۱۳۰ وآنا الغقیر‎ (puis un vide) استکتبه‎ 
« Celui qui a fait copier ce livre est. ۰ , par la grâce 0۸۱۱۵۰, 
qu'il soit exalté! dans les derniers jours du mois de gafar de l'année 
1138, et je suis l'humble..... ». Puis il pousse l'humilité jusqu'à 
ne point oser se nommer. Cette date de safar 1138 de l'hégire (oc- 
tobre 1725 après J. C.) a été déjà signalée par M. Guirguass ?. 

L'édition que contient le manuscrit du Musée Asiatique est en 
général celle d'Ibn Talha?, comme on s'en convaincra en voyant 
dans les notes quel accord existe entre la rédaction le dans À et 
celle de B et aussi des divers manuscrits que nous allons énumérer. 
Là où le manuscrit B n'est point déparé par des fautes évidentes, 
il présente cet élat du «Livre» dans toute sa pureté, sans aucun 
` mélange étranger, tandis que le manuscrit C, évidemment de 
méme origine, est plus éclectique. 


C'est également à Saint-Pétersbourg, mais à la Bibliothèque Im- 
périale publique, qu'est conservé le manuscrit qui est désigné par 
la lettre C. Il y porte le numéro 161*. À deux reprises, le direc- 
teur de ce grand établissement, M. le conseiller d'État actuel de 
Délianoff, et le-sous-directeur, M. le conseiller d'État actuel de 
. ` Le copiste, pour remplir ce blanc, > Voir plus haut, p. vini. 

attendait un acheteur dont il aurait ajouté * Dom, Catalogue des manuscrits et 
le nom, en même temps qu'il se serait  zylographes orientaux de la Bibliothèque 
nommé lui-même, Impériale publique de Saint-Pétersbourg. 


* Guirguass, Système grammatical des — Seint-Pétersbourg, 1852, p. 152 et 
Arabes (en russe), p. 6, n. ۰ suiv. 


BitsehkofT ont bien voulu m'envoyer à Paris et me laisser conser- 
ver et utiliser ce précieux manuscrit. J'ai déjà eu l'occasion de 
vanter publiquement une telle libéralité et un si haut patronage!. - 

it sur papier oriental, le manuscrit C mesure 255 millimà- 
tres de hauteur sur 170 millimètres de largeur. ll comprend 
386 feuillets, avec 17 lignes à la page. Les titres des chapitres et 
les vers cités comme exemples sont écrits en plus gros caractères 
que le reste, les premiers à l'encre rouge, ceux-ci à l'encre noire. 
Très soigneux, le copiste a vraiment dessiné les larges lettres qui 
_se prélassent avec toutes leurs voyelles sur les lignes bien espa- 
cées de cet admirable exemplaire. En dehors de celui de l'Escu- 
. rial, aucun ne l'égale pour la correction, pour l'exactitude, pour 
l'intelligente précision. 

La plupart des gloses que je lui ai empruntées et qu'on trou- 
vera ici dans les notes, y sont intercalées dansle texte mêine. Mais, 
pour éviter toute confusion, le copiste a pris soin de mettre y en 
tête et dî à la fin. Que signifient ces indications? S'il est permis de 
risquer une conjecture, je dirai que le Y est la négation destinée à 
indiquer que le passage ne fait point partie du « Livre». L'emploi 
dela préposition Jî « jusqu'à », est certainement moins obscur : elle 
indique le point, jusqu'où il faut se tenir sur ses gardes. 

Plus rarement, des notes ou des variantes ont été placées à la 
marge. Elles sont précédées du nom de l'auteür, auquel on les a 
empruntées: ainsi قال ابو على‎ ۰ ۸۲0۵ ۸۱۱ ۵ dit ?»; قال ابو العباس‎ Aboü 
TAbbás a dit”, plus rarement mz قال ابو‎ « Aboû "l-Hasan a dit*.» 


! Bulletin du Congrès international des 
orientalistes. Session de Saint-Pétersbourg, 
p. 50. 

* Cest Aboù ‘Alt Hasan ben Ahmad 
A--Fárisi , mort en 377 de l'hégire (987 
ap. J. C.). Voir Flügel, Die grammatischen 
Schulen der Araber, p. 113. Ainsi, par 
exemple, fol. 2 v*, & r°, 8 r^, cte. 

3 C'est Moubarrad, l'auteur du ۸۰ 
On peut voir dans HAdjt Khalifa, Lexicon 
kbliographicum, V, p. 98, un curieux 
passage sur l'admiration que Mouborrad 


éprouvait pour le «Livres. Cette entrée 
en matière se trouve fol. 5 v*, 45 r^, elc. 
٩ Ainsi fol. 7 r°. C'est Al-Akhfasch le 
moyen الأخفش الاوسط)‎ (, mort vers 216 de 
l'hégire (830 ap. J. C.). C'est à lui que 
nous devons en partie de posséder le Kitab 
de Stbawaihi et le اسف‎ de Moubarrad. 
Dans l'un et dans l'autre, ses additions 
ont été fondues dans le texte, ou bien y 
ont généralement été insérées sous son 
nom et introduites par la formule : e Aboû 
"Ihasan a dit.» Voir p. xxvit, note 5. 


ee xm Fe 

En outre, on rencontre parfois les deux sigles ح‎ eta pour indiquer 
sans doute Az-Zadjdjádj et Moubarrad'.- Ces notes marginales ne. 
sont point postérieures au manuscrit lui-méme; car la reliure, qui 
est ancienne, les a souvent atteintes et a plus d'une fois fait sauter 
. les premières lignes. Ces lacunes sont d'ailleurs faciles à combler, ` 
grâce aux autres manuserits, où la plupart de ces additions se 
. retrouvent, 

Comme le manuscrit B, le manuscrit C a pour base la recension 
d'tbn Talha. Cependant, au moins pour certaines parties, le copiste 
a dà avoir sous les yeux et confparer un exemplaire analogue à 
notre manuscrit À , avec lequel C présente des concordances, se con- 
tinuant toujours à travers une suite de chapitres, surtout vers la 
fin du premier volume. 

C'est malheureusement le seul volume qui nous soit parvenu 
de celle copie élonnamment parfaite. ll se termine par le chapitre 
méme, qui est le dernier de la publication actuelle. Cette division 
eu deux volumes, dont le premier s'arrête avant les chapitres de 
la déclinaison, n'est point particuliére au manuscrit C : elle a dà 

ètre adoptée dans les écoles de la Syrie, de l'Égypte et de 
. l'Espaguc : nous aurons également à la constater, lorsque nous dé- 
crirons le manuscrit de l'Escurial. 

Nous donnons la یه‎ a du manuscrit : 


اخر À‏ لول من سيبوبه وعدد كراريسه ثلث و 3 ÉTÉ M‏ عد کل كرّاسة اثنتا 
عهرة xf‏ سوی Ra‏ الاخيرة فانها ست قوائم , 

ويتلوة ى لجزء الذى يليه وشو GUN‏ وفيه تام الكتاب هذا باب ما ya i‏ وما لا 
يتصرف oy‏ اله رب العالين وسلواته على E‏ وآله geri‏ وضو حسبُنا وعم 
الوکیل ولا 555 الآ ^« 

تقلت هذه iod‏ من خط عن بن o‏ بى اجد yl‏ خط Jale‏ 
(جلدتین (ms.‏ ف اخر کل copia oda‏ جنطه ما هذه صورته سنوی التارخ فإنه 
مختلف بلغت ty‏ على gea‏ ان الفتع e‏ بن ae‏ أطال الله بقاءة وذلك يوم 


' Voir plus baut, p. vui. ` de en volume, Les alinéas sont donnés 
* Fol. 385 v* et 386 r°. Cf. la p. mr d'aprés le ۰ 


an u uv (۳۵0۰۰ - 
Pic WC wed ere d (ms. «oq بقيتا من جادی‎ qaa الارپعاء‎ 
ولمعي می شوو‎ eid دہ د ہی يف بن عا اللو وان ره ند‎ 
Ke الله الم من سنة سبع واربعین وس‎ 
«Fin de la première partie du Sibawaihi. Le nombre de ses 
` eahiers est de trente-trois, chacun d'eux comprenant douze feuillets, 
excepté le dernier, oà il n'y en a que six. 


e À la suite. viendra dans l'autre volume, qui sera le second et - 
contiendra le complément du « Livre n, le chapitre intitulé : Chapitre 


du déclinable et de l'indéclinable. 


Gloire à Allâh, le maître des 


mondes; puissent ses prières se répandre sur Mohammad ct toute 
sa descendance; Allah nous suflit; quel bon protecteur; il n'y a de 


force qu en lui. 


«J'ai transcrit ce volume d'après l'écriture de ‘Alt ben Zaid معط‎ 
Ahmad Al-Kásáni!, qui avait écrit un exemplaire en deux volumes. 
A la fin de chacun des deux, en dehors de la date qui différait 
pour le second volume, se trouvait écrit de sa main un méme pas- 
sage, dont voici la teneur : J'ai achevé de lire sous la direction du 
schaikh Abo 'I-Fath 'Othmán Ibn Djinni* (qu'Alläh prolonge sa 
` vie!) et cela le mercredi, alors qu'il ne restait plus que deux nuits 
pour terminer le premier djoumádá de l'année 389?, en louant 
 Allàh et en priant au nom de Mohammad son prophète ct des plus 
purs, des meilleurs de sa famille, et en demandant la paix. 

e Celui qui a écrit ce manuserit est Mohammad ben Yoüsouf ben 


| . “Al de Gazna’. 


۱ A ectie leçon du manuscrit il faut 
peut-&re subsliluer .القادان‎ ۵۰ 
situé dans le voisinage d'Ispahan , semble 
avoir été an centre de culture scientifique. 
Voir Fihrist, |, p. rw; Hl, p. 92; ۰, 
Geographisches Worterbuch, IV, p. ۰ 

* Iba Djinnt naquit à Mauyil en 330 
de l'hégire (gh: ap. J. C.); il mourut à 
Bagdad en 392 (1002 ap. J. C.). la liste 
de ses ouvrages est donnée dans le Fikrist, 


p. ^v, et dans Flügel, Die grammatischen 
Schulen, p. ۰ 

* Au milieu de mai 999 op. J. C. 

* C'est sur les confins de l'Inde et de 
la Perse qu'est située Gazna (yd). Voie 
Yäkoût, Geographisckes Worterbuch, lll, 
p. vav. Un curieux probléme d'histoire litté- 
raire serait la recherche des influences que 
les civilisations de l'Inde et de l'Arabie 
onl exercées l'une sur l'autre, en se ren- 


1v jer‏ )وت 
ell l'a terminé le 2: du mois 0۸۱۱۵ du moharram en l'année‏ . 
5h7». |‏ 

C'est une main beaucoup plus moderne qui a inserit au fol. 4 r^: - 
gol مثله ومام الکتاب‎ i odas الد الاول من کتاب سیبوبه والنصف الاجر غ‎ 
e Premier volume du livre de Sibawaihi; et la deuxième moitié se 
. trouve dans un autre volume semblable. Le Livre, dans son en- 
semble, est composé de deux volumes. » 

La destination et les dernières pérégrinations de l'exemploire 
sont attestées par deux notes, tracées au fol. 1 r°, également en 
très gros caractères. | 

٩3 ۱۱۹۷ سنة‎ KAPY دار الکتب‎ à وقفت هذا الكتاب موضوعا‎ e J'ai voué 
ce livre, en le déposant dans la bibliothèque d'Abmad *, en lan- 
née 1167?». 

2° هذا الکتاب مأخوذ من دار الکتب الاجدية اذا فم جنرالانشف كران‎ 
۱۲۴۴ سنة‎ à بلدة اخععه‎ ye Tr جیوض آل‎ v»! ياسكويج الابروان امير عساکر‎ 
« Ce livre a été pris de la bibliothèque d'Alumad, alors que le gé- 
néral en chef, le comte (Graf) Paskewitsch Eriwanski, coinman- 
dant des troupes russes, mit ea fuite les armées turques, et qu'il 
sourit la ville d'Achalzich, en l'année 1244*». 


Le manuscrit auquel nous avons réservé la lettre D ne se rap- 7 
porte qu'au dernier tiers du Kitdb; il n'est donc point cité dans les 
notes de ce premier volume. Conservé à la Bibliothèque Impériale 
Royale de Vienne, il a été classé provisoirement comme le Codex 
Mixius 769. On en chercherait vainement la description dans le 


contrant ct en se pénétrant sur le terrain ! Le وو‎ avril 1152 ap. J.C. 


neutre de la Perse. Les systèmes gram- 
malicaux des flindoux ont-ils & connus 
de Stbawaihi ? Est-ce à Panini qu'il a om- 
prunté sa profusion d'exemples et son 
luxe d'exceptions, sauf à remplacer la 
concision de son devancier par une pro- 
lixité teute arabe? C'est là une intéressante’ 
question , qui ne pourrait être traitée que 
par un savani versé à la fois dans la phi- 
lologie sémitique et dans la grammaire 
indo-européenne. 


**C'est la bibliothèque du madrasa’ de 
la mosquée d'Ahmad à Achalzich. Cette 
bibliothèque a été couquise pour la Russia 
par le prince. Paskewitsch Eriwanski et 


. déponde à l'Académie des sciences de Saint- 


Pétersbourg. Voir Dorn, Das Asiatische 
Musewn, p. 359 et 371. 

3 Cette année commence le 29 oc- 
lobre 1753 ap. J. C. 

* Cette année a pour point de départ 
le 1^ juillet 4848 ap. J. C. 


—**( svi تیوه(‎ 

diia de M. Flügel’, l'aequisition n'étant pas antérieure à 
1873. . Une courte notice de M. Ed. Sachau ? signalait seuleruent 
ce manuscrit comme rentrant dans la littérature de Sibawaili. 
Sur la demande du gouvernement francais, il fut envoyé à Paris et 
mis à ma disposition avec cette libéralité, dont, dans de semblables 
occasions, le gouvernement de ( Hongrie m'a encore 
donné d'autres preuves. 

C'estuu volume grand in-8*, de 210 feuillets. L'écriture est le pur 
nask.hí asiatique, sans vocalisation. On lit en tête, dela main même du 
copisle : الثالت من شرح کناب سیبوبه املاء الشمز ان لیس على بن عیسی‎ Ld 
العوی غف الله له ولجمیع السهین‎ GUI بن على‎ » Tome III du commentaire 
` sur le livre de Sibawaihi, œuvre du schaikh Aboù "l-1Iasan “Alî ben 
‘İsê ben “Alt Ar-Roummänt, le grammairien °, Puisse Allah lui par- 
donner, ainsi qu'à tous les musulmans. » 

Voici la suscription , qui nous renseigne à la fois sur deux dates :‏ 
celle où le commentaire d'Ar-Roummául a été terminé par son au-‏ 
شرح كناب سیبوبه : teur, et celle où cet exemplaire a été achevé‏ 
رجه الله املاء الشين الفاضل اى لسن على بن عيسى بن عای.العصوی اسعده 4X‏ 
وفرخ من املانه فى يوم السبت للپلنیں بقيتا من شهر رمضاں سنة ٣۹۹‏ وفرغ من 
نمه جبی بن على بن تحلى السطی الشافق عدينة دمشق & العشر (العسر (ms.‏ 
«Fin du commentaire sur le livre de Siba-‏ الثان م شهر شوال سنة ovy‏ 

waihi..., œuvre du scliaikh éminent, Abo "l-ITasan ‘Alt ben 4 
ben “Al, le grammairien; puisse Alláh le récompenser! Il a terminé 
la composition de son commentaire le samedi, alors que deux nuits 
du mois de ramadan restaient à courir en l'année 369 *. La copie 
a été terminée par Yahyà ben ‘Alî ben Molilli A#-Soulami le Schá- 
fi'ite, dans la ville de Damas, le 11 du mois de schawwäl de l'an- 
née 577 ۰ 

Aboù "I-Hasan'Ali Ar-Roummäni, l'auteur de ce commentaire est 


* ! Flügel (G.), Die arabischen, persi- * C'est de lui qu'il est également ques- 
schen und türkischen Handschrifien der tion dans le monuserit A. Voir plus haut 
Kaiserlich-Kóniglicken Bibliothek zu Wien. Pp. vu: Je ne connais point d'exemploire 
Wien, 1865-1867. 3 vol. in-4°. des deux autres volumes. 

* Zeitschrift der deutschen. morgenlün- * Mars 980 ap. J. C. 

dischen Gesell., XXVIII (1824), p. 154. * Février 1182 ap. J. C. 


xvu jes-‏ پوت 
un des représentants les plus autorisés de l'école grammaticale de‏ 
Bagra. ll naquit à Dagdád en 296 de l'hégire (908 après J. C.) et‏ . 
mourut en 384 (994 après J. C.). La liste de ses écrits, telle‏ 
qu'elle est donnée dans le Fihrist’, démontre quelle importance il‏ . 
atlachait au Livre, sur lequel il n'a pas composé moins de quatre‏ 
différents ouvrages.‏ 

Le manuscrit de Vienne commence par le chapitre du hamza. 
C'est le chapitre cecexm dans notre édition, répondant au chapitre 
ccccx de la table des matières donnée par M. Guirguass?. Le com- 
mentaire, tout en s'atlachant plus à l'esprit qu'à la lettre, énumère 
les théories exposées dans les différents chapitres du texte jusqu'au 
dernier. Le manuscrit, en général correct, contient la fin de l'ou- 
vrage comme il ressort de la suscriptiou, et aussi de la comparai- 
son avec les exemplaires complets, dont nous avons disposé. 


Sur les manuscrits E, F, G, auxquels un très petit nombre de 
` variantes out pu tre empruntées, et qui font partie de la 
bibliothèque khédiviale au Caire, je ne puis donner ici que la tra- ۰ 
. duction d'une lettre en allemand, qui m'a été écrite le 8 dé- 
cembre 1879 par M. le D” Spitta-Bey, bibliothécaire en chef de 
cet important dépôt. — — | 
E. Manuscrit incomplet, long de 28 centimètres, large de 16. 
Très ancien manuscrit, probablement du me siècle de l'hépire, 
comme le prouvent les grands traits d'un naskhi très raide. 1 26 feuil- 
lets, 20 lignes à la page. Le fol. 1 contient des remarques gram- 
maticales n'appartenant pas au livre. Sur le feuillet 2 r°, le titre : 
جعفر الطبری اچد ابن‎ ad رواية‎ DE الاول من کتاب سیبوبه لای اچد احق بن‎ 
eX os al رسام عن‎ 3 e Tome I du livre de Sibawaihi, exemplaire 
d'Aboà Ishák ben Mohammad; édition d'Aboà Djafar At-Tabart 
Ahmad lbn Roustoum *, d'après Aboû 'Othmán Al-Mázini °.» Sur 
١ Page sr. Cf. Flügel, Die grammati- * Ce Tabart, qu'il ne faut pas con- 
schen Schulen, p. 109. fondre avec l'historien, est cité dans le 
* Dans l'ouvrage cité plus haut, p. m. Fihrist, p. ro, |. ^, mais sans que les 
* Les traductions seules sont de l'auteur ` éditeurs paraissent avoir eu sur lui plus 


de celle «Introduction»; il en accepte la de notices que nous. 
responsabilité. * Aboù ‘Othmân Al-Måzint, un dève 


. ee annt Jese 
la méme page se trouve un témoignage (شهادة)‎ dela fin du v siècle 
de T'hégire. Le livre commence au fol. s v*. L'exemplaire a souvent 
servi à des collations et à des lectures; aussi la marge est-elle rem- 
plie de gloses de divers savants. Le tout est, d'aprés le vieil usage, 
divisé en .جزم‎ Jusqu'au fol. 104, il y en a cinq, tous de l'ancienne 
écriture; les derniers mots sont : يتلوة باب ما ینتصب على اضمار الفعل‎ 
- المتروك اظهاره استغناء عنم‎ !. Puis une main plus moderne a tracé le 
reste sur uu papier plus blanc. Voici le titre du dernier chapitre : 
علیها ما بعدها وما اشبه الصادر مس‎ Gipo باب ختار فيه ان تکون المصادر مبتداة‎ 
«> dual الاسماء‎ 2: À la fin, une série d'observations n'appartenant pas 
au livre. Il doit y avoir dans ce manuscrit plusieurs lacunes’. 

قال : F. Longueur, 23 centimètres; largeur, 17. Commencement‏ 
على ان جعفر اچد بن المعرون بابن الاعلس واخذه ell‏ بن ولاد عن ابی عن ` 
المبرد واخده ابو جعفر عن الزجاج عن البرد. ورواه المبرد عن 33 عن الاخفش ع 
“Abd Allâh Mohammad ben Yahyá a dit : J'ai lu, sous‏ ۸0۵ سیبویه 

. la direction d'Ibn Wallád, pendant qu'il suivait sur l'exemplaire de 

son père; et je l'ai entendu lire, sous la direction d'Aboû Djafar 
. Ablmad ben Mohammad, connu sous le nom d'Ibn Au-Nouhâs. Pour 
l'étude du Kiidb, Al-Kásim ben Wallád avait été le disciple de son 
père qui, lui, avait été l'élève de Moubarrad; et Aboù Dja'far avait 
` été le disciple d'Az-Zadjdjädj, qui avait appris chez Moubarrad. Or 
| Moubarrad avait édité le Kitdb, d'après Al-Mázint, celui-ci rappor- 
tant au nom d'Al-Akhfasch, et Al-Aklifasch au nom de Sibawaihi ». 
h 65 feuillets; 25 lignes à la page. Écriture moderne, du dernier 
siècle. Exemplaire complet. 

G. Longueur, 31 centimètres; largeur, 21. Titre rehaussé d'or : 


سفر فيه جع کتاب ان بشر كرو بن RE‏ بن قنبر العرون بسیبوبه رواية ان عبت 
A e Volume contenant tout‏ جد بن ی الزجای عن ابن الولاد وابی الاس . 
le livre d'Aboù Dischr ‘Amr ben ‘Othman ben Kanbar, connu sous‏ 
le nom de Sibawaihi; édition d'Aboà ‘Abd Alläh Mohammad ben‏ 


d'Asma'!, mourut à Basra vers 249 de ! Plus loin, p. or, |. 7. 
Vhegire (863 ap. J. C.). Voir Flügel, * Plus loin, p. ter, I. 15. 
Die grammatischen Schulen, p. 83. 3 Pour la fin, c'est évident, 


Yahy4 As-Zadjdj&djt, d'après Ibn Al-Wallád et Ibn An-Nouhás». Le 
commencement est semblable à celui de F. Écriture fine, sou- 
vent peu lisible. 159 feuillets. 35 lignes par page. Copie terminée 
en 1139 de l'hégire (1726 après J. C.)!. 


° C'est aussi par M. le D* Spitta-Bey que j'ai eu connaissance - 
du manuscrit qui contieut le commentaire de Stráft et qui se trouve 
également au Caire dans la bibliothèque khédiviale. 11 ne com- 
. prend pas moins de trois volumes de 635, bas ct 553 feuillets. 
33 lignes par page. Longueur 20 centimètres, largeur 16. Le 
manuscrit est moderne. Le deuxième volume est daté de 1145 de 
l'hégire (1732 après J. C.). Le troisième, d'une autre main que - 
les deux précéuents, est sans contredit de la même époque. Dans 
l'intérieur du manuscrit, plusieurs lacunes, qu'on peut sans injus- 
lice attribuer à la mauvaise foi du copiste. Il lui suffisait de fournir 
l'apparetice d'un exemplaire complet. Sur ma demande, et en vue 


. du présent travail, M. le D’ Spitta a bien voulu surveiller l'exécu- 


tiou d'une nouvelle copie, qui ü ۳9 de grands services à mon 
édition. 

l'auteur du commentairé, Abot Said Al-llasan ben Abd- 
AMAR ben Al-Marzoubân As-Siråf?, était, comme Sibawaihi, un 
Persan : il naquit à Siráf en مود‎ de l'hégire (902 après J. C.)? et 
mourul à Bagdad eu 368 (979 après J J. Le ^ Le texte de Sibawaihi 


' M. Je D’ Spitta m'écrit à cet endroit 
de sa lctiro : «En dehors de ces trois ma- 


sive la sobriété de son père dans l'expli- 


cation des vers, a consacré un travail 


nuscrils, nous posséduns encoro depuis 
peu un fragment de Slbawailii, vieux d'à 
peu près deux cents ans. » 

* - ("est à tort certainement que M. Flü- 
gel (Die grammatischen Schulen, p. 108) 
considère comme un méme ouvrage lo 
commentaire de Siráfl sur le texte de Si- 
bawaihi, et le commentaire qu'il aurait 
. écrit et que le Fikrist(p. sr) ne connall pas 
sur les vers cités comme exemples dans 
le «Livre». Or co dernier travail est du fils 
de Siráfl, qui, trouvant sans doulo exces- 


complémentaire à la solution des dificultós — 
qu'ils comportent. Voir surtout Ibn Khal- 
likên, Biographical Dictionary, 1V, p. 406. 

> Dans les titres, qui se trouvent en 
tête du premier et du deuxième volume, 
le commentateur est nommé 531 تعمد بي‎ 
.السیراق‎ Par suite de quelle confusion? Je 
l'ignore. Ce qui est certain, c'est que nous 
avons le commentaire écrit par le pére, ct 
non celui que doit avoir également composé 
le fils (IlAdjl Khalifa, V, p. 98, lin. 10: 
السیراق یوسف‎ 245) ainsi que le démontrent 


» زو )هوت‎ )es— 

est presque entièrement cité dans ce commentaire; et même à par- 
^ tir du chapitre cxxxix!, chacun des chapitres est donné en entier 
d'abord, avant qu'à son tour Aboû Saïd prenne la parole. Or, les 
lecons données concordent le plus souvent avec le texte des manus- 
erits D et C, c'est-à-dire avec la rédaction qu'Ibn Talla a publiée 
d'après l'exemplaire de Zamakhschart?, Les origines de celte édition 
. doivent done ètre au moins reportées au it siècle de l'hégire; et 
par là, elle gagne singulièrement en autorité. De plus, nous pou- 
vons en conclure qu'elle était devenue classique, puisqu'au com- 
mencement du vr siècle de l'hégire elle fut adoptée par Zamakh- 
 sclari, que bien auparavant: on s'appliqua à en élucider les points 
obscurs et qu'elle servit de thème -aux discussions grammaticales. 
Les écoles, eu adoptant un texte, le rendent rarement dans l'état 
primitif où il leur est parvenu. Alors mème qu'elles l'amélioreut, 
elles en altèrent l'originalité. Aussi, avons-nous rejeté dans les 
notes, mais sans en rien omettre, toutes ces variantes ۵ 
de l'esprit de l'école de Bagra, toutes ces additions postérieures, 
dont seul le manuscrit de Paris a été préservé, probablement parce 
qu'aucun maître n'avait pris sous son patronage ce texte souvent 
singulier et qui ne nous en paraît que plus autheutique. 

Le commentaire de Siráfi ne débute par aucune préface, où 
l'auteur nous fasse connaitre le plan et l'objet de son travail 
Comme Sibawaihi lui-mème, Siråf entre en matière sans préambule; 
et le premier chapitre du e Livre» est analysé avec de longs déve- 
loppements, qui ue remplissent pas moins de trois feuillets. Pour 
longue que soit cette exposition, elle résout nombre de problèmes, 
qui ne seront, plus abordés par la suite. Ce qui a été dit une fois 
est considéré comme acquis; c'est tout au plus si le commentateur 
rappelle que le sujet a déjà été traité par lui, jamais il ne se 
répèle. Or il n'en est pas de méme chez Sibawaihi qui à tout ins- 


les premiers mols du «commentaire se désigne lui-même, toutes les fois qu'il 
ما‎ pa سيبوية هذا باب‎ JU قال ابر سعید‎ introduit ses explications aprés avoir cité 
مس العربية هذا موضوع کتابه الذی نقله‎ MCI le texte de Sibawaihi. 

Du reste, c'est loujours par ! Voir plus loin, p. rev.‏ .عند اصايم الى 

la kounya aga ابر‎ que le commentateur * Plus haut, p. ۰ 


tant se détourne de la question énoncée en tête du chapitre pour rap- 
` peler une opinion déjà exprimée, ou bien pour annoncer d'avance 
une opinion qu'il exprimera. Le commentaire, au lieu de suivre 
le texte dans de tels détours, renvoie à ce qui précède ou bien se 
réserve en vue de c qui suivra. Celui qui ouvrirait au hasard le 
commentaire de Sirdft s'exposerait à éprouver bien des déceptions 
en ne trouvant pas un mot d'explication sur certains passages des 
plus difficiles: c'est que sans doute ils ne se présentent point pour 
la première fois. Pareille lecture doit donc être faite d'une manière 
suivie el non point par soubresauts : à cette condition seulement, 
elle fournira un commentaire complet sur le e Livre» de Sibawaili. 


Les manuscrits L etM me sont devenus accessibles trop tard pour 
avoir pu étre utilisés dans la constitution du texte de ce premier 
. volume!, lls appartiennent à la bibliothèque de S. M. le roi d'Es- 
pagne et sont conservés au palais de Sau Lorenzo à l'Escurial. Mes 
efforts pour en obtenir communication à Paris étaient. demeurés 
infructeux. En 1880, j'ai profité d'une mission en Espagne, dont 
j'avais été chargé par M. le Ministre de l'Instruction publique, pour 
aller étudier à l'Escurial ces deux manuscrits, dont un premier — 
examen de M. Neubauer, fait à mon intention, m'avait démontré 
toute l'importance. M. le bibliothécaire du roi, Don Félix Razinski, 
m'a facilité l'accès du dépôt confié à sa vigilance par une applica- 
tion libérale et intelligente des règlements sévères, trop justifiés 
par les faits graves, qui ont amené la disparition de tant de pré- 
 eieux volumes et manuscrits. | | 

Tout d'abord, la lettre L désigne le manuscrit I de Casiri ?. C'est 
un volume in-folio de 271 feuillets, mesurant 109 millimètres en 
hauteur sur 80 en largeur. Chaque page contient جد‎ lignes très 
compactes. Le caractère est le plus pur magrébin de l'Espagne; 


' Dans les Additions ct corrections, donnés, pour le premier volume, la col- 
que conlicudra le second volume et pour lation de ces deux manuscrits. Ils m'ont . 
` lesquelles je fais appel au concours bien- servi pour les reclifications de la page xciv. 
veillunt .de mes confrères, je compte * Casiri, Bibliotheca arabico - hispana 
donner les principaux résultats que ma  Æscurinlensis (Matrili, 1760), I, p. 1. 


T zan مهو(‎ 
l'écriture, très soignée, est fort gracieuse en ses contours. Vocalisa- 


.. tion trés abondante et presque partout correcte. Le e Livre» de Stbà- 


. waihi est en entier contenu dans ce précieux exemplaire, dans la 
méme rédaction, qui caractérise les manuscrits B, C, H. 

Il est divisé en deux tomes, dont le premier s'arrête au milieu 
du folio 135 r°. On y lit après quatre lignes seulement de 
texte depuis le haut de la page : کل السغر الاول 2425 نله یحده‎ « Fin du 
premier livre; et toute gloire à Allàli! » Ce « premier livre » termine 
au méine point qué notre premier volume. Rappelons pour mé- 
moire que cette division s'est trouvée dans le manuscrit C !, 

À la fin du manuscrit (fol. 271 v°), on lit : تم کتاب سیبوبه رجه‎ 


. وذلك يوم الاربعاء السابع والعشرس من دی قعدة عام تسعة وعشرين‎ eere vo ANI 


Ge, lisez u) Uu رچة مولاة -حسن بن اچد بن على سن‎ atl وستھانة على يدى‎ 
. ولاق‎ ° eFin du livre de Sibawaihi, qu'Alläh l'ait en pitié. . ۰ Copie 
terminée le mercredi 27 de dhoà-ka'da, eu l'an 629°, par celui qui 
espère la pitié de son maitre, Hasan ben Ahmad ben ‘Alt ben ۵ 


Al-Khauláni ». Le copiste ajoute à la marge : قابلت کتان هذا باصل الاصول‎ . " 


اصل الاد لس الذی خط الغالم العف (العلام (sic, lisez‏ الاستاد al‏ نصر هرون بس 

4 على الامام النعوی ان عبد الله الربای فا وجد‎ (sic, lisez موسی الفرو (للفروء‎ 
i Fondo مو و‎ nr ahi الکتاب‎ Scd 
det وكتب حسن بن اچد بن‎ "a is « J'ai Med ma copie que 
voici avec le plus parfait des anciens exemplaires, celui qu'on 
nomme l'original d' Al-Andalousí (de l'espagnol), et qui est de l'écri- 
ture de l'illustre savant, du maitre Aboà Nasr lHároàn ben Moùsà*, 


.— qui en a fait une collation avec l'imdm, le grammairien Aboù *Abd- 


: .' Voir plus haut, p. xui. 

* C'est par comparaison avec le pas- 
sage کات‎ p. xaui, Î. 19, que nous avons 
lu. 33,2. Le manuscrit permettrait mieux 
encore de lire ,الوصلی‎ ou Le, ou en- 
core JM. La fin, détachée après le 
wdw, qui ne se joint pas à la lettre sui- 
venle, aurait comporté les lectures سل‎ 


> Répondant à août 12332. 

* Häroûn ben Moûsû ben Djandal 
était de Cordoue: il mourut en ho: de 
l'hépire (1010 ap. J. C.). Voir أزلها!‎ Kha- 
lifa, Lexicon bibliographicum , V, p. 100. 
Dans ée passage, au lieu de aja, il faut 
sons doute lire avec deux manuscrits cités 
par M. Flügel (ibid. VIIL, p. 853), asea; 
car le manuscrit 1672 de l'Escurial, dont 


Allah Ar-Rabábt ۰۰ Toutes les notes marginales qui se trouvent dans 
ma copie, je les ai transcrites de ce même exemplaire. J'ai dépensé 
le plus grand zèle et je n'ai pas voulu rester inférieur à ma tâche, 
pour que la fille ressemblát à la mére, et à la branche on recon- 
nait le tronc de l'arbre! Cela se passait dans les derniers jours de 
dhoû-ka'da, en l'an 629. Le copiste a été Hasan ben Ahmad ben 
+ Yabkå. ¬ 

Le texte commence seulement au folio 4 v°. Il est précédé des 
deux vers suivants, qui sont introduits par la formule: کذا ی اصل مم‎ 
« C'est ainsi que cela sest trouvé exactement dans un exemplaire 
original?» : 


یفن رن مس bri‏ جي ککمی Le‏ ودب 


« Mets-moi à l'abri, à mon ann de toute angoisse et de toute 
` difficulté et de ma corruption, maux dont je cherche à me guéri Ir; 
et aussi, pour ce qui concerne les besoins de mon âme, daigne m'en 
préserver; car les profondeurs de l'âme recèlent des besoins. » C'est 
۱ distraire un cœur ulcéré qu'a été entreprise la copie de Siba- 


il sera question dans la note suivante, 
cile au fol. 105 v*, un conunentaire sur 
Sibawaibi intitulé : کتاب همین کتاب سیبوبه‎ 
والنکت تاليف إلى نصر مار ہس موس ہی‎ 
Emi جندل‎ ٠ 

' Lo manuscrit 1672 (Casiri, 1667) 
de l'Escurial, contient une sorte d'inven- 
taire des livres arabes qui se trouvaient 
`. en Espagne, au commencement du xiv* 
sièclo de notre ère. Voir la note de 
D. Pascual de Gavongos dans les supplé- 
ments de Flügel à llädji-Khalifa, Lexicon 
bibliographicum, Vll, p. 550 et suiv. On y 
lit au fol. 302 v* qu'e Aboù Nasr Hüroüu 
ben Moüsá le granairieu avait transinis 
le «Livre» de Sibawaihi d'après ALod'Abd 
Allâh Mohammad ben ۷۵۱۱۷۵ Ar-Nabähi, 
déjà mentionné (المذكور)‎ ٠. Celui-ci duit 
s'être beaucoup occupé du Kitdb; car il est 


cité dans une note ancienne, qui a été collée 
sur le verso du fol. 2 , ct plusieurs fois dans 


Ja notice bibliographique à laquelle nous 


: venons de faire un emprunt. L'ouvrage, 


dout elle fait partie, porte le titre de 
فهرست الامام الشهیر بابی خمر‎ «catalogue 
de luda, connu sous le nom d'lbn 
Khair». Le noni de l'auteur, ou plutôt du 
compilateur, est plus complètement donné 
en têle; il est appelé Aboù Bakr Moham- 
mad ben Khair ben ‘Omar ben Khalifa. . 
D'après lui (ibid. fol. 103 r°), Ar-Rabähi 
serail mort en. 358 de l'hégire (968 
ap. J. C.). Sur la ville espagnole de Rabüh, 
entre Tolède et Cordoue, voir Yákoüt, 
Geographisches Wörterbuch, ll, p. vrv. 

* Peut-être faut-il lire jol 4 «dans 
mon مادعا‎ original». Voir cependant p. xxu, 
|. 172 et ۰ 


waihi qui porte celte épigraphe. C'est dans le calque minutieux de 
. quelque ancien exemplaire qu'a été trouvé un dérivatif à des dou- 
leurs qui cherchaient la guérison. Certes, en écrivant son Livre, 
Sibawaihi ne pouvait pas s'imaginer qu'on irait demander le calme 
et l'apaisement à l'étude de sa grammeire. 

Le morceau qui occupe les deux demi-feuillets 3 v et 4 re 
est une introduction trop intéressante pour que nous ne la dounions 
pas en entier. Elle est de la main méme du copiste, et ressemble | 
de tout point au reste du manuscrit. Voici le passage : 


deam‏ ی ' AUS‏ وجعله اخر دعاء Jal‏ جنته فقال جل ثناوه 
iet‏ دغوام ان مد o5 A‏ آل ین : Los‏ الله على جد خاتم النبییں وعلی اهله 
Ns‏ | 
قال نا ابو جعفر اچد بن تد لم يزل ال العربة يفصلوى كتاب إن بشر مرو بن 
عقی بن قنبر المعروف بسيبويه حتی لفد قال جد بن يزيد لم Jas‏ کناب 4 عم من 
العلوم مثلى كتاب سیبوبه وذلك ان الب المصنّفة ى العلوم مضطة الى غیرها وكتاب 
سیبوبه لا حتاج من xe‏ الى غيرة .:. Js‏ سمعت ابا بكر بر شقير يقول حذفنی ابو 
جعفر الطبرى قال معت لس يقول انا مذ ثلاثون cerdo‏ الناس ۵ الفقه من كتاب 
سیبوبه قال EIS‏ به NÉ‏ بن يزيد على وجه اتب والإنكار Ja‏ انا ممعت dy‏ ' 
يقول هذا Ul‏ بيده الى اذنيه وذلك آن ابا گر d‏ كان صاحب حدیت فلا عم 
. كناب سيبوبه AUS‏ ۵ للحديث اذ كان كناب سيبويه Ka]‏ منه النظر والتفتیش ... JA‏ 
ابو جعفر وقد حکی بعض eral!‏ آن الكسانٌ' قرأ على الاخفش کتاب يبوب ودفع 
اليه مائتی دینر Les‏ اچد بن جعفر ان كتاب سيبويه وجد بعضه حصت وسادة 
الثراء التی كان بجلس علیها واصل ما جاء به عن لنلیل قال ابو جعفر ومعث ابا 
osi‏ ' يقول اذا قال بعد قول لیل وتال غيرة UU‏ يعنى نفسه لانه أجل لیل عن 


! Coran, 1, 1. 

'* Coran, x, 11. 

** Au-dessus de التلعیش‎ , ۳ manuscrit 
porte g «c'est la vraie leçon». La marge 
porte, avec le sigle رخ‎ la variante Last, 
eel l'exactitudes, 

* D'après le manuscrit, on lirait plutôt 

ce n'est que par con-‏ زه e Al-Kattábl‏ الکتای 


jecture qu'a été préférée la lecon .الکسان‎ 

* En face de la ligne, qui, dans lo ma- 
nuscril, commence par les mots اعق‎ Li, 
il y a une note marginale, qui n'est point 
très lisible, mais que nous avons essayó 
de resliluer comme suil : لجعلرة ورد عليه‎ 
LD pie یر موضع الا تراه یقول عند ذكر‎ d 
هذا‎ P خرب ولا‎ emalgré ce róle, «qu'on 


— 1v سوه‎ 

ی يذكر سه مع وا قال مها JL ga‏ وقال اب aat‏ اذا لت nias‏ 
من کتاب سیبویه تبيّنت انه اعم الناس باللغة قال " ابو جعفر وحذثنى على "ow‏ 
سلا تال #د بن يزيت ان eai‏ من اهل العربية ومن له للع باللغة تتبّعوا | 
على سیبوبه الامثلة فم جدوه ترك من كلام العرب الا ثلثة امثلة منها ASI‏ وى 
بقلة... O‏ وهو عَظم فى الغا mal és‏ وشو اسم ارض وتال ابو احق 
حدتنی القاضی اسمعیل بن أتكق قال حذثنی نصر بن على قال سمعت الاخفش يقول 
نفذ من Ja cient‏ غ الخو اربعة سيبوبة .٠.‏ والنضر بن ثمیل... وعلى بن نصر وهو ٠‏ 
ابو نصر بن على هذا وموزج JI‏ سی قال صمعت نصرا KÉ‏ عن اديه قال قال d‏ 
سيبويه حون اراد أن يضع كتابه JUS‏ حتی تتعاون على إحياء Jul pe‏ تال ابو جعفر 
٠‏ وقد ریت ابا جعفر بن p)‏ بتروی كناب سيبويه عن المازن غير ان الذى Dhel‏ عليه 
ابو جعفرى كتاب سيبويه ابو GE‏ بن IN‏ لمرفته بالكتاب al‏ ايا واکر ‏ | 
على بن شلم حى Od‏ ابا at‏ كا ن لا يكاد ری احد! کتاب سيبوبه حتی يقرأة 
| عل ان Gé‏ لبه asa‏ ولد ر لسماء الشعراء فيها قال هری نظرث ق گناب سيبويه 
فاذا فيه الى وچسون بیتا فاقا الف فعرفث اسماء قائليها فاتبثٌ Ul Palod‏ چسون 
هل مرن قائليها قال ابر جعفر ومعت جد بن الوليد يقول نظرتٌ فى نحضة کاب 
سیبویه التى أمليث بمصر فاذ! فیها ماتا Su‏ خر خطا قال ورایت ابا eet‏ قد أنكر i‏ 
الاسناد الذی 4 اولها انكارا شدید! قال ولم يقرا ابو العباس NF‏ بن يزيد كتاب 
سيبويه ÅS‏ على ری ولاكن قال ابو اتكق a‏ على ان العتاس SE‏ بن يزيد وقال 
لنا ابو العتاس قرات حو ثلثه على ان گر للبرى فدوق ابو هر فابنداث قراءکه على al‏ 
عضن للازن وقال ابو he‏ قراته على أن لس سعید بر مسعدة الاخفش وقال 
الاخفض كنت اسل سيبوبه Ut‏ أشكل عل منه فان تصقب عن الشی؛ منه ترأته عليه 
Ul‏ ابو القاسم بن ولاج فانه حذئنا عن ابی ای تسین قال حدّتى ابو العبّاس المبڑد 
قال قرا لازن كتاب سیبوبه على رى وسأل الاخفش عنه abis‏ ری على الاخفض 
قال وحدّثنى sell‏ قال تراث بعض هذا الكتاب على لجرى وبعصه على المازل ومنه ما 
a prêté à Sibawaihi, plus d'une fois il pas notre avis». Voir plus loin, p. mP,‏ 
o contredit Khalil; ainsi lorqu'en men- I. s0 et suiv., ct en particulier, p. ^»,‏ 


. tionnant l'exemple relatif à une caverne l|. 10... 
désolée de lézand, il dit : Et tel n'est ' Variante en marge 53e: 


| Lo E ee zm yes 
PUE | 
وتال ومعت للبد یقول قد ادرك ابو گر من اخف عند سیمویبه‎ Lu تراته علیها‎ 
١ vrl بن ولد عن ابید قال حمدّتنا ابو‎ pel واختلف آل حلقة بونس وحڈئنا ابو‎ 
re کتاب‎ al CA E dini] 
حذقه وجودة دفنه وکان قد بلغ من اول الکتاب ال هذا الموضع قال اہو لأسن بسن‎ 
ولاد يعنى ان للازن كان قد بلغ على الاخفش الى هذا الموضع صمعت ابا القلم بن‎ 
SAU منه كتاب سیبوبه فکان‎ acl Spa ولاد يقول كان ان قد قحم على ان العباس‎ 
۵ dat عل إن‎ O a lost احدا من اصله كيت دنه‎ of لا‎ 
قد سجاه فاكل تمه تم ان ابا العبّاس ظهر على ذلك بعد فکان‎ XR کل كناب منها‎ 
۱ قد سق بان تسین ال بعض خدمة السلط لصبسه له وبعاتبه ى ذلك فامتنع ابو‎ 
2 5 

تسین منه بصاحب خراج بغداد ثم أن صاحب el‏ الظ بان العبّاس يظلب اليه 
ان يقرا عليه Vi ed Pt‏ القلم ابنه وهو ینظر d‏ 
ذلك الكتاب بعينه وقال J‏ قرائه على Se al‏ . 

Voici un essai de traduction de ce morceau très varié et quelque 
peu décousu : 

e Gloire à Allâh, dont le livre a été ouvert par » Gloire à Al'üh », 
et qui a placé cette invocation comme conclusion à la prière des 
habitants de son paradis. «Et la conclusion de leur prière, . dit 
Alláh, est : Gloire à Alläh, le maitre des mondes. » Et puisse Allâh 
prier pour Mohammad, le dernier de la série des prophètes et sur 
sa pieuse famille. 

« Nous avons entendu Aboù Djafar Ahmad ben Mohammad? nous 
dire : Leslinguistes arabes n'ont point cessé de donner leurs préfé- 
rences au Livre d'Aboù Bischr ‘Amr fils de 'Otlimán fils de Kanbar, 
connu sous le nom de Sibawaihi, au point que Mohammad ben 
Yazid’ a dit: On n'a fait de livre sur aucune science qui vaille le 


„ ( Voir plus loin, p. rw. * Mohammad ben Yazid, est lc nom 

° Il s'agit, erovons nous, d'Abod Dja- du célèbre Moubarrad, dont il a été ques- 
. fer Ahmad ben Mohammad, connu sous tion’ plua haut, p. vu et vm; et qui sera 
le nom d'An-Nahlás, et mort en.338 de nommé de nouveau quelques lignes plus 
l'hégire (949 ap. J. C.). Voir adj Kha- loin. Même éloge est mis duns sn bouche 
lifa, V, p. 99. par Hädji Khalifa, V, p. 98. 


eo KY )eo-— ۱ | 
Livre de Stbawaihi; et cela parce que les livres consacrés aux 
diverses sciences ne rendent point les autres ouvrages superflus, 
tandis que le Livre de Sibawaihi rend tout autre ouvrage inutile à 
qui le comprend bien. Aboà Djafar a dit encore: J'ai entendu Aboû 
Bakr ben Schoukair! dire : Abo Djafar At-Tabart? m'a raconté qu'il 
avait entendu Al-Djarini? dire : Voici trente ans que moi j'instruis 
les hommes dans la jurisprudence d'après le Livre de Sibawaihi. 
Aboù Djafar ajoute: J'en parlai à Mohammad ben Yazid pour ma- 
nifester mon étonnement et mon incrédulité; celui-ci répondit: J'ai 
moi-même entendu Al-Djarmi tenir ce propos, et il fit en même 
temps le signe de porter ses mains à ses oreilles; et cela pour dire 
que Aboù ۲ AÏ-Djarmi cultivait la science des traditions; puis, 
lorsqu'il connut le Livre de Sibawaihi, il pénétra mieux le sens 
des traditions, puisque le Livre de Sibawaihi enseigne la réflexion 
et la recherche. — Aboà Djafar a dit : Un grammairien a rapporté 
que Kisd'l* paya deux cents dinärs à Al-Akhfasch? pour lire sous sa 
direction le Livre de Sibawaihi. Ahmad ben Djafar’ a rapporté 
qu'une partie du Livre de Sibawaihi fut trouvée sous le coussin, 
sur lequel Al-Farrá ? était assis. — L'autorité sur laquelle repose 


' Aboû Bakr hen Schoukair mourut * Dans tout ce morceau, il s'agit d'Akh- 


en 317 de l'hégire (929 ap. J. C.). 
Voir Flügel, Die grammatischen Schulen, 
$11. 

* Dans le Fikrist, p. +, il est nommé 
Aboù Dja'far Ahmad ben Mohammad 
ben Woustoum ben Yazdibân At-Tabart. 
Plus loin, il est appelé Aboù Dja'far ben 
Roustoum. Voir p. xxix; ef. p. ۰ 

* Aboù ‘Omar Şûlih ben lshák Al- 
Djanmi est cité dons le Fikrist, p. ^ 
et eov, ll mourut en 225 de l'hégire 
(839 ap. J. C.). Voir Flügel, Die gram- 
matischen Schulen, p. 82. Al-Djarmt est 
cité plus loin, p. «4, note 4. i 

٩ Kiså’i est le Stbawaihi de l'école de 
Koëfa. Ses œuvres sont perdues; l'école 
de Basra, victorieuse de sa rivale, a dé- 
truit presque entièrement les œuvres des 
vaincus. 


fusch surnommé le moyen (14591) par 
opposition à Akhfasch le grand et à Akh- 
fasch lc petit. Il est nommé plus bas 
Aboû ‘l-Ilason Sa'id ben Masada (voir 
p. xxx; ef. p. xit, note 4). C'est de lui que 
sont les passages donnés dans les notes, qui 
sont introduits par قال ابو سني‎ ۵ 
"]-Masan a dit». Voir p. r^, note 15; ۰ 
D. 90; Pr, D. 11; FP, D. 6; m, n. 3; a, 
n. 20, etc. İl est l'objet de notices dons 
le Fihrist, p. er; Flügel, op. laud., p. 61. 

* Cest ce que porte le manuscrit. 
Peut-être faut-il lire ,اچد ابو جعفر‎ © 
alors nous eurions le personnage cité plus 
haut, p. x1vi, L ۰ 

۱ Al-Farrà, disciple d'Al-Kisd*t (voir 
plus haut, note 4), se distinguait par 
une grande indépendance scientilique et 
religieuse, Aueune école grammaticale 


l'exposition de Sibawaihi, c'est Khalll !, Abo Djafar a dit: J'ai en- 
tendu de la bouche 6۸0۵ Ishak *: Lorsque Sibawaihi , aprés avoir 
` cité Khalil, ajoute: «Et un autre a dit,» il se désigne ainsi lui- 
méme, parce qu'il plaçait Khalil trop haut pour se nommer à côté 
de lui. Et lorsqu'il dit: «Je l'ai interrogé», c'est toujours Khalil, 
. — Aboû Ishák a dit: Pour peu que tu examines attentivement les 
exemples du Livre de Stbawaihi, tu reconnaîtras que jamais per- 
sonne n'a été plus parfait connaisseur de la langue arabe, — Abo ` 
Djafar a dit, comme le tenant de 'Ali ben Solaimán'*, qui citait 
Mohammad ben Yazid : Les chercheurs parmi les linguistes et tous 
ceux qui possè ent la connaissänce de la langue se sont mis à étu- 
dier dans Sibawaihi les exemples, et ils ont trouvé dans le voca- 
bulaire arabe trois exemples qu'il a omis: 1° Al-houndali'ou un . 


` ne peut le revendiquer absolument; et, 
. au ıı° sièele de l'hégire (il mourut en 207), 
il fut le précurseur de la fusion entre les 
deux écoles, qui devait s'accomplir deux 


siècles plus tard. 


' Abott ‘Abd Ar-lábmán Al-Kholil, le 
` maître de Sibawaihi, naquit en 100 de 
l'hégire (718 ap. J. C.) et mourut entro 
160 et 175 (776-791 ap. J. C.). Son 
ouvroge le plus connu est le dictionnaire 
intitulé كعاب العمى‎ «Livre du 'ayin», ainsi 
nommé parce que, dans son ordonnance 
. de Talphabet, it commence par le ‘ayin. 
Le texte en est perdu; mais nous connais- 
. sons quatre excellents exemplaires de 
abrégé considérable, que composa au 
. iv” siècle de l'hépire l'Espagnol Aboù Bakr 
Mohammed bən ilasan Az-Zoubaidi. Ce 
sont les manuscrits de l'Escurial, 569-571 
. (Casiri, 566-568), et un manuscrit qui, 
apporté de la collegiale du Snero Monte, 
` se trouve actuellement à l'audiencia de 
Grenade. Ce dernier exemplaire, auquel 
manquent 18 feuillets en tête, est entiè- 


rement vocalisé et porte la date authen- 


tique de 399 de l'hégire (1008 ap. J. C.), 


enmme il ressort de la suscription sui- 


vanio au dernier feuillet (fol. 181 v°) :‏ 
تم تختصر العین مى النحفة الکبری مى تأليف 
هد wem ue?‏ الزبیدی ۰ ودلك ربمع الاول 
.من سنة تسع وتسعين ber‏ 

* Abod بلفياه!ا‎ Ibrählus ben Sofyân, 
ordinairement nommé Az-/iyält (voir 
plus loin, p. v4, note 14), mourut en 249 
de ۱۱۲۱۳۵ (863 ap. J. C.). Voir Fikrist, 
p. «^; Flügel, op. laud., p. 84. Cf. Màjl 
Khalifa, V, p. 98 et 99. 

* Celte première formule, je ne ۵ 
rappelle pas l'avoir rencontrés dans là 
Kitdb. À la p. m, l. 7, on en trouve une 
tout à fait analogue. Après avoir exprimé 
l'opinion de Khalil, Stbawaihi , sans doute 
pour se désigner lui-même, dit : وقد زعم‎ . 
pean nel quelqu'un a pensé», ele. La 
seconde formule, dont le premier exemple. 
est à la p. rer, |. 9, se retrouve p. ۷۰ 
l. 12 , et devient do plus en plus fréquente, 


. à mesure qu'on avance dans le «livre», 


` Alio "I- Hasan "All ben Solaimàn cat 
Akhfesch le petit. Voir plus haut, p. xit, . 
note ‘4. Il mourut en 315 de l'hépire 
(927 ap. J. C.). Flügel lui a consacré 
une nolice dans ses Grammatischen Schu- 
len, p. 63 (ef. p. 22^). 


هو( aux‏ )هوت 
légume; a* Ad-dourddkisou, un des os de l'occiput ; 3° Schamanstrou,‏ 
nom d'un pays’. Aboû Ishák a dit d’après le k4dl Ism4il ben Ishak",‏ 
qui le tenait de Nasr ben 'Ali* : J'ai entendu Al-Akhfagch dire: .‏ 
Parmi les disciples de Khalil il y en a quatre hors de pair dans la‏ 
science grammaticale; ce sont Stbawaihi, Nadr ben Schoumail*,‏ 
‘Alî ben Nasr*, le père de ce même Nasr ben ‘AI et Mou'arridj As-‏ 
Sadoûsi *. C'est aussi Abod Ishák qui a dit: J'ai entendu Nasr racon-‏ 
ter le propos suivant de son père: Stbawaihi m'a dit, alors qu'il‏ 
songeait à la composition de son livre: Viens que nous nous pré-‏ 
tions un mutuel secours pour faire revivre la science de Khalil. —‏ 
Aboù Djafar a dit: Et j'ai vu Aboù Djafar ben Roustoum rapporter‏ 
le Livre de Sibawaihi en alléguant l'autorité d'Al-Mázint? ; et cepen-‏ 
dant celle sur laquelle il s'est appuyé pour le Livre de Sibawaihi,‏ 
c'est Aboû Ishák ben Sirri’, parce que celui-ci connaissait et avait‏ 


١ De ces trois exemples, lo premier 
esl donné dans Freytag, d'après le Kd- 
mods; le deuxième est cité aussi bien dans 
le Sahkdk que dans le Kdmods; quant au 
troisième, Yákoüt (Geographisches Wór- 
terbuck , LIT, p. rrr et suiv.) l'enregristre, 
en ajoutant : وهر احد فراثت کتاب سیبویه‎ 
eel c'est une des lacunes du Livre de Si- 
bawaihis (sbid., p. rrr, |. 9). 

° s'agit ici, je suppose, d'Aboà Ishák 
lsmà'il ben Îshôk Al-Bosrl, né en 199 
de l'h&rire (81 4 ap. J. C.) et nort en 289 
(895 ap. J. C.). Voir lo Fihrist, p. ۲۰, et 
les Notes, p: 85. 

* Aboù ‘Amr Nasr ben ‘All ben Nasr 
ben ‘Ali ben Igpabán Al-Djahdamt mourut 
en 550 de l'hégire (864 ap. J. C.), 
d'après Dimhabl, Liber classwm, ed. 
Wuüstenfeld , Il, p. 3o. Cf. Ibn Khallikán, 
Biographical Dictionary, 1, p. ^98. 

* Sur Nodr ben Schoumail, on pent 
lire les notices du Fihrist, p. or, et des 
Grammatischen Schulen, p. 58 et suiv, 
.. M mourut vers 204 do l'hégire (820 
ap. J. C.). 

* Dhahobi (Liber classium, Il, p. 35) 


le fait mourir «a 250 de l'hépire (864 
ap. J. C.), c'est-à dire dans la mème année 
que son fils. Veir note 3. Cette donnée 
ne peut que provenir d'une confusion entre 
le père et le fils; car, si elle élait exacte, 
‘All ben Nasr aurait difficilement pu avoir 
avec Sibaweihi l'entretien relaté un peu 
plus bas. Son exemplaire du Kiulb est 
cité plus loin, p. rr, note 10. 
` * وطق‎ Faid Mou'arrklj ben ‘Amr As- 
Sadoùst Al-'Idili mourut en 195 de l'hé- 
gire (810 ap. J. C.). Cf. Fihrist, p. r^; 
Grammatischen Schulen, p. ۰ 

* Aboù 'Othmán Bakr ben Mohammad 
ben 'Othmán Al-Miüzinf, un disciple 
d'Asma'l, mourut vers 249 de l'hérire 
(863 ap. J. C.). Le manuscrit de l'Eseu- 


` rial, dont nous parlons en ce moment, 


contient un certain nombre de notes mar- 
Ginales, provenant d'Al-Mázini, intro- 
duiles par قال ابو هقی‎ «Abo 0۵۸۰ a 
dit». Conf. aussi plns loin, p. va, L «^, 
une note extraite du manuscrit A. 

* Aboù [slik Ibrábim ben Mohammad 
ben Ås-Sirrt, surmonuné Az-ZedjdjMj 


. «le verrier», mourut vers 310 de l'hégire 


g 


— XXX jee 


voealisé le Livre. D'après Aboû Djafar également, ‘Alt beni Soulais - 


` mûn a rapporté qu Aboû 'I-Abbds' ne faisait jamais lire le Livre 
„dé Sibawailu à qui ne l'avait pos d'abord lu sous la direction 
d'Aboù ]sbák; tant la copie de celui-ci était exacte, tant elle était 
compléte pour les noms des poétes! Al-Djarmt a dit : J'ai porté 


mon attention sur le Livre de Sibawaihi, et voici qu'il contient mille - 


cinquante vers, mille pour lesquels j' j'ai reconnu et fixé les noms de 


leurs auteurs et cinquante pour lesquels je les ignore". — Aboà - 


Djafar a dit: J'ai entendu Mohammad ben Al-Walid’ dire: J'ai 
examiné un exemplaire du Livre de Sibawaihi, qui avait été diclé 
au Caire, et où on lisait : ۸/۱۵۵۵ harfin esl une faute*. Or j'étais 
présent quand Aboû Ishák nia avec énergie l'authencité de la série 
` d'autorités qui était énumérée en tète de l'exemplaire et dit: Aboû 
'—-Abbás Mohammad ben Yazid n'a pas lu le Livre de Sibawaihi 
tout entier devant Al-Djarmi; car à l'époque où je lisais sous la 
direction d'Aboà' l-Abhás Mohammad ben Yaztd, celui-ci nous parla 
en ces termes: J'ai lu environ le tiers du Livre devant Aboù ‘Omar 
Al-Djarmi; puis, après la mort de ec dernier, je me mis à lire le 
Livre devant Aboû 'Othmán Al-Mázint. Or Aboû 'Othmán dit: Je 
l'ai lu avec Aboù "l-IHTasanSatd ben Masada Al-Akhfasch ; et Al-Akh- 


` fasch dit: J'interrogeais Sibawaihi sur ce qui était douteux pour 


` (g33 ap. J. C.). Il est plusieurs fois cité 
dans notre description du manuscrit À 
(p. v1 et p. vui). Des notices lui sont con- 


` saerées dans le Fihrist, p. 1., dans les 


Grammaiischen Schulen, p. 98 et miv. , ete. 
Le Fihrist, et Hadj! Khalifa, V, p. 101, 
citent de lui un «Commentaire sur les 
vers cités de Sibawaihi ». 

' De méme que Moubarrad est plus 
haut désigné trois fois por son nom de 
Mohammad ben Yazid, c'est lui qui est 
ici appelé Aboû "I-Abbás; plus bas, les 
deux appellations sont réunies |. 14 et 
16. 

* Le même propos est cité, mais sans 
être attribué à Al-Djarmi, dens Soyoütl, 
Afichar, Cl. de Boûläk, p. v., ۱. ۰ 


? Est-ce le même personnage que Mo- 
hammad ben Al-Walid ben 'Ámir Az-Zo- 
baidi Aboù flodhail Al-Ilamst, cité dans 
Dhahabi, Liber classium, l, p. 34? Ce- 
lui-ci fut vraiment un contemporain de 
Sibawuihi, et mourut vers 146 de l'hé- 
gire (763 ap. J. C.). i 

* Or, Had harfin est la seule con- 
struclion admiso par la grammaire des 


Arabes et en particulier par Stbawaihi 
Voir plus loin, p. ^« et ^v; surtout p. ^v, 


1. 5. Aussi aureis-je lu de préférence dans 
co passage oyal ZU, qui est beaucoup 
plus rare, d'autant plus que l'écriture des 
cousonnes auloriserait. celle lecon; mais 
le manuscrit a clairement la vocalisation 


ox. 


moi dans le Livre; et y rencontrais-je quelque difficulté, je lui 
lisais le passage. — Quant à Aboû "l-Kásim ben ۱۷۵۱۱۵0۱, il nous 
a rappporté au nom de son père Aboû 'l-IJosain, qui citait Aboû 
"I-Abbás Al-Moubarrad : Al-Mázint lut le Livre de Sibawaihi sous la 
direction d'Al-Djarmt, et sur certains points il consulta Al-Akhfasch : 
Al-Djarmi le lut en ayant Al-Akhfascli pour maître. Et Moubarrad 
a dit: J'ai lu partie de ce Livre avec Al-Djarmt, partie avec Al- 
Mäzint comme guide; ct parfois j'ai lu le méme passage à tous deux. 
Et j'ai entendu, dit Aboû "I-Kásim, Moubarrad dire: Aboù Omar a 
encore été le contemporain de ceux dont Sibawaihi a recu les leçons, 
et il a fait opposition aux hommes de l'école de Yoünous?, — Et 
Aboû 'l-Kásim ben Wallád nous a rapporté au nom de son père, qui 
citait Aboà 'I-Abbás : Az-Zivádt Abod IshAk m'a raconté : J'allai 
trouver Aboû ‘Omar Al-Djarmt pour étudier sous sa direction le Livre 
de Sibawaihi, et je rencontrai Al-Màzint lisant avec lui, dans la par- 
Ue relative aux phrases conditionnelles, le chapitre intitulé : « De ce 
qui est mis à l'imparfait en ou entre deux imparfaits en djazin, » et nous 
admirions le talent et l'intelligence d'Al-Mäzint; or, il était arrivé 
` depuis le premier chapitre du Livre jusqu'à ce passage. D'après Aboù 
'-IHasari ben Wallád °, cela signifie qu'Al-Mázini était arrivé jusqu'à 
ce passage sous la direction d'Al-Akhfasch. — Et j'ai entendu Aboù 
` "l-Kásim ben Wallád dire : Mon père s'était rendu chez Aboül-Abbás 
Al-Moubarrad pour s'instruire auprès de lui sur le Livre de Siba- 


' Ahmad ben Mohammad, surnommé 
Ibn Al-Wallàd, mourut on 33« de lhd- 
gire (953 ap. J. C.). Voir Die gramma- 
tischen Schulen, p. 233. Il écrivit une apo- 
logie de Slbawaihi contro les attaques de 
Moubarrod. Est-ce de lui qu'il est question 
. ici? Je le supposerais, si ce n'était que 
llàdjt Khalifa, V, p. 155, lui attribue le 
surnom d'Aboù 'l-'Abbâås, tandis quo 

. notre morceau porte Abod 'l-Kásim, non- 
- seulement ici, mais eucoro plus bas, 
l. a1. Rapprochons aussi un personnage 
mentionné pur HAdjt Khalifa, IE, p. 647. 


où il est nommé Abo 'l-KAsim Iosain ben 
Al-Walid , surnommé lbn Al- Árif, et mort 
à Tolède en 3go de l'hégire (999 up. 
J. C.). 

* Yoünous ben Habib tirait son origine 
de la Perse, comme Sibawaïhi. ۱۱ mourut 
vers 182 de l'hégire (798 ep. J. C.). 
C'est, avec Khalil, le grammairien le plus 
souvent cité duns le Kitab. 

+ Il s'agit évidemment du père d'Abo 
"l-Kásim ben Wallàd. Or, partout ailleurs, 
il est appelé non pas Abod "l-Hasan, mois 
Aboù ۰۱-۰ 


€. 


— 1 cran )e— 

waihi. Or, Moubarrad ne mettait à la disposition de personne son 
| exemplaire, etil en était avareà l'excès. Mon père s'adressa pour cet 

objet au fils de Moubarrad, l'engageant à fixer et à indiquer lui-même 
un prix pour chacune des parties qu'il lui transerirait. Il acheva une 
„excellente copie. Puis Aboû Abbàs en fut avisé plus tard, et alors 
il dénonca Aboà 'l-IJosain auprès d'un des fonctionnaires du sultan ', 
demandant qu'on emprisonnât et qu'on punit le coupable. Mais Aboû 
“Hlosain fut préservé du châtiment, grâce au percepteur des impôts 
de Bagdäd, qui insista auprès d'Aboü 'I-Abbás pour que celui-ci 
` sechargeát de faire lire le e Livre » sous sa direction à Aboû ۱۳۵۰ 
ce qu'il. se décida à faire. — Et quant à moi, j'ai lu le « Livre» en 

ayant pour maitre *Aboû "I-Kásim;, le fils d'Aboà "l-Iosain qui sui- 
| vait sur cet exemplaire là-miéme; et il me dit: Je l'ai lu avec mon 
pére plusieurs fois ». 

Au feuillet 3 r* se trouve une autre note d'une écriture 
différente dont il sera peut-être utile de donner le texte, mais 
sans y ajouter cette fois ni traduction, ni notes biographiques 
et bibliographiques? : الطالب الجتهه الزک‎ sous EE سمع عل بقراءته‎ 
E T. bean pala واوا اب‎ Mee 
pe lode iA شوج ۵ اب‎ FU وما یچ‎ 
منهم بحسب اذى له عنهم‎ oa الذين‎ SAE 
وضو يقرا قراءة تنهم‎ AM على الفارسی رچه‎ ay ججيع کناب الایضاح‎ Je وکذلك سمع‎ 
.—. ® À cette époque, le titre de sultan 
~ parait avoir appartenu au chef des gardes 

° dn corps turcs, qui étaient attachés à la 


personne du khalife. Celui-ci, dans sa si- 
` . tuation effacée et isolée, était devenu en 


* Nous rétablissons les points diacri- 
tiques, dont la moitié au moins pe 
dans le manuscrit. 

5 C'est le chapitre سای‎ Voir plas 
bas, p. ۰ 


réalité l'esclove des sultans, qui, lui lais- 
` sant l'apparence du pouvoir, s'en étaient 
approprié la réalité, Voir cependant les 
doutes exprimés par Weil, Geschichte der 
٠ Chalifen, Vl, p. 345. 


* Voir plus hout, p. xxt, Î. ۰ 

* C'est par ces chapitres que commen- 
cera le vol. H de cette édition. On retrouve 
ici la trace de la division du livre en deux . 
porties (ef. p. xv). 


+ xxn ee 
القراءة المذكورة ومع عل‎ Jie. dodi ومع عان جچیع الكراسة المنسوبة‎ Lad cut 
وطائفة‎ ddl. النوطثة لكراسة‎ Ja كذلك ايضا ومع‎ Jod كثيرا من كتاب الزجای‎ 
والاصلاحع__‎ Akat التجلس کالنوادر والكامل وادب الكتاب والغريب‎ à اختلانه التى‎ 
ولدماسة والاشعار السنّة وشعر المتنتى وحبيب والفصیم ولس العاقة وال مونسوع الذی‎ 
وضعه الاستاذ ابو احق بن ملك بن شجضی على کناب لجمل وكذلك موضوعاه اللذان‎ 
ہیں کتان ای الفتع‎ eed وضعبها على كتاب لماسة احدها وضعه فى ادابها والاخر فى‎ i 
ما 55 4 تلك المذة‎ Je علیها والوسوع الذی وضعته انا على هذا لمع وکذ لك سمع‎ 
ST بكر بن السراج رحم الله‎ a من منصف ان الفتم بن -جنى ومن کتاب الاصول‎ 
بطلب العم وجعله لوجهه خالصا برچته وکتب گر ہس مد بن گر‎ PO ونفعنا‎ 
من سنة تسع وعشرین وست ماثة » فيه ملسق‎ II آبن عبد الله الازدى فى شهر دی‎ 
منه‎ gs اول‎ 
Au-dessus, sur la même page, l'empereur du Maroc, Zaidân, est 
désigué comme l'un des possesseurs de ce manuscrit. On y lit en 
effet : عبد الله زیدان امير المومنين بن اچد للنصور امير للومنین‎ AKA مد اله‎ 
ولطف به‎ aJ. صل الله‎ gw. Or, on sait que les manuscrits arabes 
de l'Escurial proviennent pour la plupart d'une capture faite, 
en 1611, par Pierre de Lara, non loin du port de. Salé, de deux 
navires transportant des richesses de toutes sortes appartenant à 
Zaidán', Notre manuscrit est un de ceux qui ont échappé au ter- 
rible incendie de l'Escurial eu 1671, où plus de deux mille ma- 
nuscrits arabes, presque tous de même origine, furent détruits*. 
Signalons enfin une notice sur un autre possesseur, qui se trouvé 
au bas de cette méme page : لاجد بن عبد اللك بن‎ e فکان بالشراء‎ 
عبد‎ Qo بن عبد الله‎ * (T) بن عبد الله بن عبد اللك بن عبد الله بن سعید‎ od 
الدب» تفعه الله بطلب العم‎ oil الملك بن مد بن السم بن ملك لخولان شهر‎ 


! Voir entre autres Casiri, Bibliotheca A cet exemple, nous voyons quelle perte ` 
Arabico- Escurialensis, |, Præfatio, p. Iv. Ja science a dû faire, lorsque furent ainsi 
` * Le mauuscrit de l'Escurial, 303 (Cae — consumées toutes les parties supérieures 
siri, 3013 ), qui contient le dírodn d'A'schô du monastère de Saint-Laurent. 
a chaque poge brûlée par le haut jusqu'au * Mot d'une lecture très douteuse. J'hé- 
milicu, tandis que le bas a cé préservé,  sile entre ne, ji: ینعم‎ S Jas 


x ١ پوت‎ xxxv هه(‎ ۱ 

Un des ancêtres de cet Ahmad, As-Sariih ben Málik‏ .وجعله من اهلد 
est eité par Makkarî ! parmi. les Arabes qui, au com-‏ .۸۱-1۳۵01۸01 
mencement du n° siècle de l'hégire, vinrent de l'Orient s'installer‏ 
en Espagne. b dw‏ 

Pour achever la caractéristique du -manuserit I de l'Escurial, 
` ajoutons que les deux premiers feuillets étaient, vides; que sur le . 
verso du deuxième on a collé un fragment bibliographique très 
analogue à celui que nous venons de communiquer’, 3, fort endom- 
magé d'ailleurs en haut et en bas; enfint que lé dernier feuillet, le 
feuillet 272 contient au verso une biographie de. Sibawaihi qui 
_ sera utilisée dans la préface du second volume. Cette biographie 
est tirée du کتاب تلظنری‎ «Livre intitulé : le Mouthaffari, » ainsi 
nommé parce qu'il a été composé par le roi de Badajoz (yasi), 
Al-Mouthaffar Ibn Al-Aflas, qui régna au commencement du 
x siècle de notre ère’. Les annales étendues qu'il a composées 
sous ce litre semblent surtout fécondes en renseignements. sur 
l'histoire littéraire. | 

On s'attendra certainement à ce que dans l'énumération de nos 
sources, nous abordions maintenant les manuscrits Il et Ill. de 
l'Escurial. D'aprés Casiri*, ces deux manuscrits appartiendraient à 
la littérature de Sibawaihi. L'un contiendrait le premier volume 
du commentaire sur le Kitdb, composé au iv* siècle de l'hépire 
par l'Espagnol Kamäl ed-Din Aboà Yahyà; l'autre, le tome 
second d'un commentaire sur Sibawaihi, par le Persan Nadjm ed- 
Din Ar-Radt Al-Astardbádli. Or tout cela est faux, exceplé ce 
dernier nom d'auteur. Seulement dans le manuscrit Il, ce n'est pas 
un commentaire sur Sibawaihi que nous avons de lui, mais un com- 
mentaire sur la Kdfiyya مالكل‎ Al-HAdjib*. Quant an manuscrit II, 
il doit être environ le septième volume d'un. commentaire en 
dix volumes sur l'introduction à la grammaire intitulée 42552. 4340 


' Analectes, éd. de Leyde, ll, p. ^ et > Mokkarl, Analectes, éd. do Leyde, 7 
suiv. Makkart connaît un visir de Séville I, p. wr et ۰ 
nommé Ibn Dabb Aboà Marwän. Ibid., 3 Bibliotheca, elc. p. 2, col. 2 et p. 3, 
, M, p. rv. eol. 1. 
— * P. sun, Î. 18 et suiv. ^ Voici en effet, ce qu'on y lit au 


— n ۷ pee 
. eIntroduction d'Al-Djexoóli, " dont l'auteur est Abod Moûsd ‘Îsà 
ben ‘Abd Al-Aziz Al-Djazoûli !. C'est probablement une partie du 


commentaire anonyme connu sous le nom de الامالى‎ «Les dictées?. 


. H nous reste à parler des manuseritsM et O, qui tous deux ren- 
ferment un même commentaire sur les vers cilés comme exemples 
dans le Livre de Sibawaihi. ll m'a été donné de pouvoir utiliser 
. pour ce volume le manuscrit O, qui est conservé à lu bibliothèque 
Bodléienne d'Oxford , d'abord par l'intermédiaire d'une copie faite 
par M. le professeur Prym de Bonn, et gracieusement mise par lui 
à ma disposition, puis directement sur le manuscrit lui-même lors 
d'un voyage accompli dans ce but en 1879. Le second volume 
contiendra les variantes du manuscrit M, que j'ai collationné d'un 
, bout à l'autre pendant mon séjour à l'Escurial. 

Le manuscrit O, aprés avoir porté le numéro 533 du fonds 
. Hunter, est aujourd'hui le manuscrit CCXLIII de la bibliothèque 
Bodléienne. I a été soigneusement décrit par Nicoll’. Le format 
est in-h°, hauteur 25 centimètres, largeur 17, l'écriture orientale, 
les feuillets au nombre de 168, avec 23 lignes à la page. Au fol. 
a r^, on voit d'abord écrit d'une main plus moderne هذا الکتاب‎ 
شواهد کتاب سیبوبه‎ «Ce livre contient les exemples cités dans le ` 
Livre de Sibawaihi زو‎ puis, au-dessous, un titre contemporain du 


کناب عصيل عیں الذهب من معدن Apa‏ الادب فى عم جازات : manuscrit‏ 
Livre inti-‏ العرب al AG‏ الجاع ' بوسف بن سلمن الشنخرى المعرون بلاقم 


son texte; ce qu'il exprime ainsi au 


تم جزء D‏ مى شرح الکافية : feuillet 3 v*‏ 
d‏ الامام صدر الفاصلیی un au ra‏ 

APER: ues الاسلام واشسظطییی‎ ur 
1 الاستراباذی ( الاسترابافاذتيى ل‎ 
esse . الغال‎ d. 

١ Lo manuscrit n'a ni titre, ni nom 
d'auteur. Impossible de comprendre où 
Casiri a puisé les détails insérés dans son 
'alalogue. Le premier chapitre cité est 
intitulé : .هذا هو باب لا النافية‎ Après une 
assez longue préface, où le commentateur 
expose ses idées sur les partioules néga- 
tives, il éprouve le besoin de revenir à 


fol. 6 recto : الى موی‎ AU .ولنرجع ال تلسیر‎ 
C'est عه‎ passage, qui a permis de rétablir 
l'identité du livre commenté. 


° THadjt Khalifa, Lexicon bibliographi- Ee 


cum, Vl, p. 8o. 

< Dibliothicæ Bodleianes codicum manu- 
scriptorum ortentalium catalogi partis se- 
cunde volumen primum arabicos compleciens 
confecit A. Nicoll. Oxonii, 1821. In-fol., 
p. 196 et suiv. 

* Dans le nu. O, au fol. 2 v°, on trouve 
aussi l'orthographe Ut .ابو‎ 


سول IVI‏ )وهس 
TUM l'Art d'atteindre la source de l'or à la mine des perles de‏ 
l'éducation, manuel des métaphores des Árabes, œuvre ۸۵‏ ` 
1-Hadjdjádj Yoûsouf ben Solaimán de Santa-Maria, connu sous‏ 
le nom d'Al-A'lam!. »‏ 

Voici, d'aprés le manuscrit O, le commencement de la préface :‏ 
قال يوسف ابن سلمن ابن عیسی الشنقری رجة A‏ عليه * Do‏ اله جدا يُبِلِعْ 
رساد» ويوجب Dl‏ من مواهبه وعطایاد» Sp‏ حمق نوته » ويتكفل Ai‏ لحیه 
d‏ جنته» Les‏ الله على هد نبيّه المصطف» ورسوله المنتجب للنتق» وامهنه الم 
لأرتشى ء وافله خاصة ^( وعلى ET:‏ انبیانه ' عامة» افضل صلاة وازكاهاء وأرفعها 
درجة واسناهاء * هذا کناب امر بتأليفه وتافیصه وتهذيبه وآخليصه المعتضصد بائله 
المنصور باصل الله ' ابو گرو بن عاد " بن جد من عبّاد اطال الله بقاة وادام عرّه وعلاه 
عناية منه بالادب وميلا اليه وتهما بعلم لسان العرب وحرصا علية.. امر ادام «X!‏ عزه 
. وادام سلطانه ونصرة * باستضراج شواهى کناب سیبوبه ان بشر كرو بن عفان بن قنبر 
رجة الله عليه وعخلیصها منه وتجعها فى كناب يخصّها وبفشلها عنه مع تغبص 
معانيها وتقريب مراميها وتسهيل مطالعها ومراقيها وجلاء ما فض وخئی منها' من 
وجوه الاستشهادات فيها ليّقرب على الطالب Us‏ ججلتها ويسهلٌ عليه pam‏ عاقتها 
وجمتائ من كنب ثم فائدتها فانهیت" الى امه (al‏ وسلکت فيه منهاج مذهبم ‏ 
الرفيع السنی وامليته على ما Sat‏ آیّده الله وأعلى يده والفته على رتبة وقوع الشواهاد 


۱ C'est du même auteur espagnol qu'est 


le Commentaire sur les six poàtes, qui se 
trouve à la Bibliothèque nationale de Paris 
. (supplément arabe, n° 1424), et dont 
des estraits nombreux ont été publiés 
dans mon édition du Dimdn de Nábiga 
Dhobyäni (Paris, 1869, in-8°} D'après 
Ibo Khallikän ( Biographical Dictionary, 
IV, p. 415 et suiv.), il était né à Santa- 
Maria en 410 de l'hégire (1019 ap. J.C.) 
et mourut à Séville en 476 (1083 ap. 
J. C.). 


dans M. 
* 0 وخاشته‎ : M موخاضة‎ 
* M ajonte aL s. 


* le préambule jusqu'ici manque 


* Ce qui suit a été publié et traduit 
par Nicoll dans son Catalogus, j. 197 
et suiv. 

* M n'a pas .المنصور بفضل الله‎ 

' Les deux manuscrits portent ici بي‎ 
se. tandis que dans la suscriplion, ils 
ont lous deux sla, ce qui me parait E 
férable. 

.ادام ati‏ امره als‏ سلطانه الم M‏ * 

° M sans .منها‎ 

"۴ M فانتهیی‎ EP 
a. J'ai lu gam, bien que O semble 
porter 4s, mais avec le fatha claire- 
ment écrit sur le yd, d'après ce que 
m'écrit M. Ad. Neubauer, qui a bien voula 
revoir le passage sur le manuscrit. 


SAT كلى‎ sp وم‎ ded هاعد منها‎ n اك‎ 4 
الطالب‎ T Eu یم‎ JA ولم‎ Hj على‎ Ga رده‎ Hal مطابقا‎ al یکین‎ 
عنده" بالفائدة فلن جاء على ما يوافقه اده‎ Jod ولا ققرت تقصیرا‎ RE للدهس‎ 
ذلك فقد اجتهدگ ولكنى حرمت‎ ONE فبسعدة وتوفيق الله عر وجل وان جاء‎ Ali 
| التوفیق زحسى الله ونعم الوکیل‎ 
Nous traduisons : e Yobsouf ben Solaimán ben ‘si de Santa- 
Maria (que la miséricorde d'Alláh soit sur lui), a dit: Louange à 
` Alláh, louange qui conduise à sa faveur, qui amène nécessaire- 
ment l'accroissement de ses dons et de ses présents, qui fortifie 
les droits à sa bienveillance, et qui garantisse son voisinage dans 
son paradis. Et puisse Allah bénir Mohammad son prophète élu, 
son envoyé choisi et parfait, son ministre pieux et favorisé, et la 
: famille de Mohammad en particulier et tous ses prophètes en géné- 
ral; puisse-t-il leur accorder sa bénédiction la plus excellente 
et la plus éclatante, la plus élevée et la plus brillante! 
. «Ce livre, j'ai reçu l'ordre de le composer, de le condenser; de 
` l'adapter et de le publier de la part d'Al-Motadid billah Al-Man- 
şoûr bifadi Allah Aboû Amr ben ‘Abbäd (sic) ben Mohammad ben 
Abb4d °; puisse Allâh prolonger sa vie, faire durer sa puissance et 
l'élever! Il voulait ainsi témoigner de son intérêt pour la science, 
de son inclination vers elle, dela préoccupation que lui inspire la 
connaissance de la langue arabe et de son penchant pour de telles 
études. 1l m'a ordonné. . . d'extraire les vers cités comme exemples 


=: dans le Livre de Sibawaihi Aboü Bischr ‘Amr ben ‘Othmän ben 


Kaubar (que la miséricorde d'Alláh soit sur lui 1), de les publier à 
part et de les réunir dans un ouvrage qui leur fût particulièrement . 
et exclusivement consacré, où les sens seraient. élucidés, les buts 
éloignés rapprochés, les hautcurs et les montées aplanies, et où 


' M sans 1,21. J. C.). Cf. l'excellent manuel de M. Co- 
* M RIWL sia Ja. dera y Zaidin, intitulé : Tratado de Nu- 
? C'était un des 'Abbádides de Séville,  mismdtics Arábigo- acid (Madrid, 
. [f mourut en 46: de l'hégire (1068 ap. 1879), p. 373. 


. serait éclairei ce qui a été rendu obscur et inintelligible par les 
. divers modes de citations. Ainsi le travailleur pourrait embrasser 
Tensemble de ces.vers cités, saisir facilement le tout, et aussi ce 
. qui a été emprunté à d'autres livres, enfin en compreudre l'utilité. 
Y'ai obéi à cet ordre élevé de mon prince, et j'ai suivi la voie de 
. sa doctrine élevée et puissante; el j'ai composé mon livre comme 
il عدم‎ l'avait prescrit. . ., et je l'ai rédigé dans l'ordre où se trouvent 
les vers cités comme exemples dans le Livre et j'ai rattaché chacun 
d'eux d'abord au chapitre où il est cité , puis finalement à son auteur, 
s'il était connu. Et j'ai dénommé mon ouvrage l'Art d'atteindre la 
source de l'or à la mine des perles de l'éducation ', manucl des 
métaphores des Arabes, afin que le nom soit conforme au contenu, ` 
et que le titre indique l'objet que je me suis proposé. Et j'ai évité 
. les longueurs qui auraient ennuyé le chercheur qui poursuit la 
vérité et je n'ai pas non plus écourté de peur de lui faire perdre le 
profit qu'il recherche. Et si cet ouvrage est conforme aux intentions 
de celui que je prie Allâh de fortifier, qu'il ne l'attribue qu'à Ini- < 
mème et à la providence divine. Si au contraire je n'ai pas réussi, - 
je n'en ai pas moins fait de grands efforts, mais c'est que j'ai été 
privé de l'appui divin. Et Allûlı me suflit; quel bon protecteur!» 
= L'ordonnance est bien celle indiquée dans cette préface; les vers 
sont expliqués dans l'ordre où ils se présentent dansle texte. Aussi, 
le morceau que nous venons de donner est-il suivi immédiatement 
de ce qui suit : الشعر‎ Jés هذا باب ما‎ xs باب‎ d الله‎ age) انشد سیبوبه‎ 
: EUST 
| " ael قواطنا مكة من ورق‎ 
eSibawaihi (qu'Alláh ait pitié de lui) a cité dans un chapitre, dont 
- le titre est : Chapitre de ce qu'autorise la poésie, le vers suivant 
d Al-Adjdjádj * ete. Quant aux leçons données dans les vers, elles 
sont en général d'accord avec la série des manuscrits B et suivants. 


À demeure toujours isolé. 
Après avoir ainsi éuuméré, transcrit et expliqué tous les vers 


' Plus hant, p. xxvi, |. 8. — ° P. v, I 25. 


IU )e—‏ )مهجم 
هذا آخر ska‏ ما : cités dans le Kitdb, Alam ajoute (fol. 468 v*)!‏ 
اشتمل عليه الکتاب من الشوافد فيد وبق ف النص ى اخر الکتاب Le‏ يحمل عند 
لازن انه القاه مثبتا فيه قول الفرزدق NE‏ 
فا gam‏ القیسی من سوه سيرة ولکن Ne M ss cb‏ 

« Voici le dernier de tous les exemples en vers que renferme le 
Kudb. Et à la fin, quelques manuscrits contiennent encore , rapporté 

‘après Al-Mézini le vers suivant de Farazdak, qu'il affirme avoir - 
rencontré comme faisant partie intégrante du Livre : 

«On n'a jamais dépassé l'homme de Kais pour la mauvaise 
conduite; mais le prépuce de Khálid a surnagé à la surface de 
l'eau *. » | 
. Aprés l'explication dece vers, O contient la suscription suivante, 

كل کتاب تحصیل عين الذهب من معدن déjà donnée par Nicoll? : Jaya.‏ 
الادب فى عل تجازات العرب املاء الشيز. .... ان الاج یوسف بن سلمن * الخصوی 
ی — شدای بووین 
الصروسة من الديار المصرية 


« Ainsi a été achevé le livre intitulé: L'art d'atteindre la source 
de l'or à la iniue des perles de l'éducation , manuel des métaphores 
des Árabes, œuvre du schaikh... Aboù 'l-Hadjdjádj Yoüsouf ben 
Solaimän, le grammairien de Santa-Maria; et il commença à le 
composer en l'an 456 pour le terminer en 457 pour Al-Mou'ta- 
did billäh Aboû ‘Amr 'Abbád ben Mohammad ben 'Abbád. Et cette 
copie a été achevée daus la matinée du vendredi, le 8 du premier 

۱ M(ful. 196 v')introduitainsiloméme ° Op. land., p. 196, n. B. 
الكتاب : مادعا‎ LG سلمن * هذا اخر ما ابجع عليه‎ mauque dans le manuscrit. 
ف اخر الکتاب‎ gril من الشرافد فيه ول پعض‎ * y» ne se trouve pas dans O; je l'ai 
gi. Plus loin, au lieu de ,عند‎ M lit ajouté d'après le passage analogue de M. 

* L'an 456 de l'hégire commence le 


g” 
* Ce vers est donné comme exemple — $5 décembre 1063 ap. J. C.; Tan 457, 
de عجاء‎ pour UI .على‎ le 13 décembre 1065. 


)e-— ۱‏ 20 )هوت 
djoumádà de l'année 808 ۱, par Mohammad ben Ibráhim ben Mo-‏ 
hammad ben Alî ben Gaith (?) Al-Movizst, le scháfrite dans la ville de‏ 
Baiswäs, qui est dans les dépendances de la prélecture du Caire‏ ` 
dans les régions d'Égypte. »‏ 
Le manuscrit M est le numéro 310 de l'Escurial (Casiri 308 ®.)‏ 
Écrit en pur magrébin d'Espagne, c'est un petit in 4°, contenant‏ 
feuillets, avec 21 lignes par page. En dehors du vrai titre‏ 97 * 
qu'on trouve au folio 1 r*, puis dans la préface et dans la sus-‏ 
Commen-‏ « شرح ابیات سیبویه cription, on lit à la marge inférieure:‏ 
taire sur les vers de Sibawaihi». Au folio 197 1°, on rencontre‏ 
une suscriplion analogue à celle que nous venons de publier, oà‏ 
les mêmes dates sont assignées au commencement et à la fin de la‏ 
composition, où le même prince 'Abbádite est donné comme l'in-‏ 
spirateur de l'œuvre, mais où l'auteur est d'autant moins nommé‏ 
que la note elle-méme lui est attribuée, étant introduite par la‏ 
«Feu l'auteur a dit». Dans tout le‏ قال تلولف formule : At ag)‏ 
volume, aucune indication sur sou nom, qui ne nous a clé révélé‏ 
que par la comparaison avec le manuscrit de la Bodléienne. Par .‏ . 
contre, le copiste n'a pas cru devoir garder l'anonyme. C'est pour‏ 
lui-même qu'il a fait avec beaucoup de soin cet exemplaire en 883‏ 


de l'hégire (1477 après J. C.?). 


Un grand nombre d'autres exemplaires du Livre de Stbawaihi — - 


sont conservés dans les bibliothèques de Constantinople, de l'île de 
Rhodes et dans tout l'Orient musulman *. La surabondance des 


۱ C'est le premier novembre de l'année 


1405 ap. J. C. 
* Casiri, Bibliotheca , ete., 1, p. 75. 
3 On lit en effet au fol. 197 ۳ : علقم‎ 
لننسه ولن عاء الله من بعده اتل مي ذنبه‎ 
بی على‎ 94 qi الرای رجة ربه 94 ہی الى على‎ 
الکنال ...... كان اللراغ منه يرم اللحد هر‎ 


|. Or peut se faire une idée de celle 
quantité vraunent prodigieuse de copies, 
en fcuilletant les catalogues publiés par 
Flügel dauns son ۱۷۱۳ volume, de Hüljt 


Khalifa. Des manuscrits du Kiidb y sont 
signalés pp. 23, n° 1099; 46, n° 438: 
103, n° 605; 133, n° 1131; 170, 
n” 9۵15 et 2h19; 179, n° 2551; 179, 
n° hag; 193, n° 413; 306, n° 569; 
421, n* 808; 454,n* 1321; 361, n^ 484; 
375,n*532;315,n' 521,373, n 1169; 
ha5,n* 1075; 450, n° 623, 498 ,n° 825; 
523; n° 1148; 535, n° 397. Quatre co- 
pies du commentaire de Siráfl sont indi- 
quées pp. 221, n° 809; 254, n° 1323; 
314, n° 532; 533, u° 1147; et aussi 


| سوه( xu‏ )وجب 

matériaux n'eàt profité que faiblement à la constitution du texte, 
et je regrette seulement de.ne pas avoir eu à ma disposition un se- 
cond exemplaire de la recension contenue dans le manuscrit de 
Paris, dont j'ai adopté la rédaction. ۰ 

Les motifs qui m'ont déterminé à ce choix, n'ont point cessé 
de me paraître décisifs. À plusieurs reprises, j'y ai fait allusion 
en décrivant mes divers manuscrits; il importe de les résumer à la 
fin de cet exposé. | 

Avant méme d'étudier le texte du Livre, je m'étais beaucoup 
. occupé des vers cités comme exemples, non seulement par Siba- 
waihi, mais encore par les grammairiens etles lexicographes arabes. ` 
. Or, pour beaucoup de poètes, nous possédons, soit imprimés, soit ` 
manuscrits, des recucils formés anciennement des vers qui circu- 
laient sous leur nom. C’est dans ces divans qu'il faut chercher les 
leçons les plus authentiques, lorsque ni la: religion, ni la gram- 
maire n'ont amené d'altéralions dans les idées ou dans le style. 
Plus tard, aux térmes rares ont été substituées les expressions cou- 
rantes, la langue archaïque a été remplacée par les mots du lan- 
gage moderne. Or, partout le manuscrit À présente les vers cités 
sous leur forme la plus primitive; et, si l'expression inusitée cède 
la place à la plirase banale, c'est dans tous les autres manuscrits. 

Cette observation peut être non moins justement appliquée au 
texte grammatical. Dans À, il est parfois obscur, mal écrit, trahis- 
sant les maladresses du Persan qui manie une langue étrangère et 
en révèle les secrets, mais en ignore les finesses. Ces gaucheries 
mêmes sont comme une précieuse marque d'origine. Mais c'est 
précisément ce que les écoles grammaticales, où le Livre de Siba- 
waihi était destiné à fournir tout à la fois aux disciples la règle et 
l'exemple, n'auraient pu tolérer. Dès lors, pour sauver le fond, il 
fallut redresser, transformer, améliorer la forme. Bien plus, les 


trois copies du commentaire sur les vers bibliothèque de Mehemed Kæprulu Pa- 
cités pp. 193, n° 514; 274, n° 533; scha, à Constantinople, Zeitschrift der 
373, n° 1143, Citons oussi la description deutschen morgenländischen Gesellschaft, 
que M. Ed. Sachau a donnée des ma- XXVII, p. 155 et suiv.; et aussi une 
nuscrits de Sthawaihi, conservés dans la note de M. G. Jahn, ibid. , XXX, p. 130. 


passages obscurs durent être éclaireis, et, de la marge, les interpo- 
lations entrèrent peu à peu dans le texte. Si le manuscrit À n'en est 
point resté tout à fait pur, du moins elles n'y ont pénétré qu'en - 
petit nombre et sans l'encombrer. À mon avis, il représente un type 
du Livre antérieur à celui qui se retrouve dans tous les autres ma- 
nuscrits, et cela suffira, je l'espère, à justifier la préférence qui lui 
a été accordée dans mon édition. 


HI. 


La bibliographie des travaux qu'a provoqués en Europe le Livre 
de Sibawaihi, sera la conclusion naturelle de cette Introduction. — 

Au moment où M. Silvestre de Sacy publia pour la première fois 
sa Grammaire arabe en 1810, il ne connaissait le Livre de Siba- 
waihi que par les nombreuses citations qui en ont été faites par les 
écrivains plus modernes. Beaucoup plus tard, M. Et. Quatremère 
appela son attention sur le manuscrit conservé à la Bibliothèque 
Nationale et qui alors n'était point enregistré dans le !. - 
C'est à ce manuscrit qu'en 1829 M. de Sacy emprunta, pour les 
insérer dans son Anthologie grammaticale, treize chapitres du Kitdh, 
pris dans les séries les plus diverses ?. Il est à regretter que cet 
« Extrait» ne soit point plus considérable et que l'illustre orienta- 
liste « n'ait pas eu le temps d'étudier suffisamment l'ouvrage de Siba- 
waihi pour en porter un jugement en pleine connaissance n °. 

L'école de Silvestre de Sacy ne donna point un éditeur au ۵۸۵ 
au moins parmi les disciples immédiats, qui étudièrent sous un tel 
maître. Lorsque, pour la première fois, j'osai prétendre à publier 
l'ouvrage entier, dont Sacy avait donné un spécimen, il me sembla 
` que j'allais réaliser une de ses intentions et que je me rattachais par 
des liens étroits à son glorieux enseignement. En 1867, une occa- 
sion favorable qui se présenta me permit d'anticiper sur l'avenir en 


Sacy, Anthologie grammaticale arabe, — xuv (p. ri); xxvi (p. ro); ۲ (p. ev);‏ و 


Q0 p. 381 ct suiv. LI (p. 14); ccxxix (p. ro^); coxxs (ibid); 


۶ Jbid. Texte, p. ربصف‎ traduction et cexxxir (p. ros); enfin le chapitre كه‎ 
notes, p. 361-507. Ce sont les chap. 1 qu'on trouvera dans le sccond volume. 
( r); nm. iv (p. è); v (p. 1); xxn (p. r^); 3 Sacy, Authol. gramm., p. 381. 


—b( au yee— 
donnant les principaux chapitres relatifs aux pluriels arabes!, À ce 
moment, je ne disposais que des manuscrits À et B et le texte, 
que j'ai adopté alors, est susceptible de nombreuses améliorations. 

En 1873, M. Guirguass à Saint-Pétersbourg profita de ce qu'il 
` pouvait utiliser les manuscrits conservés au Musée Asiatique et à la 
Bibliothèque Impériale (B et C) pour donner une table des chapi- 
tres dont se compose le Kidb*, Puis dans l'excellente Chrestoma- 
thie qu'il a composée avec M. le baron de Rosen’, il a, d'après les 
inémes manuscrits, publié quatre chapitres *, bien choisis pour don- 
ner aux étudiants une idée des ricliesses en exemples, qu'étale en 
masse le Livre de Stbawaihi. Toutes les additions des manuscrits 
ont élé conservées, bien que séparées par des parenthèses, sous 
la responsabilité de leurs auteurs Aboà "l-IHasan Akhfasch, Aboù 
"-Abbás Moubarrad. MM. Guirguass et Rosen ont ainsi donné, pour 
les textes qu'ils publiaient, le meilleur des commentaires et imprimé 
à cette partie de leur publication, par rapport à la mienne, un véri- 
table cachet d'originalité. 

EL là s'arrête la liste de ines devanciers, parmi lesquels j'ai dà 
me citer moi-même. J'ose espérer que ce premier volume mettra 
dans une juste lumière toute l'importance de l'œuvre, que j'ai 
essayé de ramener, autant que possible, à ses proportions primi- 
tives. Les pages du début ne reflètent que trop les tâtonnements et 
les hésitations d'un éditeur inexpérimenté qui cherchait sa voie. 
. Lorsqu'il crut l'avoir trouvée, il n'hésita point à mettre des voyelles 
partout où la lecture pouvait être douteuse et à prendre parti dès 
qu'il fallait opter entre deux leçons. Sous le rapport des voyelles, 
les premières feuilles sont relativement pauvres, si l'on songe à la 
prodigalité avec laquelle on les a accumulées dans les dernières. Il 
y a là un manque d'équilibre pour lequel je réclame l'indulgence 
de mes savants confrères. 


' Le titre complet a été donné à la ° Ce sont les jiga برس‎ de la 


` moles dela page 1. Chrestomathie. Elles renferment, par rap- 


* Guirguass, Système grammatical des ` port à mon édition, les chapitres 1 (p. 1), 
. Arabes (en russe), p. i-o. n (p. 1), m (p. v)et xxx (p. re). Le cha- 

3 S AE 1825-26. « fas- pitre ıt est surtout intéressant avec les 
cicules in-8°. gloses qui l'accompagnent. 


-ep ILIV pee 

Je leur demande instamment de me faire part de leurs observa- 
tions et de leurs corrections à propos de ce premier volume, pour 
que je sois en mesure de les communiquer dans le second !. En 
. attendant, j'ai dès à présent contracté une dette de reconnaissance 
envers ceux qui m'ont soutenu et aidé pendant ce long travail : je - 
tiens à nommer et à remercier tout particulièrement MM. les pro- 
fesseurs Noeldeke et Prym. Leur revision m'a été précieuse, et, plus 
d'une fois, ils ont redressé au passage l'une ou l'autre erreur qui 
aurait pu m'échapper et s'introduire dans un texte, qui sans doute 
ne sera jamais réimprimé. 
. Une rare bonne fortune pour mon édition a été le concours em- 
pressé et habile qu'elle a trouvé dans tout le personnel de l'Impri- 
merie Nationale. Je voudrais pouvoir nommer publiquement ces 
collaborateurs de tous les instants si leur modestie ne m'avait im- - 


posé le silence. 
Paris, 19 juillet 1881. 


* En attendant cet Errata définitif, je 
erois devoir signaler les erreurs et faules 
d'impression, que j'ai relevées : Page r, 
L ss, lisez 1545; dans les notes, au lieu 
de 21, lisez 19; p. r, l. 6, écrives :ارج‎ 
. p.t 15, :ولا 5,4 او مررت‎ l. 16, والا ماو‎ 
:بارة وصررك‎ D. 15, SU et :ماه بارة‎ 
p-s, L5, di pe ^. J. 18, :آماذل‎ |. as 
et p. 4, l 2, GES; p. 4,1. 7, gs L ۰ 


tS; p. n, l 93, Ke: p. m, l 10, < 


K345; p. n, l. 17, yit; P. ^. 1. 16, ui: 
p. ^ l. 9. ARTE nole 17, :وبال‎ p- n, 
|. 5, Jar; 1. 8, زقائم‎ note 8 : le texte. 
P. rr, à 6 substitnez 7 et ajoutez بعضهم‎ 
devant Î3; les autres numéros des notes 
doivent être 9, 13, 17, 18, 19, 20, 21, 
22; dans celle-ci, lisez ینش‎ comme var. 


P. rr, 1. ,و‎ éerives 3; p. rv, |. 1, Lol: 
diese neq iip repe cli 
|. 19, eye; p. rr, L 9, deux fois $ 

p. ۴۰,۱۰ 1, Jul: p. M, l 3, an gli Km 


` k10, 156; p. rr, Í. 4, asi; p. er, L 3, 


pes,‏ : اخاه وید supprimer‏ ۰ :اصنع 
والأخبار ,12 . ۱ p.‏ :فیضارم E 6, lisez‏ 
ظهره ,15 p. ٩۵, L npe l.‏ :ال ,138 L‏ 
٠۹, |. 18, Loi:‏ .م :الزرع ,99 .| :وطته 

p. vr, |. 1, 5343 .م‎ ire, L 16, dus, Aela j 
et J33; p. imr, L 6, 2,3; p. te, 1. 16, 
:رجو‎ P ۰ l. 19, Aala; p. oP, .ا‎ 14, 
.أ ,۱۹۳ .م : لاحوص‎ ٩, BON; p. ra, |. ۰ 
peut-être WU; p. re, |. 4, 15.5; p. nr, 
l ٩ هلت‎ p. ۲۲۷۰ l 12, ad ie; p. ۰ 
au lieu de 13 et ۱۵, 15 et 16; p. rr^, 

۱. 99۰ 52; p. res, l 14, rl etc. 


NP HERE m» 


nm 


€ TR NIE 
Pie او نون‎ gb هذا باب أن‎ re 
Pi A € suis nae. 7 هذا باب من ابواب‎ mr 
E ا‎ OOS ed می ابواب‎ JS هذا باب‎ rin 
E EE TUER 
E ie SaaS 52111 C, LA هذا باب‎ mo 
LL ...۰۰۰ بدلا من شيء هو‎ Ol هذا بان تکون فيه‎ m 
Bes .....۰۰۰۰۰۰۰ ۰. بدلا من هيم ليس بالاول.‎ GI ۷ہ هذا باب تکون فيه‎ 
۳ على ما تبلها.........‎ Sue فيه‎ G تكون‎ G هذا باب من ابواب‎ r^ 
BETTE I unes هذا باب مس ابواب ان‎ r« 
اط توفع اهم واعاونة م ند جر‎ SA eR MUS هذا باب اخرمس ابواب إن.‎ rv. 
ERE من ابواب ان‎ ye! هذا باب‎ mi 
E NT T E de هذا باب اخرمس ابواب إن‎ rr 
WR. COO SRE هذا باب أن وإن.‎ m. 
er ۰.۰۰۰۰... مصد‎ ya القى تكون والفعل‎ ol هذا باب من ابواب‎ rve 
PIN م ا و‎ TT d ae يه أن‎ np ne 
عرد ها لاما ولو .لور‎ O D ار‎ Er رمع‎ 
P... —— هذا باب آم ادا کان الکادم بها منرلة ما وهم‎ va 
FM مل‎ PE m E E PE ETE As هذا باب ا منقطعة‎ ۳۷4 
۳۳۳ S E —— — Simone ی‎ ۳۸۰ 
ANN CREEMOS e ابواب‎ ga d هذا بب‎ - 
A a , هذا باب أف غير الاستنهام.‎ rar 
امم‎ TTET .. عليها الى الاستفهام‎ Ja هذا باب الواو التى‎ ras 
دخلث على حرون الاستفهام لم دخل على.‎ 2 À هذا باب بيان‎ rar 
KH. الالف.‎ 
c6 2.97 


ve i تس‎ 


re‏ مخ باب pal‏ اك الفعل t Ÿ à‏ الاجر ge‏ الول الذى کل نيه 

d a à |‏ التى تشوگ الواو والغاء وم وأو DL. MEM‏ 
rfe‏ "هذا باب Mtm shed‏ 
rre‏ هذً! باب السماء التی تماژی بها dos‏ منزله .. ........ "M‏ 
riv‏ هذا باب ما تکون فی الاسماد لق ای ها ee eJ ay‏ ل 


هذا ASS col‏ فيه alyd‏ من الاسماء کا دب ى o‏ ون iali‏ 
غير أن oL‏ وان عوامل Les‏ بعدهی 515 فى هذا الباب لا وتن 


نما بعدضض من السماء شيًا کا آحدفث ان وان وأشباتها لانها 

من مرون التى كد خل على 14 dad‏ عليع فلا تفر الکلام 

عن حاله uio‏ لك كيف tfl cds‏ فيهس d‏ شاء "m‏ .لل ويس 
معزو هذ! باب اذا الزمت فيع الاسماء التى تجازی بها حدروف ف 451 Lis‏ _ 
| عن 553 pum Im‏ 
re‏ هذا باب جزاء اذا ادخلت فيه الف الاشتفهام me... e‏ 
۰ هذا باب لزا ادا كان en‏ ى اوله Mec‏ | 
er‏ هذا باب ما رتفع بين seen Lane pto ge‏ مس 
row‏ هذا باب من زاء جزم فيه الفعل ادا كلى جوابا لامر او get‏ او 

Pi. opor — A CENITE 
شيها معني المر‎ ui هذا باب رت الق كو نراد ام‎ ror 

والنهی CCS es‏ یی SO‏ ره هدهع تا LEE‏ 
roe‏ هذا باب الانعال فى الم AP E a — —S‏ 
ros‏ هذا باب رون التى لا POS‏ فیها الاسماء الفعل seue‏ و 22 ps‏ 
rov‏ هذا باب رون التى لا ليها بعدها آلا الفعل ولا تفر القعل ع ` . | 

حاله التی كان علیها قبل أن يكون قبله كى؛ منها. . . OPN eens‏ 
To ro^‏ باب رون التی جوز أن یلیها بعدها الاسماء num‏ 
۱ بعدها الافعال Pec uc‏ 
lot 4‏ باب نفى الفعل EA. iii maison root‏ 
e‏ هذا باب ما يضاف ال الافعال من اللسماء PS c‏ 


Par 


px 


WA. 


Re هذا باب اي‎ "nv 
pres 


هذا باب تجرى À‏ مضدافا على القيلس SEE entente‏ 
۴ هذا باب أن مضافا الى ما لا Coal JK‏ الا de ........ dina‏ 


a هذا باب ای ادا كنت مستفهها بها عن نکسة‎ ré 


nm‏ هذا باب ما لا عمسن فية من کا سس نما تبله 0ط« 


m‏ هذا بك تلات d p‏ انم iH MM‏ ی 


۳ ...۰ هذا باب من ادا اردت أن يضان لك من تسل عفد‎ m 
gf مَنْ وخبرة ادا عنيت انين كصلة‎ ue هذا باب لجراتهم‎ m. 
Tm وادا عنیت جيعا كصلة آآذین‎ 
الا‎ ducha رو‎ m" 
Gas US ویکون‎ NI وسن ۵ الاستفهام فیکون دا بمنزلة‎ LÀ مع‎ 
give REM VER منزلة سم واحد.‎ U gal pde الاستفهام‎ 
PR پم ود بر سر ی‎ 


ee PH PEY‏ مهو و نموه 
A me eiu sar E Monti pbi‏ 


هذا باب الرفع Les‏ اتصل بالاول کاتصاله بالفاء وما انتصب لانه غاية. 
هذا باب ما یکون JIN‏ فيه من انیس M‏ ی ی ی 


d^ 

t 

| 4 
3 3 3 13 3 3 3 [1 [1 


هذا باب gip‏ ...3...0 © و۵ ۵ و و وه ۵ و و هوه و 0 ۵ ۰۵ 
$ 
re‏ هذا باب أو وهاه وه عه اوها هاه ماه عام هاه وا وج هه امه مهاه واه او 


Risa RL as 
معنی الاستثناء کا انه لا يقع‎ Laad EE على‎ P فان فيبها‎ 


معنى النهی فى det‏ 3 لں یکون 1242 nr‏ .لل PIA‏ 
هذ! باب تجرى علامات للضمرین وما جوز فيه و ا و P uote‏ 
rn‏ هنذا باب علامات guys‏ للرفوعین AN NET‏ 
و و Dal ciliis B AR AR‏ 
اذا لم بقع موقعه 0012121 EH S‏ 
۰ هذا باب علامة gayaa‏ النصوییسن EE‏ ۰ جوم 
۳ هذا باب استهالهم G‏ ادا لم تقع Rays‏ مروف التى دکرنا PUY ٠‏ 
هذا باب الاسمار Les‏ جری تجرى الفعل PME Seer eene rere‏ 
هذا باب ما جوز d‏ الشعر من UI‏ ولا يجوز ى الكلام T‏ نج 
مدا یب EOM‏ اف ر ۶۳ رو pro ,.... Vig ES uA R DUUM Rams‏ 
هذا باب اضمار (isi‏ الذي sS‏ اليهما jas‏ الفاعل. eseese.‏ وسيم 
ود ای و ال 
٠‏ . علامته nal‏ الحدّت عنه الغاشب بن PIN. E‏ 
هذا باب علامة اضمار النصوب لک والصرور esc E‏ مسبم 
هذا باب ما يكون مضمّرا فيه الم ماسو عن حاله ادا اهر بعده 
الاسم لعا قاين هه ور ام ei liner ie‏ مت 
بای api a‏ سم ios‏ رز 
. هذا باب ما يمسن أن شرك المظهر المصمر Jf Les‏ فيه وما يقي ان 
يُشرِك JÉ Les goat Sila‏ فيه H TT ee vive Ens‏ 
هذا باب ما لا موز فيم او ر من رو لجر a Mb cr‏ 
هذا باب ما تكون فيه Gh ES‏ وحن وو Lá, 635, a» f» b‏ 
LR‏ وان صفا iue 63 030 L A E‏ عع على WRE-‏ 
هذا باب من البدل ایضا LET‏ 
هذا بل ما دكن في طروت s‏ وي وان das‏ دج PM‏ 


سیم( ret‏ )جم 


هذا باب لایکون ueris‏ وما اشبهها فاذا جاءتا وفيبها معنی الاستنناء 


pr‏ هذا باب ما تفت دی dc‏ عي حالها التى كانت عليها قبل أن 
تدخل SS Í‏ ا وال وو ی 
سی هذا باب لا تجوز فيع المعيفةٌ الا أن تسل على للوسع لانه لا جوز للا ۰ 
أن کول فى معرفة کا لا جوز ذلك Wil: SS in: ES‏ 
۴ہ هذا باب ما اذا لجقته لالم تغیره عن حاله التى كان عليها قبل ان دسق ۳:۲ 
م هذا باب الاستثناء EN‏ 
ns‏ هذا باب ما یکون استشناه rr — M JL‏ 
۰ هذا باب ما یکون المستثئى فيه بدلا ما نفى عنه ما ادخل فید. .۰:۰ هس 
۰ هذا باب ما چل على موضع العامل ۵ الاسم والاسم لا على ما ل 4 
الاسم ولکن الاسم وما JÉ‏ فيه فى موضع اسم مرفوم او منصوب ns‏ 
4 . هذ! باب النصب Les‏ یکون مستثتی مبذلا ne E uy‏ ی ON:‏ 
ne‏ هذا باب je‏ فيه النصبٌ لان الجر لیس مس نوع الاول وضو لغة 
اهل الجاز E‏ ا 
TE‏ هذا باب ما لا يكون إلا على معنى وک او عه السك ع EM‏ 
Mr‏ هذا باب ما تکون فيه Gb G‏ مع lodo‏ بمنزلة غيرها من الاسماء . "t‏ 
ne‏ هذا باب لا يكون cias]‏ فيه الا نصبا لاذه ES‏ ما ادخلت فيه | 
غيرة نیل فيه ما قبله کا كل العشرون فى PIAI‏ حین قلت عشرون . 

POS درا وهذا قول ليل...‎ C 
MT eei ui Jo وما بعده وصفا بمنزلة‎ Ÿ هذا باب ما يكون في‎ ۳ 
تن‎ SSSA فيه المستثتى‎ O هذا باب ما‎ Me 
ART هذا باب ما تکون فيع ۵ الستثتی النان بالغیار‎ ١ 
y. Nh هذا باب تثنية للستثنی‎ ۰۷ 
PIN manon SS هذا باب ما یکون مبتدا بعد ار‎ M^ 
us IDEM ناوه لان‎ TEL هذا باب ر‎ 144 
۱۳۵ segi cotes y ما بعد‎ da 3 i هذا باب ما أأجرى على موضع‎ pe 
WLS eee هذا بان جذن للستنتی فيع استضفادع‎ ۳1 
Por 


AA NN 
(7 لم يتصق‎ By بعد ما تن منه الهاء‎ A هذا باب یکون فيد‎ mo 
———— الکلام لم تكن فيع هاء قط‎ à 
هذا باب اذا حذنگ منه الهاء وجعلتٌ الاسم نزلة ما لم نکن فيه‎ (s 
بمنرلة‎ Mas الهاه وان لم‎ K مرن الذى‎ Ge الهاه أبدلت حرف‎ 
vici ع‎ o لیس فی الها لمم یه‎ el 
و و و همم موه و موی وه‎ oeo ods” | 
هذا باب ما عذن من اخرة حرفا لانهما زيادة واحدة بمنزلة‎ nv 
MOERS AR هه هه و‎ TIS o5 حرف واحد‎ 


+ هذا باب يكون فيه حرف الذی من نفس الاسم وما قبل منزلة زد .. 


e 


وقع وما قبله —————Á€——M Lau:‏ 
4 هذا باب تکون الزوائك فيه منزلة ما هو من نفس À Gyl‏ — 


۰ هذا باب تكون الزوائد فيه ايضا بمنزلة ما هو من نفس yl‏ —- 


۷ هذا باب ما اذا ظرحث منه الزائدتان اللنان منزلة islas‏ واحدة 


۰ هذا باب يدك فيه للحن الذى يليه العذون لانه لا يلتق ساکتان ‏ 


ie‏ هذا باب الترخم ۵ الاسماء التى كل اسم منها من شیئیں کانا بائنیں 
di Pat en‏ صاحبه لجعلا اما واحدا! بمنزلة عمنتريس 


۳ هذا باب ما رت الشعراء ى غير النداء اضطرارا Te‏ 
۰۵ هذا باب gi‏ بلا ES‏ فاو م شاع و 
۷ هذا باب AN‏ المضان بلام الاضاذة —Á T‏ —— 


Ivv‏ هذا باب ما ثبت فيع التنون من الاسماء للنفية و موه 


à SES لا يُسقط فيه النون وان‎ D هذا‎ m 


۱۸۱ هذا باب ما جرى على موسع نو لا على تسین الذى J‏ ۵ 


ma me له‎ Am. I RSR "e 9 PURES RER c RU do wm m n — n عل‎ 


He #7 09 D © DNS hada aca - SE خد جه سن —- عات‎ 


Leur , AN 
قبل‎ pau فيه قبل لرن التهرور الذى‎ ufi ین للرفوع حر‎ 


للخوع SA‏ فيه قبل للنصوب ذلك Wi: Sie: TT uds yl‏ 
هذا باب يكر فيه الاسم و حال الاضافة ويكون الال yia,‏ الاچر.. ‏ ۲۰۳ 
هذا باب اضانة لمنادى ال نفسك E OR E‏ 
هذا باب ما تضيف اليه ويكون مضافا اليك وتثبت فيه الياء لانه هر 
منادی Ul‏ هو يمنزلة العجرور d‏ غير النداء — MN In‏ 
هذا باب ما یکون الندا۶ فيه مضات ال للنادی کمن الاضافة. ۰... يعم 
هذ! باب ما تكون اللام فيه مكسورة لاذه مدعو له اهنا وشو غير 
مدید EP DIN UI ONDE ES‏ اك DU S‏ هه مم Qu‏ وااو IA. E‏ 
هذا باب EP EVER iOS EN‏ هه MA gros SI CSE‏ 


هذ! باب تكون الف الندبة فيه تايعة لما قبلها إن كان مکسورا نهی 
ياك وان كان مضمومًا فهى واو uy‏ جعلوها تابعة ليفرقوا ہیں 9931 


وللذکر وبين الاتنیں وللمیع A PEET E o‏ 
هذا! باب ما لا xad‏ الالف التى تسق للندوبٌ اي P‏ 
هذ! باب ما لا جوز أن A E '.... QA‏ 
هذا باب يكون الاسمان فيه منزلة.ليم واحد طول zih‏ الاسمین 

مضموم ال الاول بالوو ........ ...۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰ rar‏ 
هذا! باب od‏ النی aku‏ بها لدعو E dE UT‏ 


هذا باب ما جری على حرف النداء وسفآ له ولیس عنادى ينهم 
غیره ولكنه اختش کا ان للناذی خن من بیس A33‏ لامرك او 


هذا باب من الاختصاص کجری على ما جری عليه النداد فیصید لفظه . 
على موضع النداء نصبًا لان موضع النداء cna‏ ولا es yi GE‏ 3 
فيه تجراها ف النداء لانهم لم جروا على حرون النداء ولکنهم 


آجووها على ما JÈ‏ عليه النداء E Gele‏ 
هذا باب الترهضخم مكو لمشي ع مناه ا و E E E‏ اوتام 
1o.‏ باب Pu‏ الاسماء فيه الها Eo‏ وك لاط او WAV.‏ 


n 


سیم( م ی 
Jal‏ كتهت بها ى هذا للوضع فنصت وت اده لیس مى" 
. نها ولاق مضافة اليه وام ترد ان تسمل الحرم على ما JE‏ 
العشرون علیہ ولکنه واحد بين به العدد قلت فيه كهل O‏ 


D‏ .الضارب فى 945 اذا قلت هذ! fous cjue‏ لان 1945 ليس من صفة 


٠‏ الضارب ولا جولا على ما JÈ‏ عليه الصاربٌ وکذلك هذه هرون 


ge .‏ من الأفعال وی E Tess 3, já, ch, 53s À‏ 
im‏ هذا باب ما حسن عليه السکوت فى هذه الاحرن لخمسة لاسمارك 
ما یکون Tria‏ لها موضعا لو اظهرّه ولیس هذا $e‏ بنفس 
. لاظهر ris T PES‏ اا EM:‏ 
۰ هذا باب ما يكون مجولا على GL‏ نیشارکه فيه الاسم الذى 3 us‏ 
3,4 على الابتداء E‏ ا i; M‏ 
۱۳4 هذا باب ما تستوى فيه رون eS kane‏ 
" هذا باب يُنتصب فيه لبر بعد الاحرن خمسة انتصابه ادا صار | 
ما قبله مبنيًا على الابتداء لان للعنی واحد فى انه حال وا 
ما قبله قد JE‏ فيه مه الاسم الذى قبل أن يكون مولا على 
أت OCELAN‏ رع عسو ع 86 66 4 الع KEV‏ 
۱۳۱ هذا باب کم E. OS e CERES AR‏ 
ne‏ هذا باب ما جری تجرى (S‏ ۵ الاستفهام PF Suites isse uh‏ 
-" هذا باب ما نصب نشب 26 ادا كانت ie‏ 4 حبر ولاستفهام. .. 
"t‏ هذا باب ما ُنتصب انتصاب الاسم بعد للغاد OV issues yi‏ 
۰ هذا باب ما لا Jas‏ ى للعرون ألا ish leas‏ ی ...... POS‏ 
uM c‏ هذا باب النداء MP .... CE T E IE CO Ss‏ 
ie‏ هذا با لا يكون الوس AN‏ فيه ألا رفعا ولا بقع ۵ موقعه غم 
المغرد PM LUCENTE E ET TEE‏ 
م۳ "amar RUM‏ 
للاول ولا Cils‏ عليه ee‏ ا FOV ICSE‏ 
4 هذا باب ما يكون C‏ والصفة فيه ga‏ لمم وأحذ pad‏ دید دبل 


هه( mr‏ )هوم 


Mee | ces AN 
als م‎ f ؤقال ابعل‎ i Fk f Fat ui 


I nir ani es من الاسماء‎ oth من النعل بمنزلة‎ d 


تصزن Jus á‏ ان عرس لا ras pas‏ السماء إلى الت 
من الفعل وکانت A‏ ولکن يقال slew iy‏ الى ia‏ من 


للغراب اب برچ و یووم MY‏ 
m‏ هذا باب ما يكون فيه لعی: غالبا علیہ اس يكو JO‏ من d‏ می ' 
۱ انه او كان ۵ صفته من السماء التی يُشخلها الال واللام وتکون 
suia .‏ لك من gu‏ ووو de‏ اخ ی BV!‏ 
۲ هذا باب ما يكون الاسم فيه بمنزلة الذى ۵ المعرفة ادا بُنى على ما 
قبله ومنزلته ۵ الاحتياج di‏ لسو ویکون ,1 منزلة mo ..... JS‏ 
me‏ هذا باب مالا يكون AN‏ فيع الا نكرة eu Ew‏ ره تسار( 
ds m.‏ ی او ی وت فاص 
وصفا Ne ONESIES CoS‏ 
WE. sionisme SD‏ 
۰ هذا باب ما يُنتصب لانه لیس من اسم ما قبله ولا هو فو ......... e‏ 
. 14 هذا LR‏ يُنتصب على أنه ليس من اسم DN‏ ولا هو شو PC it‏ 
۳ هذا باب ما يُنتصب لانه قبي أن يرصّف Le‏ بعده ویبّی على ما قبله سب 
ins‏ هذا باب ما شی فيه rt‏ توكيد! وليست تثنيته بالتی تمنع Ep‏ 
00 حال قبل التثنية ولا النصبٌ ما كان عليه قبل ان "RM Éi‏ 
۳۲ هذا باب الابتدام aM MUTET‏ 
۳ هذا باب ما یقع موق الاسم البتد! تسد BSA‏ لانه مستقوٌلما 
بعده حتى رنھ هو الذی JE‏ فيه حيث كان قبله وکان کل 
واحد منيها لا بستغتی A)‏ عن صاحبه فنا بجعا استغنى علیم‌ها 
السکوث حتى صارا à‏ الاستغناء كقولك هذا عبد الله ......... تنوم 
we‏ هذا باب من الابتداء هیر فیه ما بی على الابتداء ل e‏ 
io‏ هذا lo‏ یکون local!‏ فيه مُضكّرا ويكون SU‏ عليه PPS Suis £5 dlàs‏ 
1m‏ هذا باب cy‏ شمسا الت کل Les‏ بعدها كهل Les Jal‏ بعده | 


16s )ec—‏ )سوهت 
هذا بلي ما يكون من V fa ue‏ ولیس LE ue Je‏ 
بالفاعل کاس واشباهد 2( TT‏ 


هذا باب ما جری من الستماء التى من الافعال وما اشبهها من الصفات: 


التى .ليست بقل مو تسس والكريم وما اشبه ذلك تجری الفعل اذا ۱ 


۳ 


pIa 


أظهرتٌ بعده الاسماء ee O lol‏ 
هذ! باب جراد aa‏ ام فيه ف بعس للواع a‏ ود 
یُستوی فيه ٍجراه الصفة على الاسم وأن Ae‏ خبرا فتنصبّه e‏ 
هذا باب ما quaai‏ فیه الاسم لانه لا سبيل له الى أن يكون صفة. . . 
هذا باب ما تنتصب فده حال سار T" ne diu dil‏ 
هذا باب ما يُنتصب فى التعظم وللدح وان 22 شمت جعلته صفة ری 
على الاول وان RE‏ قطعته فابتداته: pM‏ 
هذا باب ما بجری من الشام تجرى النعظم وما اشبهه pr‏ هه 
فا یاپ ما نتسب ابر ipM‏ البق على ما dede‏ مسن 
الاسهام Pet‏ والاسماء AA y 5s HS gis is FAT‏ 


وداک وذايك ول dus‏ وتيك واولئك وهو 7 US‏ رش هن ما 


اشبه هذه الاسماه وما يُنتصب لانه Gel Oy aM Sain‏ على الاسماء 
قير E ETE E ill‏ 
هذ! باب ما Gad‏ فيه المعيفة النكرة PE eo atas‏ 
هذا باب ما يجوز فيه الرنع مما ينتصب ف المعرفة. ۰.۰.۰.۰۰ n en‏ 
هذا باب ما ترتفع فيه لبر لانه مبنئ على مبتد! أويّنتصب فيه 
لمر لاذه حال لمعرونٍ ina‏ على مبتد! TP‏ —— 
هذا باب ما ُنتصب فيه مب لانه خبر لعرون برتانع على الابتداء 


هذا باب من المعرفة یکون فيه انم لماش GELS‏ 4 الامّة ليس Sab‏ 
منها اوی به من YI‏ ولا یوم به واحف دون ار له لم غيرة 
نحو قولك للاسد ابو ارت وأسامةٌ وللتعلب KILS‏ وابو AE‏ 
RTS‏ وللذئب دالان وابو adit‏ وللشّمُع À‏ عامر وخساچ 

5 


۱۳ 


" 


— بوم‎ ee 
وقد ّن‎ JS احواله‎ qe t ية بالغی, غ كلامهم ولیس: مثله ی‎ 
—— P ds. مضى وسترام ايضا ان شاء الله‎ Les . 
هذا باب ما یُنتصب من السماء والصفات لانها حول دقع فيها‎ 


هذا باب ما تتصب من اما ادا دنا تفع ديها 


. . الاشياء وتكون فيها فانتصب لانه موقوعٌ فیها ومُكونٌ فیها JS‏ فیها 


ما قبلها کا Of‏ الیل اذا قلت انت JÉ te JESN‏ فيه ما قبله LG‏ 
JE‏ 4 الدرهم عشرون اذا قلت عشزون Us‏ وكذلك يهل فیها ما 
بعدها وما تبلها O O‏ 
هذا باب ما شُجّه az‏ من Kan oU‏ بللکای غير العتش تهت به 


هذا باب لر ........ ا اا EEI‏ 


` HE da ER quat باب وى لعجل‎ Ma 


IvA 


4 


۳۳ 


على Jom‏ منه وما اشبه ذلك. MA Yi...‏ ا ل و 


هذا باب ما ET‏ بين oio‏ ۵ رن لجاز LA‏ عليه كا شرك | 


بينهها فى LIR œil‏ على المنعوت رو O‏ 
هذا باب JEU‏ من JIRU‏ منه والبدل يشوك jut‏ منه فى لجر.. 


M rm هذا باب تجرى نَعْتٍ المعرفة علیها‎ ٠ 


هذا باب Hu JN‏ من النكرة والمعرفة من المعرفة وقطع ال معرفة مس 


هذا باب ما تجری علیه صف ما كان من سببه وصفة ما التبس به او 
le) du‏ انه الت اميه ل 3527 


n" enema 
TP فيه وجد الكلام وهو قول العامة‎ AT هذا باب‎ 


هذا باب ما جرى من الاسماء التى تكون kho‏ تجری الاسماء التى لا . 


4^ 


مه( FIM‏ پیت 


e nee PNE 
€ ses. Ehia نتسب کا انقصب الدرم ۵ قولك وشرو‎ 
هذ! باب ما يُنتصب من المصادر لانه حال وتع فيه 2201 فاتتّصب لانم‎ 
52 (go 
sos فى الالف واللامء.................‎ ALe هذا باب ما جام‎ 
ce le معرفة‎ Ulas جاء منه‎ Us هذا باب‎ 
. هذا باب ما جُعل من اللسماء مصدرا كللضان غالباب الذى یلید‎ 


هذا باب ما JAE‏ من الاسماء مصحرا کللصادر التى فیها ST‏ واللام 


iso ———Á PP € —‏ 
هذا باب ما ُنتصب لاذه حال يقع فيه للقي وشو لم 011000 
هذا باب ما يُنتصب من للصادر توکید؟ لا تبله T‏ 
قدا بات عا dos auci c‏ لالس eens Ss‏ 
هذا باب ما تُنتصب من للصادر لانه حال صار فيه 554 15 Hosts‏ 


هذا باب ما aie‏ فيه ay‏ ويكون فيه à er‏ جبع اللغات وزعم 
يونس أنه قول a!‏ يرو ER‏ ——————————— 


aui ru x PS من الما‎ ai هذا باب ما‎ 


حال يقع فيه الامر فيُنتصبٌ لانه مفعول فيه TE dd‏ رد 
ذا بات ul‏ احم لیم عمال رقع acia‏ وان كنت ام 


تلظ Je‏ ولكذه حال بقع فيه RI‏ نتب كا انتصب لو di‏ | 


حلا وقع فيه Jul‏ لاذه ل أنه حال وقع فيه à y‏ الموشعمي fi‏ 


هذا cl‏ يختار فيه الرفمٌ والنصب له أن یکون صفة bre‏ 


هذا باب ما يُنتصب من الصفات كانتصاب الاسماء فى الباب الاول... 
هذا باب ما يُنتصب فيه الصف لانه حال وقع فيه الالف واللام 2635 
dos ge né >‏ بالصادر او قولك iU‏ ال & ولیس MM‏ 
المفعول فكا eS‏ شتبهوا رده على ARR‏ ولیس مصدر کذلك شبهوا 
الصفة بللصدر Das‏ هذا كا دس للصادرى بام Devis‏ 


حالا وق معرفة وکا شذت الاسماء التى cana)‏ موضع للصدر وما | 


مدد الباب 


۹۱ 


4r 


4w 


4n. 


40. 


EL 


اليل 


سیم( YI^‏ )سوم 
* " ما هیام MU POT SL La piat‏ 


AES ee AEE OSE الالف واللام‎ E 
es ار میا‎ TRE 


وما اشبه المصادر من الاسماء والصفات #هه ةملود ووو ووو هه 


SG و‎ EEE 


هذا باب استكرهه النصوتون وشو قبي فوضعوا الكلام فيه على Le ab‏ 


2 ————— aad وفغت‎ 


هذا باب ما نتصب فيه ali‏ دی الال واللام ام لم يكن دی 
- على إضمار Jas‏ المترو لو إظهازة لانه بصير ى Jue‏ والاستفهام É‏ 


بدلا می اللفظ بالفعل كا كان SSL‏ بدلا من m & S1‏ —— 
p‏ 
rm‏ ی IM‏ 


هذا باب 555 معنی JET‏ وسَعْدَيْكَ وما اشتقا منه a‏ 
هذا باب ما یُنتصب فيه الصدز Keil‏ به على إضمار الفعل المتروك 


هذ! باب تختار فيه البطع E eeecovecpecssvosesesoccen‏ 
. هذ! باب ما ختار فيه الرفعٌ اذا ذكرت الصدز الذی يكون جلاجا ' 


وذلك ادا كان الاخر هو الاول ————————Ó‏ 


| هذا باب ما القع فيه الوجة...:........ 0 01000000 


هذا ol‏ لا يكون فيه الا St ۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰ AIII‏ 


هذ! EL‏ لا يكون فی إلا الرف رم 
. هذا باب ما یُنتصب من الصادر لانه Se‏ لوتوع الام فانتتصب لانه 


qv. 


Ve 


vp. 


vp ` 


ve 


— PPV سمو(‎ 


(eV wales SSO nantes بالفعل‎ . . 


٠‏ هذا باب ما ضكر فيه QAUI‏ للستیّل إظهارة من غير الامر والنهی.. ما 
. هذا باب ما yd‏ دید الفعل المستمّل اظهازه بعد حرف WA. a‏ 


هذا باب ما ينتصب على إضمار الفعل المتبوك اظهاژه استغناء عنه.. ۱۲ 
هذا باب ما جری منه على الامر وا UC Pp yid‏ وه ع ماه او و و HC‏ 


. هذ! باب ما یکون مُعطوا d‏ هذ! الباب على الفاعل KIAN d aM‏ 


EZAN 4 yLal pyh te وما يكون‎ Jaitt معطونا على‎ (pfe 


هذا باب God‏ منه الفعل لكثرده ۵ کلامهم ios‏ سار منزلة wt JEU‏ 
SH I‏ ی و ی نم ۱ 


هذا باب ما لر فيه ja‏ وتنتصب فيه fa‏ اد مدع معد 


وم 


ومفعول به کا انتّصب RCI‏ ۵ قولك اما ونفسّه one‏ ل 
هذا باب معنى الواو فيه كعناها ل الباب الاول إلا آتها توف الاسم . 

lialo‏ على ما لا یکون ما sow‏ إلا Cain‏ على کل حال....:,..... ج 
هذا باب منه #ضورون فيه الفعل لق الكلام اذا جل gaT‏ على P‏ 


هذا باب ما quai‏ من المصادر على إضمارٍ JAAN‏ غير للستکل إظهازة m‏ 
هذا باب ما جری من الاسماء تجرى a‏ التى dd‏ بها WY e‏ 
هذا باب ما آجری تجرى zi pe‏ بها "———Q‏ 

هذا باب ما جری من المتصاور Baal!‏ رى المصادر SS t‏ لدم . 


وت موم MP‏ 


۱۳ ی‎ ie 
paa الکلام‎ ۵ pac ولکنها مصادز وسعث موضعا واحدا لا‎ 


oil 
dal lié ey À ادا عونت‎ a س‎ 


ve 


49 


44 


ol ona 


ium tut d الذي سقی عل‎ Je هذا ب جرى‎ PA 


Voie Ona OE ....... الاق للعنى.‎ 


.. دید‎ di dall à jd الذي‎ yi هذا باب سار الیل فيه‎ . m 


هذا باب من المصادر se‏ تجرى الفعل المضارع 4 گله ومعناة 52 
۳ هنذا باب الصفة المشبّهة بالفاعل Les‏ كلت فی ولم 55 9 جل JE‏ . 


الفاعل لانها ليست ۵ معنی الفعل ejl‏ — 
هذ! باب استعال الفعل ۵ اللفظ لا ى للعای لأتساجهم فى الکلام 
SUEN,‏ والاختصار. ...۰۰۰۰۰۰۰۰ se‏ 
هذا باب وقوع الاسماء ظرونا وتعصيم اللنظ على للعنی E‏ 


. هذ! باب ما یکون فيه للصدز Ciga‏ لسعة الکلام والاختصار ue‏ 


هذا باب ما یکون من المصادر مفعولا فيرتفع کا ینتصب اذا شخلت 
ال ae de‏ الا و و ير ذلك على أن 
Jad d gn‏ فعلث او تاکید! PE OSS SE‏ 
هذا باب ما لايل فيه ما قبله من الفعل الذى ینعی الا اللفعیل 
ولا غير لانه كلام قد كل بعشه d‏ بعض فلا يكون إلا ميق دا ل 
يهل نید هى؛ قبله لان الف الاستفهام تمنعُه من ذلك E‏ 


an ui SES |‏ یم dede‏ لم دون من أمثلة الفعل 


— Ba de فيه‎ ju atu 


Ji 5‏ تجراعن واحد m 3 qe ten‏ اذا 
Us yere‏ استوث ف وروی وما اشبه 
SSS‏ كا استوى SSAU‏ والصان ادا کانا jas i gud‏ الله وزید 


ترس و واه هر هه سم ا 


١‏ هذ! باب ما جرى من الاسماء على إضمار الفعل لأست کل اظهاژه 
والمتروك اظهازه وهذ! باب ما جری من الامر والنهی على إضمار. 


5 


v^ 


الماب e e‏ | 
"ذا باب ما کل y à Ja‏ تو الفعل ول na i‏ 


959, 


هذا باب الفاعلمي وللفعولمي کل واحد JAk Logia‏ بفاعله مثل الى . 


الا 


موري 


EIE III "ias aii 5d 


e 


. هذا باب SEE‏ فيه pdt‏ على اسم Gi‏ عليه الفعل LL Bá‏ 


T" على الفعل‎ Gua على سيم‎ aj 
على الفعل‎ d ولیس قبله منصوبٌ‎ guaill فيه‎ Jui هذا باب ما‎ 


وهو باب الاستنهام —€————————M ÁO‏ 
هذ! باب ما بنتصب فى الالف Er Ea OS‏ 


re 


. ۵ 


"VA ۱ 


v»‏ هذا باب ما > جز aen à‏ من ما لاي مولع 


الفعل كا تجمرى ۵ غيره Jai SE‏ اب( 


هذا باب الافعال التی تسیل وتلق gom E‏ 


یی — — 


Vor و ی‎ PA rait 
ed ذلك السم‎ Qo Jo الاسم ف‎ à Jaca هذا باب من الفعل‎ 


—— ———M — الاول‎ 4 JÉ فيه كا‎ Jus jT 


هذا بل من الفعل کل dad Bua je no‏ امک 


— 8 صب ده ما‎ A op dep e 


ف العنی فاذا اردت فيه من للعنی ما اردت غ JA d‏ كان ٠ Ue‏ 


e 
۰ ۵ ند ۰ ۰ ۵ و و و‎ 


3 


+ 


3 


. le 


| هذا باب الفعول الذی يُتعذاة فعله الى للنعولین ولمس لك لن تقتصر ' 
على واحد lage‏ دون أ EE UID eR Xe‏ 


—( PeP eo 

"T eee ds الذى ستاه‎ Jr 
اتتصرت‎ cxt E EA E YE 

على المفعول DN‏ وان شد شت jJ ase‏ كا سخی لى 2-5 
هذا باب Jal‏ الذى Ba‏ فعله الى مفعوليي ولیس لك ان کت 

. على احد المفعوليي دون AREER LE‏ 
15.5 باب الفاعل الذى alus‏ فعله ال ثلاث مفعولین ولا موز لك 

أن تقتصر على مفعول منهم Jets‏ دون الثلائة لان المفعول هاهنا 


کالفاعل غ الباب الاول الذى قبله فى المعنى E EG‏ 


هذا باب المفعول الذی تعدّاة فعله الى مفعول ORS ET‏ 


هذا باب ما JFG‏ فيه الفعل فيّنتصبٌ وهو حال وقع فيه Jail‏ وليس 
بمفعول كالثوب ۵ قولك کسوث الثوبٌ وى قولك كسوت زبدا الشوب 


ان الثوب لیس ال وقع فيها الفعل ولكته مفعيلٌ HIS‏ الا تری x‏ 


اه یکون معرفة وبکون معناه ثانيا کعناه آلا اذا قلت کسوت الثوبٌ 
وکعناه اذا كان بمنرزلة الفاعل ادا قلت کم الثوبُ — 


هذا باب الفعل الذی یتعذی لم الفاغل الى لم المفعول ول الفاعل ` 


ولمفعول فیه لفی» واحد فن 6 SS‏ على جدته ولم 3554 مع 
الاول ولا جوز فيء الاتتصار على الفاعل کا لم جز فى ظننت الاتتصاز 
على المفعول الال لان حالك فى الاحتياج الى Lists E‏ اليك 

eccesso sons ce diii لك لى شاء‎ etes E الاحتیاج اليه‎ ۵ 


١‏ هذا باب تخیر فيه عن التكرةٍ بنكرة ed dip‏ رخ 


هذا باب مجر جر أي ى بعس eal‏ بلغة اهل از قم تير 
٠‏ الى اصله وذلك d‏ ما IEEE‏ 


ons‏ الباب 
fe‏ 


2 هذا باب ما تجریه على للوسع لا على الاسم الذی قبله TRO TR‏ 


ناته وانه e FN ANI ka‏ واي e‏ وذ هماه وااو أله لها aa ee‏ تا 


ri‏ هذا باب الاضمار å‏ ليس dé»‏ کالاضمار á‏ أن اذا قلت A‏ من من اتنا 


wv 


| ja 
سیب‎ ifo هذا نهرست لزه الاول‎ 


١ : NN‏ : 1 و 
| هذا باب Lo‏ ما الک من العربية ی eH‏ 
, هذ! باب تجاری اواخر الک من العربية موه .زمزم auda‏ تج 


هذا باب للشئت واشت اله ٠‏ 2 5 66د 0 
هذ! باب اللفظ "c —— — QM‏ 


| هذا باب ما يكون غ BUN‏ من الاعراش. renere iee‏ ۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰ 
هذا باب الاستقامة من الکلام والاحالة € E‏ 


eu» 


. هذا باب ما يتل الشعر ی و و ری همع SOOO‏ 


هذا باب ua‏ الذى لم a‏ فعله jail jaa di‏ الذى لم 
بتع اليه JS‏ فاعل ولا تعدّى فعله الى مفعول وما ل من لسصاء 


dé 


الفاعلین واللفعولین JS‏ الفعل الذی يتعذى الى مفعول وما JR‏ مس 


المصادر ذلك الهل وما يجرى من الصفات التى لم تبلغ آن تکون $ 5 
القوة كلمماء الفاعلین والمفعولين التى تجرى تجری الفعل "Pw‏ 


الى مفعول تجراها وما آجری مُجرى الفعل ولیس بفعل ولم يقو 55 
وما جرى من اللسماء التى ليست لها قوة لسماء الفاعلين التى ذكرت 
ولا السفات التى ى من لفظ أ-حداث الاسماء ويكون لأحداتها امثلة 
لما مضى وما لم UE‏ وى التى لم تبلغ لن تكون ۵ القوة کسمام 


الفاعلين والمفعولين التى ترید بها ما تريد بالفعل المتعذى الى 


مفعول تجراها وليست لها قوة اسماء الفاعلين التى ذكرت لك ولا 

هذه الصفات عا أنه لا يُقوى قوة الفعل ما جرى تجراه وليس يفعل 
هذا باب الفاعل الذى لم يُنعدّة فعله الى مفعول والمفعول الذى لم 

PRETE اليه فعل فاعل ولا تعذی فعله الى مغعول اخر‎ Sa, 


4. 


من 


| JA سودي واي ادا کات‎ eie ua eni 


شیم ال age‏ لانهم لو ترکوها فل یذکروها لم يُتبين 
.اذ كان dene À sup Ul ñ. —B, s. B, C, H‏ ما s. B, C, KH,‏ 
û ot suiv. d'après C.‏ .می غوء الى C, H oP‏ 
اجر odd‏ الاول مر کتاب سيبوبه 


LEON وفيه تمام‎ GU الذى يليه وهو‎ uult غ‎ aa 
` هذا باب ما يُنصين ومالاينصين‎ 
الوگیل‎ c اله رب العلليى وهو حسيّنا ود‎ odi, 
ولا قوة الا به‎ 


اردت لى تقول السك d‏ بعض هذه الأحوال Leh‏ اردت فى الاول ل تقول السك و 


هذه LS Jue‏ ولا موز ای ترید نعنی آلست flo‏ او جلیسنا او اخانا gr‏ | 
لش مع 31 اذا اردت لن تجعله d‏ بعض هذه الاحوال الا ترى انك اذا أخبرت فقلت 
لست بش او لست گرا اوقلت ما الت ببشر Lj]‏ انت بعرو لم یی الا Ja‏ معنى لا 
J‏ ما ات بعرو ولا بل لسك Gay‏ واذا ارادوا أنك لست واحدا منهما تالا لست i yt‏ 
ولا شرا او قالوا او شرا كا قال Je‏ وجل ولا a‏ مهم مت او ولوقلت او لا ÈS‏ 
کنو الب للعنى فينبق لهذا أن يمىء 4 الاستفهام بأ منقطعا مس الاول لان S‏ 


ْ هذه نظيرتها ى الاستغهام م وذلك d‏ انت بعرو ام ما انت ببشر كانه قال لا 


بل ما انت ببشر وذلك أنه أدركه GAN‏ ى أن بشر بعد ما مض كلاه الال استفه م 
ais‏ وهذة الوا ز القى دخلث علیها ال الاستغهام كثيرةٌ ف كتاب i‏ عز وجل قال | 
dad «joi Jal oi‏ بت مه و تون uii Ja Gb‏ أن pt‏ سنا 
2 خی Guil‏ فهذه الوا بمنزلة الفاء ى قوله Ai s LG dua‏ وقال عز وجل 


fo d£ VAE ÉSI Ji الاولون‎ GUT Cha és 


rap‏ :هذا باب يهان أ م لم دخلث على حرون الاستفهام ولم تد خل على الالف تقول 
ام کی تقول ام هل تقول ولا تقول pg‏ وداك ان أ م منزله الالف وليست E‏ ومن ١‏ 
Us‏ مى عنزله الالف انما فى اسماء منزله هذا وکاک الا eel‏ درکوا الف الاستفهام 
ھاھنا اد كان 36 الصو مس الکلام لا يقع الا غ Ce LU‏ عطوا انه لا يكون الا 
كذلك استغنوا عن الالف وكذلك JS‏ انما نکون S$ yis‏ ولکنهم تركوا الالف اد 
p‏ قلت فا بال 5 م تدخل علیهی وى بمنرلة AM‏ 


3. B,C, H UJS Juan she 
h. C, H بهرا آولست هرا‎ e 
۱ 8. Ap fi, 8, C يعلى انك اذا جت بأ‎ 
Lei منقطعةٌ ليست على معلی‎ we. 
13. Ap. 1944, ver. dans À qui ajoule ليس‎ 
le $, et dans H : 
ابی اجر (طويل)‎ JU, 
او یف كاي‎ ues ÚJD آلا‎ 
داك ما قد 4554« ابيا‎ JU 


dues JU مهربی ونصل دال ۾‎ Urt يريد‎ 
ATIS UE PP SES. 

14. B, C, H ام‎ ues .باب‎ 

15. B, C, le dans À sans مي تقول‎ pli H ام‎ 
.مي یقول‎ — B,C, Hai .وذاك‎ — B, C, a 
.ولیست من ومتی وما‎ 

.1,55 الالف التی للاستنهام B, C‏ .16 

18. Ap. ,هل‎ B, C, H, تست‎ in 
منولة 55 31 أنهم ترکوا‎ 


—— m4 وب‎ 

ام مكلت فهذا اكلام 4 pe‏ سوا Qe‏ هی وإن قلت ا val‏ م مكت ro‏ 
| ۵ مومع ما ابا واحدا من pris‏ وانت لا ترید لى تقول à‏ ال لار عذین وا 
تربد أن تقول تنافیث هذين ولکنك انما ترید ان تقول إن الامر مقع على احدی 
لیس ولو قلت له أذهب او مكث لم di yet‏ لو اردت معنى ییا قلت ام 
5 مکت ولا جوز ره أمكت فلهذا لا جوز سره ادعب او مكلت کا موز ما ی 
تام وي او تعد الا ترى انك تقول ما ادرى أقام ما تقول اذهب وكا تقول اعم اقام زیت 
و جوز ان تقول ره vendi‏ وتقول وگل حق لها سټینا ۵ کتابنا اولم نميه 
كانه قال وگ حدق لها saa‏ او جهلنا وكذلك ju. JS‏ هو لها Jats‏ فيها او خارج 
منھا كانه قال GE‏ كان داخلا او خارجا وی شاء أدخل jy‏ کا قال با 5E‏ فان o3,‏ 
te‏ کدخل آم ى عطناه ار جهلناة sl‏ اولم نسقه کا دخلث فى اذهب ام مکت 
وتدخل او على وجهين على انه يكون صفة لمق وعلى لن يكون حالا کا قلت 
لاضربته LS‏ او مكث ای لاضربدّه کائنا ما كان À ati)‏ هاهنا حيث كان خبرا & 

موضع Le‏ ينتصب حلا وق موضع الصفة 


Em هذ! باب الواو التى دحل عليها ال الاستافهام وذلك قولك هل‎ rar 
فلانا عند فلان فیقول !253 و من يكون عند فلان خلت الف الاستفهام وده الوا‎ 6 
لا تدخل على الف الاستفهام وتدخل الالف علیها ناما هذ استنهام مستقجّل بلالف‎ 
هذه‎ LE لا تدخل على الواو فانما ارادوا ل لا‎ JS ولا کدخل الواو على الالف كا ان‎ 
صاحبّنا‎ ET وتقول‎ Jó اد لم تكن مثلها والواوٌ تدخل على‎ Já لالف تجرى‎ 
وقوه ألا تأتينا ارلا‎ Late انت‎ ÚS انت اخانا‎ LA als يشت اخانا ومثل‎ << 
حرفا من هذه رون لم سسس الكلام‎ Saal اذا ارد التقوبر اوغيرة ثم‎ Le 20 . | 
mn e dome دا نو‎ E se الا أن تستقبل الاستفهام‎ 


۵. 4 eK .اذصب ام‎ 15. B, C, H .یکون عنده ثم ادخلت‎ 
3 A teul GLS 3. 16. B, C, H .هذا الاستنهام‎ 

10. B, C stlgh .و آمهتناه ام‎ m 18. ۸ SIG aye. 
ASe) او لم‎ (A Sese (او‎ eU des. 19. À الا تاتينا‎ a5. 

ss. B,C, Halo. . ٩8۰ AL CULI الست‎ . — Ap. ,جلیسنا‎ B, 


12. À مي کان‎ US$. C, H, b dans À ترید أن‎ WU. 


»" ei. MAMAS BA سس چا‎ cca MÀ ESS 
۰ 


*.e4* 4‏ اد ود A” des oM‏ ` چم 


— m^ سیم‎ 

ی قلت pita‏ ول كلى ja té‏ بدا لوعي a A‏ کل هخا Sas‏ 

| واذا قال tef‏ ام هم واو یم 445 did‏ لا تستطیع أن Jal‏ عاامه 

هر دجمل 33 حلا وى حال P‏ وكذلك انرب زيدا او تقل خالد! لانك لم 
تثبت Sac‏ الفعلين لأس 3s‏ 


mr 5‏ هذا باب او ۵ غير الاستفهام. تقول جاإش عر او خالدا او بهرا كادك قلت 
Set ue‏ 38 ولم ترد انسانا بعينه o‏ هذا دلیل أن کلهم Jal‏ أن AS (pt‏ 
قلت جالش هذا! الب وتقول کل e‏ او حا ya y‏ كادك قلت JÉ‏ احک 
هذه الاشياء فهذ! بمنزلة الذى قبله ون دفیت هذا قلت لا hain JS‏ أو ما او را 
كانه قال لا o‏ شیا می هذه الاشیاء ونظير ذلك قوله عز وجل ولا Bo]‏ مِنْهم CET‏ 


10 اک ای لا ili‏ احدا من 2928 وتقول JS‏ خبزا او bé‏ ای لا تجمش‌ها 2949 
ذلك أن تقول Jes‏ على زید او قرو او Ne‏ ای لا تخل على اكثر مي واحد می . 


هولاء وان شت شت جثت به على معنى ادخ على هذا الصرب وتقول ذه ما راو 
ga‏ كاده قال BD‏ بهذا اوبهذا لا dpi‏ على حال وس العرب من يقول DSL‏ 
ما عز dis‏ ی ذه بالعریز والهرّن وکل واحدة منیما خی عن اختها وتقول 


LAS alpes 15‏ او ÉÉ‏ كانه قال als alas‏ او ماكثنا ولأضربنه ران rl‏ او مک 

[Jule] BSAN زيادة بن زيد‎ di 
pá EFE عنده اطال فام اوتنا‎ ELS اذا ما انتهى هی‎ 

وقال [طویل] 


d‏ بعد بی uus drei‏ المنايا SAS‏ او الب 
وه JA qu‏ انه جوز ga‏ دكب cds‏ ام مكك وقال الدليل على ذلك انك تقول لاضربدّك 
ای ذلك كان وتقول واه عن LAS‏ ام مکک وما أبالى نك اذا قلت a le‏ أذهب 


û. Ap. رواحي‎ B, C, If, ver. dans À امل لان تصرب كادك قلت وان‎ Jy JS dis aien 
ع اردت معنی ايها ف هذه الستلة قلت اتضرب‎ US هذا الهیب مي الناس وقول‎ dal. 


.زياد بي C ou‏ ,8 .16 زيدا ام تقعل خالدا لانك لم تشبت nt‏ 


۱ .تناهیی دونه 0 .17 . الفعلين الم واحد 
Ut,‏ فازق هذا Ap. gi, B, C, H sz,‏ .121 داذا قلت اسرثٍ Ap. ^34, B, G, H‏ .6 
.وما JUI‏ لانك ê‏ احد لاه فق هذا دليل أنك لم ترد انسانا 


| | S | 
——— M 05 
مثل‎ Fete pe de dieu یه و موز لد‎ 


d 


ام لحان بکتھر کټ لشم 


ذلك قول الشاعر حسان 
| ما gi‏ 3 ب usse‏ كيس 


1 كانه قال ما À Qui‏ الفعلیں كان تقول أزيدا هرا رايت ام Ga‏ وذلك ناك لم | 
رد لى تجعل هرا دما لزيد حتی تسیر من Lo‏ ولكنك اردت نی يكون GÈL‏ 


)2( 
ام فوشهًا p‏ $ 


فكانك قلت Sai‏ هذيي رايت ام بشرا ومثل ذلك قول ام الزبمر 
EHI‏ 


كيف رايت $ 


وذلك أنها لم ترد ان ali Jar‏ ديلا laid‏ لان المسوول عندها لم يكن مس قال 
10 هو Él Cl 52 La‏ وا 645 ولكنها قالت yl‏ طعا ١‏ ام قرش فكانها قالت Lu‏ مي 

هذين الشيكين رايته ام قرشیا وتقول أعندك يك او Joue‏ کرد او عندك خالت 
di‏ قلت ھل عندك ين هذه الكينونات ge‏ نصار هذا كتولك نهر زيها او 
تضرب گرا ار تضرب خالد! ومثل ذلك أتضرب زیدا او گرا او خالد! وتقول اعاقل 
yr‏ او ade‏ وتقول اتضرب جرا او akad‏ جعل الفعلين والاسمٌ بینهما بمنزلة الاسمين 
۵ والفعل بينبها لانك قد Casi‏ كرا لاحد النعلين كا ea Bud‏ هناك لاحت 


f ^5 œ 


EA احد اام‎ pe" sé M" Leu 


[وافر] 
diss‏ بهم Gla, Kg‏ 


3. B, C, H, ط‎ dans À قرول صَفيَةً بنی‎ 
الطلب‎ oua. 

8. ۸ مرا‎ pl. — B,C, و1‎ 0, ver. de A لم‎ 
. 1552 صارما‎ ej. 

10. Áp. ,اقط‎ À صارم‎ 5. — B, C, H 

ام ۸ Ap. Au).‏ — .الم صارما فرشا ۸ .12 
Jo.‏ كرو 


جر 
FRA INC‏ 


وتقول اعاقل زيد ام هالم B, CH‏ .13 

وتقول اتضرب قرا ام Jap” agas‏ € 
والاسم بينبها بمنزلة الاسممی والفعل بین‌ها لانك 
.قد اكبتٌ Fan‏ والعقل Sual‏ احدهاكا 
ادمیت نم احد کی وير قلت اجيس سود 


17. B, €, H, lo dans À .او را تضرب‎ 
19. 0 RL, آم‎ 


nio ^ E 

m‏ هذا باب ار می ابواب 5 تقول Go‏ زيدا او هرأ اوخالها او تقول مندان 
| و او ال ور كاك قلي اعندان dt‏ من 2358 وذلك EL AS‏ قلت daiat‏ 
jo Sa‏ الم po‏ ن احدا منهم كم الا ترى انه اذا اجابك قال VES‏ يقول ادا قلت 
اعندك Set‏ من 2395 واعط انك اذا اردت هذا المعنى ls‏ الایماء احنسی. 
لانك اما تسل عن الفعل عن && ولو قلت آزیدا did‏ او مرا او ادا وازید 
عندك او قزر رخا کی هخا ى لمواز yia o‏ دأخیر الاسم اذا اردت معني 
ايها فاد قلت Jaah pl‏ ام Ju.‏ لم ye‏ صاصنا ال P‏ لانك Let‏ تسل عن 
Vb ANE‏ لوقلت ی adl‏ لم جز کا جوز ریت زيد! ذلك 
با ان معناه معن أيهم ادك اذا ألت عن الفعل استغنی باود لدي nds‏ 


oet عزو فهذا کلم على معنی‎ r Ke 
"E زین او کرو‎ dois وما آذری‎ »t ی یت 1925 او‎ 


e»‏ ازید Jai‏ ام کرد 43 و 
Jasi‏ وتقول ed‏ 3 


"m‏ ری الفیث زيدا أو كرا واعندك E‏ او ګرو وان ششت 


m qe Qon ها‎ M je EL او‎ do 
yas 3 يكن‎ nj yt ادا قلت ما أربت يدا ام‎ Uu SE ga pis مثله‎ 


sus idem‏ ام 


= trad ario لف اكيت على‎ A 


من هذه انال ds Go‏ احکها فایس ال ARC‏ 
کانك قلت d‏ هذه الافعال یکون منك وتقول pal‏ زید! ام تشم گرا ام EG‏ 


t. Ap. ,خالدا‎ B, C, H .واعندك‎ 

a. B, Coa.fy امندك‎ , — À seul ..... Uu 
شولاء‎ . 

٩. ۸ ;کا تقول‎ B, C, H de .كا‎ 

4. B,C, H الاسم‎ eno. 

6. B, C, H اللقاء على مس وتع‎ ga. 

8. Ap. ya, B,C, H, ver. dans À افضلبيا‎ 
ara a EE — À seul 
نیا‎ ۰ 


ta. a — B,C, 


ما ادری اعندك زید او قرو ۸ dans‏ طا ‘H,‏ 


(6 55$ pl). 


13. Ap.les* dus, B, C 5, :او‎ H .ام گرو‎ 

14. Ap. .موخر‎ B, C, H, طا‎ dans A ولی‎ 
Last .كانت‎ 

15. B, C, H JA .على السم‎ 

17. Ap. أدعيت‎ , B, C, H, io dans A واحدا‎ 
أنه قد كان‎ (C hein io dana 4 que) Ses 
.قلت آتجلش‎ 

وتقول آتضرب locas‏ او B, H‏ ,منك Ap.‏ .18 
تهت حرا اذا | اردت أن یکین شيك می هذه 
الافعال وان شت قلت اتضرب زيدا ام دمم 


. Uaa! على معلی‎ lyt; C de même, mais avec 


une forte lacune. 


. )ویب 4 تب‎ wm ee 
ان الضرب 5[ وا بدك على نی‎ GS زید! ادت‎ dy وقد تقول‎ B الهرب‎ 
٠ 2 Del | الالف ليس عنزلتها انك تقول‎ 
١ éri وادت‎ Go 
p y نقد مت اه در وك تفه وا ما بعد ع‎ 
وکذلك سا‎ quai على‎ pni ام‎ y وهل عندك‎ qiu! شئت قلت هل تأنينى ام‎ 
وزعم يونس‎ nem ENTER 
] انه مع رتیه يق [طویل‎ 
ام هل نی لك لاشم‎ Jl على‎ dae. با مالك عل نی مذ‎ 


وكذلك سمعناه من العرب Ub‏ الب قالوا ام Eva Ja‏ قالود على 
10 انه آدرکہ GEN‏ بعد ما joe ane‏ حدینه وتا الذين قالوا JA‏ فإنهم جعلره 
LAS‏ واحد! وتقول ما أدرى عل تأدینا او اناوت pe‏ ی هل تأتينا او Gs‏ 
Jo |‏ هاهنا بمنرلة Já‏ ى الاستفهام اذا قلت هل Le‏ واما أدخلث Liste JS‏ لانك 
ما تقول أماثى کا op‏ ذلك حين قلت هل تأدينا او Se‏ غبری هذا aye‏ قولہ 
3e‏ وجل GE quld 5 PES Jó‏ م وضو وتال الشاعر زهير [طوبل] 
n‏ لَيْتَ ری هل يُرى الناش أرى من لامر او 595 لهم مابدا Lj‏ 
عد [طويل] . 
TENE,‏ شغری هل تخیرت JEU LES I‏ او انت بقل کا Lio‏ 
فهذا سمعناه من بده من العرب وتال das qi‏ على كلاسيي کا تال 
علقة بن عبدة | [بسيط] 
2 هل ما عهت وما lil‏ تکوم ام لها أك الم مضوم 
ام هل كميرٌ ERO E MEAE EP‏ 


À, C sans Uso ۰ ue.‏ .11 على اق الف الاستنهام dans À‏ ط B, C, H,‏ مه 
Lu.‏ مخلث 1s. B, C, H Já‏ للرجل H‏ ,تقول JS ya um J.— Ap.‏ : 


.رحا B, C, H, 0 u2‏ :رها الیل ۸ .17 pas oh Gel.‏ انه قد طرب لترسم 
ij‏ .ام Luis Ja. —Ap. Uxor B, 0 hi‏ ام USt‏ ۸ .6 
می بن JU. 18. B, C, Ii, variante dans À‏ الان بن حکم ui 9; JU; H‏ شارت C,0‏ 


.كا sane‏ ۸ — .كته 235 JU‏ ناش .الع انه OUR‏ بن حكم الشفی0 mole dans‏ 
.38 


M" je |‏ )چە 

ja سل الله عليه مس وللسهوى 3 لله‎ GA pe oi oos fas GE 

ott dd P EE 

الیجل يقول للرجل آلسعادةٌ dt‏ اليك ام لاود كان السعادة end‏ 

من الشقاء ون nt‏ بقل السعادةٌ ولکنه اراد أن يمير صاحته ون مه وس ذلك 
$ ها أعندك زیڈ ام لا كاده حیت قال ماکان بطق أنه مندة ثم eb‏ 

مثل ذلك GAN‏ ى أنه ليس عنده فقال ام لا وزعم Jul‏ أن قول الاخطل LM].‏ 


ds‏ عوك ام رايت بواسیا کس pln‏ ون الاب ياك 
EE.‏ شاء ومثل ذلك لکنیر Pj‏ [طویل] 
اليس إن yit‏ اہ ليس والدی JO‏ تجيب مى Sté‏ 
t‏ وصموزى الشعر ان يريد ifs‏ الاستفهام رذن الالف ' قال الهمى الاسود بن 


و 


jx‏ 5 [طویل] 
1 9 , » 7 9922 ,. وی و ze‏ 
doi‏ ما ادری ولن كنت Cl»‏ شعیت ہں سهم pl‏ شعيث بن 77952 

. وقال گر من آن ربيعة [Jule]‏ 

رف ما آذری وإن كنث داريا ."بصع ون لجر ام ge‏ 


m 5‏ هذا باب أو تقول هم dy‏ ار نت Ja‏ لحدها دمن يأنيك او دك 
او كرك لا یکون هاعنا ألا ga‏ قبل انك اما تستفهم عن الام المفعول وتا 
din‏ الى صاحبك أن يقول GË‏ وعلى هذا yd‏ وك 66 یی po‏ 

و و ول ی و وی وب 
JA‏ ليست بمنزلة الف الاستفهام لانك ادا قلت هل Qr‏ 1945 فلا یکون أن کی أن 
JU.‏ اہو سی لور بن إلى ربمعة 4,8,6 .13 سيول B,C, H‏ & 

10. B, C اه ای تريد‎ die. 15, C .اهم‎ A seul احدها‎ Jus. 


12. B, ver. blamée dans O بی سهم‎ 320 16. ۸ seul .او یکرمك‎ — ۸ seul .الم‎ 
VR .ام‎ 17. À seul S. 


سیم( Pi‏ مم | | 

شعرى SU‏ هما مهبو ہما وکس et‏ وم نم وتقول 
ریک زيدا ام تتلته فالبدء Jail,‏ شاعنا احسن لانك اما تسل عن احدها لا 
ap gla apod‏ تسل عن مومع احدها فالیدء Jul‏ هاعنا ire‏ کا کان 
sant‏ بام كم Gu‏ دما ذكزنا AUS‏ قلت dis‏ كان بروج Cp apad ds‏ 
لک زيدا لانك S p5‏ النعليي و تدرى edi‏ هو كادك قلت ای داك کان 
CA‏ وتقول ما ادر ql‏ ام Sia‏ اذا اردت ما ادری À‏ داك كان وتقنول ما el‏ 
qi‏ ق اذا اردت أنه لم يكن بين قيامه وتعودہ ھی؛ كانه قال لا ای أنه كان 
منه ى تلك Fes JU‏ ولا قعود ای لم SAT‏ قيامّه Celas‏ ولم تبن لى قعوذه بعت ٠‏ 


قيامه وهو كقول الرجل B‏ ولم یتک 


۵ وم هذا باب ام منقطعةٌ وذلك قولك ارو عندك ام عندك زی فهو ليس بمنزلة 
Lad‏ عندك اا ترى انك لوقلت ما عندك die‏ لم يُستقم الا على التكردر | 
والتوكيد dl‏ على ان هذا الجر منقطع من الاول s‏ الرجل LE‏ ليل ام شاء يا 
قوم فكا جاءت rj‏ عاهنا بعد poil‏ منقطعةٌ كذلك تجیء بعد الاستفهام ودلك أنه 
حين قال هو عندك فقد GÉ‏ أنه عند ثم أدركه Jia‏ ذلك Gl‏ ۵ زی بعد أن 
16 استغنی كلاه ومثل ذلك انها DS‏ ام شاه اما ab‏ الك حيت مضى كلاه على 
الیقین ومنزلة ام Lela‏ قوله عز وجل الم Ja‏ آلبکشاب ‏ رنب يوين وت 
odii‏ آم X‏ ون ره جاء هذا ام على كلام العرب DA‏ هم مثل 
دلك g uo‏ ملك مشر EST a‏ ری من G2 PU B pai GE‏ 


$ y, 


هذا الذ ی هو ges‏ کان فرعون قال افلا wya‏ ام انام بصراء فقوله ام "TE‏ 


هه ذا منزلة ام انام بصراء انهم لو MU‏ انت خير منه كان عنزلة قولهم حي بصراه 


وكذلك ام 1 a‏ منزلنه لو قال ام انتم بصراء ومثل ذلك قوله تعال ام نحن ينا 


s. B, C, ط و[‎ dans À Gi y. 13. € .يا قوم‎ 

6. B, 0.11 .انيما كان‎ 15. Ap. ,کلامه‎ B, C, H, ما‎ dans À وكذلك‎ . 
3. B. C, HSA .لم یکی بینها‎ 17. ۸ seul الکلام‎ . — Ap. ,العرب‎ B, C, Il, 
9. B, C, H, lo dans À JG ولم‎ SRG. ver. dans À قد عم ذلك تبارك وتعال من قرلهم‎ 
31. A seul Jada . تلمك‎ Jeo .ولکن هذا على کلام العرب‎ i 


18. A seul والتوكيد‎ . À seul 18. — Ap. so. Ap. ,اس بصراء‎ B, H .هنده‎ 
Jus, B, 0.11 .كم یقول ام عاك‎ s1. A seul وكذلك ..... بصراء‎ . 
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wet E 
Lee لانك ادا قلت‎ Lour! فادت الآن 2 مع آن عنده‎ Gas لقیت ام‎ fagh yr 
DINNER RT NOn cf ده‎ 
عنحك ام گرد‎ D والذليل على ان قولك‎ asi aai قد‎ die 
كا‎ a عددك لم يي دقال للسهيل $ كلى‎ So) لوقلت‎ di عدخك‎ Lo قولك‎ y 
| انك اذا اردت هذا للعنی فتقديم‎ pets عندك فقال لذ فقن حال‎ La انه اذا قال‎ 5 
| لاگدری اما‎ qr عن احد‎ aa لانك لا دهع الل وتا‎ aue p 
عنده وجعلت الاسم‎ ١ هو فبدات بلاسم لانك تفصد تشخ آن يبيّن لك ای‎ 
للاول وصار الذی لا تسل عنه بین‌ما ولو قلت الفیت زیدا ام مرا كان‎ SNS الجر‎ 
الاسم هاهنا‎ Gus جائزا حسنا ولو قلت أعندك زد ام تكروكان كذلك وائما كلى‎ 
احد الاسمين فبدا‎ Quas Suas الا أن يكون مورا لانه‎ EN احسن ولم مز‎ 10 
حاجته احذها فبدا به مع الفضة التى لا يسل عنها لاده اما يسل ع‎ GY باحدها‎ 
بقشته ثم یله بالشان ومن هذا‎ BÉBÉ auai ما‎ Epi احدها من اجلها دام‎ | 
dui ام زیدا کا تقول ما‎ ETS Bod عان‎ Hs مت ام هرا‎ ES الباب قوله ما أب‎ 
de ما لقیت وما جاز حرف الاستفهام هاعنا لانك سوّبت الامربري عليك كا استوى‎ 
حرف‎ des حون قلت یگ عندك ام كرو بری هذا على حون الستفهام کا جری‎ 43 
La دك ترید معن‎ Lala P الوصابة واما لزمث‎ ui النداء قولهم الم اف لنا‎ 
ذلك كان فاللعنی واخمت وای‎ di لا تری انك تقول ما با ای ذلك كان وسواء عاق‎ 
ومثل ذلك ما أذرى یف كم مرو ولت‎ i-e 4 هاهنا تحمس وتجوز كا جازت‎ 
کا اوتعته ۵ الذى قبله لان دا ری‎ uolo À عندك ام وو ناما آنست‎ S شر‎ 
فیا کا جرى الاول الا ترى انك تقول ليت‎ Libe على حرف الاستفهام حیث اسئوى‎ 20 


9. Ap. dos, B, C (C Loci!) .او تما‎ 13. Ap. ,بالثال‎ 8, C أنه لا يسثل مي‎ das 
۵. ۸ sene عليه ولکنه يسثل فى .كا ..... فقد احال‎ glotal الفعل لانه قد‎ 
6. B, C, H, lo dans ۸ اللقاء‎ ga لا تسل‎ E DEL und Re 
gos ليس احدها آول به من الاخر .وما تسل‎ 
DE gesti Le 13. A seul .كا ..... لقیت‎ 
اك‎ 14. B, C, H .كا استویا حيي قلت‎ 
B. A sene .لا‎ 18. Ap. .يعلى $ الاستفهام ۸ ,الستله‎ 
10. B, C, H, lo dans À ولم مسن للاخر‎ 19. B. C, H ام هرو‎ 3 xs. . 


(C (للاخر‎ — A seul aml, 20. À seul Loge. 


eomm ye 
سب‎ ik ها‎ i ati ا‎ s دم‎ i ga 
d ولا‎ Si ard بريدون لولم‎ Le اوم اد تدروا على ان تكون عوضا ولا تنقص‎ 
اجازره لانه ُعاء ولا تون الى ق‎ Ul pal جزاك الل خيرا‎ QUÀ واا قولهم‎ 
(5 أنه‎ Lad ومع هذا‎ E QU هاهنا ولا الى السین وكذلك لوقلت‎ 
نحشن ى غير ذا معنا يقولون ما إن‎ Y وي دم وإ‎ 5 
| O3 ds وتقول ما‎ Ca كانت‎ dj جازت‎ Cua Bl eei جزاك الله خير‎ 
| امد فى رانك د مهت یا بتک‎ ab op 
تكقّت بد على وجه النشارة كا تقول أرى مس الى أ تقوم فانت تخیر آن هاما قد‎ 
تُستقمل البتة فكانه قال لوقام فلو اراد غير هذا المعنى لقال‎ Les بت کائتا او يكوى‎ 
أن #رو داعب لانك قد جت بعده‎ daba عوِث إلا آن ن سيقومون اما جاز قد‎ Le 6 
: جشت‎ G لوق دتا جثت بالفعل بعد‎ ad بم وبر کا كان یکون بعده لو‎ . 
۱ d de pla deoa 25 la كل میت ی مک بسده لو قته لو‎ ao 
وجواز ما لم يكن يجوز بعده مثقلا حعلوا هذه‎ GO يمتنع فکرهوا لن تجمعوا عليه‎ 
Cass رون‎ 


15 مه La LATE‏ ,+ ل يكن اكام با ترتع تکام با و 
at‏ على وجهين على معن ed‏ وھا وعلى أن بكون اتف ادر منقطعا 
من الاول Gh‏ از فاعا ثبت یثبت بها بعض الاشياء وتكون ى لبر والاستفهامُ Jin‏ 

٠‏ عليها على ذلك لت وسأبتن لك وجيفه لن شاء الله تعال 


ra‏ هدا باب ام ادا كل الكلام بها بمنزلة adii lil‏ وذلك قولك Au‏ عندك ام 


مدا و و المفعوحة لزع لانها الى a oll‏ الكلام C‏ — .ولو قلت A. Ap. gel, B, C, H‏ 
epa‏ ولم Cer‏ ذلك ل الک‌سورا لا و هذا ودعاء Ap.‏ — . جاز B, C, H‏ ,لك Au. — Ap.‏ 


B, C, H ال السیی‎ Us .ولا تصل‎ (C sans aJ) له‎ slaa فى‎ (C 555) ذكرث‎ U asti. 
5. B, C, H حمر هذا الوضع‎ $. 7. Ap. ,تقوم‎ B, C, H .ولا اعم‎ 
6. Ap. ,اجوز‎ B, c, b dans ۸ LA يقول‎ 41. B, €, lH, ما‎ dans À axbaly .لو كقلته‎ 


.او قلت ۰ هتنع Lo ۱۵. ۸ seul‏ منرلة حفا do‏ أن )4 (C‏ بعدما ونكوى 
PAU.‏ بعدها الا ۸ .16 . بمنزلة ألا Je‏ إن بعدها هتا قالوا 4 الحماء 
ul ۱۷. ۸ agag.‏ إن جزاك Ail‏ خمرا بريدون انه کای جواز 


ee M هو(‎ 
SIS لا يقر داك وقد‎ Qi debe قولك قد‎ diis, dud 7۳ 


fré وجل‎ je نظیر ذلك قوله‎ vu ire pig ون‎ P 


أن fee‏ ینک مت وقوله له S‏ رن آن ترچ نم Ja S‏ ها ین 5 مخت 


و گم م9 و e‏ 


PETIT َه وزكوا ما ۵ محص‎ Yon 


آن التی کنصب الافعال توضّع هذا الموضعٌ موضعٌ يقي وجا وقول dus‏ اليه أَنْ 


لا بقل داك وکتمث اليه S‏ لا يقول ذاك وکتبث اليه À‏ لا تقول Ub dis‏ جزم فعلى 


| الامر Ul‏ النصب فعلى قولك لان لا Lie‏ ذاك Ul,‏ الرفع فعلى قولك لألك لا تقول ذاك 


ربتک لا تقول داك تضیره بان دا قد وقع من امره فاتا SE‏ وحسبث وخلث 
ريت فان أن تكو فيها على وجهس على انها تین أي الت كنصب uS I‏ 
الثقيلةٌ فاذا رفعتٌ قلت قد حسمت EO COCHE‏ آن Juice‏ داك ولا کد خل هذه 
d Ge‏ الفعل هاهنا حتی تكون أنه وقال عز وجل Wet‏ أن لا تكون fa‏ كادك 
قلت قد حسبث أنه لا Joie‏ داك واعا حشنث ÉI‏ هاهنا لانك قد اقبت هذا لى 
ظتك كا fast‏ ى al aa‏ آدحنده ۵ ظنّك على أنه ثابث GA‏ کا كان ى العم ولولا 
ذلك لم تسس ان هاهنا ولا À‏ جمری Gall‏ هاهنا تجرى اليقين لانه نفهه وان شئت 
سیک جعانتهس ela ont pÉ A‏ فتقول ظننث الآ Jai‏ داك ونظير ذلك Qs‏ ان 
o‏ با gió‏ وان GE‏ أن Ce‏ دود انم دلا اذا دخلث هاعنا لم gia‏ الكلام عس 
حاله واھا من dad.‏ أن تكون بمنزلة لت és LÉ,‏ اذا اردت الرفع أنك 
لا ترید أن : و adapt it din d PU‏ و Vn‏ 

pn ce‏ ی و و و 
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90 PORA Sgt dy Pp 


تقع و هذا الموضع B, C,H‏ الافعال ui D. Ap.‏ تقول) قى قوله أنه لوقيل لكاي وجها 
.لان ذا qui termine H, B. — gels adya‏ , ولكى تقول .م4 — Uy).‏ 
ان (oie)‏ الى تنصب C‏ ,انها تکون Ap.‏ -9 قى قوله الذی زعم أنه لول dans À, marge de‏ 
. الفعل ولا تكرى أن العقيلة تین 
H‏ :ولا قد Jais, B, C ada‏ ذاك Àp.‏ .وه aloy‏ 
ske à.‏ : أن هيم AE © Lie i‏ 


| mb 
| ياه على ذلك‎ 15y ما ادت‎ ag ju] كانه مق‎ s الباء هی عا‎ Est 
ds Leia A UGS ومن ذلك يلاسء أن‎ Jta به ۵ دا للوضع‎ MG آن العیب قد‎ 
۱ وانت تريد‎ Ji الاسماء‎ Gas ى الكلام ابد!‎ uias نكانه قال أنه کش الله علیها لا‎ 
الثقيلة مهم يها الام فلولم بربهوا ذلك أنصبوا کا يُنصبون 4 فى الشعر اذا‎ 
[39-5] لم بربدواالزسمار وذلك قولہ‎ GÉ اسكلزوا ہکان ادا خقفوا بریدون معنى‎ 5 
gi رشاه‎ aus کان‎ 


| ذلك‎ yp d الى التضفيف ولم تُضير‎ Co iat Ch cj ى مضافة الى‎ Ul الکان‎ ads, 


أن تنصب بها كا انك قد GS‏ من الفعل فلا يُتغيّر عن مله ومشل ذلك قول 
M O pem‏ سيط 
Rb ۵ 10‏ کشیون الهند قد عَهِوا أن عالك كل من يق َيل . 

Js ds‏ آنه مال ومثل ذلك اول ما اقول أن پم اللو كانه قال اول ما اقول تم 


بسم الله وان شت رنعت غ قول الشاعر ]595[ 
کان وریداه رشاء QA‏ 
على مثل الاضمار EMT RCRUM: Eod uon‏ 
[Job] | ۱ Bi 5‏ 
کان AU‏ تغطو ال وارق $23 


ول انهم اد bd‏ جعلوه LÉ yin‏ کا جعلوا إن بمنزلة G9‏ کا وجها وتا وت 
قوله آن بسم الله فائما یکون على الاضمار لانك لم SSS‏ مبتد! ومبنیّا عليه والدليل 
على انهم ll‏ نون على امار الهاء آنك كستقم قن عردث آن يقولٌ داك حتى 

0 تقول أن لا او un Ja M‏ او السين او $ 5$ ولو كانت بمنزلة حرون الابتداء لذکرت 
الفعل مرفوعا بعدها كا تذکره بعد هذه oy lE‏ كا تقول اما تقول ولکن تقول 


s. B, ©, H sans yẹ). — C, H .فکانه يقول‎ ۱۵ et 15. B, C, H JU كا‎ $3 32i. 
¿ 8. Ap ,الاسم‎ A, 8 Layer الهاء‎ eaa; 2 13. Ap. Ihda, CES .مي‎ 
الهاء‎ das. 18. B, C, H Gim .او‎ 
5. ۸ اسطزرا لکان‎ . so. À, B seuls او‎ s. 
6 Be. 11. Ap. مرف بعد هخه رون ۸ ,لذکرت‎ 


جا تقول اما تقول ذاك ولکي تقول ذاك Auf)‏ .قول الاهشى 0 ,1 B. C,‏ .و 


ذه شالع ادیب ال ent‏ ها یس وله لیس iyat‏ می 
Jun C‏ واه عن معنی قوله Sp‏ لذن Sa‏ فقل اما بريد لی يقول إرادق لهذا كا 


os Ji لهذا وسألث‎ pia iae GA ت‎ SAS وجل‎ ze قال‎ 


قول الفرزدق [Ju9le]‏ 


e, مه م و‎ 2 je P 


FCRC QW RLESLAGQLAS |. 5 


فقال لانھ قبع أن Jan‏ ہیں أنْ والفعل کا تم لن Jais‏ ہیں $ والفعل d$ Ca‏ ذلك 
ولم جز J‏ على ان لانه قد تقدّم فيها الاسماء قبل الافعال 
مج هذا باب ما تكون فيه Ry Qj‏ أي وذلك قوله 3e‏ وجل وا ق لا gi pe‏ 
ET‏ وروا زعم JL‏ انه Mi‏ ى لانك اذا قلت انطلی بنوفلان أن DÉT‏ 
t‏ نات لا رید لی تير أنهم انطلقوا بای ومثل ذلك ما قلث لَهُمْ gi Us À‏ 
يد أن GTI GST‏ هذا تفسير لیل ومثل هذى القرآن Ul ps‏ قوله کتبمث 


امه أ Jail‏ واه نم ديكون عل وجهين Je‏ نکون أي التى Ja eua‏ ْ 
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مها مرن الامر والنهى كا صل JR SN‏ اذا خاطبت حیں تقول انت الذی 
es Joi‏ بم اانه ی ر LH op die‏ ا 
5 والدليل على انها تكون gll‏ کنصب أنك دل الباء فتقول GPS‏ ت اليه بلي نعل 
فلو كانت Zi‏ لم دخلا له كا ee ۵ cad‏ والوجه JL‏ أن تكون بمنزلة أي 
کا كانت منزلة dl‏ 4 33 وا قوله je‏ وجل PES‏ أي GT A FECI‏ 
از وله أن ک5 إل إل ل d À qu‏ لقع هسفق ولا تكو 
ن التى کنصب الفعل لان تلك لا Noi‏ بعدها الاسماه ولا تكون ی لان أي ما «ue‏ 
20 بعد كلام مستغن ولا تکون d‏ موضع للبنق على Jul!‏ ومثل دلك LESS‏ أنْ يا 
رام كذ GAT ESS‏ كانه قال نادیناه انك قد صدذدفت LS‏ يا ابراهم وقال 
Je‏ تکون ايضا على أنْ Us‏ توله ارسل اليه GS‏ ما انت ودا فهى على اي وان 


3. À ترید ان يقول‎ ۰ ۰ 85. B, C, H jaj. 
h. ST 19. Ap. ,تلك‎ ۰ H بعدصا‎ Los :لا‎ C جما‎ 


0 io B, c Jy ما‎ dans ۸ .باشل‎ 20. dx ,کلام‎ B, G, H giam. 


CM I ee 
i لم یستعلوا للصدرفى هذا الاب كا لم یستعلوا الاسم الذي فى موضعه لو عَسَى‎ 
a نترك هذا لان من كلامهم الاستغناء بالشىء عن الشیء واعم ان مس‎ SÉ, 
| ۵ حینثذ ل موسع الاسم المنصوب‎ SAED قعل‎ SI بهتهها‎ Jaki من يقول َس‎ 
قال‎ d$ من أمثال العرب آجروا دیه كَسَى جری‎ DES قوله عَسَى ارات فهذا‎ 


2 © م 


5 قدبز Dh‏ 
کس الب الذی آمسیت فة یکون وو ت ` 
وقال ٠ De)‏ 
عسي الله ی Pur‏ ابى gue eR LS‏ سكوب 
وقال | ]55[ 
ات کیش wa‏ ولکن کسی بغر حبق لثم ظ 


اک فإنهم لا ُذکرون فيها أن وكذلك كيب بل معناهاواحد یقولین Jit Gf‏ 
SS‏ يفعل ولا یذکرون الاسماه و موضع هذه الافعال يلا ذكرتُ لك ى الكرّاسة التى 
leu‏ ومثله ae‏ يقول لا 2655 الاسم اهنا ومثله RS‏ يقول Liste Jaib‏ 
منزلة الفعل ى Qo‏ اذا قلت كان يقول وهوق موضع لسم منصوب کا ان هذا ۵ موضع 
15 اسم منصوب وهو 6 LE ais‏ انه Gala‏ خبر ألا A‏ لا تستعل الاسم فأخلصوا هذه 
برو للانعال كا خالصث gu‏ الاستفهام للافعال حو قلا Shy‏ وقد جاء فى PEN‏ 
كاد j‏ یفعل شبهوه بعسى JU‏ روبة ]32-5[ 
SERAP TEES‏ 
والکف مثله وقد موز ق الشعر ايضا Ja‏ أن Jodi‏ بمنزلة عسیث أن Ja‏ وتقول 
—€——Á—— €‏ 
قلت قاربت QJ‏ دفعل وقد يجوز بوش Mia tt‏ عَسَى می: قال الشاعر REA‏ 


bed اى الصلة‎ 
ف بعض فزانه بوایشها‎ IRA aa 5 یوش من‎ 
2. Ap. ,كاد‎ B, C, H يعنى انھم لا یقولون‎ 6. C, H الهم‎ gus. 
StaU قاعلا ولا كاد‎ gak . A sns .فرك هذا‎ 7. B جرير‎ JU. 
0001 Ap ,هذا‎ B, C :مي كلامهم للاستفناء‎ H 13. Ap. ,منصوب‎ B, C, H 65 Eye. 


.والعص À seul aita‏ .19 .ومي کلامهم الاستفتاء 


| سوه[ ee m‏ 
ما تقول ذاك الق ولكانت الدال على حال واحدة ولن شثت قلت ال jai Ce‏ 
فتكون ما مع Go‏ منزلة AS‏ واحدة نحو LES‏ قال الهاعر api pe pil‏ [طول] ٠‏ 
وتا لما صرب AN‏ رب على gua‏ اللسان مس الم | 
وتقول اذا اصفت I‏ الاسماء ذه Joué Jal‏ ول أن Ju‏ وا شت شنت قلت aJ‏ 
هل أن itas Jai‏ أن Jos‏ كادك قلت إذه اهل fts Jus D‏ لأن غم رصذه 
الاضافة کاسانتهم بعش الاشياء الى J‏ قال الشاعر ]35[ 
Js‏ الارش bé‏ عليه کاب انها فحت fois‏ 


وسمعنا slan‏ العرب بقولوں مق اله داعب فيضيفون كاذه قال aS ge‏ داعب ای ۱ 
یقن dis‏ امرك ولیست $ کلام كل العرب ر وتقول إن Q9 ipa‏ بفعل وإِته خلیق Í‏ 
يفعل على لذن وتقول عسي یت G‏ تفعل أن اهنا a ly‏ قولك قرب juin G‏ ای ۱ 
قاربتٌ داك ومنزلة دنوت أن تفعل TS‏ السماء أن jd‏ ای لان بطر وعَسَِيْتَ 
يمنزلة اخلولقت السماه ولا يُستهلون المصدر هاهنا كا لم يُستهلوا الاسماه التى الفعل 
d‏ موضعها كقولك إذهبٌ بذى DS‏ ولابقولون عسیت الفعل ولا عسیت للفعل وتقول 
عم أن Jus‏ وعسى أن تفعلوا وغسى لی تفعلا gts‏ مود عليها UC‏ تقول LS‏ 


PRE hr i ipae NRI‏ ا 


للواحد grd‏ وللونث تدلك على ذلك وس العرب من يقول هی ens‏ وسوا OM‏ 


سق" ی لك كا ی یی بان نآ سیم | 


وم v‏ هم 


وعست وعشتا 


واعم انهم لم مستعلوا کی فعلك استغنوا بن ge lS‏ ذلك كا dci‏ اکن 


ولو أنه داب عن ل li‏ ومع هذا أنهم 


3. €, Il gi, 0 Jii. 

7. 8, + 0 الهمش‎ Jas. — Ap. Aela, 
B. C, H, طا‎ dans ۸ jas gf Lat out وتقول‎ 
و‎ dine 

Jab. 

8 À seul ای‎ ..... ele). 

g. AP. yya, 3 1, C, H, فا‎ dans A Sy 
9 هر خير هذا الكلام لاله اذا اسان لم يكي‎ 
(U dans ۸ آده ذاهب من خبر‎ a) jd. القولك‎ 


e م‎ 


العرب uio‏ عن أن یقولوا Lá‏ وسوا 


قال ابو مسی Puis A, B, G, H‏ .ذلك مي jy‏ 
لم آسمع هذا مس العیب oe Uh‏ فى الكتاب 
وضو جائز d‏ القياس Uf‏ تصه مندی حخفه 
(D. C, PE‏ الا تری اناف لوقلت 
Deal‏ الله واضمرت لبر لم تسس وا بعد هبر 
Jae.‏ هذا أن لحم 


. as. AP. ,لم يستهلوا‎ B, C, H, v dass A 


. الاسم الذى الفعل فى مرضعه 
B,C, H 5.‏ .19 


—( P ee 
TROUPE الشیاب‎ QE pme dal كانه قال‎ 
PE قلت فعلث داك‎ que جعلوها منزلة للصدر‎ qu; dada. كا‎ G تصحف ین‎ 
| على التغسير الاخر ومثل ذلك قولك اما انقطع‎ yt العر ويكون‎ ziak ای‎ a 
p deal ومثل ذلك قولك لا تفع كذا وكذا أن‎ KS این‎ ac AFEN 
325 وتال هرز وجل ان‎ Seem صربك اووى اجل‎ GY که كاله ال‎ $ 
مال ويد نیس كانه قال الان كان ذا مال وبنیس قال‎ K ان کان‎ quas Jus ion 
الاعشی [بسيط]‎ 
Ji لکنون ودهر دابل‎ day Sal ان رأث رجلا ای‎ 
yia حألها ل حذن حرف ر کال أن وتفسيرها كتفسيرها وق مع صلتها‎ Unt o ۰ 
يقمٌ الم ونان بعد أن بقع الام كانه‎ Qj بعد‎ t الصدر وس ذلك ايضا قوله‎ 10 
أنْ اقم فلى‎ US ah Si U Aa ال‎ ul UE قال بعد وقوع الامر وس ذلك قوله‎ 
وأمّا الاقامة فى فیها اجر وتقول لا لب‎ YT u السهرورة‎ GI فيه اجر كانه قال‎ 
aye إلا نالا د‎ asi أن اديك ای لا لبث عن اتيانك قال عاق کا كل جاب‎ 
فكانت‎ old قومه الا قول كذا وكذا وان شا شنت رفعتٌ‎ Com كانه قال فا كان‎ GÉ على‎ 
ل ره‎ ad Lib آن‎ AA ن وتقول ما‎ 15 
۱ بعت‎ Ín من الافعال تقول قد خفث‎ ait ile ونيد ما جعیء مولا على‎ 
Fi على‎ ipf ای بالغ ى أن يكوى ذلك هذا المعنى و‎ nba أن‎ pol بقل‎ Le 
على لتفسیر كانه قيل لد ما‎ LÉ ثم قال أن‎ pa پو د‎ DT CN ونال جل دكره‎ 
gue vt) y قال إلى ون‎ né دك‎ jai ft هو فقال هوان يُكفروا تقول‎ 
له بريدون بس الشی: ما له‎ Lois هذا الموقعٌ كا تقول العربْ‎ U داك فوتعث‎ Jui أن‎ 0 
بعت ما تقول داك کانك قلت ائننى بعد قولك ذاك كا انك ادا قلت بعد‎ cgo وتقول‎ 
من بعد‎ GA واحدة لم تقل‎ DS بمنزلة‎ L مع‎ S آن تقول فاما رید داك ولو كانت‎ 


3. Mp. الاخر‎ , À باللام‎ Lad yen يعلى‎ 8. B, C, 11, 0 خبل‎ SL ودهر‎ . 


y J^. ° 11. Ap. ,اقم‎ C,H لى فيه اجر!‎ oio. 
A. B,C, H, dans A Jo — 041,59 .ای‎ so. Ap. G, B,C, H, ط‎ dans À و هذا‎ 
5. B, C اي‎ Jal gos. الوشع‎ . — ۸ seul له‎ et له‎ Le. | 


6. B, H GÓ أن‎ e کاں‎ OD. i. Ap. les dan رذاك‎ B, C, H القول‎ 


0 —— me 
سات لد ن با دع و ال ۾‎ Je A ei اقل‎ 
أجل قال الهاعر ْ [كامل]‎ ie 
EET فى البو‎ Joy بكر‎ 
b تد فلا ك وقد یر دقلث‎ qus وبُقلنَ‎ 


۳۳ هذا باب ون فلن مفتوحةٌ تكون على وجوه eub‏ لی تکوں فيه أن چا 
SE PES E‏ او و وتا رپ 


Jy y uas‏ د وتنا إن فتكون للتجازاة وتكون إن aad‏ ما 


| بعدها ى معنى المين وق الم کا قال الله 3e‏ وجل إن کل die Í uli‏ ای 


ون کل pam GS Le‏ لينا ins de yes‏ لا نهم عن رجل مى اهل للدينة 

ERR‏ تراد إن So‏ اج ال ف فول جل دز 

ون كَانُوا GLS‏ کزان Ud‏ یره Gels Ge‏ وهذه ان تحذونة ونکوں ۵ معنی ما 

قال الله ز وجل إن OAT‏ $ 4 یرای ما الكافرون ألا yd à‏ وص الكلامٌ الى 

الابتداء كا صرفتها U‏ الى الابتداء ف قولك LÉ‏ ودلك قولك Le‏ ان E‏ داهب وقال 

الشاعر [z]‏ 
وما إن ou Uio‏ ولک We‏ وطق آجرینا 


EESTI هذا لب من ابواب ای التی تكون والفعل بمنزلة مصدر‎ n 
| e LL : خی لك ومثل ذلك قوله تبارك وتعای ون تَضَومُوا‎ syl لك کانك قلت‎ 


[MS]. c يعنى الصومٌ خیر لكم وقال الشاعر عبد الجن بن حسان‎ 
ve ZJ nt کی‎ 9 €^ 5 
تلېسوا حر الثياب وتشبعوا‎ ol pra أن رايث من المكارم‎ 
a. ۸ seul 21 ..... الهاعر‎ JU. sh. ۸ seul UT قولك‎ 3. | 
6. À مصدرها‎ Dig. — Ap. ,آخر‎ C,H, ` 15. Ap. zata, ۸ en petits cerecières, B, 
ما‎ dans À ALL مي‎ Kilis فيه‎ (H0) 8 Od tb». 
.ووجه اخر لع‎ 16. B,C, H ;ما‎ OU. -0 $i. — B. C, 
8. À seul ذهبت‎ el .لاكرمتك‎ H, 0, طا‎ dans À .ودود آچپینا‎ — Ap. Uaa, 
s1. C, ها‎ dans A galii s .إن‎ B, C UC ال الابعداء‎ (C G) L قوله تصرف ان‎ 
٠ .هو‎ B, C, H G Asie aye. ال البتداه فى قوله اما زین اخوك‎ G .صرفتها‎ 


13. B, C, H .وتصرن ما ال الایعداء‎ 17. H, 0 :الصدر‎ B, C .مصدرة‎ 


f ee mr Jes , 

سمعناه من ينشدة عن العرب وسألتٌ JA‏ عن قوله UT‏ إنك MST‏ فقال 
لا جوزكا لا موز بوم معا ADS i‏ وزعم JAL‏ وبرنس اذه لا تاسن هذه FOUT‏ 
مع كل فعل الا ترى انك لا تقو وعدتك LA EG‏ موز هذا ى ال s‏ وود . 
کا a‏ بعدهن أب يهم ن لم SS‏ اللام قلت قد daba‏ أنه منطلق لا 290$ وحمله 
5 عل an Jal‏ لم dé Le Ge‏ الى Lt osa‏ ی إن gm‏ كان p‏ جائز ای 
حمله على الفعل فاذا حشی تمالم على الفعل Jui E‏ غيره ونظير ذلك 
قوله إن y f‏ ون شرا فشر af‏ على الفعل حون لم جز أن Goa‏ بعد إل 
الاسماء وکا قلت آقا انت منطلق انطلقگ معك مين لم yet‏ أن dos‏ الكلام بعد 
G‏ داسگررت à‏ هذا الموضغ الى ا صمل الكلام على الفعل فاذا قلت ران fn‏ منطلق 
te‏ لم يكن ل إن آلا الكسر لانك لم Eas‏ الى age‏ ولذلك تقول Sai‏ انك داب اذا لم 
تذكر اللام وهذ! نظير هذا وهذه KG NS‏ بها العربُ à‏ حال المین وليس کل 
الغرب ES‏ بها تقول GS Je Ai‏ بريدون i]‏ ولكنهم ابدلوا sl‏ مكان الالف 
کقوله فرق رق id,‏ هذه AI‏ إن کا لحقث LE‏ حیں قلت إن زیدا ا GA LES‏ 
à aa‏ الھیی SALE‏ فال او هنكم لبمس رام اد 

. 15 آن کا لن اللام الثانية 4 قولك إن Gi Ú lou;‏ لام المین وقد جوز d‏ الشعر SA‏ 
إن زید! داب gea‏ بقوله aj Ai‏ لذاهبٌ لان معناه معنی المیں كا انه لو JU‏ 
Ses‏ انت داب ولم يُذكر اللام كن لا GG‏ ألا الابتداء وهو قبع ضعیف الا باللام 
ومثل ذلك ى العف dba‏ إن زيد! داب کا انه chan‏ قد عط 238 خير منك | 
ولكنه على ارادة اللام کا قال Jo‏ وجل ق ان راا ومو على المیں وكان ى هذا 
Lune 0‏ حین Jio‏ الكلام ومألث للدليل عن GÉ‏ فزعم انها إن Mud‏ الكل للتضبيء 
ولكنها صارت معان بمنزلة ANS‏ واحدة وق نحو کا رجلا وله كذا وكذا C5»‏ 


4. B, C, H jam goz) .کا‎ 14. Ap. dj ,لام‎ B, C, H, ط‎ dani ۸ U ود‎ 

5. Ap. الفعل‎ , B, C, H Ger .وم‎ — B, C, الیل ن والغانية للهيىي‎ DUI Lars) 
"OH ge ابتدات‎ Us. pe والدليل على ذلك النون التی معها وقد‎ . 
. 7 M. ,تمعحی‎ B, C, H الكلام‎ . «6. B, C, L dans À 4415 إله‎ . 

8. D, C, H sans Layi. — À g! .بعد‎ 17. Ap. UI, B, C, H soad .لم یکی ألا‎ 

.الا باللام ۰ ضعیف À sans‏ — داد قلس he‏ أن زیدا منطلق B, C‏ .9 


g jua») الا الرفعٌ لانك‎ UE .لم یکی و‎ so. 8 :انها ان لينة لحمقتها الکان‎ C sen 
s3. Ap. ,صحق‎ 8, C, IH .فهى ان‎ ul. 


هه( چم وی : 

ترى انك تقول اشھک uad‏ الله خیر من زين کاداك قلت واقلم Jul‏ له خیر من 945 
فصارت إِنّ loea‏ حیں ذكرتٌ اللام کا كان عبد الله مبتدا حين أدخلت فيه 
اللام فاذا ذكرت اللام ale‏ لم تكن الا مكسورة كا ان عبد الله لا یکون اهنا الا 
مبتداً و Sad oua aii Li Sad uo ie‏ لخاد y passa‏ 
5 تکوں À‏ 4 الابتداء وتكون اشد شهد منزلد As‏ ونظير ذلك قول الله صز وجل الل | 
هن quie quae‏ وال عرز وجل كَمَهَادةُ روز ازع i5] AL, uie s da‏ 
GET o‏ لان هذه توكيث كاده قال تلف بالله هن الصادقين وقال Jeli‏ 
a, Ses‏ اهب غير جائز می قبل ان حروف 3 تعلق وقال او Se‏ إته 
la a, NS‏ اجره اله ولى قلت Sas‏ أنه داعب dad‏ لم جز 
10 آلا الكسرى الثان لان اللام لا دخل ابدا على أن Gb‏ مول على ما تا ولا تكوى الا 
مبتدأة باللام ومن ذلك Lt‏ ولك قد die‏ إذه نير منك Li als qp‏ مبتداة 
وكيا lys ala‏ ى قولك لقد ed da‏ قال ذلك fila‏ لوس عمسي ديعا 
وهذه اللام تصرف o]‏ الى الابتداء كا تصرف عبد الله الى الابتداء اذا قلت قد des‏ 
add‏ انه خير منك دعب الله yia Liata‏ إن d‏ آنه Got‏ الى الابتداء ولوقلت 
اذ عقت للد مز مرك اقلت و عات mue:‏ تیه ها 
فهذه DUI‏ لا کدخل a‏ أنّ ولا على عبد الله آلا وها مبتدآن ذلك قوله عؤ 
وجل 335 1,16 آشتراة ما له و الاجر à‏ من C‏ فهو Las‏ مبتدأ ونظير إن 
ient‏ ادا لته الام قوله tr. EY a 3s dus‏ هم La Jus Gái‏ هَل 
Jii‏ 211001011011011 
0 منزلة aid‏ اذا قلت ينهم Jos pe‏ وال alae JUL‏ إن GPS LS fs A‏ : 
ین دودو ون که Ú‏ هاهنا منزلة انهم م شم معلقة قال الشاعر. [طویل ] 

ألم p‏ 3 واب $2 Lua‏ لتشرى الى نارس C$ JE‏ 


s. Ap. UI C, وم‎ (H Lisle) Lis 1. B, CL H, odam A منه‎ yad dl. 

seul‏ ۸ س . افطل B, C, H‏ .اتهم À sm ap. 1$. Ap.‏ .تك م 
JU. :‏ ذلك , À.‏ 4 ابعداء C, H‏ .5 
Mp Lt, LET‏ — .۰ الکسر ف À seul JUN‏ .10 

C, H, ط‎ dans A Le رلة على‎ Qi إن کانی‎ 16. B,C, H di اللام لا تکوی مع‎ sig. 


.وعقت معلقة À‏ ١وو‏ | .قبابها 


هذا gd‏ ادك کا ردت د خن معلى de‏ موم ولو قلت مررت ناد aŠ‏ 
Sue‏ دید مورک فا5ا ial‏ واللوم كلك لب مررث هاما امه الب ولو 
م وسعث G‏ ۵ هذا الوسع جاز ونقول ds‏ امرك m‏ أذك el‏ 446 تلت 
عرد did‏ حتی de‏ دم ضعت أن غ هذا الوسع هذا قول ly Je‏ عن 
3 توله هذا حق كا أتك Ja Gale‏ يجوز على ذا لح كا نك هاهنا فقال لا LO‏ لا 
load‏ بها 4 JS‏ موضع الا تری انك لا تقول cos‏ (ممعة إنك als‏ زلا كيف di]‏ صاع 
LÉ‏ بتلك المنزلة 


m‏ هذا Y d‏ من ابواب ای یل ما کچ هلمن مر ات مك فد مس 
هاهنا s‏ بعل d‏ إن ولا موز أن تکون عليه G‏ وتا oup‏ أن تقول ما قم علیناً 
10 امير الا هومکرم d‏ ذكا لا Jai‏ 4 دا لا تول 94 ودخول اللام هاهنا يدلّك على 
انه aye‏ ابتداه قال سصاده وما رصنا کمن ac‏ إلا aid ci‏ الم 
ومثل ذلك قول الشاعر كثةر [منسرح] 
CC» aiio‏ إلا apnd‏ 
وكذلك لو قال الا ول حاجزی کری ونقول ما dun‏ عليك الاك فاسق كانك ٠‏ 
5 قلت الا لانك فاسق Us‏ قوله jn‏ وجل US‏ مَنَعَهُمْ أن HII AG ue JS‏ 
p CRE‏ 
وج SR‏ ی mad uid Land y i‏ ا gp‏ سل با كاك 

قلت ما وله إن شرّه خير من جیّد مامعك | 


rvr 20‏ هذا باب ارمس CL‏ تقول آشنهد إته کُنطلق ib‏ منزلة قوله وله 
PASS ai]‏ وإنَّ غير عاملة فيها SE‏ لان هذه اللام لا Tog! GS‏ آلا ى الابت‌داء الا 


.بها sens‏ ۸ .6 .قد عرفت امورك C, H, lo dans À‏ .3 
فا لم یل 4 ذا ۸ dans‏ ط ro. B, C, H,‏ .مي قوله ..... أك ماعنا seul‏ ۸ .۸ 
.لم Je‏ 91$ هی ودخول P‏ على حت قوله كا انت ۸ H,b daps‏ ,8,6 .5 

. أول ..... ما el 19. A seul Aas‏ 18 .مامتا 


ses CR za JAN (i هی‎ cae ia Js i ریت د‎ a (ct Jac 


الاشياد بعد JÉ‏ حكلية Je‏ توله عرز وجل 35 قال à‏ وى منونمم وقال 
ايضا قال الله à‏ 3 مها کیک وكذلك fom‏ ما جاء فى AN‏ می ها سالث يونس 


عن قوله متى Dis‏ اه منطلق فقال اذا لم ترد RUE‏ وجعلت JUS‏ مثل QS‏ قلت 
متى تقول انك داهب ولن اردت AME‏ قلت متى تقول إذك ذاهبٌ كا انه aere‏ لك أن 


d‏ فتقول متى تقول زيك منطلق وقول قال 28 نه منطلق فا جعالت الهاء 


| مز او غیڑہ فلا دل dá‏ كا لا کول اذا قلت قال 58 pa‏ منطلق Ja‏ لم ول هاهنا شيئا 


ولى كانت الها ی القائٌ کا لا کول Uus‏ اذا قلت قال وأظهرت Jia SÉ‏ لا sia‏ الكلام 
عن al‏ قبل لں تکون na‏ قال Les‏ دكزنا وكان عیسی d‏ هذا لرن EL ESS‏ 
"E p um‏ كا قال عز وجل والذین bo eT‏ من دوه اولیاه ما 
PTS‏ كانه قال Ait‏ ام قالوا ما تعبذم usto‏ انها ى قراءة ابى مسعود là S‏ 
ومثل ذلك كثير ى القرآن s‏ م من iul‏ اله كارك eda‏ اول ما اقول 
Sol‏ اله وا ۵ موسعه وان اردت xd‏ قلت اول ما اقول إل أذ الله 


n‏ هذا بات ارمس ابواب اي وذلك قولك قد قال gi‏ حت إن Vc‏ يقوله 
وانکلق de pi‏ إن d io‏ خی Ulo‏ معلقة لا دل Gra‏ و G‏ كا د عل 
اذا قلت حتی MN‏ ذافب lip‏ موضع ابنداءه وحتی fi iR‏ ولو اردت ان تقول 
حت أن ى هذا الموضمع كنك ead‏ لان G)‏ وصلتّها بمنزلة الانطلاق . ولو قلت انلق 
لقو حتى: الانطلاق او حتی Ga‏ كان تالا لان G‏ صر الكلام خبرا هم yt‏ ذا وجاز 
على الابتداء وكذلك ادا قلت مررث فادًا إنه Joie‏ آن زيد! خير منك ومعتُ 


2 
20 رجلا من العرب نشد هذا البیت كا اخبرك به [طویل] 


Aces اوی زید! کا قیل 10 . ادا إذه عبد الا‎ du 


ال 161 Gate‏ کالها اذا قلت اذا هو عبد القغا واللهازم زاتما جاءت إِنَّ هاهنا لاك 


1. [NR JU, ۸ seul .معفاقا‎ — C ۱3. B, C, H .وان اردت ای سک‎ 
.ها لا تقول‎ 15. A seul Uss. 
6. A seul LL. 18. Ap. ,خيرا‎ B, C, H, var. de À CN 


.لم ser‏ ذا جل على الابتداء INT DET. m‏ 


سس BH‏ )نووت 
Ju‏ هذا مناه di de‏ داب کا a‏ تھ Lat eye Lon‏ 55 
منزلة SS‏ ولا loi‏ بعدها السماه سوی D‏ ار لو زك tls‏ ول loc‏ بعدها 
نال عز وجل ناونع RS‏ 3 ولى شت جعلت دما وما كم 
U‏ كانك قلت ن نم off ja!‏ تقول لمق ao‏ عن قوله كا أنه لا pad‏ دلك Su‏ 


f‏ عن هذا حي اد اما دعم Q‏ العمل ف dan G‏ ونا غر قا ا د 
z^ M,‏ 


ous ois‏ تولهم 
إن كان Juif‏ كراهيةٌ ان يلتبس اللفظان gua dios‏ اکن a‏ لام pls‏ 


هذا حي le ji‏ و الب ها LG‏ بیس وم اه بل Lad‏ 

VERTI UE ad ds‏ ان Us‏ لغو لم يرتفع مثل وان نصمت U Jis‏ ايها 

SA‏ لانك تقول af JL‏ هاهنا ان جاءت ما ait‏ مس à ol‏ الشعر U je‏ قال 

النابغة لإبعدى | [طويل] 
قروم تسائى عند باب وفافة کان RÉ SEE‏ نلره الکریم EHA SE‏ 

ها لا GÀ‏ هاهنا کا لا تشن 4 ÓI‏ ى قولك [وافر] 


(gi تقول قال محرو إن زید! خير النلس ودلك لانك اردت‎ Of هذا باب من ابواب‎ ra 
اذا تلبت‎ asl zl ان كا لا جوز لك أن تولھا ى زید‎ S SÉ قولّہ ولا موز أن تول‎ da 


لا Ol‏ و الكلام من إن ولکنه جاز 4 Après le troisième qald, B,C, H paadi‏ .: 
gas‏ کا حذفت EE E U‏ [معقارب] .وکا كانس لز My‏ لوا 
وان مس خربب فلی UM‏ .تقول — رد À seul‏ .3 


فرعم الهم یقولون ۸ B, C, H, var. de‏ .9 
تقول مغل ما انك ۸ .11 


13. 0 #5. 
16. Ap. ,فیقتلا‎ B, C, L dans À terminent 


فا لا تسدّن هنا $ الکلام كا : sinni le chapitre‏ 


44. 


تال ابو مقای أنا لا J aasi‏ کان ip.‏ 

مره الكريم فأنصبٰ Si,‏ لانها JI ui‏ تنصب 

H a le‏ . الأفعال دخلت عليها OIS‏ التسصببه 
jusqu'à yaa) $.‏ مادعا méme‏ 
.لك ای تهل فى زید ۸ .14 


ماه ولو منز S‏ لى لم yat‏ فيها ما جوز Le‏ ُهیمها تقول لو ته Cs‏ لت 


oo ۱‏ منها an‏ أن جیء لنظها مثل لفظ GE‏ کا آلزموا Go‏ 


— m je 
دیا‎ C .ا وهذا المومع من مواسع نالا تری انك تقول نا يوم لمعة دای داعب‎ 


ى OI‏ لان فيها معنى بو inodh‏ مها يكن من «JL af‏ 


Pus ا‎ E 


ی Us‏ قوله عز وجل لا جرم لن لهم 33 ES c; se do‏ فيها لانها نعل ومعناها 
$c‏ لھم از a‏ سكمق أن لهم 2 uri o‏ معناها de‏ لهم 
ii RT 3‏ اي ACHT re PRA‏ 


[ کامل] 


PE. PES 


Itanik فزارة بعدها أن‎ deg 
جوابا لما قبلها من الكلام يقيل‎ 


9^9 9 


ain 


ولفد RARE 2, lo‏ مربب 


ای احقث فرارة فزهم JP‏ أن لا جوم T ds‏ 


رب كل كذ وكذا علو ذا 15G‏ تق لبي pa‏ ستددمون اوأنه سيكو 


ونقول SGE C‏ رای alb‏ منطلق لانك لم ai‏ ای تجعده ظرفا کا 


T‏ الاول وهذا من مواضع dl‏ لانك تقول Ul‏ 4 رآ فانك ذاصب ای فانت 
ذاهب وان شثت قلت فانگ وهو ضعيف لانك اذا قلت Ul‏ جھک gh‏ نانك Aue‏ لم 
daas‏ الى ان Ja‏ جهد ظرفا للقضة لان ابتداء إنَّ خسن هاهنا وتقول SU‏ 
الدار فانك قان ثم لا موز ديه 3 تجعل الكلام 23 وحديثا ولم ترد لى حور أن 4 
5 الدار حديثه ولكنك اردت أن تقول Ui‏ ق الدار نادت قاد ثم فى فم لم دقل dp d‏ 
اردت لن تقول ui‏ ى y»!‏ دينك وخبرك قلت v]‏ 4 الدار فانك منطلق ای 89.4 
القصة وقول الرجل ما اليو Dis‏ البوم أنك مرتل كانه قال ۵ اليوم وُحيلك 


د فن الله قال ۵ کتابه 


وعلى هذا Sd‏ تقول أما اليم فانك مرتجل Ul‏ قولهم SG Ui‏ 


قولك Cf‏ اليو فإنك ولا یکون RS‏ ابدا مبنیّا عليها اذا لم تكن مضافة ولا 


نم منز 


0 مبنيّة على ثىء Ul‏ تكون لغوا — وسألته عن KE‏ ما آذك داهب Es‏ ما اتك ذاهبٌ 


8. C, H هزارة‎ sie .ای‎ — ۸ seul .لا‎ 

13. Ap. ,فاصنا‎ B, C, زيادة $ ط‎ dans A 
dune يعلى بقرله لم تضطرٌ الى ان‎ 
di See اصطررت اليه 4 قرلك‎ LE ظرها ای‎ 
Lists el ابعداء‎ de لانك لا تقدر‎ Aa el 
MR فاذا قلت‎ gU اتك‎ Vul كا لا تقول‎ 
ظرفا‎ Ji ان یکین هد‎ yer را نك عالۂ لم‎ 
Yt D oi مفعولا كان مي صلة‎ azlan لانك لو‎ 
© البتدا (لم‎ pir Dur ومع ذلك أنك لم‎ ACAD 


go جهد راي‎ Li بالبتدا) فاذا قلت‎ ga 
بالفعل لا بالظرف لانك‎ SGE ونصبت‎ D ابتداك‎ 
الى الظرن‎ Sas .لم‎ H a également de ce pas- 
sage tout ce qui soil cU. ,انك‎ et on y انا‎ 
comme dans C .پالبتدا‎ 

1h. Ap. ,أن‎ 8, C, H Jae .لان ان‎ 

لم يهل dans A‏ ط B, C, H,‏ ,كم Ap.‏ .15 
.3 ان ھی وای اردس 

19. A seul À .ولا مبنيّة على‎ 


© 155 وکذا 


| ——9— Pv هه(‎ 

i ليس هذا مي مواصع إن‎ Jo حلا‎ fias d $4 Lot وك‎ Le 
مدا بها ى کل موضع ولو جاز هذا لجاز بوم لمعة إنك ذاهبٌ تريد إنك ذاهبٌ موم‎ 
ذلك‎ yet دج لم‎ ea خاب تردت دای لا صالة‎ di) ولقلت ايها لا كال‎ And 
عليه‎ Ke G وصارت‎ etis أكبر ظذك أنك‎ gl us جلوه على أ حق آذك داعب‎ 
البحیل والدليل على ذلك 513 العرب هذا‎ Dx کا يب ی الرحيل على غل اذا قلت‎ 5 
بيت الاسود بن يعفر [طویل]‎ d البيتٌ کا اخبرتك زعم يونس انه سمع العرب يقولون‎ 

c‏ بي أبناء CS‏ بن عند Ree‏ یا ادجابی 


و ا ا منزلة الرحيل بعد غد Qo‏ ی منزلته وموضعه کوضعه 


ونظير احا اتك داهب 4 آشعار — Lit]‏ 
RCI T‏ ان جيرتنا استقلوا UAR‏ وزتشهم ريق 
وقال گر بن al‏ ربيعة NN‏ [طویل| 
adi‏ ان داز اباب تماصدث — Fed qM Lab‏ 0( 
وقال النابغة لجعدى Obs ٠‏ 


ألا أبلغ بنى حلاف رسوا أحَنًا أن OU‏ مان 
t‏ هذه البيوت laline‏ مى Jal‏ الثقة LACS‏ والرفع mr d‏ ذا On.‏ قوى وذلك 
انك ان د ششت قلت pen Jae Cate dii do Sfi ts a gui‏ 9 او 
Ui‏ قولهم لا fla‏ نك ذاهبٌ UU‏ هلوا أن على Q‏ فيه إضمار مِنْ على قوله لا مال 
من انك ذاهبٌ کا تقول لا بُ أتك ذاهبٌ كانك قلت لا بن من انك ذاهبٌ حين لم جز 
أن تعملوا الكلام على القلب adlag‏ عن قولهم Úa Ui‏ فإتك sis‏ فقال هذا Aes‏ 


' القلب كانك قلت إنك ذامب حفا وإنكٍ ذاهپ‎ 10. Ap. Gap, B, C le dans À فریق‎ JU 
:حقا إنك ذامب على القلب فقال»: مق فقال‎ gh جده‎ Jas JUD Gas هم‎ Jal كا تقول‎ 
H انك ذاهب على القلب كانك قلی انك‎ al Sess JAN ois ges. 
JUD انك ۸ .16 . ذاهب للق‎ db .واأكبر‎ 

s. Ap. JUD, B, C, H لاق إن لا ثمعدا و کل‎ ۱2۰ Ap. ,ذاهب‎ B, C, H, ver, de ۸ فإنهم‎ 
pdga. .هلوا‎ 
4. C على اؤ تمق‎ 19. À الكلام 4 القلب‎ . 
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| سیم( m‏ — | 
x dc c‏ و Fais‏ £35 ین اد مق فک عتمي دا 
Re‏ وذلك اريك بها ولكنها اما S dard‏ اارل fad‏ بعد اتى هىء Ji» yk‏ 
ذلك تولهم 655 أنه ادا اتاك أنه Jal eS‏ وقد aa‏ أنه ادا فعل نم شمسی »3 
موز أن تبتدی ان ھاھنا كا تبتدی الاسماء بعد الفعل اذا قلت قد de‏ زیدا! ابوه 
pa‏ منك وقد رای زا قول ابوه داك لان إن Y‏ بق الى کل موضع Vols‏ می داك 


و م 


الك لوا ان مَنْ بحاو الله 


ا مواضع is?‏ ان مثل ذلك قوله تبارك وتعال الم 


A 56 di 42‏ ولو قال GE‏ كانت Ki‏ جدة Pl‏ بقل ى ی اب 


[Jolo] 


POS‏ فى طريق طلاخ 
b‏ على uA‏ من الامر جاع 


25 


Jes 


6? 


sut dod dn‏ و دم تسول 
J,‏ اذا ei‏ رکا مناخها 


ون جاه 4 هرد مت errem "jac‏ 


له من کل 


م کب ین S o‏ وو 2st Bi AEk‏ وه ات ای مد 


ان لن تک فيه Ge‏ على ما قبلها ودلك قولك D zt‏ 
15 داب وللدق Cols dii‏ وكذلك إن آخبرک فقلت Ue‏ أك داهب وله داهب 


ک Ah‏ أتك Cels‏ وكذلك ها ى لبر وسالث " 


وکذ لك کب as‏ ی اتك داهب sas‏ 


Jeu‏ فقلث ما etia‏ لن يقولوا LCI‏ اتك منطلق على القلب كانك قلت انك داب 


3. C, H, le dans ۸ .ولکنه‎ 

۵. B, C, H, ط‎ dans À .ولا يسعقم أن‎ — 
B, C, H الاسما۶ والفعل‎ . 

À eer (sic); O, var. de ۸ uod, H‏ .و 
e^.‏ 

11, Ap. dil, B, C, IF, ver. wipe 
.تفعبط ترید معلى الفاء‎ 

ونظير ذلك 4 ۸ dans‏ ط B,‏ ,مرا Ap.‏ .13 
البعداء لا pOl coe‏ و P rS‏ لاسر t3‏ 
إن Ge] di‏ مَاجزوا من ید ما ينوا 3( ۱ 
ode‏ وروا إن di;‏ من il Lans‏ 


prc. 11 egi چم‎ E 3 ونظير ذلك 3 الابتحاء‎ 
Qe d إن‎ B ومعله‎ oiT Ea 
del مي تشد‎ VAS فم‎ Bii قلا آلشبه‎ 
لفلوز زمم‎ Wadi وأششرا ! إن زنك من‎ . Ce 
dernier passage est aussi donné comme var. à 
la marge de A. ; 

13. Ap. ,جبهالة‎ B, C, H انه ونظیه‎ 
woel. 

. وكذلك ۰ ولق انك ذاهب seul‏ ۸ .15 

.ابو ۸ .16 


17. Ap. ,یقرلوا‎ B إنك ذاصب على‎ Cla. 


—( mio jes 
TNR بعشه ۵ یم‎ JÉ ساحب کل خی لاناك ادخلتها على كلام قد‎ 
هو الاول وا ,& ون اما یصیران الکلام شار‎ dS ادا قلت وجددّك داك لان‎ IE مومع‎ : 
ذلك من الاسماء تال‎ Scl الرجل ولا زيث؟ ولا‎ ddl وحدیثتا فلا یکون لبر ولا‎ 
[طويل]‎ y plan 
خیل‎ JS الأقوام‎ "ES Ld ارال ولا كران لله‎ 5 
bi هاهنا منزلتها ى قولك زد ما‎ og كان غير جائز ا دک‎ Gala ده لوقال أ‎ 
ابوه منطلق‎ À ل مومع خبرة كا انك ادا قلت كان‎ jy کل خیل وھو کلام مبتدا‎ 
انك‎ ec خبره ونقول وجدث بره ما جال اهل‎ ye فهو مبتداً هول‎ 
هو الاول‎ e ان‎ Lala لبت وحشنث أل‎ joi امره أنه مالس‎ jl تقول‎ 


rt 10‏ ذا ہا کین ده بدلا من هوم هو ال وذلك قولك جلغتنی 225 AA‏ 
اميا سس 


۷ هذا باب نکون فيه أنّ بدلا من هی لیس بالاول 20101 
SIGN gót‏ تیا کم do‏ مُبدّلة من aÉ SE}‏ موضوعة غ مكانها كانك 
قلت واذ بیدکم k] Aul‏ احدی الطانفتین لکم کا انك اذا قلت رايث LES‏ بعضه 
15 فوق بعض فقد أبدلت الاجر من الاول وکانك قلت رایث بعض متاعك فوق بعض Lel‏ 
| نصبت بعضا لانك اردت معنی رایث بع متاعك فوق بعض کا جاء ÍN‏ على معنی 
iom‏ حون PE‏ وس ذلك قول عر وج ير d‏ 
pe Us‏ من الم 66 45 زج ۱ Grise‏ بحل من $ كاده قال ألم مروا أن 

FETA اليهم لا بیجعون وما جاء مبدّلا من هذا! الباب‎ PLNA الذين‎ p 


٠. À امخلتم‎ . 10. B, C 43! هو‎ (C 41). 

3. À saos Uses. 11. À .وما اعبهه‎ 

5. C اواج‎ tel. ۱۶۰ B, C, H ليس بالاخر‎ (C X». 

6. A قولك زید‎ Bie 14. A sans jj. 

. 2. ۸ seul خبره‎ — Le. 16. Ap. ,اردص‎ À seul ae. 

8. C .إا الس‎ z Ap «یرجعوی .مم .18 وتقول ۸ ,بت‎ B, C, H bal 4il, gatb 


2 .ری امره مالس‎ ۱ p. 


: | تمه( tx mt‏ 
À SOLE d‏ لانهم لا يقايّمون aus G‏ مجلون فيها ما بعدها Jj‏ آنه 
Jeu at‏ بان المعنى معنی اللام هاذا كان الفعل او غيرة موصلا اليه باللام جاز تقديمم 
وتأخيرة لاده ليس هو الذى كل فيع d‏ المعنى فا-حتملوا هذا المعنى كا قال ESL‏ يم 
الناس اذا کلن فيه معنى الامر وسترى مثله ومنه ما قد مضى 


re 3‏ هذا باب LÉ‏ وا JS ja‏ مومع تقع ديه G‏ تقع فيه LÉ‏ وما SOA‏ 
بعدفا صل لها كا ان الذى اد بعد D‏ صلة له ول تكون 8 Les hls‏ بعدها 
کا د يكون ی عامل ui va Les‏ ذلك قوله 3e‏ وجل JS‏ إا آنا بعکم 

يوك C di‏ إلهكخ A‏ اجک وتال الشاعر ابن الإظنابة . [خفيف] 


بلغ ej‏ بن ظالر الهو $a‏ والنادرٌ النذوز LE‏ 
urn gas T‏ وا نستل Quali‏ دا لاج LES‏ 


dl la a Ut‏ لو قلت أن إلهكم إل واحد وأنك تقل النيام كلى سنا 
وان شت قلت ما تفتل النهام على الابتداء ركم ذلك En JAI‏ 
تكو مت وما ی Le‏ زعم a JA‏ دعل لق مثل E‏ منك فد 
Les Ja‏ بعدها ولا تکون الا loue‏ بمنزلة T‏ لا تمل فى شىء واعم ان ال موضع 
15 الذی جوز فيه إنَّ LÈI‏ فيه مبتدأة وذلك قولك وجدتك اما انت صاحب كل خنی 
5 لانك لو قلت وجددّك dif‏ صاحب GE JS‏ لم جز ذلك لانك اذا قلت أرى أنه 
منطلق LA‏ وقع c‏ على age‏ ایکون ÓN‏ التى Lay ads NES d‏ مس الاسماء 
ای تم لم جمز dal‏ انك منطلق فاها خلت LÉ‏ على كلام سبتد/ كاك قلت 
وجدتك انت صاحبٌ كل s‏ ثم أدخلتٌ LÉ‏ على هذا الكلام فصار كقولك LE‏ ات 
آنها بمنزلة فعل ملق لان التى فى قولك s. ۸ seul JA ull. CA‏ 
نزلع إِذَا ولا لا تمل peh Les‏ ان الوصع gi‏ ط,ن) ,8 S1.—Ap. he,‏ كان B,C‏ 3 


الذى لا جور آی يكون هيه أن لا يكون هيه LA‏ قال ابسو المباس على آن اللام ۵ ۸ dans‏ 
.الا مبعدأة مغل قولك وجحتك ما الى g‏ العاملة و أن تاج d‏ ل المعنى فكانها 


Bazda; puis B, C Jud Ju lis هذا‎ 16. B, H وذلك انك‎ seg :لم‎ C وذلك لانك‎ . 
. 6. B, C, H, ver. de À Sa .كا ان ما‎ 17. B, C وجحث‎ 3. — B, C, H =. 
.و‎ Cell. — ۸ Ga. 18. B, C, H على هذا الکلام‎ Utt; puis B, 


14. ۰ ose, B, C, lo dans ۸ یعنی بقرله‎ H :مبعداً کانك‎ iz إفضار‎ 


e rm" Jes :‏ | | 
ريد لامرن di‏ حذدی الم ala‏ كا خنها من uli‏ اذا قلح [طویل]- 


NE GT ea ft 455; 


PRA ماه هد ید وی‎ i 
ده‎ tu سفت ا كله ل ون‎ je to iS 
فإن حخدت‎ VS EX کچ لاذه اما عو لذلك‎ GE وتال نظييها‎ qui رکم‎ 5 
Je نصبا هذ! تول‎ S من ليا‎ tie كا انك لو‎ Gaas اللام من ان فهو‎ 
dite ولوقلت‎ di جټدا وقد‎ uou E C ولو مرها ون 35 زو‎ 
أ فلي‎ 45 Ud وال سصاده ونعال‎ lode ك تب لمعرون مبتداً كان‎ 
3s doe JU اما اراد‎ oue? LOIS LE اتود وک نا وح"‎ 
مه‎ SE AE LEGS SG À SLT ua لكم ولکنه حخن الباء وال‎ 10 
الساجد لله فلا‎ Qs gea eG ون هذه‎ dl Ke El کم‎ ud ن‎ 
JS SU dl» فقالوا على )$ ولو قرئث‎ e المفشرون‎ Ul, تدعوا مع الله احد؟‎ 
| Mutin MOM Papin dés e ی‎ ipt جیّدا‎ 
| قال بعضهم الفرزدق [طویل]‎ 


15 منعث Eg‏ منك jf‏ آنا ابنها وشاعزها المعروف عند للوليم 


. وتقول لبيك إن مد والنعة لك وان‎ E a من العرب من‎ ne 
موضع جر ى هذه الاشياء ولكنه حرف كثر‎ d G ولو تال انسان ,ان‎ S قلت‎ cata 
E ى قوله‎ $S لجاز فيه كا حذدو‎ dj استعاله ى كلامهم‎ 


INR‏ تسد تسوا 
0 لكان قولا Gy‏ وله نظائر صو قوله لو ابوك pus JAL sy‏ ذلك قولهم 


s. ۸ seal .وامیش ..... تکتما‎ 13. B, C, H jaa od .ای هذا البیت‎ 
4 et 5. Ap. eb. ۰ C, Hot. 14. ۸ soul يعضهم‎ . 

4. B, C, H Lis ولو‎ et mns .وقد ری‎ 17. Ap. الاشياء‎ , À .لجاز‎ — Ap. بولکنه‎ B, 
78. 8, C, H للعررن‎ ous .إنك‎ C, H كثر‎ Ct die. 


eU Mp. si, B, c H, ver diris SK 8. B, C, H قولهم‎ 4. 
ETE Ssa .واه شا قام‎ 20. À .لاو ابوك‎ — B, lo dans À توله‎ 


— nr سیم(‎ 

الكتاب وما d‏ هذا شاعنا كا da‏ ى الابتداء الا ترى انه قبع أن تقول أذك منطلق . 
نی او d‏ لان الكلام بعد أن dp‏ یر مستغي pa lod QU‏ مستغضي وما 
pf‏ ابدداء أن 2 dot Leg‏ التى تمل فيه etes Ñ G‏ بأ فيه بر 
لان À‏ والفعل منزلة مصدر نله الذى يُنصبه وللصادز تمل ديهان ون do‏ 
je 5‏ لرجل نعلت pua dis‏ ت آنه کرش كاده قال ادك ,12 d‏ لان ذلك 
كذلك ونقول اذا اردت أن تضير ما على EU‏ ی X Jj‏ ادا o‏ کا عدي | 
AKI‏ شت قلت أن أن VIRTU‏ 


re‏ هذا بلي ره من ابواب À‏ تقول ذلك hs‏ لك عندی ما Jh Éni‏ الله عو 
وجل فلکم Aii d;‏ مون Ju, Ga Sd‏ ذلك َو GS Gay dis‏ اب JET‏ 
als 8‏ لانها dS‏ ذلك JE Les‏ عليه كاده قال الم ذلك dj‏ اله ولو جاءت ‏ 
ose‏ لجازت يدلك على ذلك قوله 3e‏ وجل فک 935 66 Jis‏ ما ویب بو نم 
Gi paid sé dj‏ ليس محولا على ما ل عليه ذل فكذلك موزل منقطعةٌ 
قال الشاعر الاحوس [ بسيط] 

 یراسنیاو عفر الیهار على غشری‎ ua IA قوی ادا ما‎ Sas 
زیمت ری‎ oi رید و یله و‎ ug 15 

داك d‏ على جاری لخو سکب age yu‏ كا d‏ على JA‏ 


فهذ! لا يكون الا مستاتفا b‏ مول على ما مُهل عليه کاک فهذ! Laad‏ یقوی ابتداء 
إن ۵ الاول 


re‏ هذا باب ار من ابواب 9 تقول J die‏ تريد للعرون اما تريد لانك 


pen‏ أن يكين أن lared by 1s, B, C, H, ver. de À‏ ومعناها مكسورةٌ bagako‏ شواک 
.على مُشر وایسار 0 .14 .لا تری الك لا تقول PUR‏ 

2. Ap. الكلام‎ , C .لو جذب 0 .16 .بلفنی أن وا‎ — Ap. ala, B, C, H 
: 6. Ap. ASS, B, C, lo معن‎ dans ۸ اراد‎ O,lo dans À .جما‎ 
قوله 20 فملسّ كم قال لاله‎ fifa. 9 بقوله‎ 19. B, C, H جشتك‎ (C اما ارفت (اراد‎ 
ای لان ذلك كذلك‎ Ab. COR | 


۲ eem 

أ ھی قل ما ریت مغل د ند یف له مع لمم كلدك دلت 
من داك LÉ y‏ داعب وأما أله منطلق فسأت هليل عن ذلك فقال اذا قال 
آما أت منطلق فإنه #جعله كقولك Ún‏ أنه منطلق وادا قال آما a‏ منطلق فانه بمنزلة 
قوله $1 كانك قلت الا إنّه ذاهبٌ وتقول آما والله أنه Lats‏ كانك قلت قد عمف | 
ai 5‏ أنه ذاعبٌ وادا قلت آما aal ait ally‏ فكادك قلت الا Atl,‏ إتك لاجق bis‏ 
قد عرفت أنه als‏ ثم أنه مع لان الاجر eap‏ ال ۵ Erba‏ وتقول قد 
مردث أنه ata‏ ثم jj‏ البرك أنه Jena‏ دك ابت دات jj‏ ولم سل الكلام على 
E‏ وتغول Us ab‏ فر Se‏ کانك قلت رايقه شاا هخه حاله تقو 
"E |‏ ات قال 
10 ساعدة بن جوز [طويل] ` 
T‏ میب JE SE T  اهتأو JS‏ 
وزعم ابو ظاب انه سمع هذ! البیت من اهل هکذ! nio‏ عن قوله عز وجل L5‏ 
REOR‏ نها 1 جامت ییون مور G‏ ما منعها ان کون كقولك ما ai pd‏ لا Jnd‏ 
تال ud‏ ذلك ى هذا gp‏ تم قال pH‏ ثم ابتداً فأوجب فقال نها زا 
Ý Sle 5‏ یوم ون ولو قال وما eol‏ أتها كلن ذلك مرا لهم jol‏ المدينة يقولوى . 
G‏ دقل ie a Jud‏ قول ارب d EN‏ هتری نا شيئا اى لك كان Ù‏ 
تال لعلها اذا جاءت لا use‏ وتقول ان لك هذا عل وانك لا sih‏ کانك قلت 
وان لك اتك لا نودّی laa ta TN‏ ولم تحمل الکلام على áp o» AS d‏ 
هذا A‏ عل وجهمي ال میم وگ يها dnm Jo‏ واعط اقم ' 
20 ليس gest‏ لا آن کل À‏ ولا ای كا قم ابتداوك الثقيلة المفتوحة وحشس ابعداء 
iiu‏ لان لحغيغة لا تزول عن الاسماء pets‏ انه ليس تسس أن كلى À dL‏ ولا F‏ 
GI‏ الا ترى انك لا تقول إن abl‏ داب ى الكتاب ولا تقول قد عرفت أن إتك منطلق 4 


T B, C, H, ط‎ dans ۸ .هن قول العرب‎ 9. B, C, H, ط‎ dans À ولم تسمل الکلام‎ 
B, C, H 8 .ما رایته مذ‎ de. — À seul sis. 

3. B, C, H,b dans À &yi« GU. . 11. A, B E5. 

5. Ap. ,آنه ذاصب‎ B,C, H, ط‎ dans A وأما‎ 15. Ap. ,آنها‎ 8, C, H gissa جات لا‎ 151, 
(o dans A 4i) كانك قلت ألا انه‎ Last إت‎ als 18. 8, C Jop .وان شاء ایتدا ولم‎ 


والخقيلة lo dans À‏ ,1ا B, C,‏ , الاسماء Ap.‏ .231 . .دایب 


| سيو( Pie‏ (— | 
Bur‏ هذا الباب EO‏ ادا كان palo‏ اسیف الى الفعل ول اابتداء yall,‏ لان غ 
معنی SE‏ فاضيف ال ما يضان اليه SE‏ وادا كان يما لم قع لم يَف إلا الى الافعال لاذه 
4 معنی IU, ÉJ‏ هذة y‏ تضاف JI‏ الى الافعال | 


m‏ هذا باب لن ون ce d‏ ام ا قث ديد سلا لها كان jan‏ سدة ا 
Hu 5‏ وتكون d‏ اما الا ری انك تقول قد عردث i uus a‏ مومع لم 
agai‏ یی i, "abs‏ بلفنى أنك منطلق مان à‏ مومع دم 
مرفوع كادك قلت بلغنى ذاك ان الاسماء التی Ja‏ فيها Xue‏ لها كا ان ن الاشعال 
التی دول فيها صلة لها ونظير ذلك فى أنه وما JÉ‏ فيه بمنزلة اسم واحد لا ی شیر 
ذلك قولك رايت al‏ اباه Sg‏ فافعو فيه لم يفره عن أنه سم واحد yia‏ 
10 الرجل والفتى فهذافى هذا للوسع شبيه Eh‏ اذ كانت مع ما كلت فيه بمنزلة انم 
واحد فهذا aX‏ أن الشىء يكون كانه من Gul‏ الاول وقد كل فيه وتنا إن LU‏ ' 
d‏ منزلة الفعل لا يهل فيها ما يهل فى ĜI‏ كا لا Ja‏ فى الفعل Le‏ يمل ۵ الاسماء ولا 
تكون boine Ñ oj‏ ودلك قولك إنّ tous‏ منطلق aj,‏ ذاهبٌ | 


rer‏ هذا باب من So‏ تقول ظننث أنه منطلق LÉ‏ عاملة كانك قلت 
5 ظننت ذاك PA‏ اذاف ان كيدا sen M‏ 
وتقول لولا أنه منطلق لفعلث CU‏ مبنيّة على لا كا تب علیها الاسماهء وتقول لو 
أنه داعب لكان خيرا له فأنّ مبنيّة على لَوْ کا كانت مبنْيّة على َو كانك قلت لو داك 
تم جعلت G‏ وما بعدها ۵ موسعه فهذا Jetë‏ وإن كانوا لا منوں على لَوْ غير ان كا 
كان شمف قولك بی das‏ موضع الم ولكنهم لا ست ولون الاسم لانهم ما 
Pi‏ ای التو RS‏ وقال الله عز وجل 


5 و ue, e»‏ و و 


` [Je] JU, VIELE RES به‎ Jj ses GE یخن‎ f 


5. À seul KA pid. ۱ 17. C CA .لو أنه‎ 
10, € QU 2000. l so. B,C, H, var. de A مسقّطا‎ . — À seul 


11. ۸ seul الله ۰ شوق .یکوی‎ JU. 


: نفيء ا Jal‏ — وادا قال لقد JS‏ فان نفید ما JR‏ لانم كانه قال Ail‏ لقد juo‏ فقال 
واه ما Íi‏ وادا قال شو Jaki‏ ای هوق حال بل فن نفید ما Jaki‏ وادا قال هو 
Jai?‏ ولم يكن الفعل agiis Gals‏ لا Jaig‏ واذا قال agiis qai‏ لا Jaig‏ كانه قال 
GLS A‏ فنلث Alle‏ لا Jai‏ واذا قال سون Jak‏ فن نفيه لن Jahi‏ 


۰ هذا باب ما يضان الى الافعال من الاسماء يضان اليها اسماء الدهر وذلك قولك ' 
هذا يوم قوم زد dai‏ بوم يقول داك وقال الله عر وجل هذا َم کا (S Qui‏ 
وم guisa ROS‏ ذم وجازهذ! فى الازمنة وارد فيها كا جاز للفعل أن يكون 
Áho‏ وتوشعوا بذلك 4 الدهر لكثرته d‏ کلامهم فم خرجوا الفعلٌ من هذا كالم | 
ona‏ الاسماء من الى Qa‏ نوبي Les sepe Jai all ut‏ يضان di‏ 
10 الفعل ايضا قولك ما رایت uA‏ عندی de AA,‏ ومته ايصا آیه قال ]55[ 
MS‏ تذجمون تب LRE‏ کان عل منایکها مُدامًا 
وتال Ny‏ بن ڈرو بن الضیق | | ]95[ 
ألا من ds A‏ ممع باب ما تبون القعاما 
الغو وما يضان ایا الى الفعل قوله لا Jl‏ بی کش ولا Ju‏ بی ges‏ ولا i‏ 
Jui tà‏ بی ob‏ للعنى jai‏ بسّلامتك ودُو مضافة الى الفعل کاسانة ما as‏ كانه . 
۱ قال لا أفعلٌ بى سلامتك فذو هاهنا الامر الذی بسك وصاحبٌ سلامتك ولا يضاف 
۱ الى الفعل غير هذا کا ان GÍ‏ لا تنصب الا و BSE‏ واطردت اددعال و آیه اظراد 
الاسماء ى dS‏ اذا قلت oj a‏ منطلقت تهت dix d‏ سالته عن قوله ۵ 
الازمنة كان داك GS‏ زی امیر فقال EL‏ كانت فى معنى إِذّ انمافوها ال ما قد كل Aue‏ 
0 فى بعض كا up‏ اد على ما قد JÉ‏ بعضه d‏ بعض ولا یفیرونه فشبّهوا هذا بذلك 
ولا جوز هذا ى الازمنة حتى تكون بمنزلة 3 فان قلت يكون هذا بو زیڈ (pA‏ 
كان خطاً Lie‏ بذلك يونس عن العرب لانك لا تقول يكون هذا اذا زبد امیر 


۱. A g 98 Jada .لم‎ 17 CH. 
ss. CLINI 31. B, C, H يكين‎ ga. 
.وم‎ 6, H, O .وه .وید بي قرو‎ À seul س .لاناک‎ C .لا يكين هذا‎ 


سوه( f^‏ )لومب 

d‏ ی ARE‏ بينها وبين الفعل ومن تلك رون LES‏ وکا واشباه‌ها جعلوا ُب 

مع G‏ منزلة KA‏ واححدة رها ليُذكر بعدها الفعل لاذه لم يكن لهم سبیل ال 

زب يقو ولا الى Lead dou Ji‏ واخلصوها للفجل ومشل ذلك ما ولو ول 

البموض Ÿ‏ وجعلوا کل واحدة مع ك بمنزلة حرف واحد وأخلصوهن للفعل حيث 
5 دخل فيهن معنى التصضيض رتد جوزل آلشعردتدیم الاسم قال [Ape]‏ 

foi وكا وس على طول الصدود‎ oua ol Gone 

واعم انه اذا لجتّيع بعد حرن الاستفهام اوهل P o cis‏ وفعل كان الفعلٌ 2 

بأ as Jd‏ الاستفهام أولى لانها عند" فى الاصل من رون التى ESS‏ بعدها الفعل 

وقد بين حالهن 


16 مهم هذا باب Oy‏ التى موز أن يليها بعدها السماد 39889 أن يُليها بعدها الافعال 
وك اکن CLÉS Lis‏ وذ اصو ذلك لانها Goym‏ لا Ja‏ شیا وثرکت السماه بعدها 
على حالها كانه لم بُذکر قبلها af‏ هم جاوز دا بها اذ كانت لا تغيّر ما Edina‏ علیه 
فيجغلوا السم أولى بها من الفعل EU‏ ثفلیل عن قول العرب QE‏ كا آنيك 
eos‏ کا ad‏ فزعم لن U‏ والکان das?‏ بمنزلة حرف واحد Syd,‏ للفعل كا سرت . 
5 للفعل LES‏ والمعنى JS‏ آنيك فن ثم لم يُنصبوا به الفعل کا لم َنصبوا برا قال 


روبة [رجز] 
۱ لا تشم الناس كا لا تشم 
وقال ابو No ee‏ 


قلت لِسَيْبانَ ادن من uM KA‏ القوم مس LAS‏ 


do Mou -وادا قال‎ Jak auo go JS الفعل اذا قال‎ go هذا باب‎ ret 20 


e 


14. À seul وارقبنى كا شفك‎ . Já ما‎ ab. 


7. 8, C, H الناس 0 :19 .بعد حرون الاستلهام‎ as الا‎ 
9. Ap. gele, B, C, H مضى‎ Les. 19. 0 .ا ففخي الداش‎ 
11. À sene Uff. | 20. Ap. فاق 8 ,لم يفعل‎ AS Ji واذا قال‎ 


۱ سیم( nv‏ پوت 
فن :جزمت فق الشعر لانه يهنبه بم Uh‏ جازى الفصل ولم هی Í‏ ان تع 
E‏ كر وا جرد وإ Vw‏ وام ی ا جر إسمار 
الفعل فيها حمن قالوا إن خی مر وإن 5 شرا فشر Ul,‏ سائر حرون dil‏ فهذا فيه 
صف ۵ الكلام لانها ليست كإن فلو جاز ی إن وقد حرمت كان اقوى اذ جاز فیها 


Jai 5‏ وما جاء ى الشعر تجزوما فى غير إن قول عدی بن زید [ خفیف] 
هی وال ی هم اسيو ۶ وفلف عليه كلش jo‏ 
قل Da)‏ 


wig ep یا‎ pea ox 


ولوك عل ای توى اد ای داز إن اكلم jab‏ أن تولهم ۵ الععرلق ' 
10 زیخ di‏ يكن كذا انما eis‏ على Ji‏ هذا تفسمره كا کا ذلك ۵ قسولك إن fag‏ 
. رای يكن ذلك لاده لا ثبتداً بعدها الاسماء ثم cd‏ عليها فان قلت إن يأتنى زیت | 
یقل داك جاز على قول من قال زیا ضربته وهذا موسغ ابتداء الا ترى انك لوجشمی 
بالفاء فقلت إن wub‏ فأنا خيرٌ لك كان Ua.‏ وان لم alt‏ على ذلك áh‏ وجازى 
الشعر کقوله الله LALA‏ ومثل الاول قول يشام المرى [sb]‏ . 


۰ 5 ف AS So‏ وس لا جز يسن LEG‏ 


rov‏ هذا باب لحرون التی لا يليها بعدها الا الفعل ولا تغيّر Jaitt‏ عن حال التى کان 
علیها قبل أن يكون قبله ھی؛ منها ui quu E Al‏ 
بغيرة وهو جوا لقوله il‏ كا كانت o‏ جوابا لل JG‏ ادا أخبرت اده لیقع 
JE,‏ وذ SS‏ اما ها لیم ننظروں شيا فى ثم أشبهث ند گا ی أنها لا DA‏ 

8 بينها وبين الفعل ومن تلك مرون ايضا JAK Ge‏ لانھا بمنزلة السين التى ۵ قولك 
Ja. o5 Ul, Jékzo‏ هذه السين على الافعال Ul,‏ ی Sus‏ لقوله أن JG‏ فأشبهتها 


:. Cg اي النصل ولم‎ d te. 7. ۸ pou .هو‎ 0 ed. 
S. ۸ .ولا یفارقه‎ 15. 8, 0 tj, Le. 
4. B. C إن‎ d زفلو جاه‎ H ala, .فلو‎ — 18. C, H .وی جواب‎ 


B, H .فيه ۸ — .ادا جاز‎ si. À لم ینعل‎ an. 


—( P^ )e— 

PE‏ دم فيها الاسماء الفعل ف تلك رون رون العوامل 
deem‏ ی HE PAP Het‏ 

f والعامل فيه بالاسم کا لا جوز أن فصل ہیں‎ Jai بين‎ Jan فلا موز أن‎ di 
 لاعفالا‎ à العوامل‎ yt jo فيه اماد‎ PSV إن واخوانها بفعل وها‎ oen 
الامر الا ترى‎ à النهى واللام التى تجزم‎ à یک و التى تجزم الفعل‎ ais Laut 5 
بينها وبين الافعال بشىء کا لم‎ Jani فلا موز آن‎ de us À انه لا جوز آن تقول‎ 
التى تحجر وبين الاسماء بالافعال لان جزم نظير لجر ولا‎ Gay جز آن فصل ہیں‎ 
37-825 يجوز أن تفصل بينها وبين الفعل شو كا لا موز لك أن تفصل بين لجاز‎ 


5 Le Las کراھة أن‎ unió شعر ولا جوز ذلك فى التى دعل فى الافعال‎ 43 enai 


6 يقل فى الاسماء الا تری انه لا جوز ان فصل بين الفعل وبين ما نصبہ حش و abi‏ أن 
Be‏ يهل à‏ الاسم لان e‏ ليس كالفعل وكذلك ما وهل فيه ليس كا عل ۵ 
الفعل الا ترى الى كثرة ما يهل فى الاسم ili‏ هذا sig‏ الاشياء Les‏ تجزم اردا eb‏ 
منها ی نظی‌ها من الاسماء ودلك أنك لوقلت alite‏ بك js‏ زیڈ لم جز وصار 
الفسل ى لزم والنصب ام منه ق لبر لقلة ما Jai‏ ى الافعال وكثرة ما يهل ۵ الاسصاء 

T‏ اعم ان حرین لجزاء يقنم أن ESES‏ ماه فيها قبل الافعال وذلك لأنهم شتّهرها 
ما منم Le‏ ذكرنا الا أن حروف لجزاء قد جاز ذلك فیها ۵ الشعر لان حرون لجسزاء 
gati‏ ا عم یی وی ی 
كانت Gas‏ هذا US dat‏ 4 سارعت ما سرمي الاسماء التی إن 
استعلتها غير مضافة نحو ضارب jus‏ الله لانك إن شت شت نونت ونصبت وان LS‏ 

20 لم تجاوز الاسم العامل ی الاخر يعنى ارب فلذلك لم تكن S À a‏ 4 النهى | 
واللام a‏ الامر oe‏ بفارت الم وتصوز الفرقٌ ۵ الكلام ۵ ون اذا لم تجسزم فى 
اللفظ و قول _ ] بسيط] 

عاود d BÀ‏ مع وڑها Liró‏ : 
Hi.‏ ما Jai‏ و هخا( T C. H(H Jaan‏ ټلو pasl‏ ین JS‏ باب pis‏ نیک ود 
.وصار الفعل E C,H‏ .14 يكرن Mae‏ بحلا مس الفاهل لانم Les‏ 
d Rodas‏ .15 هذا lo dans À ajoute‏ .رالفاصل لا يكين جهلة 


3. Cb و‎ de bu ds vf. si. . A الفرق ان‎ 


— وم‎ c 
E lel الال 9[ یب وام‎ Page Une fot a pila a 
Kee نکم ین اب‎ A ى قوله عرز وجل‎ a نكذلك‎ a عليها‎ da نی‎ 
ومثل ذلك‎ ls تن فم الايد‎ ia d PLAT 
اه ص قوله هز‎ pi امس‎ Xo دخات ام على‎ LA GS pi Án Á 
ul معنى‎ a ی‎ Ji GC po تلا من‎ Duas رت راوه‎ LS os وجل‎ 2 
وتالا اش وما‎ Ja داك ابد! ترين معنى لا‎ ds كانه قال لمكا تقول ولو لا‎ 
DÉS کا كان‎ Jai بريد معنى ما ھوغاعل وما‎ i Jós قبل منك وتال لس فعلتٌ ما‎ 
fir | على وله‎ arida دعوو ام ان م‎ pis وکا جات شوه‎ Í مغل‎ 
di etd argo aga appa 
| مین‎ Le e إن‎ s ون‎ almas ای ما هم تابعین وقال‎ SE! lus U xaT 0 
تب‎ dA کح‎ aptat وى لحو‎ werd odd NE ون‎ 
يان ی حر توكيد هلها لام كلام المين لذلك ادخلوها کا ادخلیها 4 إن‎ p 
| زا‎ GL امیس كاده قال‎ de التی ى النعل‎ UI ایا دخلت‎ Ga کل نی‎ 
ولم لم مقع سرب‎ AR, وقد يستقم فى الکلام إن زیدا لیس‎ cid ا وات‎ 
لبس‎ 30 vell النوں ى‎ gei المين فى ثم‎ ia ولاكثر على ألسنتهم کا‎ 18 
O45 d$ ویو‎ AET الین‎ Jé السَبْتُ‎ Jat وجل تما‎ 3e قال الله‎ 25h ما هو‎ 
[كامل]‎ | RENTE کم هم‎ 
Lies لا تطیش‎ WU میتی إن‎ GO daa ولقد‎ 


كاده قال والله oed‏ كا قال قد Aa a‏ الله خی منك وقال اظن لَتَسبقتنى dos‏ | 
20 لیتومن لان منزلة M‏ وقال عر وجل ثم با لَّهُمْ من TEE LAS‏ 
Rd l‏ لانه daa‏ ابتداء الا ترى انك لو قلت بدا لهم jai ql‏ سس کسته 
ف ED‏ کانك قلت 595 لهم أهذا افضل ام هذا 


3. A, 8 D .لام‎ as. Ap. ,هذا‎ B,C, ط‎ daas ۸ Jas (uf َا‎ 
6. À, B seuls .وقالوا ..... منك‎ uei هلو وي فامل ومعناة عند‎ 3 Jus 
, .5ه‎ B, lo gza dans À Sat .ما يمسكيها‎ Ages (C JU) اجمیی بدا لهم 355 قالوا‎ 
18. B Kl ترلهم .إن‎ vu لانه مصدز يحل‎ SA واا سم‎ 


se. B, H, var. de ۸ لهرت‎ gahi Banel. KATI قالوا كا قال تعال جذة‎ eh pø بَدَا‎ 


ET 
Laine کا انت توید‎ Ga ولي لا أفعل ود بجو لك وغو می كلام مرب‎ 
[Jule] وقال‎ Jus ji یا درد‎ Jui رارق‎ at 
ója JSW من الارض إلا ان‎ Cei t دلا‎ UM 

سأك de oh Ji‏ عليك إل مت واا تساک لر جار هذا هسنا 
5 للوضع وما Gala LAS‏ كقولك jt‏ نقال des‏ اكلام slo M‏ ولكنهم اجازوا 
هذا لانهم شتّهرة d aoi,‏ اذا كآن فيه معنى AE‏ وسألده عن قوله SAS‏ 
| ادا جاءت ane‏ ليس قبلها LÉ Le‏ به فقال اما جات على & db wee!‏ لم 
E ۱‏ بالعلون به واعم انك ادا آخبرت عن غيرك أنه odi‏ على نفسه او على غيرة 
دالفعل يجرى تجراة حيبت حلغك انت وذلك قولك اقم فع واستصلده GAS‏ 
e‏ يحل oni‏ ذلك A,‏ عليه لا Ja‏ ذلك ابدا وذاك أنه لعطاة ون ننسه ۵ هذا 
لودج مث ما أعطيت انت ون dt‏ حمين حلفت كاك قلت حيس قلت نم 
uad‏ قال g As‏ وحين قلت اسكعلئه لَيُفعلنٌ قال لد والله QAM‏ ومشل . 
ذلك قوله t ea GAEI S Qua‏ 2721 لا تَخبدون )$ À ailes Ail‏ لم جز 

us Jui 3‏ بها معنی سمل فقال من قبل انهم وضعوا JA‏ هاهنا در | 
15 منها Mp‏ تیم à‏ معنى Jl S‏ ذكرهوا أن کلتبس اححداها بالأخرى ١ ) élu.‏ 
| لمت النون اجر الكهة Jia‏ لا تعره قوله aad a‏ لان الرجل ادا قال هذا 
فاما تخیر بفعل واقع هيه Jeu‏ کا الرموا امن کل fate. Jd‏ أن يلتبس Le‏ كان 
£a‏ اك لان ul‏ ذكوى ya‏ ما aie,‏ ص قوله 3e‏ وجل S CTS‏ الله es‏ 
Gaii |‏ كا اتیک ون باب $a S ELEC‏ با مَعَكُمْ Ge‏ بع 
riis m‏ قال ما هاعنا منزة a» ui‏ الم کا دخلث على إن حيس قدت 
GS Ay ٠‏ فعلت Qiu‏ الم التى ى ما كهذه التى à‏ إن واللام التى à‏ الشعل کهذه 
التى ى الفعل هنا ومثل هذه اللام اذل اذا قلت Ji‏ أن لوفعلث نماث | 
وقال | [ طویل] 


u? e, 2 4‏ . و ۳ رةه 2 
اقيم أن لو التقينا (A9)‏ لكان لكمْ يوم من اله مُظم 
. والله لا تقعل 4 .اد .اذ كلى B,C‏ .6 
لمسب بي ملس 0 .3ه . اسم C, 11 gus‏ .و 


B1. C, H sans قلت‎ yem. s4. 0 .واقس‎ 


سیم( ۳۳ — 
pela‏ رین اد ان d‏ فد یکی موچ ل ذلك بیدا 
دخل الناء UG‏ تمعل Qui‏ سب ذلك فهذ! جزاء وإن الم HT G6‏ ومثل 
ذلك قولهم کل رجل al ie‏ درفان ولو قال SE‏ رجل قله dto‏ كار تسالا 239 À‏ | 
GE‏ بفعل ولا Jo‏ يكون له جوابٌ Ju‏ ذلك ینم Jit‏ 3635 

5 یا وه هم جوم جنک p‏ وقال جل م قائل 35 إن تسوت ای GS‏ 
نه مه Scania‏ ومثل دلك eoi toi Geil LES quafi)‏ 
ois i‏ ب rds fat‏ عَذَابُ qu‏ وسألت ui‏ عن قوله Je‏ دکزه BIEL‏ 
ادها AS LAS‏ اين جوابها وعن قوله جل وعلا وی Gi V Ga‏ 
داب ولو ui‏ إذ موا JS‏ فقال i]‏ العرب قد كنرك ى مثل هذا pel‏ مواب 
ud sad‏ اد يع one‏ وزعم أنه قد Sy‏ ۵ أشعار العرب 
€ لا جواب لها من ذلك gd jo‏ [طويل] 


هذه القسيدة الى يها هذا یت لم Ga‏ فيا جو لو لنم بر 
a Mg‏ 


roo 5‏ هذا باب الافعال فى PEN‏ اعم أن القسم تأكيد لكلامك نادا حلفت على فعل . 
0 غير منق لیقع led‏ الا رسب ال Qi‏ فينة او الثقيلة ى ار الكهة وذلك 
قولك Ji‏ لأنعلن وزعم Mal‏ أن النون لزم QUI‏ كلزوم اللام ۵ ولك إن كان 
Claf‏ فان منزلة اللام واللام بمنزلة النون فى اجر bal AO‏ ان من الأفعال اشياء 
ذيها معن المي ji aye‏ بعدها ya‏ بعد قولك وال وذلك Pas‏ م Gai‏ 
oaa SEE, 0‏ واتسمث بالّه عليك GAME‏ ولن كان Jai‏ قد ds‏ وحلفك عليه 
لم 355 على اللام وذلك قولك Ji‏ علک صمعنا من العرب من يقول وال لکذبگ 
GÀ Ail,‏ فالنون لا دخل على فعل قد e‏ اما دخل على غهر الواجب واذا 
حلفت على فعل من لم تغثرة عن حاله التى كان عليها قبل أن حلف وذلك قولك ' 
.او ما فيه H‏ زوما فيه 8 6 B,‏ .14 .راب et sans‏ بر B, C, H‏ .9 
.توكيد B, C, H‏ ,۱5 . الارنحج 1s. H, 0 AZ. — 0, var. de C‏ 

36. i 


ee‏ جع )هوت 

اقا ال حا لت لد دی معن نع a ii‏ ذل 
ما اشبه هذا ابر یت à‏ من Get‏ دتال 
هذا کقول زور 7 005 [طويل] 

بدا ى أل لسث مُدْركَ ما مضى i‏ ولا سابق شیا ادا كان Le‏ 
5 ناما جروا هذا لان الاول قد يد خله الباء جاءوا بالثان وکانهم قد اتتوا 4 الاول 
الباء فكذلك هذا UL‏ كان الفعل الذى قبل قد يكون جزم ولا فاء فيه VES‏ بالشان 
وكانهم قد جرموا قبله نعلل هذا توقوا هذا iU,‏ شرو بى ار الما [طويل] 
" هقلت له صضوب ولا هدنه دك مس أخرى القطاق دنق | 


٠ 2 مت‎ 


هذا على النهى کا قال لا ددا LAG‏ کادہ قال aei‏ ولا Si‏ می أخرى 
10 القطاة ولا DÄ‏ ومثله من النهى لا برك هاهنا ولا JÉS‏ هاهنا وسألثه عن 
df‏ لمیر dad‏ ال فقال لزاه Lala‏ خط لا يكون اد ادا حتی يكون الكلام 
الاول غيرٌ واجب ألا أن Eua‏ شاعر ولا Jod‏ هذا جاء ۵ شعر ÉIN‏ وسالنه عن قوله 
تا انت منطلقا أنطلق معك فرج وعو قول إن #رو es‏ به يونس ودلك ده لا | 
يمارّى بن كانه قال لان صرت منطلقا انطلق معكٍ ai‏ عن قوله ما دوم pl d‏ 
وی رو رس Mec HM rdum‏ | 
كالمصدر ti‏ على od‏ كانم قال دوم لك امَك لى U‏ مُت po Ky‏ ويدلك 
عل 3 ل يكوى ادا ai d gli‏ ا دوم على هذا للدت 
ومثل ذلك ota def uod‏ صلة ل كانه تال کل adu‏ آنيك s‏ نی 
und gi |‏ على میں کا کاں ما یی بقع على تب ولا ُستفهم ÈS‏ لايُستفهم 
PS & m‏ وسألته عن قوله الذی يأتينى فله uito»‏ 9 جاز دخولٌ الفاء اهنا 
edd‏ باینی بمنزلة عبد الله وانت لا يجوز لك أن تقول عبد all‏ قله درگای فقال اما 
تس فى sA‏ لانه pie YI ans‏ جوابا للاول Jes‏ الاول به usé‏ له الدرهان 
فد خلت الفا ھاھنا کا دخلت 4 تمزاء اذا قال إن ob‏ فله درهان وان شاء قال 
الذى يأتينى له درھاں كا تقول عبد الله له درگان غيرٌ أنه Ul‏ ادخل الغاء لتكون 


7. Ap. als, C ۵ .و .يطلا فعلى هذا‎ Cdi X .ل‎ 
. 8. C, var. de À et de 0 4,25. 31. C تقول‎ gl والس لا جوز‎ . 


سیم( ا — | 
دگجمل D‏ و مضع کال فثل لمزم دوه ز وجل PHS sui S‏ 
XT‏ ومثل الرفع قولم ور و وم aat‏ وتقول اتتنى مشی VELP‏ 
GEL‏ ولن شاء ae‏ على اند إن abl‏ مشی Les‏ بستقمل ون شاء akh‏ على الابتداء 
وال عز وجل اضرب لهم AZ Jens A ess‏ دوک ولا y SE‏ على ' 
5 وجهین على الابتداء وعلى قوله ayal‏ غيرٌ خائف ولا خاو وتقول قم dei‏ لانك 
لم ترد لن تجعل دعاه بعد قيامه ویکون cul‏ سببا له ولكنك اردت قم انه يدعوك 
وان اردت ذلك للعنی جزمت Ul,‏ قول الاخطل ]1227[ 
را ال Lane IRL‏ کا تک ان Hong‏ 
فعلی قوله geyde VS‏ وا شت رفعت على الابتداء وتقول 51 pil‏ ول له 
SS‏ ولو قلت مه lips‏ على الابتداء کان جیّدا وقد جاء رفغ على شىء هو . 
قليل فى اكلام على مر أن epu‏ فاذا لم يذكروا أن جعلوا للعنی بمنزلته ى UE‏ 
Jed‏ وھو غ الكلام قليل لا يُكادون یتکڑّوں به فاذا تکلوا به فالفعل كانه ۵ مومع 
اسم منصوب كانه قال عسى زید قائلا ثم وضع d DK‏ موضعه وقد جاء فى الشعر ‏ ' 
5 قال طرفة بن العبد [طويل] 


. ألا A‏ دا الزاجری HN TRE‏ ون SE‏ اللذاتٍ هل انت NÉ‏ 
و © Eme.‏ قزرت کرد کے عر tue aol‏ 
وسالنه عن قوله عز وجل قل افغير الله تامرول 3451 ايها املون فقال تامروز کقولك 
هو Lie‏ داك بلغنى AS‏ لو فكذلك 35525 كانه قال Les‏ تامروق كانه قال نها 

بلغنى وان شتت كان Aie‏ ألا اها ذا الزاجری الحضرٌ الوق 


rer 0‏ هذا باب ua Gay‏ منزلة الامر والنهى D‏ فيها معنى الامر والنهى فى 
تلك رون حَشْبّك فيك ورك واشباهها تقول QU EL‏ ومثل ذلك 


3 e,? A d . 2 ME . . 
a. Ap. ,قرله‎ H ف طفیابهم يعهون‎ PSS: deux fois 5,20; C la promière fois comme 


| Bet Cde méme, mais avec s. A et la deurième comme L dane A. 
` 5. Ap abs, C .فأضريّه‎ ۱ 18. C .فكذلك تاموونای‎ — C, lo dans ۸ 
13. A sans .فها تأمرونی . . فالفعل‎ 
s7. À les deux fois Ji; lo dans À les so. B, C فيه‎ g. 


caer e‏ م 

. (y) "o ۱ یل ال‎ 

متی أنام لا یا بوزقنی الکسری ليلا ولا Red‏ اجرلش oe‏ ۱ 

كانه قال ی يكن de‏ در 4 غير هذه JA‏ ا G0 is‏ كاده لم بعک دوه ۵ 

| عذه لال نينا ند ممعنا من العرب می iioi‏ لدع كانه يقول متى ادام ge‏ ملق 
5 ودقول (da did‏ على ما yh Ulo‏ 28 شت éuh‏ على أن لا جعاله معلقا 
بالاول ولكنك haad‏ وتجعل JI‏ مستغيني عنه كانه يقول اثینی انا آديك مشل 


ذلك قول الشاعر وهو الاخطل [بسیط] 
Jo,‏ راشم اشوا نیما مکل حش أمري يخسى pot‏ | 
وقال الانصاری [منسرح] 
10 . يا مال dl‏ عنده Lu‏ تؤتون فيه الوفاء Lis‏ 
كانه قال إنكم تون فيه Cayan s‏ وتال dy‏ (طویل] 


كونوا کی eel‏ اخاه بنفسه تعيش هیا او موت کلانا 


| او موث كلانا إن كلى هذا اما وزعم ليل اده‎ Lau نعيش‎ Ù قال كونوا هکذا‎ ad 
كانه قال كونوا تعيش ججیعا او موث كلانا وتقول‎ LÉ جوز أن يكون توش حمرلا على‎ 
من الاسد يأكلك فهو قمع إن جزمت‎ GOS منه يكن خيرا لك فان قلت لا‎ IS لا‎ 5 
ولیس وج کلام الناس لانك لا ترا أن تجعل تبائدّة من الاسد سببت لاکله فين‎ 
| الفاء فهو حسی‎ ao يأكلك وإن‎ ab من‎ GSS كادك قلت لا‎ GE رنعت فالکلام‎ 
۱ سس فيه لاه‎ IUN موضع تّدخل فيه‎ JS وذلك قولك لا تن منه فياكلّك ولیس‎ 
هذا لان لا‎ à قى جزم‎ Ul هاهنا صمال‎ alls ÉRA الا تری انه يقول ما اتيتنا‎ 
اذا آدخلث الفاء ومعنا عربها موثوقا بعربيته يقول لا‎ Loue فيه المعنى الذى‎ aat 20 | 
مس الاسد يأكلك وتقول 5)5 يقل داك‎ GIS Y عليه فهذا كقوله‎ LL ذهب به‎ 
dis فاحدها الابنداء واالخر على قولك ده قائلا‎ uit) يقول ذاك فالرفع مس‎ 355 


5. A, B sans 3. 13. 0 BUAI .كي واسی‎ 
6. C مستفئى هنع‎ . : ۱1. ۸ g4. —C, H sans SL... .وای‎ 
9. 0 الاطنابة الانصاری‎ wt .لهرو‎ 9۱. Ap. age, B, C .بالرقع‎ 


so. B, C منه 0 — .وق‎ up. as. ): .فاحدها على الابعداء‎ 


واصوة اجازوا فيد هذا على ضعفه وإن كان معنا كعنى ما قباله اذا قال fy doll‏ 
هوق المعنى كقوله Ja‏ إن شاء الله وچب بالاستثناء MV‏ 
«penali‏ [طويل] 

DONT bai ری‎ Y عن نومه‎ gu 
يكن ما اه نزو رين گیا‎ i منه السالعاث وان‎ gloss s, 


me‏ هذا باب من جزاء تجزم فيه الفعل ادا كان جوابا لامر أو نهي او ga‏ او 
Le GU UT‏ انجزم بالامر فقولك d A‏ وما از بالنهى فقولك لا تفعل 
يكن خيرا لك اقا ما اجزمبلامتدیم فقولك ألا تأدمنى déj‏ واس نكوي 
)45 واا ما اجزم بالتمتى فقولك ألا ماه Af; GA‏ وليته عندنا LU Luis‏ 
pe‏ امش فقولك ألا نول nd‏ خخيرا وت اجزم eres Loa‏ | 
y cob‏ ای لانهم جعلوه معلقا بالاول غير éme‏ عنه ادا ارادوا لجسزاء کا E‏ 
GS‏ غیر مستغزية عن ÍN‏ ووس بم AA MERE‏ | 
فلذلك hd et‏ لانه ادا JU‏ اتتنى T‏ فإن معنی کلامه إن يكن منك اتيان AT‏ 
وادا قال اين بيتك e]‏ فكانه قال إن أعل'مكانّ بيتك ازڑك لان قوله ایس بيتك 
۵ بريد به cM‏ ادا قال ax‏ عندنا Gp or‏ معنى هذا الكلام إن يكن عندنا 
دنا وهو Lala aug‏ ادا GE‏ ما اراد ى الامو واذا قال لو نزلت فکانه قال il‏ ۱ 
وها جاء مي هذا الاب الآ وغيره Ja dp‏ وجل Fond GU je POS Já‏ ۱ 
من IS‏ الم تلینون des A‏ راودو ي سبيل AT‏ کم وانفیکم ذیکم 
Qa‏ نتسب له ال یم وس ذلك ايضا انيئنا امیں نيلك اليم dal‏ 
- 0 كنت اتیتنا امس اعطیناك اليوم هذا معناه فان كنت ترید أن دقرره بانه قد DA‏ 
فان d‏ لا یکون لان لاء Ul‏ یکون فى غير الواجب وما جاء ايضا Lee‏ 
بالاستفهام قوله وهو رجل من بای AS‏ طویل ] 
ألا كنْتَهى عتا ملوك J‏ کارا یو الم pu‏ 


s. Vor, de À منصویا بالراو وما‎ sla فها‎ 11. Ap. aa, B, C, IE الاول‎ 
عجزوما بالجزاء‎ als. 33. ۰ ,تغلب‎ B ga جابر بي‎ 0 Ab 
h. ۰ de © التفلبى مصارع أقوام‎ (7) Ge .بن‎ 


O00 M re مھ‎ 

LAS شن‎ 59255 AT Hj ES Tp مدیم‎ Q ولا انا‎ AU ai موز‎ 

os‏ من ياء à X Jé S‏ تیر ونون اه سنه ود 

He s IT USUS وجل ون‎ Je Jo امه‎ otl آنیك‎ uo وای‎ 

کم کت نمچ رل La‏ يمو د D‏ الک الذي 

5 بعد الفاء جری تجراه فى غير syk cy‏ الفعل هنا كا كان ey‏ فى غير مزا ^o à‏ 
بلغنا لن بعض A‏ قرا من d ad‏ لا GAS‏ له 556 في مایم هون ولك 
لاذه Jé‏ الفعل على موضع الکلام لان هذا الکلام ى موضع يكون جوابا لان اصل 
لجزاء الفعل وفيه تول حرون لجزاء ولکنهم قد یسعون ى موضع oiy‏ غمرّة مثل 

[55] رم شاعنا النصب'فى قول‎ c 

10 فلسنا بالجببال ولا fo aod‏ 
EN Je‏ على موضع AN‏ موه مضع نصب کا کاں batya‏ داك tya‏ جهير 
is‏ إن das qo‏ وأستقيلك بالجميل فالرفع uale‏ الوجه اذا لم يكن رلا 
على ن کا کان t‏ الوجة ى قول فهو خم لك df‏ ومشل ذلك إن ادیتای لم 
ai‏ ویس اليك ao‏ الوجه اذا لم abusé‏ علی کا كان ذلك a‏ ا 

5 دلك تقول یی ایی للك کا ان آحسی الكلام لی تقول یں dd‏ لم 4f‏ وذلك 
أن لمر JA‏ دق مَك وهو epa‏ ب ولا JA do JO‏ وهو تجزوم بالجمزاء فاد! قلت 
Ja‏ فاحسي الكلام ی یکو Ji Oud‏ لاد نظمئر مس I‏ واذا قال إن 
فعلتٌ فاحسن الكلام أن تقول فعلث لانه مثله دکا ضف LUS‏ مع Dhs JA‏ مع 
ei‏ تلم Jul‏ مع لعل دن لز Jl‏ دق تعلث du‏ ل Jal‏ مع Lens SAS‏ دق 
JS 20‏ واعم ان النصب بالفاء والواو à‏ قوله إن تأتتى d dolls A‏ ضعیف وهو صو 
من قوله << [ وافر] 

ولاق بالجاز ناستریضا 

۱ فهذ! موز ولیس t‏ الكلام ولا وجهه الا أنه غ زاء صار اتو 34433 لاده لیس 
بواجب أنه Jal‏ الا أن يكون من الاول Jab‏ فج ضارّع الذى لا وجه كالاستفهام 
C diyah. — Ap. AS, ver.‏ ,لك Ap‏ .13 .وك قرالا ver, de À umen‏ ,قرأ ٠. Ap.‏ 


11. Ap. الاول 8 , الکلام‎ . de A اليك‎ rats AT po qao .ای‎ 
٠١. ۸,۱۱ .اذ لم یکی‎ ۱5. B, CH, lodana A g واحسی الکلام أن‎ . 


| : — rv jes 
d رون يركن الاجر دما دخل فيه الو وكذلك أو وا شمههی : ولا موز‎ 
لاہ ۵ موضع عا كانه قال‎ pas واما كان ال ۵ قوله متی تیه‎ y الفعل‎ 
DN متى دایم عاشي ولو قلت متى تأیه وعاشيا كلن معا دما امڑھں أن مُشركن بيس‎ 
وتُصدّكَى‎ uo یی دصکی 433 ول‎ E والاجر‎ 
على الم كاده‎ yel Je نصبه على أله‎ dn الوجه‎ il حك فقال هنذا موز‎ 5 
ان 3 الفعل على الاسم ی أن لانّ‎ es دجا‎ débat oct dot اراد إن يكن‎ 
E اراد‎ Les ld الوجة لانه اذا صب كان المعنى معنی‎ GA كان‎ Uil الفعل معها لم‎ 
يليه أولى یره أن‎ Les JE ذلك كان أن تحمل على الذى‎ a من للدديت‎ 
ابن‎ de اذا كان بريد شیا واحدا وسألته عن‎ LÉ يملا به من بابه الى باب‎ 
[طويل]‎ 7% 0 
اراد ى قوله لا تأتينا 3 لم‎ Le هذا جیّد لاذه اراد هاهنا من المعنى‎ d فقال النصبٌ‎ 
SA ولا يكون ابدا ادا قلت إن‎ gh ثبت‎ d فکانه قال مَن لا یچم إلا لم‎ Uer 
Gen ما قصب بين‎ JE الاجر الا وا وما مت يكوى‎ ja dé 
ed aiu dnd. ال الا ترى انك اذا قلت إن يكن انين‎ gate هذا‎ 8 
À جوابا‎ lamg سكس‎ P حذی‎ Ql بلاول شریك له وادا قلت إى يكن‎ i 
هذا الوجۂ وان‎ FUNT IT usb الاول وكان مرتفعا بالابتداء تقو إن‎ dui: 
وان شمت نصبت بالواو والغاء کا نصیت ما کان بين‎ e شت ابتداک فكذلك الواو‎ 
یه‎ Le بالواو والفاء ولم جعلوها‎ aud واعط ان 65 لا يُنْصَبٌ بها کا‎ gest | 
بعده وليس يُدخلها من المعان ما بدخل فى الفاء ولیس معناها معنى لور ولكنها‎ 20 
بها واعم لن 65 ادا آدخلته على الفعل الذى بين التجزومين لم یکس‎ loa تشرك‎ 
ألا جنا لانه ليس ها نصب ولا تسس الابتداء لان ما قبله لم نقطع وكذلك الفاء‎ 
فان ششت جزمت‎ A doe فاذا انقضی الکلام ثم‎ a الاو و اذا لمك بهن‎ 
$ eaa ee: ؛‎ M Qj الله عال‎ au الاو‎ d ششت ودک‎ S5 - 
أنه قح‎ 31 UA عم نم لا يَكونوا‎ ua Jaa مُنْصَوُونَ وقال تعال وان رلا‎ 5 


6. Ap. ,اراد‎ 8, H جید۸ .13 .ای يكين © :ان یقول‎ Ug قوله .م14-.النصب‎ , B, HG. 
9- C, H sans gil; 0 .کعب بی زیر‎ | 99. C .لا ینقطع‎ 


PN) :‏ )نووت 
ddl ES uo‏ ویں uds‏ هی A‏ معك وذلك لانك or)‏ لن دقيل إن uo‏ 
سالا يكن ذلك ون ufo‏ ماش نعلث AM 7% Jo‏ 
ومن 9 Jo i‏ النش دفشه ANNIS‏ الدهر شام 
تما اراد س لا a‏ مستصیلا یکن من امره داك ولو Jes US Eo‏ وكان Clas‏ كاده 


5 قال مس لايزل لا يُعْنى نله وما جاء ايضا مرتفعا قول تمه [طویل] 
متی di eaa‏ سه ساره ef‏ خير نار épées‏ 
وسألث لیل عن قوله [Jule]‏ 


GE وناو‎ SL QUE ef Cou بنا ی‎ di ub متى‎ 


| قال Jos GÈS‏ من Jai‏ الاول ونظيرة ى الاسماء مررث برجلر عبج الله دراد ای JS‏ 
9 الاتيان بالإلمام كا فسر الاسم الاول بالاسم الاجر ومثل ذلك ايضا قول آنشددی‌ها | 


الاصمق عن الى گرو لبعض بنى اسد [كامل] 
إن یسلوا او نوا .او A e‏ 
DE‏ عليك مرل كانّهم لم يُفعلوا 


وله وا os‏ ین لا تحفلوا دوم Gd pe‏ بر أنهم لم LÉ‏ وسألنه 
5 هل یکون Lits Uu‏ تولك فقال هذا جوز على غير أن يكون مشل الاول الق 
الول الفعل الاجر تفسير له وغو هو JESI‏ لا يكو الاتيان ولکنه موز على الغلط 
اليل ثم d Jai‏ کلامه ونظيرٌ ذلك ى الاسماء مررث ary‏ چار كانه سی كم 
تدارك كلامه aiio‏ مر قوله 3e‏ وجل die JUS JEU G5‏ آقام ALES‏ له 
دب فقال هذا DS‏ لان مضداكاة العذاب هو لك p‏ ومثل ذلك من الكلام 
0 إن تأتنا خی اليك نغطك dia‏ تفر الإحسان بشىم هو هو Jade‏ الاجر بدلا 
من الاول up‏ قلت إن do‏ آیك JS‏ داك كان à‏ جائز GY‏ القول ليس بالاديان 
الا ای تصميزة على ما جاز عليه ES‏ واقا ما بزم ہیں الجزومیں فقولك یں دأنی 
کم adl gita‏ وإن ds‏ فتسشلى ael‏ ون دی albi es‏ ودلك لان هذه 


3. B, H بای اسد .من الدهر یندم‎ ۰ qui n'est ni dans C, ni dans ۰ 
10. À en plus petites lettres انهدنييها‎ 19. A, C Ul. 


mo )e—‏ )جم 

' زیخ دهذا كله وسل فين قال الذى إن‎ aa للذى اذا قلت الذى إن تأيه‎ flu 

Sg do a‏ وجل يأك صل ای لم od‏ ذا من لی ado qul he‏ آنيك 

ان G‏ ایکون کالما ححتى diii‏ عليه ھی؟ وما يونس udi‏ ای آنیات وهذا 

تم يكرك فى زاء ولن كان ۵ الاستغهام دنال عز وجل d‏ مٽ هم GM‏ ولو 

5 كلى لیس مدع جرا تل فيه کا p d ai‏ 85 اد آنيك دلو قلت 
إن اتمتنى آنهك على القلب كان سن 


ra >‏ هذا باب لإمزاء ادا كان MARYA‏ وذلك قولك dits‏ إن ادیتّنی لا Ía‏ لا : 
يكون ألا معتيدة عليه Gell‏ الا ترى انك لو قلت Ai‏ إن تأ ی آذك لم جز ولو قلت 
واه مس a uo‏ كان تعالا والمین لا تكون BA‏ کک لالب لان الھیں لاخر الكلام 

| S5. فكانك‎ ST udo بينهما لا نع الاخخر أن يكون على الهیس واذا قلت ی‎ f 
Eh of منطلق فال‎ i ليست هكذا فى كلامهم الا تری انك تقول‎ ae لت‎ 
على آنا اا‎ des الهين غيّرت الكلام تقول آنا وق ی نی لا ی ان هذا الكلام‎ 
بالقسم‎ Slo, ری انھ حمسن لن تقول آنا و اله إن ای آیك فالقسم هاهنا لغ فاذا‎ 
ولا‎ ges (9 لانها‎ dis ja لا‎ qp لم جز الا ای يكو عليه الا ترى انك تقول لئ‎ 

5 تسس فى الكلام لئ uh‏ لا Jal‏ لان eX‏ لا يكون جرت وتقول À‏ إن Se‏ 
نيك وهو معنى لا آنمك فإن اردت defe ule‏ فهو غير جائز وإن نفيتٌ الاتمان 
واردت معنى لا آتمك فهو مستقم Ul‏ قول الفرزدق - [طويل] 

OU usd الناش‎ Ju التى بها ی‎ XL لهذا النلیں‎ pub 
Jaa فکاده قال لآن‎ ÉS ی مع الفعل‎ Uf بها‎ SE لا‎ Qi فلا يكون 289 الا رفعا لان‎ 
وهكذا أنضده الفرزدق‎ eoi الناش‎ 0 


ror‏ هذا باب ما يرتفع بين pr qul‏ بينهها GG‏ ما ترتفع بینیما فقولك إن 


s. A doa أ‎ 8. B loda. 
6. À sans do. 9. B, C .لا ایکون‎ 


| د | 
e‏ لی A DEG pb‏ وعلى می كنول JA‏ اذا اردت معای pp‏ ولیس t‏ 
الکلام ونیه lus‏ ومثل ذلك قول الشاعر وهو بعض الاعراب [e]‏ 
إن en‏ وأبمك مُكل إن لم Sé‏ بوتا على من JS‏ 


برد JS‏ عليه ولكنه ia‏ وهذا قول JA‏ قول af dau pd‏ لان | 
. $ ما يضان di‏ من منزلة * من الا ترى ادك تقول بو ھم ره كا دقول e‏ ره وتقول 
HON‏ رہ کا تلت ی نة MMC‏ 
age‏ زاء تقول غلام من تصرب giáo‏ م مرت الا ترى ان Ka‏ الفعل JES b‏ 

- ونقول ی رز wl‏ وی SES‏ اود به RE‏ الكلام أن تلبت s‏ ۵ 
الجر انه Jus‏ لا تصل الا ین الاضافة alos‏ على ذلك انك لو قلت مس کرب Jy‏ | 
10 لم جز حتی تقول َل الى شعر qp‏ قلت uk Mud pl uk‏ تود اود دھو 
Jed‏ لیس Sn‏ الكلام وائما كلى ۵ هذا nd‏ لانه قاد كر الماء ى الفعال Beast‏ .. 

آن الاخر مثله لاذه ذلك الفعل 


re‏ هذا باي زا ادا نک فيه الف الاستفهام ودلك قولك ان oj‏ کی af‏ ولا 
تکنق Gh‏ ادها حرف جزاء ی مثلها فن ثم jac‏ عليه الال تقول Fea ql‏ 
muda Mm ded ms‏ 
هم يغيرة فائما الالف بمنزلة الواو والفام ولا ومو ذلك لا تغهر الکلام عن ماله ولیست 
كذ Já‏ واشباهپما الا ترى انها تُشخل على التجرور والمنصوب والمردوع ais‏ على 
حاله ولا 2555 عن eil! Ia‏ الا تری اده بقول مررث pis a‏ ازج وان شثت 
قلت ose]‏ وكذلك تقول à‏ الرفع والنصب وان ششت أدخلتها على كلام pt‏ 
20 ولم خن منه شما ودلك اذا قال ge oye‏ قلت آمررت بیج ولا موز ذلك à‏ هَل 
واخواتھا وان قلت هل مررتٌ aug‏ كنت مستأیت الا ترى ان الالف لعو فان قيل فان 
الالف لا بذ لها من أن تكون معتدةٌ على شىء CD‏ هذا الكلام Dina‏ لها كا يكون 


|. C, 1] اذا‎ dpi وصلى مس تنزل‎ fel .جي تمدٌ‎ ii. Ap. aal, B, ط‎ dans À می قولك می‎ 
۵. C (yat. Ji quas. 
6. B, lo dans À sens les deux ay. 13. Ap. AT, B af .وامي يأتلى‎ 


9. B. H alal .سرن‎ 13. ۸۰. C, H .واشماهها‎ 


s | ee P^ Jos | 

لقو مرو ll‏ ون id‏ م ما اله كوي dide À‏ د موضع 

جزاه وا لفو وم تج سبيلا D‏ ی يكوى ya‏ 6 من ira‏ ولكنها که Ul‏ قوله 

Ù دتما عو كقولك‎ qui لام لك ین تب‎ PAS اليب‎ d من‎ GÉ وجل ون‎ e 

fo Ul‏ فلك داك و حشنث إن GÉ‏ اده لم جزم بها كا حشنث di‏ ۵ قولء انت ظالم 
5 إن فعلت 


rr‏ هذا باب ادا مت فيه الاسماه التى تجازی بها don‏ مزلم Uia‏ عن 
^d‏ ودلك قولك على À‏ دا AÉ Je‏ وص SLT SAS‏ به هذا قول يونس ۱ 
وللیل ديعا نحرون لجر لم تغترها ع نحال لإمزاء كا لم تغيّرها عن حال الاستفهام الا 
ترى انك تقول بن SE‏ وعلى uil‏ رکب فلو غترکها عن لجمزاء uo‏ عن pose!‏ 
10 وتال ابن گام السَلوك [بسيط] 


Moya dut ل مي‎ 


وذاك لان الفعل اما صل الى الاسم بالباء واحوها فالفعل مع الباء Hj‏ فعلٍ ليس قبله 

حرق جر ولا بعده فصار Jail)‏ الذى Jui‏ بإضافة كالفعل الذى لا يُصل بإضافة لان 

Ja‏ يُصل ly‏ الاسم كا تصل dl Ga, Gl ob‏ هاهنا lis‏ النصب والرشع 

d 15‏ غيرة qp‏ قلت من SE‏ به FA‏ وعلى pe‏ $5 عليه درل 3 Les‏ تاتینی بع آتيك 
رفعت لان الفعل انما وس الى الهاء بالباء الثانية والباء الأولى للفعل الاجر 39408 عن 

حال yl‏ كا pa‏ عن حال الاستفهام فصارت منزلة aff‏ لانك أدخلت الباء لفعل ‏ 

dp QS الاسم الباء الثانية ال الههاء فصارت الأول‎ di أوصلت الفعل الذى‎ que 

يقول لا Le fee‏ بعدها ولت الباء Les‏ بعدها JE‏ كان وان Les‏ بعد ما وقد 


| :. C .ولکتی انفع‎ — B Las, ویکین املك‎ 7. Ap. dg, © کب‎ et cependant on y 


g عليه وما‎ uli page ل‎ ga .على ان‎ lit 551 à la ligne .و‎ 
EVI .إن كان‎ 8. B, C, H الاستفهام‎ ua. 
5. Ap. ,فعلی‎ À, B, C, H sla ue sih 19. B, C أن الفعل‎ diss. 

TET‏ جوابا لبها چیعا وا جي ذلك اذا Fm‏ لانم لا 
.للفعل الاخر B P en‏ .17 .فلص Nom‏ 1,8 


6. R. C, H بها‎ site uu. ۱8. B فصارت الباء الاول‎ . 


سوه( ۳۹۲ )هی |j‏ 
ولو ار شاعوٌ فقال 36534 اد إن ao Udo‏ جازله کا جازى من MAg‏ 
oet‏ من Uds‏ اہ دکشن مَصَلت uw ta‏ ون کا فصل اد ۵ GÉ‏ ہیں كان ومن 
وتقول مررث به فاا من ala‏ يُعطيء ولن شت جزمت لانّ الاصمار سسس هاهنا إلا 
ترى انك تقول مررث به GU‏ ال النلیں ومررث به فاذا Uf‏ رجل فاذا اردک الاضمار 
5 فكانك قلت فادًا هومن aola‏ يُعْطِه فاذا لمر ypas‏ وجعلت É)‏ ی QA‏ فهى عنرلة اد لا 
موز فيها جزم وتقول لا من باك شط ولا من بوك تأیه مس قبل ان لا ليست SIS‏ 
وأشبافها ودلك لانها 34 عنزله G‏ ۵ قوله عز وجل فيا ر4 ed eL Ad Ga‏ ها 
. بعدة کشی, لیس قبله لا الا Ulp‏ تدخل على التجرور فلا تغيرة عن حاله تقول مررث 
ey‏ لا تم ولا 5 ولا دخل على النصب فا اور عن حاله yia‏ مرب ول 
10 اقلا فلا 3330 الشىء عن حال التى كان عليها قبل ان كُنفيّه ولا كنفيهٍ مغر عن 
حاله cnt‏ ى الاعراب الذى كان فصار ما بعدها معها منزلة حرف واحد ليست 
فيه لا D‏ وآشباشها لا یس هذة al‏ ولا يكون DUI‏ بعدهن الا مبتداً Ju,‏ 
أبن Jai‏ [طویل] 


وخ N JS‏ لا Le’ gs‏ ولا 4 * من Er | X‏ 
qnid A‏ من نيناك آعطیتنا ‏ 
إن تعدنا عندك عرضت علینا OU nati qiu‏ ای ات MN‏ 
ذاك وتجّری تجری خفث أن تقول pos‏ إن لا يقل JA‏ فلا 3a‏ وإذ اشبافها ليست ۱ 
كذا Ul‏ یضرنی الكلام ابدا الى الابتداء وتقول ما انا To Juin‏ إن تأدنى dci‏ 
جاز هذا وح لانك قد Lala rai‏ کا pea‏ ل ا الا ری انك دقول ما ریاد 
50 عاقلا ولك de‏ وإن لم تضير تركتٌ stall‏ كا فعلتٌ ذلك 164 قال طرفة [طويل] 

ولسث کال التّلام نا ولکن متى aii‏ القوم Mj‏ 

كانه قال آنا ولا جوز ی می أن يكون الفعل Lay‏ لها کا جاز 8 من وی 


ومعناهم پُنشدون قول dye! yd!‏ [طویل] 
وما داك أَنْ GS‏ اب ui‏ ولا ان ولکن متى ما gl‏ الحم AO‏ 
Joss.‏ عل النصب C,H‏ ,8 .و .لاله À på‏ .2 


8. C .کهی» واحد ليس‎ / 14. À, Cox. 


| oil 
دوه رد‎ ne dd ی هه ود شت ل اج لت كن ی‎ 
[mo] | | الاعشی‎ Jus FAC 
- eiie dad أن ماگ کل من‎ lobe نتم کشیون الهند قد‎ d 
ponti dique n arie d 
زلیس هذا بقوی غ الكلام‎ Ÿ وجل ور لوم مول‎ Ge وقال‎ p v 5 5 
ہہ‎ arid لان 5 ۽ رش من ذهاب العلامة الا ترى انهم لا کادوں‎ dus کته آن‎ 
| عبد الله منطلق‎ G de بغير الهاء فیقولون قد‎ ٠ 


B ان وان واشبای‌ما غير تن‎ a LAS ين اما كي‎ Ml ی نيه‎ TR me 
بعدصن من الاسماء شیا‎ Les هذا الباب لا مد‎ à Go بعدهی‎ Les وکا عوامل‎ 
۱ Bd ی او ود‎ E 
هی ذلك‎ N فلا تغیّر الکلام عن حاله وسأبتن لك ذهب 154 فيهن إن شاء‎ 
دم اتیکین یه ای ما ی نی وما‎ Hn | 
اد إن‎ 3435 DAS أن‎ gef اهنا لانه ليس من مواضعه الا تری انه لا‎ slt کرهوا‎ 
GS باب ن‎ EAN إن إن ینا دك دج سازی هخا‎ je کا لم جزای‎ ao یا‎ 
312 $55 jua بعد هذه رون‎ jue الشعر ان‎ d كرهوا لجزاء فيع وقد جوز‎ 5 
اجازوه لان 3 وهذة رون لا تغيّر ما دخلت عليه عن حاله قبل‎ Uy ناه‎ Us مس‎ 
ناه‎ La قلنا من‎ GS ولا تفر الكلام‎ af على من یا‎ ld ان تصجىء بها فقالوا‎ 
Us ons الله منطلق لان اد لم‎ Sye قلنا‎ GIO ادا تلنا اذ عبد الله منطلق‎ GE كا‎ 
لبيك [طوبل]‎ JU لم يكن قبل أن كذكرها‎ 
FINS برک یره اد۵ امقام‎ KS aad مو على حین من‎ 


b. Ap- ,علیه‎ À ای على ای یکری فيه اضمار‎ 9. Ap. ,الاسماء‎ B, C, H, طا‎ dans À ما‎ 
sell. p احددت إن‎ . 
5. Ap. làs, A ای قرل الهاعر‎ ۱0. B, C, H .لالها شرون‎ — ۸ dU .او‎ 
fe de. فلو أن‎ ۱7. A lass. 
6. ۸۰ B sans .ای انه لا یقول‎ 129. 0 ok. — B, H, ver. de C sas; 


* 8. A ici et plus bes Qi. | 0 fu. 


B je ij p‏ لز بن د کی ال سل 
ETT‏ 


u^ dj) قولك‎ dis, c) منزلة‎ uit ec هذا ياب ما کین دی‎ em 
هاهدا‎ o shy آدیه ولیس من بأنينى آنیه راما أذهيتٌ‎ qae وكانَ من‎ nei نی‎ 
QU لا یلها ى میم‎ als ausi, 95 555 لك أن‎ aei لانك أكلت کان وی ولم‎ 6 - 
Qj وی ترود‎ dy رم يكن من مواسعه الا ری انك لو جت‎ E دعب‎ qii 
25 US فهذ! دليل على ان لججزاء لا ينبق له ای یکون ھاھنا & من‎ en ینمی كان‎ 
ys Joy ديه‎ Uf ین شغلت هذه رون بشىء جازيت فن ذلك قولك إنہ س‎ 
Alexia) وتقول کان مس‎ a وکنث من یادنی‎ À من باج 5 رن‎ À وجل‎ 
لاده حینشذ منزلة شک‎ GS ای‎ a اذا اسمرت الاسم‎ anie تیه‎ ae ولیس من‎ t ۱ 
على ما دک وقد جاء ۵ الشعر إن من بان ی أده قال‎ QU uad فان لم‎ ESG, 


الاعشی ۱ ] خفیف ] 
إن من لام ى بنى بن Ui‏ ن لته وافصه غ gai‏ 

وقال Rol‏ بى ان الصلت (طویل) 
i$‏ اکن کی fa io‏ نوم pi T‏ 


دلو Qd‏ حن الوم منکخ إقامة PE‏ 
اراد فلو أنه شي ho‏ بيد الهاء كان 401( ea‏ وتقول قد عدث D‏ من 
یأینی آذه من قبل OÙ‏ أن هاهنا فيها Jua]‏ الهاء ولا تعبی. fake.‏ هاهنا الا على ذلك كا 

JU 2‏ : ]555[ 
کیره LLS di jl‏ على ما ساه Dé lle‏ 
ولا موز ای تنوى ۵ GÉ‏ وأشباة Lars GÉ‏ اسمار التداطب ولا LSS‏ لوقلت ليس 


38. Ap. الاعهی‎ , A en plus petites leltres, C 13. ۸ e. 
عليه‎ he. .رة 6 .1ه‎ 


وقال الاسود بن y‏ . ۲ * ۶ [طویل] 
ألا هل لهذا الدعر ون JE‏ عن النلس GA‏ شاه بالنلس JAM‏ 
ول يى ی تأیه این یه دلا پک می ونع SAGE‏ دا سکث علیہ فده 
اا ی Je‏ ذلك قوله 3e‏ وجل ین علد 308( 
A‏ مه ومثله 55 کر JUS LE‏ یلا ومثله À‏ مین ره فلا Oe‏ تسا وكا رت 


۰۳ هذا باب السماء التی ijt‏ بها Go‏ منزلة ری وتلك الاسماء من وما . 
و ادا جعلتها بمنزلة ی قلت ما تقول jl‏ فيصر LS‏ سل لتا حت ÍS‏ 
لیمک فكادك قلت الذی تقول al‏ وكذلك من يانيى أنية Lily‏ تشاء أعطيك وقال 
الفرزدق [بسيط] 


2 e د یره‎ "E P MP 
XA حيث التقى من فاك راه‎ — AD یل امال السيف‎ go 10 


وتقول أن من یأنینی jus‏ ما تقول وأعطيك LE‏ شاد هذا وجه الکلام واحستم ' 
وذلك أنه قبع ای در LE ges‏ اذا ج ما بعده فها قى ذلك جلوه على 
si‏ ولو جزموہ Gala‏ سس أن تقول dido A‏ فاذا قلت أن کس اتال فان 
T‏ هشت كانت ail‏ سل وان هشت كانت منزلتها Qa‏ وقد joe‏ 4 الشعر 
9 آن من بای JA Ju,‏ [طويل] ۰ 


Lais ش‎ ÂGES Le دوق مت‎ JE dan 


ps Sp أنشدناة يونس كانه قال لا رُسی‌ها من یأتها کا كان و من‎ Hà Ka 

على القلب ولو ارید به حذن الفاء جاز Eat‏ کان وإن قلت ال Jas‏ 
واکون Uam.‏ تكن واکون این تكن وآنمك متى تأتنى وتلتبش بها ال Leo‏ لم جز 3 
0 فك الشعر وکان جزم Ut‏ كان من قبل انهم لم علوا هذه روت بمنزلة ما یکون 
تاج الى الصلة حتی eed JKR‏ الا ترى أنه لا بقول Ran Loge‏ تب ولا S‏ الکتاب Lege‏ 


.فقلث ل أجل فيق طبقك 8,0 .16 le.‏ لها حتى J- B. C, !! g‏ 
GS.‏ كان À seul‏ .$0 ۰ .مسن ياتنى aÑ‏ ۸ .8 


ترى انه قال عڑ وجل ون À‏ تفیز ES G‏ کین من Gell‏ وال ya‏ وجل ول 
m‏ کن بن لل تا كاد بی امهل ل سس ی يكو الها 
جرب خم ما یله دض الذی ما یم ادا دث وقد تقول إن اتمتای 


آتيك ای del‏ إن gil‏ قال هیر " . [بسيط] 
E"‏ | وإن abi‏ خلیل یم je M ea‏ لا de Eu‏ ولا pe‏ 
ولا تسس إن o‏ آنيك من قبل GLO‏ العاملةٌ وقد جاء و الشعر قال جربربن | 
عبد الله ٠ [Del | Qe‏ 
یا Gr A‏ حايس یا 855 إذك إن يضرع احوك £p‏ 
ای $a; ul 8725 dl‏ خوك ومثل ذلك توله ۱ [بسیط] 


e.‏ هذا سراقة للقرآن LS‏ ولمره عند اشا إن یلها دشب 


ای تلود eds‏ إن UI X‏ قال الاصمق هو قديم أده دديه ابو syt‏ وقال 0099( 
[Joe] Rap‏ — 


وق متى uit Ja‏ الذی بد اد من ہیں GAS e‏ 


pu‏ مع Si‏ لجاز هذا 4 الشعر وشنبهوه بالجزاء اذا كان جوابه Copa‏ لان 
15 المعنى واحد شبّء KIA‏ و Ab‏ بلا م als Go‏ مدزله 
ng)‏ نه کا کی هذا بمنزلة Va‏ کا d jaa à Vo‏ ایی آنا Ainte‏ 
يريد معنى الفاء فشبّهه ببعض ما يجوزى الكلام حذفه وانت تعنية وقد يقال إن 
اتبتّى eS‏ وإن لم di us‏ لان هذا d‏ موضع ai pell Jai‏ قال یں کل 
أفعل ومثل ذلك وله عر وجل à‏ من d$‏ رین a‏ ير دنا pp is‏ 
Gus 20‏ فان Ja A‏ الفرزدق ۱ [بسيط]. 


72855 دات‎ yo haig de رسولا بان القوم إن كدرو‎ LES 


8. B, C, H Sel .ادا‎ 16. Ap. ,الله‎ C g کان‎ tO. 
٠4. B, CU ji ull. s1. C dp .ذا‎ 


| | —( میت‎ ye 

وقال الاسود بن m 5 plat‏ [طویل] 
ألا عل لهذا الدهر ون DES‏ عن الملس ما شاه بالنلس JA‏ 

وا إن یف ای Ub‏ كرك دلا S‏ من رفع SGD‏ ادا سکث علیہ ده 

جواب Le‏ رفع لانه مبنى على oues‏ ومثل ذلك قوله عز وجل S‏ عاد CAS‏ 

٠‏ قبن منه ينك ةمد ا ین رون جل و ولا بت 


. Les وتلك الاسماء من‎ b Gy of هذا باب الاسماء الت ای بها‎ m 
ÍS سل حت‎ DÉS ادا جعلتها نله ای قلت با أو فصيو‎ 2d 
P أعطيك‎ slas LEI وكذلك من یانینی أتية‎ al Dis لس فكادك قلت الذى‎ 
[sn] c الفرزدق‎ 
AAA حيث الق من چفای ره‎ ao السيف‎ Ji DÉS 10 


ونقول آن س ge‏ وا ما تقول وأعطيك as M‏ هذا يجه الكلام ed ey‏ 
وذلك أنه قمع أن در حر للمزاء ادا جوم ما بعد qa‏ ذلك جدوه على 
الذٍی ولو جزموة هاهنا od‏ تقول آنيك dde‏ ادا تلآ من انال ادت 
بالخيار ان is‏ كانت qii‏ صلل وان شت كانت dis‏ ى إن وقد موز ل الشعر 
5 آن من ae‏ وتال 354 [طويل ] 


دقلث Jd‏ فوق Lei dal‏ مُطبَّعة م يأنها لا LA aua‏ 
هكذ! أنشدناة يونس كاذه قال لا eai‏ م يأتها کا كان d‏ متی أشي Bb‏ 
على القلب ولو ارید به Ge‏ الغاء جاز de‏ كن ول قلت اتو Jas‏ 
واکون Uam.‏ تكن واکون این تكن وآنيك متى تأننی وتلتبس بها Udo I)‏ لم جز الا 
0 4 الشعر وكان جرم Ul‏ کان من قبل انهم لم last‏ هذة رون منزلة ما يكون . . 
e Unt‏ الى الصلة -حتى يكل Cael‏ الا ترى انه لا يقول مم‌ما تصنعٌ قبع ولا ى الكتاب مها" . ٠‏ 


7. B, C, Ilg ga طيقك 0 ,8 .16 .صلة لها‎ ap له أجل‎ e. 
8. ۸ WC .نس ياتلى‎ so. ۸ seul كاي‎ Let. 


(S R4 ee فون‎ ig SI 


ترى اند قال عز وجل CD‏ تنیز لا Grp Ge Go Id LES‏ وال عرز وجل ول ۱ 
زک شین ل ةل مسي هل میدب 
جوا Le pe‏ تبله بهذا الذى يُشاكلها و كلامهم ادا dA‏ وقد تقول إن اتمتنى 


آتيك ای أتيك إن [las] ECT ÉA‏ 
5 ون اناه خلیل ju Bene ii‏ لاغائبٌ مال ولا حرم 

ولا سس إن تأتنى آنيك من قبل ان إِنْ ى KAN‏ وقد جاء ل الشعر قال جربربن 

عبد الله Qe‏ [رجز] 
EAU‏ بن Eid DRE Blu ule‏ 

ای إنك تضرع إن 352 doit‏ ومثل ذلك als‏ [بسیط] 


" هذا شراقةٌ ٠ ESS Ji‏ والمره عند EM‏ یلها دشب 


ای لمره Gud e‏ الا قال Ae‏ ندیم آنهددیه ابو api‏ وتال ذو 
[Jue] o‏ 


ای فاظر dla.‏ ناز هذا 4 d‏ الشعر d ptis‏ ادا كان جوابه موم لان 
5؛ المعنى واحد aS‏ الله يُشكرها و ظلم با كم nhám golik‏ منزله 
oC Aa;‏ الل کا كان هخا منزلۃ Vai‏ وکا قالوا فى اصطراران تأتنى Ul‏ صاحمُك 
بريد معنى الغاء فشبّهه ببعض ما جوز ق الكلام abia‏ وانت تعنیه وقد يقال إن 
E‏ او ARTE‏ وم ی و و 
افعل io‏ ذلك قولد عرز وجل à‏ من کان M SEE Sut‏ 
qu 6‏ نکان MAC‏ الفرزدق | [ بسيط] 


EU رسو بان القوم إن ندرا عليك ینوا دور دات‎ LES 


S.B,C,HO .ادا‎ O 16. Ap. ,الله‎ C D کای‎ Up. 
34. B, CBU d! ul. . s. 6 yeh $5. 


. )ميس‎ PA Jaam 
داد هذا كم سکم دک دا‎ D ٤ دو‎ a 225$ Ú 
اد یم"‎ GA کل‎ metuens 
Le, PS dpa GA dusk ام انا‎ PES ذلك وله سواه ليك‎ jo قال‎ 
JAE وزعم‎ Hope كا آن الغاء لا جیء‎ fioe جعلها بمنزلة الغاء آنها لا جیء‎ 
لكان الکلام بغير‎ UL KI ان ادخال الفاء على ذا قبيٌ ولو کان ادخال الفاء على‎ 6 
Lasla | عن غیرها فصارت‎ UN الغاء تبیصا فهذ! قد استغنى عن الفاء كا استغنت‎ 
جوابا کا صارت الفاء جوابا وسالته عن قوله إن نی أنا كريم فقال لا یکوی هذا‎ 
۱ 3 وله ول ل يكودان‎ ocu کم يكو كلاما‎ d شاع من قبل ان‎ m ا ی‎ 
' قبلبها فکرهوا أن یکوں هذا جوابا حيث لم بشید الغا وقد قاله الحاعر‎ Le معلقیں‎ 


ال ات یی حشان بن ثابت [بسهط] 
Lo? C; An 34 AM uz Jak oi‏ والشر adi‏ عند الله ge‏ 
JU,‏ الاسد‌ی | [طويل] . 


ہیی 6 M55 Sn GS‏ بی ل مس ينكع العذز ظلم 
وم سس SE pa‏ می قل SED‏ یه مدا ری 
5 أن البجل يقول Qu‏ كذا وكذا فلوقلت إن اتيئنى لأكرمتك وان لم LS uo‏ 
جاز a‏ ۵ معنى لشن انیکنی لاکرمتك ولش لم LES ado‏ وا بذ می هذه اللام | 
iia) has‏ لانها للمين كانك قلت dl‏ ل انمد لأكرمتك يلى قلت لشی | 
Ja‏ لأنعلن َنم لان Gd‏ على اول lad AN‏ أن کول إن اوهیه میں 
| حرون 2h‏ ۵ الافعال حتی جره ى اللفظ ثم لا یکون لها جواب I pe‏ قبلله الا 
0 ترى انك تقول آتمك إن اتیکای ولا تقول da‏ إن odas‏ الا ۵ شعر لانك أخرت إن 
وما لٹ فيه ولم تجعل OY‏ جوابا جزم Le‏ قبله نهک‌ذا جرى هذا ۵ كلامهم الا 


s. C, H sane الله 00 .کلام‎ Ca Kay كرما‎ ai JU لات المعلى اذا‎ 


10. ۸ soul بي ثابی‎ ua. :واهد‎ C sjoule وهو زيادلا فى النحهة مي‎ 
11. 0 .عند الله سيان‎ Var. dans O d'ae Lan, 
١ près ee? : 15. B gs! ليل‎ pajp. سب‎ C sens »,u; 


Cas Kai فالرجان‎ soil Jada می‎ B, L dans À fox. 
te. Ap. ,مثلان‎ B, C الله‎ LoLa; JU کانه‎ 8 el 19. ۸ JE .ان وفی» مي حرون‎ 


a. 


— ۵ 

وال on‏ قال رکه [ibl 0 uia‏ 
edo idus‏ دذاك لما الم اید 

وقد جرا بها à‏ الشعر piae‏ شتهرها بان حمه راوها لا ست قبل وله ُد 


لها مس جواب ال قيس بن للم ent‏ [طويل] 
11 اذا صرت أشيائنا كان وَشْلها c‏ الى أقدائنا sais‏ 
وتال ase] —— yi‏ 
dS‏ لى ON‏ ولق تربع à‏ دا ادا NS pale SSE‏ 
وقال بعض السلولتيس E‏ [طویل] 
اذا لم 35 ى JS‏ دار عرف ها لھا وای ون ممع عيزك تنم 
10 فهذا اسطرار وول الكلام خطاً GO‏ لد قول كعب بن هیر [خايف] 


واداما تهاء Lois das‏ معرب نمی ناشع fire‏ 


واعط .ان حرون p il‏ الأفعال وزم موب با تبله وزعم هليل انك اذا 
| قلت إن uo‏ ی ام بان اي کا تجزم اذا كانت جوابا للامر حين قلت 
تی آيك ‏ وزعم لیل أن إن da‏ حون gén y‏ فد ذلك دنل م 
5 قبل اَن أرى حرون لجزاء قد Á‏ يُتصرّفن فیکن استفهاما ومنها ما يُفارقه U‏ فلا یکون 
فيه 11d‏ وهذة على حال واحدة ابدا لا تغارق الجازاة واعم انه لا يكون جواب 
مرا الا بفعل او بالفاء فا ماب بالفعل فنصو قولك إلى نی لِك ول ya‏ أرب 
uar,‏ ذلك Lois‏ لجواب Ll‏ فقولك إن Ub qo‏ سابك ولا يكون سوب ى هذا 
المضع بالواو ولا يم الا ترى ان الرجل يقول ادعل كذا وکذا فتقول فيا کن يكون كذا 
0 وكذا ويقول لم LA‏ امس فتقول فقد اناك الغو الب ولو Eat‏ الوار £5 8 


ce ?‏ ی و 5 : 


هذا الموضع clit oe‏ لم جز Ml do,‏ عن فوله عر وجل وَإنْ تب مه 


3. B, H Uy. 9. B. C, O .عينيك‎ — A perds B, C 
h. À sans .لها‎ pS; ver. de 0 .شکب‎ 
5. A .فنضارب‎ 10. À .مدهورا‎ 


9. Ap d, B جندب‎ : H goa. su. C SAN dist .قن‎ 


ne S | 

له لان الذى کی مهن میتی هذا ھان da a‏ اکا PET p‏ 
la‏ بعدها الاسماء انك تقول حميت عبد j D ati‏ زی واکون نحيك زیڈ LAS‏ 
غیت کهذه مروف التی 19243 بعدها الاسماء ی pull‏ ولا یکون هذا من حرون تمزاء 
فاذا ضممت اليها ما صارت عنزلة إن وما اشبهها ولم جز فیها ما جاز Less‏ قبل 

6 ان تجىء با وصارت منولة G‏ ونا قول ri‏ يمازى بكل sg‏ يُستفهم به فلا 
يُستقم من قبل أنك تجازی با Góp‏ ما ولا يُستقم بھں الستفهام ولکن القول 
فيه كالقول ۵ الاستفهام الا ترى انك اذا استفيمت لم تجعل ما بعده Le‏ فالوجِةٌ 
ان تقول الفعل ليس فى لججزاء بصلة يما قبله كا انه ى حرون الاستفهام ليس صلة لما 
تبله وادا قلت LASE‏ نکن Gl‏ فليس بصلة يلا قبله کا انك اذا قلت Gl‏ تكون وانت 
10 تستفهم فليس الفعل بصلة يما قبله نهذ فى للبزاء لیس بصلة با قبله كا QI‏ ذلك & | 
الاستفهام لیس jy‏ تبله Qi‏ مرك ى الاستفهام o‏ لمراء من ود 
اسرد فالفعل فيهما غيرٌ صلة. وسألث Jeu‏ ھں مہا نقل ی dal G‏ معها ما 
لغوا بمنزلنها مع می اذا قلت متى ما ai‏ آیك ومنزلتها مع إن اذا قلت إن ما 


٠. ومنزلتها‎ SAT S ككونوا‎ GO duos کا قال سصاده‎ C | ومنزلتها مع‎ "P 


16 مع ا ادا قلت a UG‏ ناء شتی ولكنهم استقبصوا pag‏ لنضا | 
واحد! فیقولوا LS‏ فابدلوا الهاء من الالف التى & da‏ وقد موز LANE IET‏ 
اد ea‏ الیها ما Ji dis‏ ع .قول کف تصن اسنغ فقال ی مستكرهة ٠‏ 
ولیست من حرون زاء as‏ على yit‏ لان معناها على dl‏ مال حكن SF‏ 
alag‏ عن ÓI‏ ما منعهم ان تجاژوا بها فقال الفعل ی إا بمنزلته ۵ IY‏ اذا قلت اتذكر 

0 اذ تقول ÉU‏ فها تستقبل منزلة 3 فها مضى zelo‏ هذا أن ÉI‏ تجیء وقتا معلوما 
الا ترى انك لو قلت آتيك ادا اجر T‏ كان UL‏ ولو قلت آتيك إن yel‏ 7 
كان قبسا فان ابدا مبهمة وکذلك حرف لمزاء A‏ توصل بالفعل فالفعل ف 
V‏ عنزلته فى Game‏ كانك قلت ین الذی تأتينى فيه آنيك فيه تال ذو 


NL الرمة‎ 
| e ei d جااحة حتى اذاما استوى‎ Jb lea S تضق اذا‎ 25 
3. Mp. lia, B, C, H ۰ as. À توصل باللعل‎ 135 JE وكذلك حرون‎ 


15. Ap. al, B JU ركا‎ 6 JU .فالفعل و ذا .اذا‎ " 


r^ ye‏ پیت 
ولی لا ستصیل Celio aie‏ له كلام UN alaaa‏ وها جاء منقظعا قول الهاءز 
هو عبد الرجی بن [Jule] | p‏ 
على کمن یت ادا ی siad‏ أن لا موز این 
كاده قال عليه غير A‏ ولكنه ak K‏ او هواس ابتاداً ولم تسمل AN‏ على È‏ کا 
5 تقول عليه أ لا جوز dele‏ له كذا وكذا فالابتداء 4 هذا سب pls‏ لانها iy‏ 
۱ قولك كانه قال als‏ فن نم لا يُكادون کعملونھا على À‏ 


t U cod‏ به من الاسماء غير الظروف GÀ‏ وا F5‏ وما مازى 
به من الظرون ger Zi‏ تیان o» Ga d‏ غيرها إن Les b‏ ولایکوں 
مراد ۵ - eui‏ ولا 4 |3 حتى بش di‏ کل واحد منهما ما نتصيرٌ 3 مع ما منزلة ما 
CR 19‏ ليست شا نیما بر ولكيّ كل واحد ما مع G‏ منزلة بحرن واحد u‏ 


كان من تمزاء LE‏ قول العبلس بن داس [كامل| 
ادما اتیت على السول Ja‏ له ححا عليك ادا اما uU‏ 
وقال لار قالوا هو لعبد الله بن كام dp!‏ [طوبل] 
| ادما 6355( البوم ys‏ ظعينتى isa‏ سیر ى البلاد m3‏ 
db T‏ من قوم واكم وتا die,‏ قم بالجاز وا 


[Jule] قول لبيد‎ dU وھا جاء من زاء‎ Gal من رباع المرب‎ Mn 
Get مرها حت رتجلك‎ e تایه یش‎ SI فأسصت‎ 

inda |‏ وهو ابن تام DEN‏ [خفيف] 
oi‏ تصربٌ بنا ÍI‏ دنا نشف الیش PAU Up‏ 

8 وتها Se ia‏ آن بجارّى بها أنك تقول ححيث تکون أكون Jue, aic‏ لها كانك 


s. B, C, O, i» dans ۸ .بی کم‎ TEW اذاما تريلى‎ . TERN E 
7. Ap. باه‎ B, C Ud. 17 B zeas. —0 (JS. —A .كلا موحبیها‎ 
.و‎ B, C, !! واحدلا‎ JS. — Il, 0 sie, تست‎ 


۱۵. ۸, |! نععونا - .بدا الغدالاً 0 .19 .على الامير 8 — .اذاما ائیت‎ , - C PA. 


i | )هم‎ v^ jes 

ای فاذا هو مه ل مج Gd‏ اور وکا ى iun‏ ترا 

رد سود پوس ی وال ja‏ وجل أن Se Jui‏ دور 

RSR‏ الاخرى فانتصب لانه ! مو بالإشهاد لان oa‏ احداها الاخرى وین Je‏ أن 

خی qp‏ قال Gt‏ کید جاز ای تقول ai S‏ ولم بذ هذا all‏ للالتباس 
5 فاما És‏ ن Jai‏ لده سمب الإدكار كا قول الرجل assai‏ أن BA JE‏ ده وهو 

| ا يطلب بإعدادة ذلك UE GG‏ ولكنه خير بعلة الم وسييه وتا امل ۱ 
الكوفة 15$ ينعا Jeu dite‏ عن قول الشاعر لبعض dede‏ — .| [طویل] . 


ماهوالا لن qo Éd Cal)‏ حتی ما أكاد جيب 


eu Ju |‏ ف Ja edf‏ ل 2۵ شنت جلتها على أن وان شت عدت لبراجيلها عليه Rib‏ 
6 كانك قلت ما هو الا الى فا SE‏ وتال ابن اجر Les‏ جاء منقطعا ین ان ^ [nb]‏ 


Duas Si Ge dud‏ عليه 2 این | وارا 


كانه قال a‏ فادًا LÉS ge‏ وان 25 شت على الابتداء وتقول لا يدوا يأنمّك 
ad‏ ما ترید وان شت شمّت رفعتٌ كانك قلت لا يعدو ذلك Rad)‏ ما ترید وتقول ‏ 
ما مدا ان ab‏ ْب كانه قال ما عدا ذلك Es‏ لانه ليس على اول الکلام فإن اردت 
16 أن حمل الكلام da‏ بان أحسنه ووجھہ أن تقول ما شک ی Dans cg) df‏ 
ex‏ یب هاهنا Ima‏ ما ادیئنی فصلقى ادا dde‏ الکلام على Us‏ وتقول ما SAS‏ | 
أن فعلک وشذا هو الكلام ولا دنل jul ffo,‏ يعنى لقد جهدث di‏ 
افعل وتقول ما عدوت أن JET‏ ای ما عدوت أن يكون هذا من رآن Les‏ استقبلٌ 
JO Ju 39669‏ ى موضع LA‏ ولا جوز Lib‏ ۵ موسع JI‏ الآ ۵ hon‏ نحصو 
6 إن نعلت فعلث وتغول s‏ ما أعدو آی diae‏ ای ی كنت فعلت ذلك ای ما | 
dues cel‏ نما مهی ولو اراد ما اعدو ی جالستُك f$‏ كلن صالا ونقضا كا انه 
وتال ما مدو d‏ اسك ی كل معلا وما dj‏ هذا fa‏ وجوعه رما 


4. B :ولا للالتباس‎ C, H والالعياس‎ . 13. B sane ترید‎ seis قلس‎ JIS, — B, H 
7. 0 gad E تعدو ذلك فیصنع .لبعض‎ J. : 
8. H pa .وما هو 0 ;فا‎ 16. Ap. Lale, B, C, H ts. 


۰. .وه‎ H dot .لا تعدو اں‎ 19. Ap. Blue, ۸ g ان‎ jer 


ميل بس — 
وسالث Je‏ عن قول لامهی | [بسيط] 
| ی تركبوا 656 Ute Mi‏ تنزلون ASS Up‏ $3 
JU‏ 960( عاهنا على تولك يكون کذا da)‏ گذا ا كان مرها لو قال | 
nal‏ أتركمون لم يُنقض للعای صار بمنزلة قولك ولا gie‏ شيا US‏ يونس فقال ` 
adj 5‏ على الابتداء كانه قال وانام نازلون وعلى هذا الوجه فش الرف غ الاية كانه قال 
او هویژیل رسود کا قال طرفة اوانا مُفتچی وقول يونس اسهل Ub‏ شلیل 
dub‏ يمنزلة قول 785 [طویل] 
بدا Qi d‏ لسث مُذرک ما مضی ‏ ولا سایق شیا ادا کار جاثيًا 
والإشراك على هذا uil‏ بعيث کیو ولا سابق شیا الاترى أن لو کان هذا 
* كهذا لكان ى الفاء والواو s‏ 255 عذا eta sins f Les‏ تعنى مثل هو Ge‏ 
Uia‏ بقل Jod‏ عليك ons‏ هذا على ترم أنك کت بالدم qe ala‏ مشل 
قولك لات taa dai‏ على لا يكن منك dll es e‏ على غير الك 


didi À دی‎ i وتا لاخر من الل‎ da هذا باب اشتو ك اس‎ ren 
نی وارید ان‎ e ودلك قولك ارب ان نی‎ Poe والغاه وم‎ M or التی‎ 
وارید ان نطق جمیل او تسکت ولو‎ LE واريد ان تأديّنا‎ gas ذاك‎ Jaws 5 
الي‎ y لسلا جل كاذك له ريد الك ماس‎ adag دلت اید‎ 
io جبع هذه مرون التى تشرك على هذا المثال وقال عز وجل ما کا ن لیران ب‎ d E 
| . جاءت منقولعة‎ EA م قال سبصاده‎ oJ fit 6 cdi s قله الدب‎ 
على قوله وما كان لبشر أن يأمرؤكم‎ pére Lakia وقد‎ A من الاول له اراد ولا بأمکم‎ 
ولكنه قال کار‎ Lesall لم برد‎ ulna qo تقول اد ان‎ laai 
[52-5] قال روبة‎ dos انقطع م‎ É اتيانك ۵ شتمتنى هذا معنی کلامه اس‎ 
Leu KA أن‎ Ny 
3. H قرلك أيكين‎ Je. — C یکین كذا‎ 10. B, H .مكذا لكان‎ 

g .ویکون كذا لما‎ — Cay. C 1a. À لا یکون منك‎ aeta. . 


h. ۸ .فيه أو ترکبون‎ 21. Ap. اتيانك‎ , C RAS. 
. 9 C, H والاشعراك‎ . aa. Cake el. 


مھ F^‏ ——— 
شش كلى على لا AS‏ ره بها او عل الابتداء i,‏ وله dot‏ حآلك 
paris "e‏ وقال زياد لام | ]95[ 
وكنث اذا زت fud‏ قوم كَسَرْتُ uid‏ او LASS‏ تستقج 


"Li LA EEE معناه إلا آن وی‎ 
[pb] —— pe^ | 


ولکن مولاى امو هو Jii‏ على الشكر Jen,‏ او assu‏ 


Sor میت‎ ATA FL HEROS وجل‎ ja abs لخدمل عں‎ o, 
ما با فرعم ان النصب مول على أن سو هذه‎ ny وو موق‎ Joi جاب‎ 
| $ رکنم ل قال‎ Les هذ لم يكن للكلام‎ G على‎ AO التى قبلها ول کانت هذه‎ 6 
هذه‎ À دأجری على‎ À وشیا كان ۵ معنى إلا أن يوي وكان او برل فعلا لا بجی على‎ 
لاذه لوقال إلا وحیا وا آن برل كان حسنا وكان أن‎ yt كانه قال إلا أن ب يوق او‎ 
| 3 دکاده قال‎ Li ای يقولوا او إلا‎ ye اد لم‎ a la منزلة الإرسال‎ Jo 


وحیا او آں بزل وتال SUE‏ [ طویل] 
T‏ ولولا Je)‏ مس رام is‏ وال gi‏ او Gi Jail‏ 


ضور D‏ وداك لاذه اذا امّنع ان جعل الفعل على SÍ‏ فاضم ان كانه تال لولا ذاك او لول 
أن اسودك وبلغنا ان اهل المدينة يرفعون هذه الآبة GÉ US‏ لسر ان 4 Ai‏ 
À‏ وخ او من وام om‏ از یبیل $525 asbl, adi‏ مَا ats‏ فكانه jl ity‏ قال انت 
عز وجل لا یک الله 4 Ha‏ وحتا اول رسو ای و هذه Via, JL‏ كلانه عم 
0 كا تقول call‏ تيك الضربٌ وعتابك السيف وكلامك JAN‏ وقال الشاعر هو ۰ 


گرو Qi‏ معدى C$‏ [وافر] 
gie,‏ قد ie Kiew elis‏ بهم صرب uu‏ | 
ا 3 T d‏ 


5. | C endi فاحل او‎ pa. 16. B, H إوذالك انه امتنع‎ À seul اذا‎ 


yes‏ بس )مهب 
سالب JO‏ عن قول الاعشى | [بسيط] 
b eig‏ مادنا GARDES‏ 
قال اللا ھاھنا على قولك يكوى كذا ara‏ كذا لا كان Uca‏ لو تال | 
فيه أتركمون لم & يُنقض للعنى صار بمنزلة قولك ولا سابق شيا واتا يونس فقال ٠‏ 
aij 5‏ على الابتداء كانه قال وانام نازلون وعلی هذا XS ael‏ الرفعٌ ى الآية كانه قال 
اوھو یریل رسولا كا قال طرفة اوانا مُفتچی وقول يونس اسهل Um‏ لیل 
My adak‏ قول y‏ [طویل ] 
بدا id‏ لسث DSS‏ ما می ولا سایق s‏ ادا کار جاثيًا 
والإشراك على هذا NÉ Sun, dil‏ ود سابق Les‏ الا دری ای لو کان هذا 
te‏ کهذ! لكان 4 الفاء والواو G‏ 5 هذا دما حالف معا المثیل يُعنى مثل هو یأتینا 
Uf‏ يقول تخل عليك Kaas‏ هذا على Ps‏ أنك نوت بام قبله يَعنى مشل 
تولك لا تات otn daa‏ على لا يكن منك Less Qui‏ ولمعنى على غير ذلك 


dipl يهن‎ jj من ادل الذى‎ set pu da ju d هذا! باب اش‎ rer 
gi Anh ای‎ Ep ان‎ 5o تولك‎ di م او‎ e» التى تشرك لو رال والفاه‎ 
وارید أن نطق جمیل او تسکت ولو‎ LLS داك ری واريد لن تیا‎ uis 5 
Bh) روز‎ EDE قلت رید انی قم ی جاز كاك قلت ارید یلک تم‎ 
۱ oH وجل ما کان َر ان بود‎ Je وقال‎ JUU على هذا‎ doi و تيع هذه تمرین التى‎ | 
. جاءت منقولعة‎ PAL ای ثم تال سصانه‎ LE 5 ies الله الكتاب ولشكم‎ 
بعشهم على قولہ وما كان لبشر أن مرک‎ LE می الاول لاذه اراد ولا بأمركم ال وقد‎ 
da برد الشتمة ولكنه قال فا‎ qua qii ونقول ارید ان‎ MERE 
[52-5] قال روبة‎ F اتيائك شتتی هذا معنی کلامه س کم انقّطع مِن‎ 
IAS RA بریذ أن‎ 


3. H .هل قرلك آیکون‎ — C یکین كذا‎ TENE 

bras. .‏ لا يكين منك ۸ .15 ` .موضغيها C‏ — .ویکون كذا لما لي 
Ap. Lx, C uas.‏ .9۱ .فيه او ترکبون ۸ h.‏ 
.أن as. C «3g‏ . والاشعراك C, H‏ .9 


uta‏ كلى على uf duis‏ بها uv Je‏ ونقل را AG‏ مالك 
"e^‏ بستقم وال زياد [sb] | | FA‏ 
وکن ادا زت VW‏ قوم كَسَرْتَ كُعوبها LES‏ 


Adieu سد‎ en Ma معنا إل أن‎ ٠ 
n 5 له"‎ 


^95 


e 2 PR 
as Xu او‎ fe, ولکن مولایٌ امرو هو خ ای على الشکر‎ 


odes Arr gs‏ ور اماي 
اب یل َو و یو ما اء فرعم ان النسب ول على أن سوی هخه 

19 التى قبلها ولو کات ذہ AO‏ عل D‏ ذۂ ل يكن لام Le,‏ 229 قال إل i‏ 
وبا كان ۵ معنی إلا أن يوي وكان برل فعلا لا yÉ‏ على À‏ فاجری على TOP À‏ 
كانه قال 31 ثن ب يوق او José‏ انم لو قال إلا ts‏ وا آن بزل كان حسنا وكان أن 
یل منزلة الإرسال محملوه je‏ اذ لم ye‏ أن يقولوا او إلا ré‏ كاده قال الا 


وديا او آن T gral JU, me‏ جام exl‏ [ طويل] 
15 ولولا Je)‏ من Ji per p»‏ سب او Gus dag‏ 


يمير أن وداك لانه اذا امّنع ان تججعل الفعل على je SÉ‏ كانه قال لولا دا او لوا 
أن اسویك وبلغنا ان Jal‏ المدينة apud‏ هذه الآبة US‏ گان مر DÉS‏ لَه 
JU‏ وميا آزمن ورام ججاب dl di 25 nt‏ ما aS‏ فكانه ja! di‏ قال ان 
عز وجل لا يك الل البشر الا وحیا او Just‏ رسو اى في هذه JU‏ وهذا کلامه اجام 
20 كا تقول call‏ تحيّنك الضربٌ وعتابك السیف وکلامك Jost‏ وتال الشاعر هو - 


گرو ب معدی کرب ]55[ 
JA,‏ قد eds‏ لها T Ji‏ وجیع 
.او لا سل ۸ C uy. i.‏ .3 
.مي ph‏ بي مالك 3i. (0*5. C‏ ای تستقم A. B‏ 


.اذا seul‏ ۸ :وذلك انه B, H pixel‏ .16 .هو قاتل او افتّدی C‏ .5 


تست nee MA‏ | 
debit erp Amt‏ ود و اس Wei‏ 
حب لبها ولم ترد aida‏ لم يكن بد مس إضمار ان وستری مثله M Cabane‏ 


[Ag] — و‎ dui UNE 
بو‎ aue وما انا للشىء الذی لیس ناف مشب منه‎ 
[Jule] LG ہس‎ yet بحسن کا قال قيس من‎ ee ایضا‎ hs 


فلا SÉN‏ قوم صر ثرو لش كنت مقتولا وشم عاي ' 


esi معطین عل الشىء وجوز رمه على أن يكون داخلا ۵ صلة‎ AM; 


. أن كا انتّصب‎ out ما انتصب بعد أو فإنه يُنتصب على‎ T هذا باب أو‎ re 

Jet الفاء والواو على إضمارها ولا ستعل إظهارها كا لم يُستتهل ى الغاء والواو‎ d 

۰ هاعتا مثله ثم تقول اذا قال رمك او dui‏ كاده بقل pog Go‏ او أن eid‏ 

| علی‎ JU أن معنی ما انتصب بعد أو على إلا نْبا كان معنی ما انّصب بعد‎ pas 

غير معنى التمثيل تقول لالزملك او تفضيّى ولاضربتك او تسبئنى فالمعنى As‏ الا 

أن قضیی ولاسربتك الا أن aus‏ هذا معنى النصب قال jy‏ القيسن [طوبل] 
فقلت له لا JS‏ عيك اما fue‏ ملک او موت AD‏ 


diii 5‏ منصوبة Gatal‏ على ما دکرث لك وللعنی على إلا أن نموت 69 وللا أن 
تغولینی کا كان Jens‏ الفاء على ما ذكرت لك وفيه المعان التی فضلث لك ولو رنمت | 
لكان عرہتا جائزا على وجهس على أن AS‏ ہیں الاول والاخر وعلى أن یکون iaces‏ 
لاوطا ل الل حي أو عبن ين جوت وال جل vli pig d pj‏ 


au‏ تقایلوتهم او Qd‏ ان شة شنت كان على الإشراك وان شنت كان على او هم 
20 یسون JU)‏ ذو [Jule] : Kapi‏ 
خراجي ما تنك إلامُناخة على QU‏ او كى بها بلدا موا 
.او موت ,5523 8 .۱۵ U.‏ لم يستقم له اي t. B, C, H Jo‏ 
.او الا gl‏ 0 ,فنعذرا Ap.‏ .15 .قوس dans C‏ خ H, O, lo dans A,‏ .6 


.هرس C‏ — .لا st. C, H ds‏ .تقول لالزمنك الا أن تقضيّنى ۸ .13 


سیم( mm‏ )ممت ۱ 
نها ی بأل السمك على جح هرب اللين على Be‏ ناذا جوم فكانة دهاء d‏ 
یأکل السمك على حال او يشرب اللبن على حال ومثل النسب فى هذا الباب قول 


pid‏ " [وافرا 
À À‏ جاک وکین en d‏ لكو والإخساء 
6 كانه قال ألم أك هکذا ونکون بینی وبینکم ‏ وتال رد بن اه (طویل] 


e وب دم زیخ‎ AN بعمد الله خی‎ LUS 
موه ویر عنك فانتصابٌ الفعل هاهنا من الوجه الذی انتّصب به‎ AL لا‎ Dis 
اذا‎ uli الفاء وتقول اتتنى‎ à ère ى الغا الا ان الوا لا یکون موضها ف الکلام‎ 
p متى ون اردت‎ deals تعنی اتمان منك‎ MT اردت لیکن انیا منك وان‎ 
es A فتقول‎ B I ادخلتٌ اللام كا فعلتٌ ذلك ى الفاء حت قلت اثننى‎ 0 
نكم شم‎ ye بع ال الَو‎ C وجل‎ a وس النصب و هذا الاب قوله‎ 
He و سوق‎ des وال‎ f الشاب وقد ترأها بعشهم وان‎ 
جعلته على‎ eds على النهى وان‎ As ان شثت جعلت‎ G ملق‎ 
على‎ ÉD Qi بن‎ is وک نکب پاات رتا‎ B الوا وقال تعال يا‎ 
۱ ولا اعود ای بان مس لا‎ GS على قولك‎ ÉI ÍN الاجر‎ ded وجهين فادها ان‎ 16 
| ولم‎ dpi شرك او لم‎ Kat له‎ igi على نفسه ألا‎ Guns وقد‎ dj Jus عرد دام‎ 
فكان يُنصب‎ Gt ونا عبد الل بن إن‎ Lon اثترك وی لا‎ ad n برد أن‎ 
ای انا می قد أوجب زیارتك على نفس ولم ترد أن‎ dio d هذه الاية تقو‎ 
. i منك الزيارة فزيارة مى ولكنه اراد‎ Baud تعنى‎ dl منك الوا وان‎ Riad تقول‎ 


2 يقل i‏ اج غل كل حال GE‏ منك ویر قال الاعشی [وافر] 
فقلت P‏ ,43 أن اندی لصوت ۷ ينادى yes‏ 
للش بابو dst‏ لحب الاين يى امهو 

5 at 5. C, H .کو‎ 13. B, C, H .وان شس‎ 


. البيس مصنرع مولح À‏ , الاعهی l 10. Ap.‏ .95 ۰ الصابريى Asam‏ .و و 


سیم( ^" )مم 
دفول ما یکی شا paa‏ ال aty de jah aM,‏ ده قد كان 
وتقول ما تأنينى دصکی اذا اردت qna‏ فكيف تسای فانت لا ouod! S‏ ولكنك 
زکت لق منه ديت واما حول بينك وبينه dan dy‏ وتقول انی dents‏ 
فلیس هذ! من الامر لول ۵ میم وادا قلت قد کان عندنا yad‏ بأنينا À Uns‏ ۱ 
5 ترد على لی جت بواجب کالاول دم ستاجو ال أن إا دكرث لك وف بلك al‏ 
y‏ تقع uale‏ ولو كانت MUI‏ والواو وأو يُنصين لادخلت عليهن الفاه والواوٌ للعطف 
ولكنها کی ى Jua‏ والبدل فقتهث بها CL‏ كان cai!‏ فيها الوجمٌ لانهم جعلوا | 
للوضع الذى يُستهلون فيه إضمارَ ان بعد الفاء کا جعلوه ۵ حى اما بحر ادا اراد . 
معنی الغاية وکاللام ى ما كان Jui‏ 


rer ٩‏ هذا باب الواو pal‏ ان الوا يُنتصب ما بعدها ۵ غير الواجب من حيث انتصب 
ما بعد الفاء وأنها قد تُشرك ہیں الاول والاخخر كا تهرك الفاه وأنها glad‏ فیھا ان 
تشرك ہیں الاول والاخر كا acad‏ ذلك ى الفاء oett Lily‏ ما بعدها مرتفعا منقطما 
من الاول كا جاء ما بعت الفاء Asla‏ آن الواو ولن جرت هذا الجرى فان معناها 


ومعنئ الفاء مخنلفان ‏ الا ترى الاخطل قال [كامل] 
15 ا تل عن خلن وان بشنه Île‏ عليك اذا تُعلتٌ pis‏ 


فلو clics‏ الفاء هاهنا لأفسديي للعنی Uly‏ اراد لا جعي النهی desit‏ فصار JU‏ | 
على إضمار لن وما يدلك ايضا على ان الغاء ليست كالواو قولك مررث بیج po‏ 
مرت بزیح فهرو uy‏ ای 133 بالفاء ان الاخر مر به بعد الاول Jo pis‏ 
deu‏ وري al‏ فلو ادخلت الفاء هاهنا سد لمعنى وان شت جزمت على 
8 النهى ۵ غير هذا الموضع قال pe‏ [طويل] 
i Mi»‏ ادا إن MS Jus‏ هل 
ato,‏ لن تجزمای الاول لانه اما اراد أن مقول لم لا Ee‏ بيس اللمس والسصك ولا 


s. Ap. de, À, B یقرل ثلیت الاتياى‎ ۱3. 8, C, HUN 3 ذلك‎ (H جاز (جاء‎ Uc. 
und .وأوجبت له فى نيتم‎ ۱8. Ap. LOU, C, HE .اله بعت الاول‎ 
2. B, C, H بها‎ wi. 19. B,C, !! النهى‎ à .جزمت‎ 


—( rv ye 

که ول peur pl‏ 
بقشی LS SOLÍ‏ سا هذا معناة . GJ paly‏ الفاء لا you‏ فيها O)‏ ۵ الواجب 
ود یکی ۵ هخا اماب BUR‏ ی als‏ ود قرام Legs acia d‏ 


. وسو آنيه فح ليس إلا ای 922 aii‏ رفعته على أن تشرك بینه وبين الاول وأن شت E‏ 


5 كان منقطما دنك قد وجبت أن Ja‏ فلا يكون فيد الا الف وتال je‏ وجل كلا 
| کون فارتفعث لانه لم تخیر عن Lo uet‏ تا Xa Gri AG‏ 

که سبما لتعلم غیره ولكنه على ES VS‏ ومثله کی LS‏ كانه قال انها 
Ural‏ داك فيكون وقد جوز النصب ف الواجب ى اضطرار الشعر ونصبه ۵ الاضطرار 
من حیث انتصب ى غير الواجب وذلك لانك تجعل أن العاملةً Les‏ نصب ۵ الشعر 


[pol اضطرارا قول الشاعر‎ ٠ 
| وق بالجاز سرا‎ eat لبنى‎ dpa سارك‎ 
وقال الاعشى وأنشدناة يونس , [طويل]‎ 
Cats My aos S عند داكم ولکن‎ uie لا‎ od 
[طویل]‎ Able وهو ضعيف $ الكلام وقال‎ 


3 2 v o ی‎ 
ELA LU اليها اتير‎ ob Leu, اد‎ jj TET T T 


وكان ابو گرو يقول لا RAS LOO‏ وسمعتُ يونس یقول ما اتيتنى Les Ant‏ 
Je‏ فقلث له ما ترید به فقال اريت أن اقول ما انیتنی Uo‏ حك 453 Les‏ 
استقبل وتال هذا مثل ql‏ فاحدك اذا اراد f‏ فآنا صاحبُ هذا وسألثه عى 
لد کرای لله LES Ge A‏ مه DS LT Gi‏ فقال هذا وجب وهو Leia‏ 
0 كانك قلت تسم انز الل من السماء ماء فكان كذ! وكذ! . RAN NT PRU‏ 


al‏ لانك تنقض il‏ اذأ نصبت وتغيّر المعنى يُعنى أنك تن تسدبت وتوجب الاتیان 


: Ps MEN i FERED ۱۱۰ Var. de O gyal; de même |. 15 
سا‎ plis gut Vii الاصوتین يقرلون‎ Luang). 
x تقضی‎ o HET 15a) . La leçon contenue 13. À .وانهحنا‎ 
dans celle gloas est donnée par () comme var. ۱6. C, H sans dass ..... u$. — 6, H 


10. R مي یقرل .قوله وانهحنا يونس‎ At. 


واصوها لقلت تی Duy‏ به الام وتقول ال قد Uso‏ یتنا اذا جعلتم 
جوابا ولم تجعل ood‏ وم الا بالاتیان وان اردت دنا راعث وتقول کاتك لم 
تاتنا LES‏ وان جلته على الاول جزمت وقال رجل من بای دارم [Jule]‏ 
۱ كادك لم jain iR Ja às‏ بالفلاة اه 
5 وتقول ود لوتأديه A, ÉD‏ جّد على معنى GA‏ ومثله قوله عر وجل b3‏ 
كي © رورت د و ,8 VI‏ ,9,6 3 
لو ندهن فیدفنون وزعم هارون انها ی بعض المصاحف 1533 لو تدص فی‌دهنوا 
وتقول حسبته RÉ‏ فائبٌ عليه ادا لم يكن الوثوبٌ واقعا ومعناه آن لو شنماى لوثبث 
عليه وان كان الوثوب قد وقع فليس الآ الرفع لان هذا عنزلة قوله الست قد فعلت ' 
فافعل واعط انك ان شئت قلت اثننى Seb‏ ترنع وزعم Jal‏ انك لم تسرد ن 
1e‏ تجعل الاتيان سببا لحدیت ولكنك كانك قلت اثننى فأنا من KE iue‏ جشت او 
لم Le‏ قال النابغة Lylo] ST‏ 
ولا زا قبر ہیں S‏ وجامم عليه ون Gi‏ جود hs‏ 
فیثبث خنودات وعَوْنا fpa‏ ۰ سانبغه من خير ما قال قائ 
ودلك أنه لم برد ان کجعل النبات جوابا لقؤله ولا زال ولا أن یکون liae‏ به ولکنه 
5 دعا ثم خب بقضة الحصاب كانه قال فذاك dad‏ حوذاننا قال Je‏ ولو نشب هذا 
البيت لجاز ولكنا قبلناه رفعا وقال . [طويل] 
ألم كسمل Mn ey‏ هينطق وهل aL‏ یداه ملق 
الم جعل الاول سببا للاخر ولكنه جعله ينطق على JS‏ حال كانه قال فهو مما ينطق 
کا قال Ják déja Qu‏ نفس من ee‏ على کل حال وزعم يونس انه سمع هذا 
٥‏ البيت بل واما کنبث دا Ñ‏ بقول انسل Jua‏ الشاعر قال ال وسألث Jal‏ عن 
قول الاعشين 0( | [Jyt]‏ 
de ۳ J v $ LU} £e? 3^4 42 (t^ " $ |‏ 
لقن كان ى حول dii‏ تويته تغضى لبانات plus‏ سايم 
المت JU catre‏ ليل B, €, IL ont‏ .15 . بالفِناء اصابها 1,0 Cyan. — B, C,‏ .۵ 


.از et‏ ای Jab; ap. Jas, b dam A UL‏ € .و 
ی الخو T pb. (8. B, C, ۱۱, dans A‏ ترنع Jas. — À sans‏ 


` )ووم‎ mo Joto 

ی ام عدك هذا ممن i‏ ام اج على ال d3‏ للعن ده 9 
uy‏ ان تقول إن الاشياء لا سای ولا da ja‏ دهذا لا نویه Sent‏ وتقول ما انت 
LG Le‏ 3 کون GI dep Jat‏ الذی Ji Ja‏ لیس Jod ua‏ قم 
بشاکله ne‏ [طویل ] 
وان شت رفعت على قوله ۰ فرق 153 Salt‏ وتقول الا ماه ais‏ وه صضحنا 
ms.‏ ۹ و | بسيط] 

ألا سول LAAL Lits LE Us‏ من وی نرا 
ل يكوى ۵ هذا التبا الفعل لم که ال Je‏ وقول الا 26 الماء تس" 
۵ اذا جعلتٌ الاخر على الاول کانك قلت الا 63 وان LE‏ شت نصبته على ما انتصب علیه 
ما قبل كانك قلت ألا یکون وقوعٌ فان تسم فهذا تمثيل وان لم CC‏ والمعنى لى 
النصب أنه يقول اذا وقعتٌ سبحت وتقول ألم تأدنا Las‏ ادا لم یک على الاول 
وان كان على الاول Eve‏ ومثل النصب قول mE‏ [وافر] 

الم تست دش فضبرك الرسوم على JAEN, EU‏ القديم 

- ون us‏ نی وتقول لا تمددها فتَشلّها اذا لم تحمل الاخر على 
الاول Je Ju,‏ وجل لا توا على تم بتکم vds‏ وتقول لا Los d‏ 
ls‏ ادا أشركت ہیں الاخر والاول کا أشركت بين الفعلیس à‏ وتقول PELE‏ 
FONT‏ قال ابو الجم ]52[ 
با ناق سبری Cand CÓS‏ الى شلمان نتنسترجا | 
20 ولا سبیل هاهنا الى cll‏ من قبل أن هذه الافعال التی la od‏ الب والنصبٌ ولجم 
d‏ 
Ge Já‏ على الوقف ان اردت أن تجعل هذه الافعال 31 دخاب اللام وذلك ٠‏ 
is‏ ّنه aai 6 Sans‏ اذا اردت الجازاة ولو جاز لزم و انى فأحدّتك 


۵. ۸ .وو — ,هل قرتاج‎ B. C, H wy .فاذا‎ 


را — ———— 

| لبدا الا لم نی ای منك این كثيرٌ ولا ححديث منك ولن شت اشرکک ہیں 
الاول والاخر JR‏ الجر Les‏ دخل فيه الاول فتقول ما Giai qa‏ كانك قلت 

ما pe‏ وما JA SZE‏ النصب توله 3e‏ وجل يُنْضَى 0406 وتا ومثل 

ی و ja‏ یج 36180 موقن CS‏ م QURU‏ وى ششت رفصت 

5 على وجه اخر كانك قلت فانت UR‏ ومثل ذلك قول بعض Gel‏ [خفیف] 
ای كانه قال فاص نرق 1949 ى موضع مبائ على البتد! وتقول ما اننا LUÍS‏ 

فالنصبٌ فيه كالنصب ل الاول وان شتت رفعت على فانت U33‏ الساعةٌ والرفعٌ فيه 

يجوز على G‏ وتما اختير النصبٌ لان الوجه هاهنا وح الكلام لى تقول ما ادیتنا ۰ 
CN USE 10‏ صرفوة عن هذا A‏ ضعُف أن JAM ead‏ ال EA‏ حملوه على الاسم 
کا لم جز ان apad‏ الى الاسم ى قولهم ما انت Us‏ فتنشزنا موه Ul,‏ الذیس رفعوه 

. بجميل‎ EG الا‎ Goo وتقول ما تأتینا تلم الا بالجميل فالعنی أنك لم‎ LÉ 

| على اضمار أن كا کان نصبٌ ما قبله على اضمار أنْ وقثیله كتمثيل الاول وان‎ abay 

es 5‏ رفعت SFI a‏ كانه قال وما کلم الا با ممميل ومثل النصب قول 
Uode] $50‏ 

وما قام ما قاتمٌ ۵ Gus LFS‏ لابالی ى dal‏ 

وتقول لا تأنینا US oua‏ الا USS‏ فيك رغبةٌ فالنصب هاهنا كالنصب ۵ ما تأنينى 

فتصدٍكى اذا اردت معنى ما تأتينى Uy Coat‏ اراد ما اتيتنى esae‏ الا ass]‏ فيك: 

* رفن ومثل ذلك قول اللعين [طوبل] 

وما حل is‏ غربنا بملدة dedi 3o‏ 
وتقول لا GES‏ ی؛ da JS‏ ای لا GASK‏ شی؟ فيكون عاجرا هنك ولا di‏ 


7. ۸ seul ul. طا‎ dans ۸ $ .اراد معلی ما‎ — Ap. eile. - 


10. AZ هذا‎ Ja. C .فتكون‎ 
11. Ap. ,فتنصونا‎ B wi (das. s1. B, 0 éd. 


19. Ap. .ما تاأتينى‎ Cy Ka. — 8.06.1. 92. À sans .فیکون‎ 


e rm ye 
ات ده‎ phí ون‎ p من‎ Ja لان مع‎ ui od الب دهت‎ Jal 
À واصوعا الا‎ GS تقع معنی الاستثناء ى‎ (Y التمثيل کا‎ S يقع فيها معان لا تکون‎ 
كانك‎ SSD لم جر‎ Du ضور ولولا أنك اذا قلت لم دك صار کانك قلت لم يكن‎ | 
به بعد لم آيك لا تقول لم آتك ديت‎ AGE وهذا تمثيل ولا‎ dash قلت 4 التمثيل‎ 
لا موز إظه از‎ UO) فكذلك لا تفع هذه المعان فى الغاء الا بإضمار أن ولا جوز إظهاز‎ o 
ان‎ yet فادا قلت لم آیك صار كاك قلت لم يكن انين ولم‎ sal کون‎ $a vcl 
ولا آديك‎ AT تقول لمحديث لان هذا لو كان جائزا لاظهرت أن وی جعلهم لم‎ 
| اتيانٌ انشاد بعض العرب قول‎ di حتى کانهم قالوا لم‎ RE ۵ وما اشبهه بمنزلة الاسم‎ 


الفرزدق | [طوبل] 
10 مَشَائِيمُ ليسوا bea Gabias‏ ولا نامب إلا سم غرابها ۱ 
ومثله قول الفرزدق ايها [طويل] 

وما رت he‏ أن نکون hat‏ ال ولا كي بها أناطالمه | | 
جره لانه صار كانه قال SY‏ ومنله قول yif‏ | [طويل ] 


بدا ل JI‏ لسث DEA‏ ما مضى ولا سایق شیا اذا كان جائیا 


CL 15 ٠‏ كا yi‏ تستتهل فيه IUN‏ ولا veia‏ المحاى وكانت ما یلم الاول نووها ی لمرن الاخر 
حمتى كانهم قد LEG‏ بها ى الاول وكذلك صار لم aT‏ بمنزلة لفظهم بم يكن اتيان 
لان العنی واحد واعط أن ما يُنتصب ف باب الفاء قد يُنتصب على غير معتى ‏ 
واحد وگل ذلك على اسمار أن إل أن العا apa‏ كا ان غم الله برددع كا رفع ' 
ذب زین وله يُنتصب کا يُننصب lagets 96 LAS‏ معنى المين والنصبٌ 
٥ہ Jota! 4 Lala‏ كانك قلت لم يكن أنيان فا تحت والمعنى على غير ذلك كا ان 

| معنى Quad AE‏ غير معنى Gi‏ 0ل BUD ۵ BL‏ مرفوعة يكن لان المعنى 
لم يكن انیان فیکون حدیث ونقول ما تأتنی guail GSJ‏ على وجهین مس 
المعان LES‏ ما تأتينى فكيف có‏ ای لو اتبّنی qood.‏ وانا الاخرها تأنينى ' . 


قول اللحوص H‏ — .صار B, C, !! sans‏ .13 2 .اضمار أن كا لا هون اضمار المضمر À‏ .5 
. المربوى À pile.‏ ,10 


0 
7 
/ 
‘ 


nt pee 
النمش كال‎ BA dus en ادك لوقلت سرك‎ be x ds 
کی كإعاددك لَه ى كنا له ول له و ومن مرا ومن اخو زیت‎ dil وسارت‎ OSa 
هر اذا كان أذاه سيرك ومشل ذلك قراءة‎ Mad وقد جوز ان تقول سرت حتی‎ 
وتطلعٌ‎ ule im انه لا جوز سرث‎ ja حتى یول لوصول‎ dia yis je! اعل‎ 
طلوع الشمس لم جز ون نصبت وقد رنعت فعلّك فهو صلل‎ Gi الشمش يقول اذا‎ 5 
فعلّك من وبل العطف فهذا تحال أن رفع ولم يكس الرضعٌ لان طلوع‎ a حتی‎ 
urls الس لا يكون أن ڈیہ سيرك فر طلم وقد خلت بينه وبين الناسبة‎ | 
ان تقول سرث الى هوم جمعة‎ yt LU لشمش وحى‎ E لی تقول سرت حتی‎ 
وحتى ادخلها قال امرو الفیس [طويل]‎ 


J-» à CAR وحتى للیاد ما‎ Lade: JS e je e 1 


دهذه الاخرة ع التى تفع وتقول سرت وسار حتى یُدخلها کانك قلت سردا حبتى 
i (A‏ سرث GS Gad Ge‏ هذا وجهه وده النصبُ لان سيرك لیس 
بودی سمعّك الادان اما يود ديه الس ولكنك تقول سرت حلی JÍ‏ لان الكلال maaga‏ | 
سيرك وتقول سبث حتى ام لان الإصباح لا يودي سيرك اما ى Ab‏ طلوع النمس 


15 ۲۳ هذا باب الغاء اعم ان ما انتّصب ى باب الفاء ُنتصب على Jue‏ أن وما لم 
| يُنتصب فإنه يرك الفعل الاول Jina Les‏ فيه او يكو فى موضع مبتد! او مما على 
مبتد! او مومع اسم Le‏ سوی ذلك وسنبتتی ذلك ان شاء الله ونقول لا d‏ 
دصکی لم ترد لى Les je Mead‏ دخل فيه paa GN‏ لا تأدينى ولا شی 
| ولکنك CL‏ حولت المعنى عن ذلك عل الى الاسم كانك قلت لیس يكون منك انان 
وام ويا یو و O de ot iai‏ 
| يمنزلة الاسم Dua‏ نووا لن يكون الاو yin‏ قولهم لم يكن اتان اسسالوا ان بتو 


جمس أن تنصب أن تی لا تدصب الا ما يَلمها .او ia.‏ یدخلها ۸ .؛ 
قال ابو uu‏ انا ازمم ea. i‏ هذه التى AR A‏ ولد PES‏ 
aos‏ ما e Viu‏ عق ال ليست ها قال ابو Jan uel‏ خی ۵ الناصبة وان B, C‏ 

1 بعدها کان قد éh‏ (ونع Lis (A‏ ما Lanay‏ مق 
.وسابیی ذلك B, C, H‏ .17 الابتداء راما كانت Me QT‏ بين حتی 


| imus d us 
| اذا ردت م معلى يرث وعم اق الفعل اذا كلى شیر‎ ds ya d وا‎ 
واجب لم يكن الا النصبٌ من قبل انه اذا لم يكن واجبا رجعٹ عمگی ال أن وک ولم‎ 
e$ حرون الابدداء کا لم سکن ۵ مواب من حرو الابتدداء اذا قلت‎ ga تمر‎ 
لانك قد‎ Lelio وقول أيهم سار حتى‎ diese. وطن یر اتع 4 حال‎ d 
الذى‎ GS عن الفاعل الا ترى انك لوقلت‎ Le وائما‎ dois زکت انه كان سير‎ ۵ 
٠ QJ ولجاز هذا الذی يكون لما قد وقع‎ UL كان‎ uis سار حآی بدخلها وقد‎ 
JS ما سرت اذا کل نافيا لمر ما الا ترى انه لو کاں قال‎ Jia ولیس‎ Gs S الفعل‎ 
من معن كل‎ Fej. Lh او حتی أدخلها وھو یرید أن معا‎ Us کا سرت‎ 
تقول ما سرت حتی‎ dés ما سرت فدخلتُ وحتی‎ Ji ما لم يُستقم إلا ی تقول‎ 

0 دخلث ناما تفع ئی à‏ الواجب ویکون ما بعدها مبتدا منفصلا مس الاول کان 

مع الاول فا مضى او الان CARE‏ : حتی كد خلها uas‏ لانك لم تثبت سیرا 
كعم أنه قد كان معه دول | 


TRS ۳‏ باب ما يكون Ja!‏ فيه من quil‏ وذلك قولك سر حتی D U‏ 
اذا كان dès‏ زبد لم 853 سيرك ولمر يكن سببّء فیصیر هذا كقولك سث حتی 
AUS 15‏ الشمس لان سيرك لا يكون سببا لطلوع الشمس ولا بوذي ولكنك لو قلت سرت 
حتى ad‏ وسرت حتى last‏ 95$ لرنعت لانك جعلت دخو تلك 
يديه سيرك Kony‏ لم يكن دخوله الا سيرك وبلغنا آن ISAL‏ ترا هذه RI‏ 
à 5i yide is‏ وك قراءة اهل M‏ وتقول سرث حتی Uis d‏ زید 
ia EA. WR‏ ادخلها ود خلها MN‏ اذا جعلت N) dies‏ من سبب سيرك 
20 وهو الذی all‏ ولا تجد بدا من أن تجعله هاهنا 4 تلك JUL‏ لان رفع الاول لا یکون 
الآ وسببٌ دخولہ سیڑہ واذا كادت هذه حال لول لم يكن بن للاخر وس ae d‏ 
انه يُعطف على دخولك ى ی وذلك أنه موز أن تقول سرت حتی le‏ زیڈ ادا 
كان سيرك epa‏ دخوله کا تقول سرت حتی ید خلھا AÉ‏ وتقول سرث حتى آدخلها _ 


19. Ap. ,شخول‎ A, B, , G موز‎ um وابو‎ 2s. B ailas إلائك‎ C, H, طا‎ dans ۸ لانم‎ 
داخل جاز‎ oot فاذا‎ el .الرفع لانك او قات‎ allana. 
16. Ap. ,بحل‎ B, CP جاز لانك‎ 93. ۸ JS .حتى یدخلها‎ 
۱ sh. 


— pee 
انقطاع السيركا یکون فى النصب‎ Je دلیل‎ AUN IAS حآي ادخلها لانه لیس ى‎ 


= ادا احتقر السير لانك لا عله سيرا 352 الدخول وادت تستصغرة 1945 قول‎ cad 


لیل وقول كان سيرى اش حتی sd‏ ليس إلا لانك لو قلت كان سھری امس 
فادا انا ld‏ جز لانك لم تجعل be GÅ‏ وقول کان سهرى امس Gen‏ 
uaa ge ci‏ ودف t ato o‏ نا dois Gal‏ حاتت لكل 
بحنب وهوقولك سیر pets Gais‏ لن ما بعد حمتى لا يرك الفعل الذى قبل حمتى 
4 موضعه كشركة الفعل الاخر ÉN‏ اذا قلت لم أ Jia‏ ولوكان ذلك IÉ‏ كان 
سيرى امس شدید؟ حآی أدخل ولكنها جیء كا میم ما بعد ÉI‏ وبعد حرون 
اابتداء وكذلك ی ايضا بعد الفاء ادا قلت ما آحسن ما سث Ges‏ لانها 


10 منفصلة LU‏ عنینا بقولنا 2291 Juaïe‏ بالاول آنما وقعا Les‏ مضى كا انه اذا 


قال [طوبل [ 


Sy لدی رخلة‎ gp 


فتما يَعنى انبها وقعا ۵ الماضمى من الازمنة وان الاخر كان مع كرافه مس الاول di‏ 


قلت كان سيرى امس حتی las‏ تجعل أي Bra‏ جاز ag‏ لاده استغنی فصار 
کیٹ لوقلت فادخلها حش ولا تجسن كان سهرى o‏ الا لی تجیء DES yen‏ 
وقد تفع SÑ‏ ی مومع aU‏ بعص للواضع ومثل ذلك d‏ لرجل من بنی ول 


S‏ [كامل] 
oa‏ أ على adn‏ بش نی GUN‏ قلت لا يُتُنهنى 
(Cal) a‏ الحدخول ف خی اذا رفن اما بقع .ا لا یکین ۸ .۱ 


بالسیر فاذا نل السو لم يکي مهيل فان قال ابر gad‏ ما Ap. Jil, A, B, C‏ .3 . 


سرط aas asl da‏ الرقع فيه got‏ 3 
oi‏ العرب لم ترفع oed‏ الواجب 4 باب حتی الا 
up‏ انك لو تلبت ما سر فأدخلها ای ما کاي 
سيرٌ ولا o‏ اوقلت ما سرث Jasi Ub‏ ان 
Le)‏ سبث ISU‏ انا دا خل الآن (B, C, L dans À‏ 
ولی لم Puis A, B:‏ .لا aal‏ كان هذا حسدا ١‏ 
alag; B, io dans À‏ فاية ولم uad) plis‏ 
قال ابو : s'arrétont ià; À, C ont ensuite‏ 
العبّاس (ابو احق (C.‏ قلط ابر حمس وذلك 


ول از دساف عم کي 
on lit dans C‏ , اختلات Ap.‏ .و ذلك daal‏ 
qui dens‏ ,وان لم slag‏ غاية ولم ستقر رقعی 
H et d'après une ver. à la marge de À (avec‏ 
la leçon azab) fersient portie intégrante du‏ 

texte. 


8. A, CG, H ما‎ sy K. 
10. Ap. alle, ۸, B, C .يعلى الفاه‎ 


a‏ ا 
عليه یڈ at‏ سار حتی d od‏ ی قال إن لم ایل d‏ دھو تزع الہ دمب | 
بای Sun‏ وان iue‏ الدخول à Gas hild‏ دا كله وتقول کنث سرث حتی 
a‏ لم تجعل الخو KAA‏ ولیس ہیں ESS‏ رت وبين پڑت a‏ یمان 
الول حتی أدخلها ھی؛ Le‏ دا قول كان oig!‏ يقولونه y bas‏ بوجه ضنعيف 
li 5‏ اذا لم Lits GA t‏ دید عليهم قد سرت حت آدخلها أن vnd‏ ۱ 
لیس فى الدنها عرد ترفع سرت حتی أدخلها الا ومو يرفع اذا قال قد سرثُ Lis‏ 
انما سرت حتی أدخلها وحتی أدخلها إن جعلت الدخول là‏ وكذ لك ما سبت الا 
قليلا حتی آدخلها إن شت رفعت وان شت نصبتٌ لان معلی هذا معنى سرت قليلا 
حتی أدخلها فی جعلت الدخول غايةٌ بت Les‏ يكون فيه الرفع b‏ نصمع .| 
18 بش النلس ddl‏ القلب وذلك LES‏ سرت حتی آدخلها وطال ما سرث Leit oe‏ 
وکر ما سرت حتی آدخلها pet‏ هذا فان inl‏ باه غير سیر واحد فكيف يقولون 
اذا قلت سرت غیر مز حتی أدخلها وسألنا من يرفع ۵ توله سرت حتی أدخلها نع 
S; d‏ ولكنهم eal‏ على النصب ی دا کا اعترموا عليه ى SŠ‏ وتقول ما ni‏ ما 
سرث las‏ ما سر aïe‏ اذا اردت لور انك سرت قلملا وعنیت 
15 سیرا واحد! وان شنت نصبت على الغاية وتقول Si‏ ما سرث حتى ادخلها ادا عنیت 
سيرا واحد! او عنیث غير سير لانك قد تننى الکثیر من السیر الواحد كا دفیته و غير 
i p‏ ما سرت حتى أدخلها اذا عنيت غير شير وكذلك J‏ ما سرث حاتي | 
Les‏ من قبل ان قر JS‏ نف لقوله كرما ا ان ما سرت نف لفوله سرت الا ترى انه 
ver dedos eng here qp rid‏ 


مرك du dae omi TIN‏ 
سرت حتى آدخلها اذا كنت عتقرا لسيرك الذى أدى ال الدخول rk‏ اما pe‏ 


C sans voyelle,‏ : وكذلك Jui‏ ما ۸ .13 Ap. JU, 8 il gU;‏ .حتى يحخلها C‏ .و 
معی C Ol DL‏ :معنى À Jasi UU‏ .19 .لال € 
seul Usa. Jaw.‏ ۸ .5 | 

35. À sam ادخلها‎ ja 1 20. Ap. ما‎ 3, ۸ gay fa .ا لا‎ 

«6. B,C erar as. ۸ .حتی ادخلها‎ -— ۸. I seuls الخی‎ 


C .قول سير بعد سیر‎ e. 
ak 


ee PHA ete 
des ويدلك‎ nite sunl جر بطنّه ای حتى إن البعير‎ Jens tuat Fm 
. إِنّه‎ Ép داك کا دقول‎ Judd X تی أنها حرف من حرون الابتداء ادك تقول حتی‎ 
داك ومثل ذلك قول حشان بن ثابت [كامل]‎ Jak 
لا يلون ع السواد بل‎ een حضون حتی لا تهر‎ 


$ ومثل ذلك کش de‏ يمر به FAN‏ ترجه ومر حتی Jat M Gap‏ عاصنا 
Da‏ كا قال علقة بن عبدة | [Joe]‏ 


ٹراکی على شی el‏ یل JS‏ هين it) eh En‏ نوكو 


لم Ja‏ ركوبّه الآن ورحلتّه Les‏ مضى ولم جغل الدخول الآن وسيره Les‏ مضى Qs‏ 

10 الاخر متصل بالاول ولم بقع واحک دون EN‏ وادا قلت لقد ضرب امس حمتى لا 
يُستطيعٌ أن يسرك اليوم فليس كقولك سرث فأدخلها اذا لم ترد أن أجعل الدضول 
الساعة لان السير والدخول جيعا وقعا نما مضى وكذلك مرض ius‏ لا رجوده ای 
حتى انه الان لا ترجوده فهذ! ليس متصلا بالاول واقعا Les ane‏ مضى وليس Llys‏ 
كاتصال الفاء یعنی Of‏ معناه معنى الغاء ولكنك اردت أن خی أنه متصل بالايل ونما 

15 وتعا نما مضى ولیس بين خی ى الاتصال وبینه d‏ الانفصال فرق فى أنه بمنزلة حرف 
اابتداء وأن المعنى واحگ cj Ji‏ احد للوسعین ادخ فيه بالسير Jena‏ وقد مضى 
السيرٌ والدخيلٌ ولاخر منفصل وشو الان فى حال الدخول واما اتصاله ۵ أنه كان دما 
مضی وال فإنه لیس يفارق موسکه GAYI‏ 4 شىء اذا رنعث ۱ 


ope اتصل بالاول کاتصاله بالفاء وما انتصب لانه غاية تقول‎ Les هذا باب الرفع‎ rr 
حتى آدخلها وقد سرث حتى آدخلها سواه وكذلك إل سرت حتى آدخلها دما‎ 0 
فإن جعلت الدخول ۵ ذا غاية نصبت وتقول رایت عبد الله سار حتى‎ Jul زعم‎ 
EU ومن زعم ان النسب يكو ى دا لان‎ Mesi واڑی زيدا سار حتی‎ US 
Mesi al alla Vai ود دی‎ je tis ei ud pl 


4. €, ۱۱, 038 ما‎ ۸ d J. 8. C, H,O, var. de A .واد‎ 


eo rv )—‏ 
su‏ ودد رد مهم ایرد eorr LO‏ 
بعده ن فكانت بجنزلة اللام وخی لاسمرتها ادا قلت Sus‏ لله | dex JO das Qf‏ 
ان كنصب SEE OS]‏ لان المعنى واحد ولم pola‏ فيه المعنى الذی كان ۵ قوله اکن 
dé‏ عبد at‏ کا نت dl‏ ى e‏ ى الرفع ولنسب فهذا ما رووا وتا ما denen‏ | 
b‏ منه فالاو 


n^‏ هذا باب dE‏ اعم ان خی نصب على وجهین داحذ‌ها آن جعل الحخول 
غايةٌ يلمسيرك وذلك قولك o‏ حى ادخلها کادك قلت سرت ال أن ادخلها فالناصبٌ 
للفعل هاهنا هو 5 S‏ الاسم اذا كان RUE‏ فالفعل اذا كان غايةٌ منصوبٌ والاسمم اذا كان 
غاب جر هذا قو EPOD‏ يكون السيرقد ECCE‏ 
| ۵ يكن وذلك اذا جات مغل NÉ‏ ده S‏ أن وى معناها ودلك قولك كلح حتی 
d ye‏ بشم b‏ ان ub SE‏ العل بعدها على وجهیس تقول سرت حتى : 

ایا نی کاں حول بلسي a‏ 

| ملم‎ y وهو یسرب اذا كنت تخب رنه و مله‎ Jer هاهنا على تولك هو‎ GES 

لم ینقطع فاذا قال حتى lal‏ فکانه يقول سرث فا i‏ ۵ حال دخول فالدخولٌ 

15 متصل بالسیر کاتصاله بالفاء حى صارت هاهنا منزلة إذا وما اشبههامس حرون 
الابتداء لانها لم GE‏ على معني إل D)‏ ولا معنى کہ فرجث مس حرون النصب LE‏ 

خرجث GS‏ منها ى قولك إِكَنْ أظنّك وتا الوجه et‏ فإن يكون السيرٌ قد كان . 

وما اشبهه ویکوں الدخول وما اشبھہ اتی فن ذلك لقد سرت حتی أدخلها ما E‏ 

| ای تی أل الآن els‏ كيف شت ومثل ذلك قول Je‏ رای متی عامنا اول 
٥‏ شيا حتی لا استطيع أن S‏ العام بشیء ولقد مَس حتی لا رجونه usla ái‏ 
d‏ الوجهين بجيعا كالرفع ۵ الاسم قال الفرزدق | [Joe]‏ 
فيا با حتى EU SES S‏ اباها سل او ELLE‏ 

تی هاهنا بمنزلة Ki‏ واما ی هاهنا کیت من حرون الابتداء ومشل ذلك شربث. 


s. C, H ولاضمرتها‎ ..... oJ. ۱ 8. ۸ .و الاسم ادا كانت غاية‎ 
3. A .بانى اتيك‎ i 19. R, C, H, L dans ۸ oca .كيف ما‎ 


| سیم( "n‏ يمه | 
من ve‏ الا Bal‏ ذلك of Lb d dy La‏ نيك لان الفعل 
عافنا معتید على ما قبل uil‏ ولیس هذا كقول ابن LAS‏ ال ۰ [بسيط] 
أزذة يمارك لا نر سه NETUS‏ 
مي قبل ان هذا delia‏ من الكلام الول ویس de Hes‏ ما a‏ لان ما قبل 
5 مستا . ومن ذلك ايضا DS Jii‏ لا Judi‏ من قبل أن JAI‏ معتید على الهمن Up‏ 
لغوولیس الکلام Lala‏ منزلته اذا كانت OS‏ ۵ اوله لان المي Lala‏ الغالبة الا ترى 
انك تقول اذا كانت oaa D‏ اکن كن واو لا jul‏ لان الكلام على إن وو لايل 
عت ولو قلت di‏ 93 ن onp Jal‏ لی تخور dl‏ فاع pn‏ كا 3 وز وام 
<a‏ ادن اذا أُخبرت di‏ فاعل قح هذا يدك على أن الكلام que‏ على المس 
[Joe] fy js Ju, te‏ 
لن عاد لى عبد GASH uu . uiis pa‏ ` 
d‏ وين A‏ ادا جعت نام على اوله ولم aae alas‏ على 
JN‏ ولن جعلته مستقبّلا نصبتٌ وان شه شت رنه على تول مس انی وعذا قول بونس 
وهو تس لانك اذا قطعتده من الاول فهو منزلة قولك فان Jail‏ اذا كنت تجیم 
15 رجلا وتقول des GO]‏ الله dis £a‏ لا يكون الا هذا می قبل ان C dy OM uid‏ 
وهل كانك قلت انما عبد الله یقول ذاك ولو جعلت إن هاهنا da‏ کون لم 
تسس من قبل انهلا et‏ لك J‏ تقول كوي ju‏ داك ولا أن زنک die‏ دك Qa‏ 
قث ذلك مجعلث جنزله Jó‏ واا وأشباههما وزعم عيسى بن كر أن ناسا من العرب 
مقولون إن Ja‏ داك فى لواب pa‏ يونس يذلك فقال لا ioco‏ ذا ولم یکس 
EA‏ م PNE‏ 
s Ísu‏ إخالّك كادبا وذلك دك تخیر dil‏ تلك الساعة 4 حال Hes jo‏ 
م با ors‏ لفل Lade Je ach jaa‏ ایک رت ور 
pen‏ دا ی لخواتها التى دی بها جعلث بمنرلة Ua‏ ولو قلت لا دريد لى 
ضیرم ان ظنّك سيقع لنسبت وكذلك اکن aliad‏ اذا آخبرت انه ى حال سرب لم ' 


s. ۸ RAS :اہی‎ 0. 11 Raa .اہی‎ ۱3. B, C atma. — B, IL رفعت‎ . 
M. B, ط‎ dans A jee لم‎ UC. ۱8. Ap. Je, B Ul Uo. 


سیم( me‏ يومد 00 
للعلى دم LÉ‏ لتلا یکو ما هذا معناة نم bp UN el‏ 
LS ۵‏ لاد فعل مثله وکدث أن Jl‏ لا موز ال ۵ شعر لانه مثل GÉ‏ ۵ قولك كان 
الا ويكون Sab‏ وکلن معنی Sal, i an‏ ول قد AT‏ یو وصود 4س 
تم مُنع السماه ZY‏ معناها معنى ما يُستهل o‏ فتركوا الفعل ميس خزلوا أن ولم 
5 بستهلوا الام KI‏ يُنقضوا هذا للعنی 


TS الفعل‎ ۵ EÉ Blaue اعم لن إِكَنْ اذا كانت جوابا وکانت‎ OS هذا باب‎ nm 
lad جيك ودنآ ومن ذلك‎ di الهم اذا كانت میت وذلك‎ a d 
املا ود‎ os قلت أ ول‎ ti اهنا ناه‎ p du ون ول‎ 
فھی‎ d لان إن آشمهت‎ d يموى‎ Ja وبين‎ ja ُنصب‎ eg ہیں‎ a 
Gai تصرف هذا‎ Qu ÈS e فى الافعال منزلتها ۵ الاسماء وى تلق‎ 10 
بالمين ولم يُفصلوا بين 5 واخواتھا وبين‎ Ja بينها وبين‎ laii على‎ pen 
ra Gp $ lea Js ipd ى الانماء حو‎ Ji Le Lee ul الفعل كراهية‎ 
ety a ولا تكون ال لى اول الكلام لازمةٌ لموضعها لا‎ ess a الافعال او ضر‎ 
' ان اکن اذا كانت بين الفاء والواو وبي الفعل‎ ets جاگ‎ dp انسل لذك ده‎ 
كادت ولحدةٌ یا بیس‎ iz, d لى شت شتت مدا رداك‎ alh فإنك فيها‎ 15 . 
اکن کالغائك حَسبّثت اذا‎ EN P خسبت اخاك وان شد‎ fou) Nd ue 
J وبلغنا‎ o6 ون‎ ali الاستهال فقولك فان‎ w بت اخوك‎ E قلت‎ 

هذا رن s‏ بس لساحد ‏ نل ید معنا مس المرب قرم 
فقال واکن لا LÉ‏ وتا JA‏ دوه diee] zi‏ ونال معا Bii cii‏ 2 
pah NECA‏ ان دا كانت qu‏ الفعل وبين Jal agt‏ معتیگ عليه فإنها 
ali‏ لا تنصب EN‏ لا تنصب G‏ ادا كانت بين الاسم والفعل وذلك كان dà‏ 3-6 
داعي وكا لا کول ى قولك 3 وى اهب لکن لا تصل ى ذا للع الى أن تتنصب کا 3 
تصل 9 هنا الى ان تنصب فهذ! تغسير JAL‏ وذلك تولك آنا ele iT A‏ فى Lisle‏ | 
B, H Já 5. 13. A, C sans adi).‏ -9 


5 


10. B, H ازی‎ Eye. 11; B,C, nc a aci 
| 988٠ ۸ اجعزعوا‎ . PA 


| ل | 
السماء وگینونتها فى مرضع الاسماء ترخعها کا رفع الاسم کینونته loas‏ فلتّا ما كان 
d‏ موضع للبتد! فقولك s ia‏ دا ولتا ما كان ۵ مومع لبائ على للبدد! فقولك 
dis ju So‏ وتا ما كان ى مومع غير للمتد! ولا gal‏ عليه فقولك مرت مرجلو 
يقل ds‏ وهذا يوم AT‏ وعذا Die Suy‏ داك وعذا رجل Die‏ داك xut,‏ يُنطلق 
5 فهكذ! هذا وما اشبهه ومن ذلك ايضا Sus Lie X‏ داك Ao‏ فى موضع ابقداء 
كلا لا تل ى للم ولا فعل فکانك قلت S Jiu‏ داك الا أن من رون ما لا يدخل ٠‏ 
الأ على الانمال التى ى موضع الاسماء للبتداة وتکون الأفعال di‏ من الاسماء حتى لا 
يكون بعدها مذکوزیلیها ألا الأنعال وسئبیّن ذلك أن شاء À‏ وقد Les qal‏ مضى 
وس ذلك قولهم نی بعد ما i‏ فا Ds‏ منزلة القراغ s‏ صلة وى dy losa‏ 
"M‏ منزثتها ى e‏ اذا قلت بعد ES ad‏ ى مرنيع مبتدا لان e‏ لا عل 4^ 
۱ والاسماء بعدة مبتداة o5‏ زعم ان الافعال ترتفع بالابتداء فانه ينبق له أن يُتصبها 
ادا كانت فى موضع يُنتصب فيه الاسم رها اذا كانت ۵ موضع یر فيه الاح ولکنها 
| ترتفع بکینونتها ۵ موضع الاسم وس ذلك ايضا ja Sod‏ داك ورب I‏ 
2 وللت لا تنصب Jai‏ ولا جمرمها alo Jl‏ منرلتها ى EI$‏ ا3 أن ادماء 
5 لا ُستهل ۵ SoS‏ وما اشبهها مثل ذلك عى Ja‏ داك دصار Lag st, € Sod‏ 
منزلة LES‏ عنده كانك قلت d‏ فاع ثم وسعث JE‏ ۵ موضع Jeb‏ ونظير هذا : 
Pd‏ الا تری انك تقول بلغنى أن fous‏ جاء da‏ 
t‏ كله لمم وتقو آن fon‏ جاء لكلى كذا وكذا فعناه لو کجیء )29 ولا 
us‏ وتقول فى اتب ما ان زيطا ولا يكون الاسم d‏ مومع دا 
pia 0‏ ما fou eii‏ ومنه قد Jag‏ يقولٌ داك کانك قلت صار dpa‏ داك دهذا 
وجة دخول الرفع ل oeil 1o ali Jai‏ وكانهم اما مهم أن dd à plazh‏ 
وعَسَيْتُ الادماه أن معناها ومعنى اصوعا aoi‏ 52 قولهم ade‏ يقو Go‏ 
Py Sak i‏ يقولون سی pla aat fui G‏ دیقو Qa d iod‏ کل . 


fac 4‏ السماء وق B‏ س .وکسیت JU. $9. À‏ زیخ دای Ap. eds, Hp‏ .6 
ahany‏ غيرفا ۸ duma. — B, le daus‏ أن E‏ يعلى انها 3 موضع A, C, H‏ ,الفراغ Ap.‏ 9۰ 
قارب dis‏ أن C3‏ — .مع ما تدخله أن .لم poge‏ كا تقول اثینی بعد ما 2 امیر 


13. Ap. Jid, B, H d. S کت تفرم‎ Jus. 
g 4s. 33. B, 9 wh الهم‎ apt: 


—— A e— 

"m وكا‎ uds heo هذا باب ما يهل ۵ اانعال‎ m 
واعط ان عفد‎ Ad yi Le فانما‎ JaÑ و ۵ النهی وذلك قولك لا‎ Jal وذلك قولك‎ 
DS اللام و ى الدعاء منزلت‌ما ۵ الامر والنهی ودلك قولك لا ينطع الله مينك‎ 
۱ خير واعط ان هذه اللام قد جوز حذنها ۵ الشعر ول مصمرةٌ وكانهم‎ di 


D ges ۵‏ ادا foras EÉ‏ وتال الشاعر ]95[ 
ی تفج نفسك کل نفس اذاما eda‏ من ھیء کہا 
واما اراد COR ma" NS‏ 
على ول Jod uns e cu‏ حر اليجد ان میک 
اراد لك وتال اس بن ملاح ]35[ 
ua 10‏ نال auus — Ami iat‏ كلّ Ne‏ 


واعم ان حرون لزم لا تجزم Ji‏ الافعال ولا یکون Syll‏ الآ 4 هذه الافعال المضارعة للاسصاء 
کا ان y‏ يكون الا ى الاسماء ll,‏ ى الافعال نظيرٌ لجر ى الاسماء لیس للام ل 
لزم Lo‏ ولیس لللفعل là‏ نيب كن قم لم مرو لجاز كا لم reni‏ 34 
وقد aye‏ الشاعوٌ شتهد ولسمارم jp C‏ لقسم ى كلام بعضهم 


m 15‏ هذا باب وجه Dés‏ الرفع ى هذه Jail‏ المضارعة للاسماء Jal‏ انها اذا كانت 
d‏ موضع اسم مبند! او لسم بای عليه مبته! اوق موضع pad‏ مرفوع غير مبتد! ولا مني 
على laane‏ اوق موضع اسم تجرور ار منصوب فإنها مرتفعة وكينونتها 4 هذه للواسع 
o esi‏ وق dunes‏ دخول الرفع فيها وله أن ما Jt‏ ى الاسماء لم يمل & هذه 
الانعال على S‏ له غ الاسماء كا ان ما يهل 4 الافعال Usi‏ ويَنصيّها لا بعل d‏ 


g :الذي معد السین وم يهل فيه عنتا فكاده‎ 14. Ap. pesha, var. de À et de H واما‎ 


قرلهم diri‏ اق فإنه ارقفع uh‏ کای دماء كا saa Unt.‏ الاسماء 8 ,عى p.‏ | 

قالرا SA‏ الله لك لجاموا! به على لفظ بر Uh,‏ . .کانهم B, C, H‏ .& 
ريدو به الدعاء )431 (A‏ .اذا B, lo dans A Leds!‏ .5 

6. H yal go. — c dam CAS. 16. Ap. مبعد!‎ pole B ideo pel اوق موضع‎ 


eh.‏ نی على Jai Class‏ مبتد! اول JU. P‏ ۰ جهن et 10. À seul‏ و 


enne e 

Jalg de dip 4 gh [98 d Im ۶ ال‎ op uiua m 
ماعنا مضصصرة ولو‎ d Qe داما انتصب هذا‎ diu ودلب قولك تكلا حتى‎ dit 
اما تا ى الاسماء دمن ولھ سسا‎ ds تیه لكلى الكلامٌ عاد ل الام‎ à ۱ 
نله‎ JA الکلام لان أن‎ aetas من روف التی تضان ال الأفعال فادا آصمرت أنْ‎ 
فكانك قلت‎ fa وسلته بمنزلة لسم واحد فادا قلت هو الذى‎ ui ام ولحد کا ان‎ 5 
ju افلا ترى ان ان‎ dn فكانك قلت أخهى‎ Jus أن‎ ga واذا قلت‎ Jeu هو‎ 
لا يهلا‎ Lan مواستا‎ gl gea دا مر أن كنت قاد وضعت‎ JE منزلة‎ 


الالى الاسماء ولا يضنافان الا اليها ون Jab,‏ منزنه JA‏ بو راوس 0 


| منزلة خی ودلك أنهم یقولوں ÄRE‏ ى الاستفهام فيقِلونهاى الاسماء كا قالوا d.‏ 

10 وی می ی که ph‏ تاد مب ی 
من كلامه کہ فإنها عنده منرلة Ja, C‏ عليها الم JiS‏ على ن وس قال 
ك جعلها بمنزلة pin‏ واعم أن أن لا ظهر بعد i H‏ وك كا لا lé‏ بعد jain ti‏ 
4 قولك C‏ ان منطلقاالطلقث وقد دُکر حالها Les‏ مهی iis‏ عس إظهار أن 
بعد#ا بعل العاظب أن هذين رنين لا يضافان الى فعل وأنبما ليسا ما يول ل 

8 الفعل الفعل لا تجسن بعدها اا أ حمل على أن da‏ ماهنا منود الفعل ى LÄ‏ 
وما كان بمنزلة C‏ لا يظهر بعد الفعل فصار عندهم بدلا من اللفظ OU. y‏ 
للم 8 قولك Qin JA de‏ تولك إن fi‏ خخ up‏ را عضر d‏ ششت 
وی PY A uie‏ 
اظهرته وان شنت اضسمرته واعم أن اللام قد nu‏ $ موضع لا موز فيها الاظه ار 

diy 28‏ لصا اهنا منزلة Jl‏ ى رلك a ig‏ وكانك اا ۱ 
مت قلت ما كان زیگ juli GY‏ ای ما كن زیگ لهذا الفعل فهذا بمنزلته ودخل 
فيه معنى SALES JÉ di‏ فادا قال هذ! قلت ما كان jui Q‏ کا كان أنْ Cela JAR‏ 
JS‏ وصارت بدلا من اللفظ لن L‏ كادت ال الاستفهام بيدلا من واو القسم ۵ 
زد qaid d‏ دم SG‏ لا اح qat‏ اذ کلی ناب معد de‏ لم بهل فم 
ad ad fg‏ فكانه قد ذكر ان کا انه اذا قال QA‏ له فكانه قال سقاه الل 


:3. ۸ wul انطلتی‎ . as: À Jalu لم‎ u$. 
18. À .خزلت‎ 25. A,Cseulsaa; Lae); puis D, JKG ona 


— f سوه(‎ 

بن ae nf di‏ الم لا الها حل ولا di‏ ادا جا 

البمزةٌ النون جاء حرفان لولم يكن بعدها الهاء dns‏ اللين كانوا مستغنين 

" بريهون‎ EX الهاء ى الوقف‎ à وتالا‎ X521 وها زادوا به الهاء بیان تولهم‎ Loge 

| AS هذا‎ qz لوي إبداحها‎ pa pd م یت لك هذا‎ «2A. 
. وقد‎ ESIN شت ترک العلامة ى هذا للعنی کا ترك علامة‎ gl ة ذکرت لك‎ 

يقول الرجل او ذهبت Dis‏ 221861 وتقول آنا خارجٌ just Ul pias‏ د لین اناد 

ما HS‏ به وکحکیھ Se‏ له ونبيينتا أنه يُنكر عليه ما تک بها Jod‏ ذلك GÀ à‏ 

Se‏ الله وان شاء لم نکم بما ot Gd nail‏ ما يات للعنی کا قال حي قدت 

۱ مسترشید! ادا قال ضرت يدا دیناد‎ Lite كنت‎ jo kg UM الى البادية‎ eil 
LA لانك‎ La legi لم تليق‎ ad فقلت آقلت‎ aya تق الريادة واذا قال‎ e 

آرتعث Gym‏ الاستفهام Gl‏ ولم يكن من کلام iral!‏ وتما جاء على الاسترشاد 

لا على الإنكار . 


Lata الأثمال ناهام اعم ان عذه الأفعال لها حرو تمل ديها‎ QUES me 
. ی سین 4 الافعال و أن ذلك‎ tue ta un 

5 قولك So‏ نتم وك" JA Ub Qj, Ji É dite. dis‏ فرعم أنها ف أن 
ولكنهم pires‏ و و له هون و وكا قالوا یذ 
لت بمنزلة de‏ واحد کا جعلوا ًا ajia‏ حون واه Us $ Jó a LU‏ 
غبره فرعم انه ليس ى iol GÉ‏ وليست من gea‏ 5 شتی ولکنها منزلۃ عیء على 
PPS‏ بای VETUS Pe San mp‏ : 
Srl 0‏ من gb‏ ادا ولو كانت على Le‏ يقول لیل Á‏ کا قلت U‏ زید؟ fl A‏ 
GY‏ هذ! سم والفعل صلة نکانه قال LE‏ 19.5 فلا yalh‏ له 


3. Ap. Ue, B commence un nouveau 13. 8, H, طا‎ dans ۸ .باب امراب الافعال‎ 
chepitre, intitulé comme le précédent. Ap. المضارعة‎ , B, C, H للاسماء‎ . 

6. C, H, L dans ۸ 2951 Uil. 16. Cet. — A seul وی لامع‎ eyi- 

.فلي les deus fois atya. | so. B, C, H Gal‏ اه صربتُ et 10. C‏ و 


12. Ap. 34531, H, var. dans À ei C, long as. Ap. Klo, B .له‎ — À, 8 UI JU uto 
passage publié per Sacy, Anthol. p. koh, p زیت فلا‎ ٠ 


— n e 

Ta انو لها ما تسكن جردا‎ oS iin d لهذا للم‎ GA 
جررته او منصیا نصبته او مرفوعا رفعته وذلك قولك اذا قال رايت‎ = opt et ذكر‎ 
LA له‎ Lia ادا قال هذا وگ‎ gd يدا أي ادا قال مرث بوج‎ 
LA رديه‎ dia تستله تا وضع كلانه عليه وقد يقول لك الرجل أتعرن زيدا‎ 
منكرًا لرأيه أن یکون على ذلك واا على خلان المعرفة وحعنا رجلا من اهل المادية‎ 
di أن يكون على هلان‎ a منک‎ Ro ia البادیۂ‎ etae إن‎ cl قيل له‎ 
او منکرا عليه أن‎ Use غير را عليه‎ Rf «يقول قن قم زیگ فتقول‎ mé 
فان قلت جیبا‎ LS بکوں راہ على غير أن يُقدم او انکرت أن يكون قچم فقلت‎ 
تجعل العلامة ى منتهّى الكلام الا‎ A لرجل قال لقت زبدا وكرا قلت أزبذ!‎ 
| AG) زید! الطوبلٌ قلت‎ daa وان قال‎ IE Gg کر‎ a ترى انك تقول اذا قال‎ te 
یا فتی ترکث العلامة كا درک‎ Tol منتهی الکلام وان قلت‎ à الطوبلاة تجعلها‎ 
وی ومنو حیں قلت يا فتی وجعلتٌ‎ LS علامة التأنیت ولجمع وحن اللين ۵ قولك‎ 
G ولا‎ Ko ولا‎ rei یا فی بمنزلة ما هوق من حین قلت من يا فتى ولم تقل‎ 
بمنزلة ماهو غ مستلتك جنع هذا کلّه وهو قولك‎ c أذهبتٌ هذا ى الوسل وجعلت یا‎ 
من حرون اللين دکذلك هو‎ Ga قد مَنعت‎ X fld, ادا قال رايت رجلا‎ RÉ DS 15 
U نع کا يمع ما كان ى کلام المسؤول العلامة من الاول ولا تدخل العلامة ف‎ Liste 
tod العلامةٌ‎ £e حين‎ Jule ain ليس من حديت الیل دار هذا‎ AG 
هذه الزيادة یس للخصرکات‎ an کا نع من ما دکرث لك وهو قول العرب وما‎ 
ومررثُ‎ LR فتقول‎ ios بررث‎ RIS رايت نان فتقول‎ al كا وسفث لك‎ 
فتقول 5,31 فصارت تابعة كا كانت الزيادة التى ى‎ ; 1049, Rel فتقول‎ ilr 20 
واعم آن من العرب من جعل ہیں 334 الزيادة وبين الاسم ان فيقول‎ Kad 9426 وا‎ 
بیان وايضاحا کا قالوا ما ان فأكدوا‎ Fan ارادوا أن يزيدوا‎ ee à Ay ارانيد وازید‎ 


1. H, دا كادي ساکنه دب سا‎ 10. C, H à); اصربت‎ S aya. 
: . 13. À seul Axe 4 TI قلت‎ gen. 


a. ۸, C mu .او میفوها .. یه‎ 15. B,C, H .مي حرف اللمي‎ 
6. C, ls dans À انيه‎ uit. celui-ci avec la $8. À sans sia. 
` -leçon de notre texte comme variante margi- .ده‎ C Api Dush Api 234. — 8 فكانهم‎ : 


nale (conf. p. mu, |. 9). . H eet. 


Gb‏ اجراوم ابا مع ما منرزلة لسم واحد فهو قولك ما دا رایت فیقول هيع كانك 
قلت ما رايت ومثل ذلك قولهم ما دا ری فتقول خی وقال عر وجل ما دا انر کم 
الوا Die‏ فلوکان کا SX‏ کا قالت العرب عن ما دا Joe‏ ولقالوا عم ذا JS‏ 
كانهم قالوا عَم Jens‏ ولكنهم -جعلوا ما ودا Crul‏ واحدا کا جعلوا ما وان حرفا واحد! 
5 حین قالوا LÉ‏ ومثل ذلك LE‏ یا ۵ مزاء ولو كان ۱ نله الذی ۵ دا 
الموضع EE‏ لكان الوج ۵ ما دا رايت ادا آجاب خی وتال الشاعر سمعناه من 
. العرب للوتوق بهم [9b] mM‏ 
دی ما دا عطت sc‏ ولکن بللغیب نمی 


udo‏ لا موز ی دا للوسع US‏ لا بسن أن تلغیها وقد جوز أن يقول jay!‏ ما 
te‏ دا رايت فیقول خيرٌ كانه قال ما رايت soie‏ ولم نم على رای ومثل ذلك قولهم 
۵ جواب كيف Gal‏ فیقول do Le‏ س رايت فيقول Ss‏ كانه قال أنا صال ومن 
Su duh‏ والنصبٌ غ دا الوجة لانه لمواب على کلام liue!‏ وهو اقرب الى أن ub‏ " 
بع وقال عن وجل ما کا ان کم GT aLi VG‏ وقد موز ان تقول اذا قلت 
مس الذى رايت زیدا لان هاهنا معنى فِعْلٍ فيجوز النصب هاهنا كا جاز الرفعٌ لى الاو 


5 جم هذا باب ما aal‏ الزيادةٌ ى لاستفهام اذا انكرت أن تثبت رای على ما در او 
ليس بينه وینها شی؛ فان كان مضميما فهى واو ولن کان مكسورا فھی fU‏ ولن كان 
مفتوحا فهى الف وان كان ساكنا تحرگ لملا یسک -حرفان فيّتصرّك کا dp‏ فى الالف 
واللام الساكن مكسورا ثم تكون الزیادۂ ngo‏ له فما تحرك من السواكن كا وصفث لك 

20 وتبعته الزيادةٌ قول البجل مربت زيد! فتقول منکر؟ لقوله ejt]‏ وصارت هذه الزيادةٌ 
les deux‏ فیقول B, H, is dans À sans‏ .11 .مع ما قمع 4 s.‏ 

۵. A, C seuls ۸-.کانهم ... تسثل‎ DU. fois 
6. Ap. الهامر‎ , B, H ومعنا پعض العيب‎ ıs. B, H sans Ji. 
.وله‎ 15. Sacy, Anthol. gramm. p. nr. — B,C, 


10. Ap. ses B, C, H, le dans A Jap اذا‎ Hai) weti ul. 
واحها‎ Cosi 155 .ما‎ | 16. A, C مدمه‎ IJ .الذى هو‎ 


€ — 

TR m‏ من ادا اردت أن cas‏ لك کی کل ui‏ وذلك قولك رایت زید! 

فتقول df‏ دادا قال Les tous da‏ قلت لین فادا 76s‏ لاد قلت oi‏ 

asd‏ الکلام على ما JÉ‏ عليه المسويل إن كان at‏ او منصوا او مرفوعا كانك 

اقلت القع ام up EN‏ قال quit‏ فصب ولن شاء رقع على وکا تال dus‏ ی كيف 

5 كنت فن كان المسويل عنه من غير الإنس فالجواب oet‏ والهنة والفلان Aly‏ لان 
ذلك AUS‏ عن غير GSN‏ 


۰ هذا باب اجرائهم صل G^‏ یخبّه اذا عنيت انين كصلة qid‏ واذا هنيك 
MANI.‏ اس ذلك قوله عز وجل هم مَنْ یعون له من 
ذلك قول العرب USD Les‏ يودس من كانت LS‏ واگهن كانت أك GA‏ داه 
0 التأنيث ل عنى Ga‏ كا قال fl GARE‏ حين عنى تجیعا وزعم للدليل D‏ 
pean‏ قرأ ومن د وکن alyas 5 A‏ جعلت كصلة ci‏ حي عنيت ipa‏ فاا 
فقت ead edt a aun‏ الواو والنون ف pell‏ قال الشاعر حیں عنى الائنیس 


وهو الفرزدق [Jule]‏ 
d‏ وان عامدتّى لا dé‏ ككن مِثْلَ من با وب Judex‏ 


mm 5‏ هذا باب إجرائهم ذا وحدّه منزلة GT‏ ولیس یکون کالّذی الا مع ما من ۵ 
الاستفهام فیکون کا منزلة dE‏ ویکون U‏ حرنٌ الاستفهام واجراشهم aU!‏ مع LS‏ 
منزلة pd‏ واحد le US‏ کا dy‏ آآذری فهو تولك Le‏ دا رايت فیقول متام : 
خسن وتال الشاعر لبيد [طویل] 

ألا تشاد st‏ ما دا ساو الب uai‏ ام JAS‏ وباطل 


1. Sacy, Anthol, gramm. p. ۰ 13. À, C seuls وضو‎ ۰ zaai. 


3. ۸, 6 seuls .ای کای‎ ı4. C, H, 0 .یصطبان‎ 

5. A, C seuls کای ..... الادمييي‎ wb. 15. A seul .وحدة‎ — B, lo dans À sans 
7 Sacy, Anthol. gramm. p. NY. .ولیس ..... حرف الاستفهام‎ 

9- À sans AA كانت‎ ql». 16. Ap. ,ل الاستفهام‎ C, H adag. 


:فهو قولهم B. H‏ ۱7۰ .كمنلة الذي À‏ .۱1 ' 


doas 
على کل حال رعو أقوش‎ t الا من ریگ وتا نوم‎ Sg ند ولي قال هذا‎ 
قال‎ gut تلهم على انهم حکوا ما تك به‎ Vie إنهم‎ je! القولس فنا ال‎ 
اراد ای جک وله‎ Mo ما عددة کی‎ Li M ين كدي على‎ Ul مس‎ 
si ليس‎ Jo مرش‎ ue Ja رجل‎ alles صمعث أعرابيا مه‎ uir عدددا‎ 
à غالبا على ذا الوجه ولا جوز‎ CT هذا ى الاسم الذى يكون‎ db UK 5 
٠ الذي بم‎ DN غير الاسم الغالب كا جاز فيه وذلك لان الاكثر ۵ كلامهم وهو العم‎ 
الى الصفة اذا خان الالتباس من الاسماء الغالبة فاا كى مبادرة‎ elus! یُتعارنون واعا‎ 
' والكثية بمنزلة اللم‎ GS عن غير هذا الذى‎ Ale اللسوول او توکید! أنه ليس‎ E 
من تمرتان‎ UMS إخا زید الا على قول من قال‎ of d فاذا قال رايث اخا زيد لم‎ | 
Suh ولیس بقرشمًا والوجمُ البفع لانه لیس باسم غالب وتال يونس اذا قال البجل‎ 10 
زیدا وگرا او زید! واخاه او زید! اخاکم فالرفعٌ رده الى القياس والاصل ادا جاز‎ 
الواح کا 353 ما زي الا منطلقٌ الى الاصل  وتا ناس فانهم تاسوه فقالوا تقول من‎ 
Q^ وهذا احسن فادا قالوا‎ Cas) Ada, واخا زید تنب الكلام‎ KE اخو زبد وگرو ومن‎ 
الشان الذى مع الاح‎ fa الاول‎ Ge رش اخوزید رفعوا اخا زيد لاه قد انقطع‎ Gt 
له ولا وبا له وتیل له وسألتُ‎ LES اخو زید كا انك تقول‎ GA فصارکانك قلت‎ 5 
مرو فقال اقول من زیت بن ګرو لانه بمنزلة اسم واحد وهکذ!‎ Gr ونس عن رایت زین‎ 
QU گرو وهذا زیخ بن گرو فتسقطً التنوين‎ or ادا کنت تقول يا‎ dex 
له بالصفة دج‎ aid حال لان اصل هذا جرى للواحد‎ JS على‎ te الطویل‎ Sig 
د قول بودس‎ os Elie جعل ی صف‎ 15 up ی‎ Sy جاوز ذلك رڈہ الى‎ 
على القياس واما جازت ی‎ noy زیگ فليس فيد الا الرفع‎ i قال‎ o dal اد قال‎ 2 
عن حال نظائرة وان أدخلتٌ‎ SI ما يغيّرون‎ Py لانهم من اكثر استعالا‎ RAGE من‎ 
بعده الا ار‎ Les او من لم يكن‎ GÀ الوا والغاء ى من فقلت‎ 


3. Ap. KA KI, B,C, H للقرلم مات‎ — — B, H, Le dans ۸ .ادا جاوز‎ 

۸. C seuls تمرتان‎ VES uu. 19, B, lo dans À .قاسرا‎ 
&. B, 11 .یمعی هربا یقرل لرجل ساله‎ 10. Ap. ,بن قرو‎ B, H دی اسل هذا اجری‎ 
8. Ap. ,توكيد!‎ B,H, ط‎ dens À .هليم‎ -  دحاولاک‎ À, C seuls الاهرف‎ JI ..... M. 

A, C seuls .والكنية ۰ الاسم‎ s0. Ap. lou, H, ط‎ daus ۸ ای‎ LL); 


ss. Av. ,فاليفع‎ B, H, ا‎ dans Apt lat. 8, 6 els. 


سیم( M rm‏ 00( 
ونعم بیس أنه سمع Ph gl‏ 2 هم کت os‏ بعید لا Hi‏ به ولا aa‏ 
Gal‏ ولا يُستهلء منهم ناس كثير داما جوز Ge‏ يا فتى على دا وينبق لهذا 
لا ی وق الوقف ولکی جمعله Gió‏ وادا قال رايت fà‏ ورجلا ua 4 Coa‏ | 
edt‏ قلت مّنْ GG‏ لانك تقول GÀ‏ يا فتى à‏ الصله غ CU‏ وان بدأت بللذکر قلت 
s‏ من Eh Mio‏ ای ۵ الاستفهام ولم d uS‏ غيرة لانه Ll‏ الاصل فيها 
الاستغهام وق فيه اکثر ل کلامهم واما تهر الاسماء النامةٌ التى لا gua‏ الى صالة 4 
لجزاء وى الاستفهام وقد دهبّه من بها ۵ هذه الواسع لانها uy‏ تجراها فيها ولم 
fuis‏ ی با دکرث لك ولا يدخلها من التنوس والاضافة 


٠ هذا باب ما لا تجسن فيه من کا سسس فها قبل وذلك أنه لا موز ان قول‎ m 
عبد الله خانما کر رجلا تعرفه بعینه او‎ SÉ لانه اذا‎ Uo uiua الرجل رايت عبد الله‎ 0 
رجلا انت عنده من يُعرذه بعينه فاعا تستلّه على انك من يعيفه بعینه الا أنك لا تدرى‎ 
زید ام ابن رو فکرھوا أن #جرّی هذا تجرى النكرة اذا‎ GA آلطویل هو ام القصيرٌ ام‎ 
كانا مفترقين وكذلك رايته ورايت الرجل لا تحمس لك ان تقول فيبها الا من هو او‎ 
وقد‎ GS من الرجل وقد سمعنا من العرب من يقال له ذهيّنا معهم فيقول مع‎ 
أنه سأله على ان الخس ذكر ليسوا عنده من رده‎ d s رایت‎ s وه فيقول‎ 15 
فهوينبق له ان يسل ف ذا‎ eo) الامر ليس على ما وسعه عليه‎ Qs بعينه‎ 
| للوضع کا سال حین قال رایث رجلا‎ 


rm‏ هذا باب اختلان العرب غ الاسم المعرون الغالب اذا استفيمث عنه يمن امم 
لن اهل الجماز يقولون اذا قال الرجل رایت زیا من زيط" واذا قال مررث بوبد الوا مَنْ 


s. B, H, ط‎ dans A Gha geo. یدنله من العنوبی والاضافة يقول لم یُفرتوا‎ Ut 
a. Ap. jet, B, C, H, lo dans A a ui - الرتف‎ 3 geed رانکنیی‎ MU pia اذا‎ al و‎ 
.اذا فكرصا یلول لا یقبل هذا‎ Å :والرصل كا فرقوا و مَنْ لمكن‎ de même C 
E AP. ,ورجل‎ B, Hisp. jusqu'à الاضافة‎ ; lo dans À depuis 1,3544 وم‎ . 
5. Ap. Aiás, ۸ dics 3341 قال ابو مسن‎ 19. B, H, lo dans ۸ هذا‎ «yep .ای‎ 
فاجهع بينيها‎ . — ۸ seul 5304 $ جمع‎ Ab. 14. Ap. وله‎ B, C, lo dans À .ذهب‎ 


. عليه A, C seuls‏ .36 و هذا الوشع لانها B, Han‏ ,بها Ap.‏ .2 
seul 1,JU.‏ ۸ .19 صراضا $ الموضع ولم يفرّقوا و الى با نکرت للك , 


` er: 


“nie 
du النوں مرن یلی قال‎ d qoa GES وی قال رایٹ امرآنمی قلت‎ 
والرفع وذلك‎ 54. ea à Li الا أن الواحد باب‎ ot كا قلت‎ SÉS دساه قدت‎ 
وجه هذه الولو‎ qas À قولك انان رجل فتقول مَنُو وقول مرت برجل فتقول‎ ٠ 
وگو وذلك‎ RÉ بمنزلة‎ is اذا‎ uie موضع رز‎ à D والهاء ۵ غير هذا المرضع‎ 
730 من‎ Ub وکرو‎ A فصارت منزلة‎ Ul الصلة وهو سق‎ ۵ G2 لان التنوس لا لمق‎ 6 
e et^ SES SU ES ei DÉS ان‎ Jalil وزعم‎ tjt ینکن ۵ الصلة نجاء ۵ الوقف‎ 
دساه او رجالا‎ dei ین کل هذا ى الصلة مُسْكن النین ودلك أنك تقول ادا قال‎ 3 
رجلا او رجلين مَنْ من يا فتى كا تقول اذا قال رایت رجلا من یا‎ geld ia او‎ 
من يافتى فیصیر‎ (dpa الوقف ثم‎ à Ha وزعم أن الدليل على ذلك أنك تقول‎ da 
فتقول م من یا فقی ادا عنیت ججیعا كانك تقول من قال داك‎ AS منزلة قولك من قال‎ 0 - 
do فيه التنوبنةٌ‎ aai فارق باب 4 من باب أي نآ و الصلة‎ Uy mai 
ن هولاء‎ Gy وعم ان من العرب وقد معنا مى بعضهم می قول‎ LL 
4 ولا مجح‎ da Go ونان وتنوّن‎ qa دای قح تمع ۵ الصلة‎ e ga 
حال ى الاستفهام وغيرة فهو اتوى وحدتنا‎ JS من على‎ sh الاستفهام ولا يان‎ 
بیس أن قوما يقولوى یدام وى ومنو عنیت واحد! أو انم چیعا و الوتف‎ 6 
Le Gi apo as فن قال ذا قال أي وا وای دا نی واحدا او جیما او اثنين فإن‎ 
تقول‎ di من العدد وكذلك‎ bel قال داك یعون ما‎ G لانهم يقولون‎ GÉ فعلوا ذلك‎ 
يونس فانه كان يُقيس‎ Uy oe ای يقول داك فتعنی بها ديعا ول شاء عنى‎ 
الوسل والوقف اذا قال يا فتى وكذلك ینبق له ان‎ io, É RES فيقول‎ KA على‎ 
& 5e جوز هذا على قول شاعر قاله‎ Lely يقول اذا آثر آلآ يغيّرها 4 الصلة وهذا بعید‎ 9 
قال | [وافر]‎ sha بعده‎ asie شعر تم لم‎ 
كوا ظلامًا‎ us نارى فقلث مد مَنُونَ أن ففالوا من‎ e << ۱ 


1. À sens .كا قلت ایتیں‎ 1h, Ap. الاستافهام‎ B,C, Hi مل هذا‎ 
5. B, H, ط‎ dans À لاستنهام .فصار‎ 3 aou al diss Vs puis © ds. 
8. ۸, C seuls .كا تقول ..... يا فتى‎ 15. ۸ seul layl. — ۸, C seuls الوقف‎ $. 
11, B, H يكبت فيه العنوبی‎ 6. À seul GI 4 وصل‎ uU. 

ss. B, H, ط‎ dans À sia Á3 هذا‎ di. — 17. B, C, Il, ط‎ dans À Dal .من‎ 


B. 11 $55 .وقد‎ | 19. ANI dua. —À. Cseuls الوصل والرتف‎ 4. 
a3. | 


سیم( rop‏ )چم 
ahe‏ وگ شوه دی تکرش jum‏ یں یه ریگ ُقطه صلا DN Gl‏ فكادك قلح أيهم 
ob‏ کش ient‏ ما جاز وحشی فى pif‏ عاهنا a de‏ ری ehe‏ یں Lie‏ 
تقوله aped‏ اده منرت pl‏ وات Hi‏ عن قولهم یی oii, La‏ دام 
اذا Gus‏ فهو aix‏ لان Soa‏ بقع الاذكر له وهو Last‏ منزلة od‏ 
ge eus 5‏ نإدك اردت ان el‏ الاسم كا ان بعض العرب Les‏ زعم لیل dea‏ 


۶ ور 


کنتهن منطلقة 


me‏ هذا باب ای ادا كنت مستفوما بها عن bf‏ وذلك لوان رجلا JU‏ رایت رجلا 

قلت p LE‏ قال رایت ques‏ قلت gai‏ وإن قال رایت رجالا قلت Jp Gif‏ مقت ا 

کی ى هذا الموضع.فهى على حالها قبل أن داق یا مکی وادا قال رایت Bad‏ قلت fal‏ يا 

te‏ فت فان قال رایت qud‏ قلت اي یا فی فإن قال رایت i2)‏ قلت oi‏ يا فت فإن 
tg épars eai‏ مرا وت دا تدم من 

0 cir وا‎ m 

Ji الله لا يكون اذا جشت بای‎ dus Eh عبد الله‎ Q3 apte i qn 

الرفع.کا انه لا جوز ادا قال رايت عبد (a‏ تقول US‏ وكذلك لا جوز ادا قال رایث 

Sua 5‏ الله أن تقول ایا ولا تجوز Les AACE‏ بعد 21 كا جاز Les‏ بعد من ودلك أده ' 
ادا قال رایت عبک الله قلت EI‏ عبد الله وادا تال مررث بعبد الله قلت ی عبذ الله 

. تما جازت اب بعد مَنْ ۵ قولك G‏ عبد الله لان cj LA‏ على sgh JS‏ وق 
للاکمتین ومَنْ ايها RAC‏ ی غير بابها فكذلك جوز أن تجعل ما بعد من d‏ غير بابد 


ja PN |‏ انك ن اذا لت راک جام 

dan رجلاى‎ ath i is كا‎ GS ايا ودلك قولك رايت رجليي فتقول‎ TI. 

نان sb‏ رجا i; a‏ مُنون 15h‏ قال رایت رجالا قلت zá‏ مَنِينْ كا تقول oed‏ وان JU‏ 

gel sh للوأحد‎ qa Qa قال‎ s up i كا تقول‎ KA قلت‎ iba رایث‎ 
.و‎ À seul هذا المرضع‎ ۰ 17. Ap. af, B, C os. 


فان وصل ... seul‏ ۸ — .كا تقول ss. ANI‏ .اخر الياب عند ب À‏ ,الرفع .ع۸ .۱۵ 
a eh. Eros.‏ عبد الله À‏ ,بعبت Ap. AM‏ .16 


مومع الروية فكانك قلت Lal‏ ای القوم انحل Jat edil,‏ لان Ga‏ لا yo‏ الکلام عن 
حاله کا انك اذا قلت ای م ی رایت قوم انض كان y‏ قولك أ من رايت افصل 
Maa pls ia al‏ ۵ القوم سوا وتقول أ س ۵ الدار رايت Asy jt‏ ال 
جعلت و a faa NT‏ لها اليه d‏ اما ثم دكرت ES‏ ک فکانك قلت ای القوم 
6 رایت انسل ولم تبعل 4 SI‏ اهنا موضعا ij‏ ونقول أي م ۵ الدار Éa‏ 
انصل كانك قلت ecl‏ من رايت ى الدار افضل ولو قلت d‏ ی 4 الدار Alp‏ زین 
اذا اردی أن Ja‏ في آلذار موضما للرؤية لجاز ولوقلت ای مس رايت ۵ الدار 
انل ّمت او ارت سواه وتقول ۵ میم منه ایس ان ین وله تیه دهخا 
إن afia‏ استفهاما al‏ الرفع فهو كلام ge‏ من قبل ان إں al Le‏ صل GA‏ 
Cond SÉ 10‏ الا تری ادك تقول کی ی a Ui‏ بنو لاي كاك جلت oi‏ بتو دای کم 
آسدت C‏ اليه نكادك eda‏ الوم كو eil‏ تمه où‏ لم 53 se Je‏ ى نکسم 
سبت كلدك قلت t edd‏ ان جعت الكلام خبرا فهو Ja‏ لاذه لا od‏ أن 
تقول ed pl à‏ كيم ولكنك ان قلت di‏ من إن ونا وله کرم د تهين کان ى nl‏ . 
كلام لان pe‏ من اذى ۵ pl‏ فصار Qj‏ سل casi‏ تون كادك (Me‏ 
15 نكم TI NETT o»‏ تون کادك قلت eed‏ كين تون 
وتقول ای مس Lle Dua Le‏ دوه فيُستصيلٌ d‏ وجه d pyt‏ وجه Gl‏ الوجه : 
الذى يستصيل فيه فھواں يكون uj‏ ۵ موضع مرب ادا كان Yla‏ فيه وقع الاتيان 
gl us‏ بای كا كان ها ما رت أ م رایت à‏ الدار di jai‏ قلت ۾ 
أيهم دوه فهذا لا جموزفى خبر ولا استفهام Ul‏ الوجه الذى موز فيه ga‏ يكون 
Eire Dd t‏ على ما قبله Élu quf‏ اردت ذلك كان كلاما كانك قلت انهم 
رید dii ie‏ ووه ی اردت Ut pl‏ أي م duis Gk‏ نهو Ae‏ 
لان أيهم سره صال فإن حرجت الفاء فقلت i‏ من یأتینی idt‏ فهو کلام ۵ 
. الاستغهام ال ى الإخبار وتقول أي م ان بآیه مس dpi ael Uu]‏ دأ کرشاه 
٠‏ وذاك ت آن م الثانية صلتها إن Lhe‏ نوله فصار بهذ را له زد dut‏ قلت أي dus‏ 


7. Mp. ,لجاز‎ B, C, ط‎ uno dans À DO 13. ۸ eei | 
.قلت الى مس ل الدار رایته افضال‎ 1h. À sane من ..... قلس‎ Gi. 
۱0. B, lo dans À aÑ 4. 19. A sans Ach. 
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dps dn‏ ری (وافرا 
do‏ ما "sg at‏ فسيقٌ الى للقامة لا راا 
Ji‏ داش بن y‏ ۱ [کامل] 
dad adl‏ اذا de‏ اقرا Ec A CCS y‏ 
JU,‏ خدای ایضا | | [طويل] 


653i اذاما الا كان بالملف‎ été وی ابي لشي‎ do 


me‏ هذا باب جری Ulas zi‏ على القیلس وذلك قولك edil al‏ هواس واصرب 


ھم کلی an‏ واضرب هم ابوة Sy‏ جرى ذا على لقیس لان وی تس uto‏ 
ولو قلت اضرب أيهم عاقل Ca‏ لان الذى landi Jla‏ نان قلت اضرب هم هو 
Jile‏ نصبتٌ لان الذى هو oC. Jile‏ الا ترى انك ne‏ الذی هو ate‏ كان . 

حسنا وزعم Jalil‏ انه سمع Go‏ يقول ما انا بالذى قاثل لك شيا وهذه قليلة 
ومن ÈS‏ بها نقياشه اشرب انهم A‏ لك شيا قلت أفيقال ما انا بالذى منطلقٌ فقال 
لا نقلث فا Jy‏ للسکلة الاول فقال لانه ادا طال الكلام فهو آمثل قليلا وكانَ طوله عوش 
من ترك 38 Jis‏ مس Kd‏ بذلك 


۳ هذا باب ای مضانا ال ما لا يكل Cod‏ الا بصلة فى ذلك نولك اسرب d‏ مَس 
رايت افصل هن XX‏ سم يت فصار sie‏ القوم فكادك قلت d‏ القوم ect Jasi‏ 
افضل do‏ من رايت ۵ الدار انصل لان cad‏ صلة Gady‏ متصلة ioa‏ لانك ذكرت ; 


3. C, H, marge طول‎ dans A ح.فقيت‎ 8, ii. À seul ماقل‎ ..... ipe. 
O, طا‎ dans ۸ pd! .ال‎ — 17. B, lo dans À .كلت انم‎ 
5. A pys yal. 18. Ap. افضال‎ oelh, B, C, var. dans A 


وكذلك di‏ الذیی رایک انصل 3 اي الذيى ‏ 1,0 ,€ ,8 — .وعبعب 0 B agá;‏ .7 

رايت فى الحار افضل )1 مي رايس foa, — B. n O avec noire lesio comme pois C senl‏ ألعقينا 

var., var. de A à Jous yts. مس صدة النین‎ eed و الدار افصل) لان‎ 
10. B, lo dans À .قبع‎ og .يها‎ 


i )جم‎ "" ye ' E 
TROP a ممأ ول مله‎ 
ولا‎ $À ححتى يقول‎ Ja واضرټ الذى‎ Goya jail وذلك أنه لا یکاد عون يقول الذى‎ 
يقول هات ما احسن حتی یقول ما هو احسن فلا كانت اخوانه مفارقة له لا تستهل‎ 
' الآ قليلا ىا‎ did خالفوا بإعرابها اذا استعلوه على غير ما استعلت عليه‎ Jaa كا‎ 
ان تم لل‎ LG ÓN ما فيه الال واللام لم حذفوا‎ os ا خالفث‎ AU ان قولك ا‎ 
ترکت على هذه تال وجاز سقوط و‎ Jat pas ya خالفث سائرٌ الفعل ولم‎ 
' الذین نصبوا‎ Gl ضعيفا‎ ls ل اخواته الا‎ t كا قال لا عليك تفا ولم‎ edi 
Ra نک به هذا لا‎ uU ادا‎ ad اوه وقالوا هومنزلة قولنا اسرب الخبی‎ 
وها سوا واذا جاء أتهم‎ Jani fe d ال قال‎ edd على‎ d وس قال‎ Sai 
ال الاصل وال القملس كا ردّوا ما زیگ‎ aac; على ذلك الجیء اخواته وبکثرن‎ mé Le 10 
انما جوز شعر او‎ San, ذلك الاول‎ Ju الا منطلق ال الاصل وال القياس وتفسير‎ 
الفاسق بيت تريد الذى يقال‎ cya] اسطرار ولو ساغ هخا 4 الاسماء لجاز ای تقول‎ d 
4 ذلك‎ diu لو وسترى‎ di Sas وما قول بیس فلا یه‎ mnl له الفلسق‎ 
قيس دا‎ fadi GË غیرها فيقول اضرب‎ Ul Jas ومن قولبما اضرب أي‎ d» باب إن‎ 
لقو العرب ذلك وأجروا‎ al 3 call وما اشبهه من الكلام وس الك‎ GT 5؛ على‎ 
مس متابعتتهم‎ S لقلدّه ولم يكن‎ jaa اسرب ای‎ dll على القياس ولو قالت‎ Gi 
425 un للنکیر ی القيلس كا انك لا كيس على‎ Sla فلا ينب لك ان تيس على‎ 
ولا سار امثلة القول ولا على الان آتك واشباء ذا کشیر ولو‎ Di ولا على انقول‎ 
aas معيفة الآ‎ edi اذا كان بنزلة‎ SUL. ی الانفراد منزلتھ مضافا لكانوا‎ Li جعلوا‎ ۰ 
وسترى بیان‎ b 8 csi للعرفة‎ d qal arai لا‎ GC لان کل الم ليس‎ 30 
عن أن وك كان شرا ناغزاه الله فقال هذا‎ ad, بنصین ولا يُنصرف‎ Les ذلك‎ 
تربد هو‎ Lan وكقولك هو بينى‎ La الل الكادب متى ومنك بريد‎ die) كقولك‎ 


s. ۸ sans Just ... Zyd. —Dbdans 13. B, H sans ues 

_A هو‎ JAN gai C .حتی تحجل‎ ۱۵. B, ط‎ dans ۸ على الذی‎ poly. 
6. B, C, H, io dans ۸ 54 ,ويسم :ع۸ .15 . إسقاط‎ B, C, I, ط‎ dans ۸ 4 ذلك‎ 
16. Ap. yht, B; C, I الى قول الغيب .ودکثر‎ (lo dans ۸ المضاف )4 ذلك المضاف‎ 
ss. B, C, H sons .يعلى ايهم ولو قالت العرب 2 .وال القياس‎ 


.31 كاي C‏ زان كان dens À‏ ط B,‏ .19 .ولو اتسع هذا لجاز dans A d!‏ ط B, C,‏ .وه 


—( P^ ye 

د التكرة أنه Y‏ ستقم لی تقول رجل dao ue‏ ولا f Ss‏ مناك حت کل 
وصعله بملرلة aT‏ دق ail! L‏ و الواجب الذى هو ya‏ الابتتداء ول 
d oi |‏ مرن النكرة تجراة لاد قبع à‏ ابتداء Ht age‏ من الواجب | 
دهذا ما he‏ ترك الفصل 


و + هذا باب pal gi‏ لن Ui‏ مضافا ویر مضان نله G2‏ الا ری انك تقول ای 
Ja‏ وای القوم Jal‏ صار i a‏ لضان تحمريان GA ay‏ کا ان 12-6 وزد 
نا T ie Mrs y eye Ju‏ یو 
و وجل Uil‏ ما كدعو o‏ النتماه LT‏ شن کسنه مضانا ‏ وتقول Masi‏ لك 
اء صلة US‏ حتی گل اس تم بنهتٌ لَك على dl‏ كانك قلت الذی alas‏ لك فان 
lod 10‏ الفاء جزمث فقلت Las df‏ فلك من قبل انك اذا جازیت لم يكن Jail!‏ وسلا 
وصار منزلتء ى الاستفهام ادا قلت i‏ تشاه وكذلك من جری تجرى Zi‏ دما كينا وفع 
dis "-‏ ثفلیل عن تولهم إضربٌ eid‏ انصل فقال القياش النصب كا تقول 
اضرب الذی افضل لان Li‏ ى غير الاستفهام ولمزاء بنزلة ENT‏ كا ان من ۵ غير زاء 
والاستفهام منرلة وی وحدئنا هارون ان الکوفیین : Y oos 6 sd‏ 
nus t5‏ اهم اشد d Be qe de‏ لغة جټدة نسبوها کا جزوها حيس قالوا موز 
على le Ja pl‏ غولاء ری ۹ ی اذا قلت إضري الذى jab‏ لاك M‏ أ 
ین منزلة ubi‏ ۵ غير زاء والاستفهام وزعم JA‏ ان aen e‏ سرت هم 
E‏ وی E‏ [كامل] 


So o 


uu‏ تم سل عل انهم e‏ هذه اله til ia‏ و aa ie‏ ومنرلة 
الفتصة غ الان حین قالوا من الان ال 24 فى الفتع وا ففعلوا ذلك باتهم حمس جاء 


وجزمت Las‏ ونصبي أَيّها واي eol‏ الفاء Ap siye, À ga‏ — .4 الى C‏ ,8 .3 
edis.‏ اها Las‏ فلك لانك اذا جازيت الم . المعيفة 

9. Apola , Aans ,الذى تهاء لك .مالك‎ ۱7۰ B.C, ط‎ dons A 8 3 .اق ایهم رفع‎ 
B, C, H,lo متى‎ dans À اضمرت الفاء جاز‎ uU 18. D, C, T, عا‎ dans À .پقول الاخطل‎ 


| )مهم‎ PM Cyn 

| على ان تجعل Ut‏ فصلا اذا قلت كان À‏ ان pe‏ منه او Age du‏ انا خی 
منك فليس الآ N‏ لانك اما تفصل بالذی تعنى به GA‏ ادا كان ما بعد الفصل هو 
الاول وان خبه ولا کون الفصل ما تعنی به غیژه الا تری انك لو لضرجت ER‏ 
لاستصال الكلام وتغم وت للعنى واذا آخرجت Fh‏ مي قولك كان زیڈ هو fri‏ منك لم 

: يُفسد المعنى وما اذا كان ما بعد الفصل هو الاول قلت هذا عبد الله هو خير 
منك وضربث عبد الله هو 65 وما شان عبد الله هو مير منك فلا تكون 3A‏ وا خواتها 
فصلا دیما وى edu‏ هاهنا لان ما بعد الاسم فاعنا ليس diii Le ya‏ على 
البتد! uy‏ ينتصب على انه حال كا انتصب ام ی Sla‏ اليه ERG‏ الا تری انك لا 
تقول هذا Sa‏ هو القاتم ود ما dis‏ ادت الظريف اوک ترى ان هخا بمنزلة راکب 4 

10 قولك مر وی راکب دلیس هذا بالوسع الذى سس فيه ان یکون 55 واخواتها فصلا . 
لان ما بعد الاسماء هاهنا لا ید رکه FAON‏ دیون دليلا على انه Les‏ تک به 
Ul‏ يكون 25 فصلا فى 550 JE‏ 


' لم منتدل ودلك‎ Hy هذا بات لا تکون ۶ 36 واخوائها في فصلا ولكن تکون‎ m 
۱ منك وما إخال رجلا هو‎ He احا هو خير منك وم جعل‎ Ge قولك‎ 
' . ارم منك فم جعلوه فصلا وتبله نكرةٌ كا انه لا يكون وصفا ولا بدلا لنكرة وكا ان كلهم‎ 5 
à لن جعلرها فصلا ى النكرة كا جعلوصا‎ My Xil واتعين لا يكوّران على نکر‎ 
Gi, فصلا الا لمعردة كا لم تكن وسفا ولا بدلا الا عردة‎ p ذم‎ pue العرفة لانها‎ 
ull منزلته بين المعرفتيري وجعلونها فصلا ى هذا‎ Lala 58 slide اهل المدينة‎ 
NU gd! ۵ رآ .22 وتال احتّی اب مروا ۵ هذه‎ yt وزعم بونس أن ابا‎ 
للخليل يقول والله ده لعظم جعلهم 58 فصلا 4 المعرفة هم اتاها منزلة ما اذا‎ 90 ٠ 
ى‎ LS کا جعالوا‎ GA ولكنهم جعلوها 4 ذلك المرضع‎ bi لان 35 منزلة‎ GA G كانت ما‎ 
ذلك‎ pap وما‎ els ilia وائما تیاشها ان تكون‎ uai بعض المواضع بمنزلة‎ 


. 5. A seul قلت‎ ..... M. 18. B, C Bali 4 aya. 
6. ۸ seul SU... وشمربی‎ . 19. Ap. oiii, B, ط‎ dans À يقول لحي ابي‎ 
9. B, C, var, de À ولا ما‎ (LUI مروان وضو رجل مي اهل المدينة كا تقول مدا ود‎ 
٠ الظريق‎ die. هل‎ JU امتهل بالط وذلك انه قرأ ولاه‎ 


16. Ap. نكرة‎ B, ط‎ dans ۸ فاستفقلوا‎ . E sa. C a également depuis وذلك‎ . 


—— MM je 
ها طال ولم کخخله الال واللام‎ aU خصلا حتی يكون ما بعدها معرفة او ما اشبه‎ 
4 ادها لا تكوب‎ LE مناك وشز منك‎ Jah dU dia حو خير‎ py 1 تضارع‎ 
الفصل الا وتبلها معرفة او ما اژعها كذلك لا يكون ما بعدها الا معرفةً او ما ضارًعها‎ 
Kal! هو منطلق كان تبیصا حتى تّذکر الاسماء الت ذكرت لك من‎ is لوقلت كان‎ 
Gi usd. را قوله هر وج‎ qul الال‎ ala لوما ضارعها من النكرة ما لا‎ 5 


$e Ee VAR US فصلا وس وكذلك‎ Ĝi فقد تكوى‎ fols s dés Ja 
35 وتد جل نش کثیرمی العرب‎ 6.) Cds EE sá BA عند‎ be خير‎ 


واخواتها ى هذا ا سند مه me‏ دا بح 


> هگن عو خوك متك Goes‏ نکن لون انم 


— [Jule] وقال الشاعر قيس بن خرچ‎ TU 
SK وکت علیها بلدا ادت‎ PETER A على‎ LS 
d y على‎ SÍ مولو‎ pa Uh وكان —— كان لهو العادل‎ 
osea کون والوالدای‎ ۵ TUN یکون‎ ul " Per" من وجو واحد‎ 5 
ان قال حتی يكون للولود ابوه الا دنه مره‎ tele dps ما بعدها‎ 
[95] ٠ وس ذلك قول الشاهر رجل مس تبس‎ 
pi ."مك ما ترد الى‎ gré ابوه‎ GS gU اذا ما‎ 
[pe] <0. À وال‎ 
BAS pp مي سدر‎ pni متی‌ما یذ کسبا یکن کل کسبه له‎ 2 
مبتداً وما بعده خبرا له والنصبُ‎ LÉ الابوس ویکو‎ d GT ان ل‎ fe والوجۂ‎ ۱ 


3. À sans صارمها‎ ..... DISS. 7 0 UJ على‎ 6 SY de. 
8. B, C طا ;فكانك تقول‎ dans ۸ LUS, 15. B, ver. de ۸ o Dae والابوای‎ . 
9. Ap. ,كرا‎ B, C, lo dans ۸ spi. 17. B, 0, ط‎ dans A .مي بای عبس‎ 


10. Ap. ,ملك‎ B, C يحدكنا ميسى ان‎ s0. O, ما‎ dans À sans ce vers. 
(C 95934) .اسا می العرب كثيرا يَقريين‎ as. ۸ seul زوما ..... له‎ À .خبر‎ 


سوه ماد 8 
م بعدة ادا ادك فاد وجب عليك de‏ بعد للبتها لا Śp‏ مده وإ مش5 
اكلام ولم سن f dt‏ و سک ا ابه کیم ما رمد ما | 
وب عليه Qo‏ ما بعد الاسم ليس منه هذا تفسير JA‏ وادا صارت هذه حرو 
فصلا وهذا Lage‏ فصلها à‏ كلام العرب sel‏ كا yel‏ فن تلك الافعال Entente‏ 
alo, e, b‏ ورايت اذا لم ترد رة العبس oué‏ ادا لم درد وجدان الصالَءٍ | 
وأيّى laf,‏ اذا لم ترد ان تجملها منرله ANS‏ ولکی تجعلها بمنزلة Vet. ah Sa‏ | 
منك وکا ول quels‏ وامشی ويدلك على ان etl, KA‏ كذلك quel dpa alil‏ | 
اباك ومس اخاك فلو كانتا بمنزلة سجاه ورب لقم لى تقول Ja goal‏ وأمتّی 
الظریک كا يُقبم ذلك ق LÉ‏ وجّاء واصوفا Les‏ يدلك على الما بمنزلة ینب أنه ER‏ 
16 جمد الاسم Lagad‏ ما یُذکر ی الابتداء paly‏ ان ما كان فصلا Y‏ یفترما بعده 
عن حاله التی كان عليها قبل أن EÒS‏ ودلك قولك خسبث زبدا هو خی منك وكان 
Sus‏ الله هو الظریک قال الله je‏ وجل وتر Ga‏ لم ال الذی TCR‏ 
d‏ مو لتق وقد زعم دا ان و اهنا iae‏ نكيف يكون Lis‏ ولیس ى الدنيا 
عرن جعلها kao‏ اهر لو كان ذلك كذلك لجاز مورت بعبت الله هو én agpi‏ اهنا 
t‏ مستكرعة PLG Y‏ بها gll‏ ده ليس من مواضعها عندهم Je o‏ عليهم إن كان 
زید 56 الظريف وان qid US‏ الصالعین فالعربٌ تنصب هذا والنصوتون اعون ولو 
كان Kho‏ لم جز ان Ja.‏ عليه DUI‏ لادك لا تدخلها ى دا للوضع على الصفة Í in‏ | 
ns‏ جا nd‏ وا nlt E‏ ومن ذلك 
قوله عز وجل ولا شیب AU PTE GES GNT‏ من فشله وخ لَهُمْ كانه 
وب وم ای T‏ ال 
بانه الإضل لذكرة Guil Qus‏ ومثل ذلك قول العرب س کوب کلں شرا له یرید كان . 
الكذب شرا شرا له الا أنه استغنى بان العاطّب قد عل انه الب DS My‏ ف اول 
حدینه فصارت 55 هاهنا واخوائها L ayie‏ اذا كانت لع à‏ آنها لا تغر Le‏ بغدها 
عن alle‏ قبل ان 93 واعط انها تكون فى ان واخواتها فصلا وق الابتداء ولک ما 
28 بعدها مرفوعٌ لانه مرفوع قبل. أن تذكر الفصل واع( ان شولا تجسن أن تکسون 


A À .هذا موضع‎ 16. B, L dans À sans .ولو کای ..... ماتلا‎ 
^ $5. B, C, lo dans ۸ bG .ود .لا‎ À seul ألم‎ À. 


سيو( P‏ مه 
di‏ ره إناه وم معة فاتا تسه gom‏ قلت وه اه mt‏ دوگ 
مدرد 5$ وا بحل وما رما دکیدا كقولد عڙ وجل 24 AS EESTI‏ شون 
لان إا Jos‏ والنفس وس كانك قلت رایت fo er‏ نفسّه andis Jos Sag‏ 
على الام dos Lh‏ هذا للتمثيل gt‏ البح pets Gà on‏ ده مود 
.5 َم فيه نب وهو (jl‏ لد من التوكيد لاذه لا مد منه ذا واما JS‏ دك ادا قلت 
كان زیڈ الظريف da‏ موز ای تريت بالظریف تن و فادا ie‏ م4 به اعهت انها 
متهيّنة للغبر واما CL Jis‏ لا 9d‏ منه و الصل می É‏ 1 منه اه 
۱ انك oda‏ بها توكيد! opus‏ دساری كالصفة dong‏ على بُعده أنك لا مقول نك 
Sue AL‏ منه فان us‏ خیرا منه جاز ان تقول GY M]‏ ها ليس fas‏ ده 
10 واستغای CIO‏ فصار كاذه قال ضمربته IAL G BCH‏ يقول 8 e‏ إذك ات هيز 
منه ناذا قلت إأنك فيها إتاك فهو Js‏ له خيرًا منه موز ان تقول إتناك UL di,‏ 
فى الرفع ES‏ واخوائها ‏ واعم انه ف الفعل آتوی منه ۵ إِنَّ واخواتها ويدلّك على ان 
الفصل كالصغة أنه لا يتستقم أظنّه هو هو خيرا منك فاذا EG‏ احذها e.‏ الاح 
ان احدها مرش من Je‏ لان الفصل هو كالصفة والصفة كالفصل وكذلك أظته چاه 
5 هو خیرا منه لان الفصل yÉ‏ س التوكيد والتوكيث منه | 


rr‏ هذا باب ما يكون فیه  ls Éd‏ ون واخواتهن Sun‏ اعم Jue‏ یکن 
Sas‏ الا فى الفعل ولا تکون كذلك الا 4 (mI Jab JS‏ بعدة منزلته $ حال الابت‌هاء . 
واحتیاجه ال ما بعده کاحتیاجه اليه فى الابتداء مجاز هذا ى هذه الافعال.التى _ 
الاسماء بعدها بمنزلتها ى الابتداء إعلامًا بانه قد jaa‏ الاسم وأنه Les‏ يُنتظر SA‏ 
ak 2‏ منه Ut‏ لا Sy‏ له من أن يذكره للصدّت لانك اذا Shot‏ الاسم فاعا تبدحثه 


تقول niai‏ مر stat‏ خيرا ملك ادا کای (Cs)‏ وما كاى اللصل $ dans À‏ ط B, C,‏ .۸ 
احدها لم يكي (سقط6) FAN‏ و gy. | aii yat‏ 
هو صو اناك اذا جعلت إحداها Ko‏ والاخری sd sayl. — À sans ..... aJ‏ بر ۸ .5 | 

á Usa! مي‎ dye Late واحدلا‎ JS .فصلا لان‎ 

3. A seul القصل‎ . Puis le chapitre aso. 

.ولا Gf,‏ كذلك ۸ dans‏ ط B, C,‏ .13 .لا تقول انس اياك dans À‏ عا B,‏ .8 

83. Ap. ,لا يستقم‎ R, C, ما‎ dans À ui so. 8, b dans ۸ Cos! wiat 191. 


—9—»*( me eta 


- ھم ج مه رین که کی سنا لمر اراس مج 


قولك de‏ بك Sul‏ ورايتك انت وانطلقتٌ انت وليس وسفا بمنزلة الطویل اذا قلت 


مورت بزيثٍ الطويل ولكنه منزله تسه ادا قلت مررث به دفسه واتأل هو دفشه ورایه : 


ipli rid‏ وی وا 6 و وق ی ی 


کت MR qui‏ تن se adn‏ ليد ی 
ial‏ ما يلق للوسون من الاعراب واعم ان ھذہ رون Y‏ تکون وسفا RM‏ 


كراعيةٌ ان یُسفو ja SU‏ کا كرهوا لن يكون KEG Gi‏ معطونا على النكرة E‏ 


d‏ قولك مررث برجلٍ نفسه او مررث بقوم اچعیں فإن اردت أن تجمل مرا بدلا 
t0‏ من yea‏ قلت dip‏ إثاك ورایته | آپاه فان اردت آن تبجل من المرفوع قلت فعلتٌ 


۱ انت ids‏ هو ESU‏ وف واخوائهها نظيرةٌ G‏ فى النصب واعل ان هذا yaad‏ جوز 


أن یکون بدلا من المظهّر ولیس بمنزلته فى أن يكون وصفا له لان الوسف lob‏ للاسم مثل 


قولك رایث عبت الله ابا زج GU‏ البدل n‏ كانك قلت 1945 رایت او رایت زیدا . 
تم قلت اه رایت وكذا ا Es‏ 585 واخوات‌ها ى الرفع jab‏ انه قبع أن تقول yp‏ 


15 به وید ما کا d‏ أ شرك Les Scal] (a‏ يكون وسفا لجظهر الا ترى انه قبي A‏ 
تقول مررث Se‏ وبه الطوبلین وان اراد البدل قال ya‏ به وبزید بها لا 94 مس 
الباء الثانية فى البدل 


m 0 ۱‏ هذا باب من البدل Lad‏ ودلك قولك رایته Aud) Mj]‏ ونسربته EU 5 aU]‏ ولیس 
هذا بمنزلة قولك ali‏ هو خيرًا منك من قبل CJ‏ هذا Jb Kaye‏ ولمضمَرٌ ول ۵ . . 


30 ال رو الا ترى انك تقول رایت 195 Gain ga‏ منك وقال الله عز وجل وی GT‏ 
E eS‏ — 


a و‎ IU AE 


s. Ap. uf ربك‎ B, H,lodansA انا‎ xls. 11. B, ط‎ dans À Ut pu. 
6. B, C, H س .کال الوصون‎ ۸ seul في‎ 15. Ap. رقم‎ B, D dans À hl ان صف‎ 


| ل الاهراب‎ NR الاجراء‎ . JAN وصفا‎ JI لا يكين‎ Le zanti. 


وضارصث هاعنا ما نتصب لجاز هذا دیها وتا ل DEN‏ ذلا موز ده 3 سسس الإشراك 
ع LS, GI‏ الا بانث وان وهذا قول ليل ados‏ عن العرب وقد موز ى 
الشعر أن مرك بين الظاغر eall‏ على المرفوع والجرور اذا (Meer)  رعاهلا aat‏ 
ناليم URS USES‏ فدهب ها بك dif‏ من حي 00 
5 وجاز Ei‏ انت وزیگ ولم جز مررث بك انت وزيد لان الفعل citons‏ بالفاعل 
وللضان لا يستغنى بالمضان اليه لاذه عنزلة التنوس وقد جوزل الشعر قال [ رجز] 

y Vie) qe ار مصدر‎ a Kd AT | 


nw‏ هذا باب ما لا جوز فیه Jet!‏ مس حرون JA‏ وذلك الکاف التى ى انت کرید 
i‏ وم وذلك لاهم استّغنوا geli‏ ی وهی عنه دأسقطوة واستغنوا عن 


0 الاضمارى خی بتولهم رایتهم حتی داك وبقولهم MAS‏ حتی يوم کذا وكذا وبقولهم | " 


din iaa Les uat اليه لان‎ AES ادا قال‎ d حتى ذاك وبالاسمار ی‎ ES 
بقولهم مذ ذاك لاق  لدم مهم‎ MÀ وک واستغنوا عن الاسمارق‎ S عں‎ ain . 
أنه قد كر ما يُعنى الا أن ا ب‎ Qld حین‎ Soy 


liy jn‏ على القیاس قال الشاعر gut‏ ارجز) 
کج که ی e uz‏ | 
5 ۰ وام esl‏ كها او GA‏ 
وقال الاج "C‏ [رجز] 


$us. Ji gis vió UC À فلا ری‎ 


شتهوة بقوله ‏ 4 o6‏ ولو aal‏ شاعرٌ فاضا الکان di‏ نفسه قال ما انيت 
| بار ياب يي 


GA 


n^ 20‏ عدا باب ما تكون فيه انب واا و s hs D Sd a‏ وای وفنا A‏ 


1. ۸ soul الامراك‎ . | 13. B, ط‎ dans À انك قد مرفي‎ C قد‎ aii 
8. ۸ ous wo! ..وذلك قولك‎ ey. — B, lo dass ۸ آن الشعراء اذا‎ 
10. À seul .اسطرّوا 8 . رايتهم ..... ذاك وقولهم‎ — ۸ QUOI $ edt. 


| — "PM 

وام اه قبي ای تع تیاعر بسك وا شبهه وذاك a‏ قي ا gis‏ 
هملک do‏ الا أن تقول فعلتٌ اد داشاد وإں قلت ur las‏ حشس لان هذا 
یم به واذا قلت دفشاه UU‏ ترید أن تود Jal‏ ولت كانت نفسُك Jd‏ بها fione‏ 
وتحمّل على ما جر نشب af‏ شبّهوها Le‏ هرك لاه وذلك قولك دول بنفس 
Jal J‏ ولف Jel‏ مُقاياى وح ذلك واما GATA‏ فلا یکون ۵ الكلام الا صفةٌ کنهم 
| قد يكون بمنزلة اتجعين لان معناها معنى اجعین فهى آجری تجراها وامّا علامة 
الاضمار التى تکون منفصلةً من الفعل ولا تغیّر ما ) فیها عن حاله ادا 24181 فيه الاسم 
فإنه يتشركها ALL‏ انه يُشيه GAN‏ ودلك تولك انك ua,‏ الله ذاهبان ey‏ انك 
Bal Moss‏ انه قبع ن تقول ذهب Saeg‏ الله danti,‏ وعبخ الله وذهبتٌ ون 


T‏ 10 لان آنا بمنزلة المظهر الا درى أن EU‏ لا يشركه الا أن C‏ ف الشعر قال 


` الرای . [طويل]‎ 
لعامر‎ Uia, LES LS Les ولإبيادٌ‎ LAÍ Cu 


وما add‏ ان يشركه للظهر علامة المضمّر الجرور وذلك قولك مررث بك وزيثٍ وصذ! 
ابوك وگرو كرهوا ان يُشرك fane ELU‏ داخلا Les‏ قبله لان هذه العلامة الداخلة 
Les 15 ٠‏ قبلها بجعت أنها 9 PAGE‏ بها الا معتيدةٌ على ما قبلها وأنها Joss‏ من اللفظ 
بالتنويس فصارت Pois‏ منزلة التنوين Pous Eika Qu‏ كرهوا أن يُتبعرها الاسم | 
ولم جز Lau‏ أن يتبعوها A‏ وان وصفرة لاس لك أن تقول مررت بك انت M‏ | 
کا Le‏ الفعل اوقت انت Dag‏ لن داك وان كلى قد ga S‏ احد | 
حرون الفعل فلیس من الفعل ولا من تمامه Uy‏ حرفان يُستغنى JS‏ واحد Logis‏ بصاحبه 
Gd Ja e‏ عليه وهذا بكون من lé‏ الم وهو بحل مس الرمادة ات و الام 
وحال ٠‏ الاسم ادا ed‏ اليه کاله ادا كان منفردا لا بستنغنی به ولكنهم یقولون ميرت 
کم GG uer‏ یکون الا وصفا ويبفولون مرت بهم كلهم لبن احد iin,‏ 
"NO‏ وتقول ايضا مورث بك نفيسك لما EST‏ ديها ما جوز ل PAIS‏ ها یکون 
معطونا على الاسم dan!‏ هذا اذ كانت لا تغيّر علامة الاضمار فاصنا ما Í$‏ فيها 


` 8 B,C, H, ط‎ dans ۸ .انع يُشركم‎ 18. B, C, H قير اللعل‎ Rie. 
so. B,C, H, lo dans A sans الا‎ ` sh. B, C, lo dans ۸ الاسماء‎ ua. 


| Cm je c 
ذلك ها مه وستراہ فما‎ y يكن مله ود‎ onto هوا ال‎ d 
gy کا تغول  المظهر والاول کر‎ iuuat, Kant وزعم بونس اند يقول‎ Je 


aU فيه وما یی ای هرك‎ JÉ Les هذا باب ما مسن أن يكرك المظهرٌ لمر‎ rn 
. فهو للضمّر للنصوب وذلك قولك‎ El فيه انا ما يعسن أن يُشركه‎ JÉ Les Saal 
واتك وزی<؟ منطلقان وما ما يقي ان يتشركه المظهَرٌ فهو لمر 4 الفعل‎ ois رايقك‎ S 
الله وزعم ليل‎ Sys الله وفعت‎ Sus, adl الله‎ uas للرفوخ ودلك قولك فعلث‎ 
ES e ق مس قبل ان هذا الاضمار بْب‎ UM ان هذا‎ 
يغيّر الفعل عن حاله ادا بعد منه وآما حش شر کته المنصوبٌ لانه لا يغمّر‎ gorao 
ید ان ده امد مد‎ ONT 
cep éd عن حاله قبل أن تضير فیه واقا‎ poi uj المظهّر اذ كان الفعل لا‎ sic te 
GA مهما‎ ia قد غيّروه عن حاله ى الاظهار أُسكنث فيه الم ذكرهوا ی شرك‎ 
T, GES ANS لا يفارتها‎ A ى‎ Sg نتم ى الاظهار حتی صار كانه‎ pd Ju له‎ 
LAS قال لله ز وجل‎ So دعبت ادك‎ dd حش ان تشركه لب‎ d 
وصفدّه حم الكلام ححيث له‎ CL ودلك أنك‎ EE ai adl نت رک ولشكن‎ 
الرفعٌ فانت واخواثها دقهى‎ ds $ الآ تقول داك فإن آخرجت‎ daa کا قال قد‎ aio, 5 
الله‎ Ja ی‎ FERME ی‎ PSP eere qe 


عز وجل ATALÉ TS‏ اشركنا وكا آباونا ولا US‏ حشن لمكان ل وقد جوز 
الشعر قال الشاع 3 ] WT‏ [ 
قلث اد اقبلث T‏ تهادّى كنعاج الحلا تشن Y‏ 0 
Je.‏ غير پنائه dans À‏ ط chapitre s5 dans B, C, H. — 13. B, C, H,‏ ما C'est‏ .3 
Gi.‏ الکلام dans A‏ ط B, C, H,‏ .۱۵ اى Les all da‏ مل فيه وما C, H‏ ,8 
.واخواتها À seul‏ — . الرفع di. 15, À seul‏ ان يُهرك Les yel!‏ هل فيم 
JU‏ ابر مسي A, B, C, H‏ ,الهامر Ap.‏ .۱8 .$ الفعل À, C seuls‏ .6 
MA. |‏ مي يولس . لعل Jen‏ لاله seul‏ ۸ .6 
s'arrête le chapitre 315 dans B,C,‏ ۱۵ .19 اذا بد dans À‏ عا B, C, H,‏ ,حالم Ap.‏ .8 
MA. H. Tout ce qui suit vient dans ces trois ma-‏ منه Ufly‏ حسنی شرکته 


11. Ap. لاظهار‎ , 8, dans ۸ أمكدت‎ don: — muscrils apris O aly أكثر‎ (1. a) dans leur cha- 
6 .وأسكنت‎ pitre $16. 


سیم( "m‏ )مم s‏ 
وكش pe‏ کسان رتم tym‏ و هذا للع Jio‏ 
ردان لبها ۵ الاشمار هذه at‏ کا کلی GA‏ حال مع od‏ ليست مع غيرها وکا ان 
لت إن لم لها ى ae‏ لم SES‏ دما واھا فهى معها (e yia‏ ادا جاووشها 
دلیس لها ل ولا يستقم أن تقول Gil‏ انغ A‏ ى لوي كا واّقَ النصبٌ مر حیی . 
قلت dés RS‏ دك اذا catal‏ نفسك Ue‏ وكان SE‏ مفارتا للنصب ى غير 
الانماء ولا تقول ills‏ الرفعٌ Quad!‏ ۵ عَسّال كا ls‏ النصب 452 هرب Mas‏ 
لانپها متتلفان اذا اسفت الى نفسك کا ذكرث لك وزعم ناس ان الياء ى لولائ وسا 
d‏ موضع رفع جعلوا لولای موق SN‏ ون Külye‏ للنصب كا GAS‏ لجر والنصب ۵ | 
الهاء والكان .1 oj Les‏ لا fs‏ لك ولانك لا daas‏ لك أن تکسر البابٌ وهو 
fas‏ د تجد له وجها وقد بوکہ الشى: على الشیء البعید اذا لم بود LZ ai‏ 
وتع ذلك فى کلامهم وقد UE‏ بعش ذلك وستراه فها کستقبل ان شاء الله 


۵ هذا باب ما 55,5 Lots‏ الاضمار الى اصلم . فس ذلك قولك لعبد الله مال تم تقول 
ك مال وله مال فتّفتم اللام ودلك of‏ اللام لو فتصوها ف الاضافة Dess‏ بلام الابتداء 
اذا قال إن هذا GA‏ ولهذ! افضلٌ منك فارادوا أن زوا بینم‌ما فنا اصسووا AM‏ 
Vlr‏ ان: نیس بها لان ذا Jua‏ لا يكوى للرفع ويكون لجر الا Pp‏ قالوا Le‏ 

LS‏ حیں نادوة لانهم قد عھوا أن تلك e‏ لا Jaco‏ هاهنا وقد شبّهوا به قولهم 
ij E ael‏ 4 قول من قال أعطيفكم p dis‏ )55 بالاضمار الى اصله 1 )55 بالالف 
واللام حین JU‏ أعطيتكم coal!‏ نشبّهوا هذا بل وان كان ليس مثله GY‏ من کلامهم . 


3. Ap. ,لات‎ 3, C, H, b dans ۸ D مرضع الياء اذا‎ Gi ال نفسك اخعلفا وزعم ناس‎ 
alas. — Ap. ,اللحيان‎ B, C, H, ط‎ dans A D g لولای ول ل عسال‎ 3. 

والی B, 0, H, L dans A‏ ,مطرد j. 10. Ap.‏ ي 
ag. |‏ له JU‏ ورای ابو Ap. Je, B, C, marge de A‏ .4 


Ce chapitre est le 216° dans B, C, H.‏ .12 اسي ان الکان  d‏ 3 موضع رفع على مر 
da,‏ اللام A ml‏ .13 قياس کا قالوا ما SOUS LÍ‏ ما انی كأنا.. 
.إق هذا لعل ۸ B, var. de‏ .14 . وهذان َم الرفع وکذلك مسال 
que‏ نادوا لانم ۸ i6. B, C, H, dans‏ فاج dans A‏ ط Ap. de, B, C, H,‏ .5 
.قن عم أن لي .مفارق للنصب 


7. Ap. ,انوا‎ B. C. H, io dans A Gal 151 . 17. B, If les deux fois 393). 


— m ee 

می قبل ان الالى à‏ لها لا ۵ Spm Qa Qi dé‏ مدد د رل à‏ كلامهم 
faat‏ منهها لياء Ma‏ ويكون التصربك لازنا لياء KILAN‏ دج مهو ل هذه 
للواضع ليس لياء الاضافة عليها سبیل بتعريك کا كان لها السبیل على ساشر حروف 
e‏ لم d‏ بالنون اذ عھوا ان الياء 4 ذا agli‏ والالفٌ لیستا من Cap‏ التی 
5 کرت لياء ادضانة ولو اضفت ال الیاء الكانٌ التى S‏ بها لقلت ما انت FA S‏ 
AS la‏ كا لق اواخر Lo‏ متصركة وى تج كا ان الامصاء Gb p‏ 
العرب قل ما LG‏ بذا واقا I$‏ وعَنْ GS‏ فإنھں GELS‏ من الاسماء ولیمهن ما لا 
دخل الماد RRAN‏ وهو السکون b‏ دخل ذلك على الشعل p RE pad‏ 

فضارعت الفعلّ وما لا Sd‏ ابدا وهو ما آشبه الفعلٌ Sage‏ تجراة ولم p je‏ 


mr 10‏ هذا باب مایکون مها فيد الم متو عن حاله اذا Sa‏ بعده الم وذلك | 
^9 $ 


PUE Si 


entem pi id i Gb Rd Sj بت امك دز بسك‎ uu 
[طويل]‎ BT 


AXI uS 1.‏ بالمجرامه مس erba M‏ 
رهذا قول AE‏ وبینس وتا تولهم ÉLUS‏ فالعان:منصوية قال الراجزوهو 
[ya] | | A»‏ 
0 ابن ga‏ ]95[ 

ول نفس si‏ لها اذاما تنازغنی Jaf‏ اوکسان 


3. 8, C, H هذا الموضع‎ Gi et هليه‎ . 15. D, C, Hs dans À فيه‎ fe y اذا‎ 
5. Ap. رك‎ B, C, H, b dans À أظهر رفع .لانها متسبكة‎ 135 52. 
6. ۸ sul ولكي ..... بذا‎ , 14. A, B, C, O one f. 


9. À seul in. 15. 0 Ej .مي‎ 


D l ۷‏ ; 
اما يكون هذا لالتقاء الساكنين ند دل العا يه ام یم 0682 
بالاسم ححيث قالوا gels Qual!‏ منصوبٌ قال الماعر زید [9b] ١ Jal‏ 
کنو جاير اذ قال d‏ أصادقه Je aai‏ مال 
aile‏ عن قولهم i‏ ودَذْنٍ uiis‏ وت 5s‏ فقلث ما pale‏ جعلوا علامةٌ انسمار 
5 الجرور هافنا كعلامة اضمار المنصوب فقال إنه ليس ى الدنيا حرن تاسته ياء ' 
الاضافة الا كان تسڑکا مکسور! ولم يريدوا آن صحركوا الطاء التى فى قَط ولا النو التى $ 
ین دز یکی لهم بن من لى a‏ رن ليا dd HI‏ اد لم هرا لی ی 
الطاء ولا النونات لانها لا 7633 ابد! الا وقبلها حون متا رك مكسور وكانت النون Di‏ 
۱ ان من كلامهم ان تكون sil!‏ والیاء KU te‏ جاءوا بالنون Lay‏ اذا كانت مع 
JI 10‏ ترج هذه illl‏ من علامات الاضمار رگرهوا أن جیگوا رن غير النون 
فتخرجوا من علامات الاضمار وا edi‏ على أن لا bye‏ الطام والنونات كرافية أن 
تشبه بالاسماء gb Ns».‏ واتنا ما SEPAN P‏ مَعّ ولد كتصريك اواخر هذه 
الاسماء لان ادا تحر اجره فقد صار کاواخر هذة الاسماء فن ثم لم جعلوها منزلتها 
فن ذلك قولك مُق eod,‏ ى SÉ‏ وقد يقولون ى الشعر مَطِى US eo‏ الكلام فلا 
5 بل فيه من النون ود اضكار الشاعر فقال od‏ شه شب لان المعنى واحد “قال 


الشاعر ]3&5[ | 


D ليس الام بالآصع‎ aod ERE من ضر‎ ON 
مرو‎ H saI وتنب‎ d امكل شبهه‎ 4 
۱ ال یت یس‎ 
فقلنا هذه لمرو ساكنة ولا ترى النون دخلث فیها. : فقال‎ Jis 1d, وسألناة عن ال‎ 


٩. B, C, H, ط‎ dans ۸ الهعراء‎ oJU وقد‎ 5. A seul .اضمار‎ 
2 اذا اسطروا كالهم‎ qu. ۲ 13. À sans .لانه ..... هذة الاسماء‎ 

3. hp. ,اصادنه‎ B, var. de ۸ بعش‎ DI 14. ۸ seul الکلام ..... هد‎ UU. ۰ 
die; C, 0 JU بعش‎ bts; H ويخصب بعض‎ 17. Le second hémistiche dans ۸ seul. 
du. 18. B, C, H .ما بعد قط‎ 


&. À, H seuls SAED, — A seul .اضسمار‎ 19. A seul 24:40 jusqu'à سواه‎ (1. 20). 


سیم( r^‏ (— 
a‏ عليه a s‏ روز نم یدز iet‏ ی عليه 
ترى انك لا تقتصر على الاسم کا تقتصر على da Gall‏ الميتدد! ف صارت سینت 
واخواتها بتلك المنزلة مجعلت yi‏ ان واخوانها ادا قلت ی qi MK‏ 
لان إِنّ واخواتها لا pani‏ فيها على الاسم الذی بقع بعدها ادها Ud‏ دخلت على 
5 مبتد! ومبای على مبتد! واذا ردث iG dig‏ المیں لم yÉ‏ رآینی ui‏ حون 
يمنزلة مربت وادا ارد التی منرلة ياك صارت منزلة ان واخواتھا ge‏ لس Jade‏ 
واما ful Dh‏ كذلك هذه الافعال اما جتن ad‏ اوشك ولم برد فعلاً سلّف منه 
di‏ انسان یتدم 


۳ هذا باب علامة اضمار المنصوب GU‏ والغجرور JU‏ اعم ان علامة اسمار 
EGU copail 10‏ لى وعلامة اضسمار الجرور pes‏ الياء الا ترى auf‏ تقول اذا اصمرت 
نفسك وات aia‏ سرد ود وإ ولع وقول اذا سمرت داك وادت 
جرور غلاى وعندی qp do‏ قلت ما بال العرب قد قالت dis JG‏ ولکتی فإنه | 
زعم ان هذه Len ghm! yl‏ أنه كثيرة à‏ كلامهم رهم aedi‏ ى P‏ 
التسغيقٌ ده اجكّع كثرةٌ استجالهم ااها وتضعيف ارو حذدو التى MIS‏ 
ذا qi‏ قلت JA‏ ليس فيها دون فإنه زعم أن اللام تب من النوى و اقرب حرو مس 
| النون الا ترى ان النوں قد KÉIS‏ مع اللام ححتى Jos‏ مكائها لام وذلك Veil‏ منها 
pou‏ هذه النون کا تعذفون ما يُكثر استتمالهم اه وسالثه عن السارن نقال هذا 
aai a‏ وثما o‏ الفعل oat diio iyd‏ ی يد خله الكسر کا من 
بر فان قلت قد تقول Go‏ ب الرجل فتكسر فإنك لم تكسرها کسر؟ يكون للاسماء 


1. C, H, ط‎ dans ۸ هليه‎ Etes. Led ders 

a, C .انك تقعصر‎ 9. B, C, H النصوب‎ Lake .ای‎ 

دجا كثر استمالهم ۸ dans‏ ط B, C, H,‏ .14 .ولکنای ولمتلى seul‏ ۸ .3 

۵. B, C, H sans qu. — B, C, H LA .اها مع تضعيف رین‎ | 
dol. 15. GEG الام‎ gi. — 8, C .وهو‎ 

5. B, Cipre .او‎ 16. Ap. .منها‎ ۸ AS all .وهر‎ 

6. Ap. 99. ۸۰ H .ليس‎ 18. Ap. ,كرامية‎ B. C, H, عا‎ dans ۸ آي‎ 


7. Ap. dt, B, C, ۲1, dens À وكذلك‎ , ne 
— B,C, طا‎ dans A ترد‎ 44. — B, C, n, b g ما‎ al إنعره هذا ان‎ . 
dans ۸ .سلف منك‎ 19. À .قد تقولون‎ 


MEL LI 
اما تبعل‎ SG, d ERAS غيرك‎ D مناد‎ io تمتا او شا ول ولیس باعل‎ 
yt 34 دما محی ولا موزل تقول ری ولا ريت‎ a Eu da الم‎ 
rye لانهم قد استغنوا عن ذلك بضریک دفسی وا‎ locia واحد‎ 


nr |‏ هذا GA‏ لا تجوز فيه "Lal e‏ الصاطب ول Loa‏ لمر الک ولا La‏ 
a at 3‏ عنه الغائي وذلك أن لا مور لك أن تقول لداب Sd‏ 
SKA‏ ود CL dos‏ کان cla!‏ فاعلا وجعلت مفعوله داه قم ذلك لانه م 
استغنوا بقولهم Ja‏ دس ENa,‏ ناسك عن الكان ماعنا ومن À‏ وكذلك 
لمتكي لا موز لد ان يقول ی ود QD‏ اده حمل ai‏ مفعوله da‏ وذلك 
لانهم استغنوا بقولهم EDI‏ ننسى عن à‏ وس Gi‏ وكذلك الغاثب لا جوز لك آن 
انحل شه اذا كل باعلا Enr‏ مه نهم تن ی الهاء ومن ۱۵ 
بقولهم M‏ کل NAT APT‏ ونه ذه وین pw‏ حسبث طئنث 
وخلث واری es,‏ وزایت اذا لم iu‏ العين SNS‏ اذا لم ترد ian jai,‏ 
Ty‏ حرون Jad‏ ودلك قولك بای زان ورجدتنی فعلت کذا وگذا ورایتنی لا 
يُستقم d‏ ذلك وكذلك ما اشبه هذه الافعال تکون حال علامات rtp aM‏ 
۵ للنصویین فيها ادا جعلت فاعلیهم انفشهم كالها ادا كان الفاعل غير للنصوب Les‏ 
يثّت علامات مرن المنصوبين هاهنا أنه لا at me‏ النفس هاهنا لو SAAS‏ 
ی وی وج یود و 
GE‏ كما yr‏ آعلکت نفسّك عن AM‏ فاستغنى به عنه Léts‏ افترقت حت 
Gl‏ والافعال P‏ کیت واخوانها اما أدخلوها على مبتد! ومبني ج على 
0 مبتد! ÉS Éd Jar‏ او Ehe‏ الا ترى انك y‏ تقتصر على المنصرب الیل كا لا . 


1. À seul Ua .او‎ 13. À seul LAN .وچیع حرون‎ — Ap. 
s. Ap. Aha 3, B, C, H مضى‎ Le ,حسبتلى — .او‎ B, C, H, lo dans À .ورایتئی‎ 
A seul واتاى ضربیٰ‎ POS et 5». 1h. B, C, H, عا‎ dans ۸ ملامات‎ uy 
6. B, C, H sans الصمریی . ذلك‎ . ۱ 
8. B, C, H, ط‎ dans AB لا یقرل‎ PAU. 17. Ap. ,لو قلس‎ B, C, H, عا‎ dans ۸ gi; 
10. Ap. 3aU, B, C, H, le dans À .نفسو کان‎ B, C, H, ط‎ dans À على حد یظنه‎ . 
E استفنوا‎ ALD مفعوله‎ . i 19. B,C, H, ls dans À دخولها‎ ut. — Ap 


12. B, C, Il, L dans A ,ومبی .151 لم ترد‎ B, ط‎ dans À apla. 


(o M^ pem, 
دقع هذا الموقع‎ Ú هذا كلام العرب وجعلوا‎ ZO siat dial po ارب ولكى‎ 
À لهم ل راسك ولا‎ yt اد لم‎ ei d كا قالوا اتاك ابش‎ Pos هذا‎ g3 ادا‎ 
Sios وغائبا‎ Sl. الفاعل‎ jab اليبما‎ eoo Rod رای فادا كان المفعولان‎ 
مداد قوله‎ LÉ التى لا دقع موقعها‎ fll بالمماطب قبل الغائي فإن علامة الغائب‎ 
ا َا ارفون بهذا‎ 2 I GS 26 وجل‎ Je Ju Kiani ود‎ ial $ 
کان الاب اوی ہاں بدا به من قبل ان‎ Le قبل الغائب‎ utl عكذا أذا با‎ 
ea! أولى بان يبدا نندسه قبل‎ PED من الغائب دکا كان‎ CE الصاطب اقرب الى‎ 
Si, qu بان بدا به من الغاٹب‎ di] کاں الاب الذی ھو اقرب من الغائب‎ 
بالغائب دقلت أعطاكُوك فهوى القع وأنه لا موز منزلة الغائب والصاطب اذا بدي‎ 
ااك وما قول التعوبيسن قد‎ slas! بالغائب قلت قد‎ Glow ولكنك اذا‎ EU قبل‎ Loge 10 
فوضعوا الكلام ۵ غير موضعه‎ ut به‎ KG طاو راعطافون فائما هو شی؟ قاسوه لم‎ 
اذا‎ Len على م قال هذا آی قول‎ Jess Gh وقياش هذا لو نکب ان‎ 
الا ترى لن القياس قد قب اذا وضغتٌ بي ى غير موضعها‎ spé قد‎ A aii 
جاز رفو عرن ولا عاليك‎ lal lai ان دکرک مفعوليي لها غاب فقت‎ 
بدت من قبل انبها كلاها غائبٌ ل ر‎ Lagh t 
[Job] | BALL اه على‎ itani كلامهم‎ 
داشها‎ cia px Gs ia RAS dal وقد جعلث نفسى‎ 


وام تُستصكم هاهنا Eau‏ كما لم تستصکم ۵ تبث مس ID aj‏ ود ۵ كان إتاه 
ولا ى ليس ايا وتفول aita, a utut.‏ ااه لان حسبتنه Arat,‏ قلیل 
20 $ كلامهم وذلك لان aiu Liu.‏ بمنزلة GÉ‏ انما دخااں على المبتد! وللمنی عليه فيكونان 
à‏ اللحتياج ja‏ حال ال قرى انك لا pai‏ على الاسم لذی بقع بعدها كما pesi‏ 
عليه loea‏ المنصوبان بعد lie du‏ المرفوع وا منصوب بعد CS‏ وان وكذلك . 
نمرون التى منزلة Étant adus.‏ ون لانبها انما بجعلان المبتد! Gallo‏ عليه فها مضى 


فرضعرا مرو 54 مرضعها B,C, H‏ .0,1100011 إلى رايس Ap‏ — .اذ s. B, C, H g3‏ 
.کاں قياس هذا g‏ .وك رايت 
.قد ماستنی À‏ .13 .قبل الكقاطب C, H «ns‏ .2 


8. C, H sans .مي الفائب‎ 21. C, H .كا 3 تلتصر‎ 


PrO ye .‏ )هوت 


z‏ هذا باب ما جوز ی الشعر من UI‏ ولا جوز ى الكلام س حل يل pat‏ ارجا 


| | إليك Lan‏ 
| 5 ۱ | 
وتال بعض اللصوص [هرج] 
"n [ropes 5‏ 


Tia ۰‏ باب علامة اضمار yel‏ اعم لن ES‏ واخوانها ا GR‏ علامای 2785 من | 


قبل أن AS EN‏ مرفوع ولا یکون Al‏ تجرورا الا تری انك لو قلت مورث Ag‏ وانت 
لم جز ولو قلت ما مررث باحد الا انت لم جز ولا جوز LA‏ أن تکسون علامة 
eal‏ جرور من قبل أن G‏ علامة لانصوب فلا یکون للنصوب ۵ موضضع التجرور où‏ 
10 اسمار التجرور علامائه کعلامات النصوب التی لا تقع مواقكهس لا أن تصيف الى 
نفسك او قولك aaie dp g‏ وتفول مررث Ne‏ وبك وما e‏ باحد الا بك أعدتٌ 


مع i yall‏ من قبل انهم لا qa‏ بالكان واخواتها منغردة فلذلك اعادوا از ۱ 


pe‏ ولم توقع Ul‏ ولا ES‏ ولا اخواتها Lala‏ من قبل ان المنصوب والمرفوع لا 
dai‏ ۵ موضع التجرور 


mi 5‏ هذا باب اسمار pòl qnit‏ 955« اليما فعل الفاعل اعم ان للفعول 
الان قد تكون ae‏ اذا ea‏ 4 هذا الباب Éd‏ لا تنع إن Lie‏ 903 
تکون عاامئہ اذا سرا Ul‏ علامة النان التى لا تفع ّ موتعها فقولك اغطانیه 
duel‏ فهذا هكذا ادا بدأ لمتكم بنفسه فان بدأ بالعاظب قبل نفسه فقال 


| ولك‎ lY به‎ BG فهو قبع لا‎ DA او بدا بالغائب قبل نفسه فغال قد‎ gta 


0 الصوبی قاسوه pi Lely‏ عند العرب d [rr‏ هذا الموضع بالابعد قبل 


1. Ap. ,قول‎ B. C, H, O, lo dans À ıe .و‎ C, H اللصوب‎ Koda 
LEA. | . r9. B, lo dans ۸ .منرّدة‎ 
5. Deus À seulement. 13. B, C, H ولا انى‎ Ul (H (تقع‎ alu à 


3. R. C, H, b dans ۸ مررث پالی‎ v .لو‎ d .واخواتها‎ 


digas‏ فوجدتك ادت اتاك جعلت ids, Kus LS‏ بمنزلة الظريف ادا قلت 
فوجدتك انت الظریک وللعنی أنك اردت آن تقول وجدتّك کا کدث امین وهذا كلم . 
Joli s‏ سمعناه هنه وتقول اک ul‏ تکزرها كا تقول للرجل dial‏ وسكت على 
Sa‏ قوله قال uii‏ زید de,‏ هذا دقول قد جر فکنڪ (Mii‏ 
Le 56 5‏ تركيدا! وان شثت جعلت کت صا لانك قد تقول قد ye‏ بت فکنت ثم 


و 


تسكت 


اد noore‏ ودلك Gi‏ ولَعلّ cil,‏ واخواتها ‏ 
Dou‏ ورین Le is Es‏ اشبه ذلك فعلامات الاضمار uelle.‏ هنا کالهن 
Je.‏ ني فى due o‏ ود اه LE o pod o di‏ ما 
10 لک 21 $55 ولا تقول عليك GA‏ لانك تقدر على à‏ وحذتنی يونس انه سمع من 
العرب من يقول ES‏ من غير تلقين ومنهم من لا يُستهل à‏ و ی دا الوسع 
استغناء à ris‏ وعليك بنا عن ن Gi 265 D‏ ولو قلت عليك a‏ كان Lusto‏ 
جائزا ى AE‏ واخوانها لانه ليس بغعل وان 25 به ولم تقو العلاماث هافنا کا Sas‏ 
d |‏ الفعل فهى مضارعة لى ذلك للاسماء Bel‏ انه قبیع لن تقول رايت فيها اياك ورايت . 
5 الیو اتاد مس قبل انك قد تجد الاضمارٌ الذی هو سى إا ودلك الکان التی فى رايخك 
فيها والهاء التى ف رايته Cua aa‏ قدروا على هذا الاضمار بعد الفعل لم يُنقض معنی 
ما ارادوا لو LG‏ باك استغنوا بهذا os‏ واه ولو جاز هذا لجاز مسرب زین 
ata‏ وإن فيها إتاك ولكنهم لتا وجدوا إذك فيها 26500 زید ولم aiig‏ ما ارادرا لو 
قالوا إن فيها اتاك وضرب زید E‏ استغنوا به عن G‏ واتنا ما اتان الا انت وما راي 
0 الا ااك فإنه لا يُدخل على هذا من قبل انه لو Å LT‏ كان الكلام تعالا ولو اسقط À‏ 


4. Ap. axi ,ند‎ var. marginale de À et 16. B, C, H .وم ينقض‎ 
var. de H الت ادا 555« الضم‎ uf). 18. Av. .وا‎ B, C, H, ط‎ dans ۸ JU. 
10. Ap. dj, B, C, H, ط‎ dans A مددنا‎ 19. B, C, H, dans ۸ اتاك‎ us ورب‎ 
B .يونس‎ ۸ teil .مي العرب‎ 20. B, C, H, ط‎ dans À Jo, .فلا‎ 


۱۱. Ap- gadali, ۸ .لا یقول اعلیکنی ولا علیکنا‎ a1. Ap. Ji, B, C, H, L dans ۸ كاى الكلام‎ 
13. ۸ seul العنی وصار على 8 .3 عليك واخواتها‎ ie. 


5 — trm Jeem 
| Jed jj منتعيب بويك هذا‎ adio لقيث‎ la 2) من قبل ادك اذا قلت‎ 
جائز‎ Vi, الهاء‎ dy لقي‎ d À بريد‎ ld هذا غير سس لى الكلام اد‎ à 989 
الشعر وأ قلت إِنَ انصلهم لقيثُ فنصبت بان فهو قبع حتی تقول لقیته وقد‎ d 

بى وجل ذلك وقد a‏ باب واخواتها اسعلث d‏ لقي الكان والهاء Lala‏ 

a‏ وتقول تبث من 456 لك فان قلت لم وقد دقع الکال Liste‏ واخواتھا تقمول 
بت من میک وس 20706 ہیک فالعربٌ قد تنكم بهذا ولیس بالكثير ولم 
. تستصکم علامات الاضمار النی لا تفع À‏ مواقعها كا Etat‏ غ الفعل لا يقال عبت 
من ora‏ إن بدت به قبل EU‏ ولا من مك إن بحأت بالبعید قبل القريب 
ده قب هذا عند" ولم تستصكم هذه Pois dl‏ و هذا gapti‏ سارت US‏ 

0 عنده 4 هذا الموضع لذلك عنزلتها ى الموضع الذی لا يقع فيه شى؛ مس SDS‏ 
od‏ ومثل ذلك كان [تاء LG GI‏ قليلة ولم تستعکم هذه لمرو هاهنا لا تقول 
كاتنى ولَيْسَنى ولا DE‏ فصارت U‏ هاهنا بمنزلتها ى ap‏ اباك وتقول اتون لیس 
اتاك ولا یکون ab]‏ لانك لا تقدر على الکان ولا الهاء هنا فصارت L‏ بدلا من GLO‏ , 


والهاء ۵ هذا الموضع قال الشاعر [Jo]‏ 
cai T‏ هذا اللیل 365 لا ری فيه Lap‏ 


ليس ELA‏ وها ل ولا خشى LL‏ 


وبلغنى عن العرب الموثوق بهم انهم يقولون LÉ GES‏ ونقول بت من ضر m‏ 
زیی انج ومن يريك هو اذا جعلت زيد! مفعولا وجعلت حور الذی علامته AO‏ 
ju p‏ أك هاهنا atl je dut‏ لان إا S,‏ علامتا gh jean‏ 
8 التاء ie‏ دخو uala éS‏ تقول قد dag dije‏ انڪ انڪ دنت الأول 
متا a el‏ عليها كانك قلت d‏ وجك da lé‏ انك اردت 
أن تقول فوجدتك ادت الذی al‏ ومثل ذلك انت انت وان فعلت هذا فانک 
ag‏ ای فانث الذى أعرفٌ او انت 32 ول كا تقول الناش الناش ای الناش بك 
مكان وعلى کل حال کا Oy‏ وان شتت قلت قد X$ Gals‏ نکنت انت اتاك وقد 


&. ۸ seul .وقد بیناه ..... فاعنا‎ 17. B, C, H كاننى‎ AS dg. 
55. C, 0 Las .فيه‎ 19. R, ط‎ dans A Ui .كما جازت‎ 


شم كاك ترود MG‏ أنه ليس غيره ذا عا fy‏ رد لی ينهد كاده ال 
pat‏ عندنا انت JA yall‏ کذا وكذ! ات وان شت TUE‏ شاف هخا . 


e وی‎ 


الماب قال ed dies‏ انا شولام LES‏ تفتلون Sav‏ 


+7 هذا باب علامة المضمَرِين النصوین — ba!‏ ان علامة المصمّريي للنصویین LA‏ ما 

5 لم تقر على الکان التى ۵ dt)‏ وکا التی ۵ رایتکا وكُمْ التى ۵ a‏ وک التی في: ' 
رایتکن والهاء التی ۵ رایته والهاء التى ۵ رایتها وا التى ى رايتهها و التئ ۵ رایشهم 
دمن التی ی رایتهن ول التى ۵ رایتای ونا التى لى رایتّنا فیں قدرت على شىء من 
هذه مرون ۵ موضع لم توقع Li‏ ذلك الموضمٌ لانهم استخنوا بها عن IU‏ استغنوا 
بالتاء واخوانها ى الرفع عن ES‏ واخوانها 


10 ۰ هذا باب استهالهم G‏ اذا لم تفع GS‏ مروف القى دک فن ذلك قولهم اتاك . 
رایت ولاك أغنى d asl Leu‏ هاهنا من قبل انك لا تقد على الكان وقال 
الله عز وجل ÓS‏ أو اكم JE‏ د أي quá KAG‏ مس قبل انك لا قدر على كُمْ 
Lale‏ وتقول di‏ وإياك منطلقان لانك لا تقدر على الكان ونظير ذلك قوله عز وجل , 
a‏ من تذغون À‏ £3 فلو قدرت على الهاء التى ى رايشه لم دقل iA‏ وتال 


5 الشاعر ۱ [بسيط] ‏ 
P ۱‏ نی ابا حر وتا 
لانه لا jai‏ على نا التى فى Uh‏ وقال اللخر _ [pls]‏ 


لهرك ما خضیث على عدي سيون بنی مق دة مار 
ولکنی خشیث على عدي سیون القوم اوإتّاك حار 


aiio 0‏ رما القوم لانه لم يقد ر على الکان وتقول إِنَ JO‏ رایث كا تقول d‏ رايت 


4. À sans .ما‎ 20 € 31. À sans le second hémistiche du 
2. A ud; TL premier vers el sans pem hémistiche du 
17. B,C, ver. de À 345 فى ۸ — ,453 لا‎ second vers. 

Usb. .وه‎ ۸ seul القوم‎ ph) .وروی‎ 


P jer‏ )سوهت 
جاء عبد الله وانت لانك لا 5926 على التاء التى تکون فى الفعل MINES‏ 
انك لا کتدر على A i pol AN‏ هاهنا وفيها هم تیا بتلك 33:0 لانك 
y‏ تقدر Lis‏ على الاضمار الذی ۵ Jai‏ ومثل ذلك U‏ للخبيث فانت Us‏ العاقل 
فهو لانك لا تقدر هنا على Le «gp‏ ذكرنا وكذلك كنا وانتم ýmis‏ وكذلك اهو 
ة هو قال الله Ja‏ وجل E‏ 35 ون ol‏ فوتع 33 Gola‏ دك لا yodí‏ على ABN‏ 


الذی ى fi‏ وال الماعر qub]‏ 
وکانھا ق بعد ِب LÉ‏ "وفع لد شاه اراي 


قد uie Sa‏ وجاراتها ما تقلر الفاش اتا 


10 وكذلك ها انا دا وها نحن أولاء وها هو ذاك وها Le‏ دانك وها هم لك وها انت دا lay‏ 
دما ان وها انام أولاء وها نت أولاء وها هن اولك Uy‏ استعلث هذه مرون هاهنا 
لانك لا در على شىء من روف التى تكون Lola‏ 4 الفعل ولا على الاضمار الذى لى 
Ji (^:‏ وزعم للخليل ان ها هنا ى ال مع ذَا اذا قلت هد وائما ارادوا ی يقولوا هذا ات 
ولكنهم جعلوا ان بين LS‏ وذا وارادوا أن يقولوا انا هذا وهذا انا Ó Less‏ وصارت 
qs ME‏ لقاب ان مرب الق بهم قولون U‏ هذا هذا أ ومثل 
. ما قال Jud‏ ى هذا قول الضاعر [طویل] . 
وحن اقتسمنا JU‏ ضغي بیننا نقلث لهم هذا لها ها وذا LES‏ 


هه 
8 


كانه اراد ان يقول وهذا d‏ فصير الواو بين ا وذا وزعم ان مغل ذلك ای ها الله ذا 
Le‏ موهدًا ai‏ طون عا ۵ ها انث دا غير ael‏ واكنها تکون soi‏ منزنتها 
2 فى هذا ae‏ على هذا قوله عر وجل ا أن ولا دلو كانت ها als‏ ى التی تكون 
الا اذا قلت فولاء لم Lale Ó S5‏ بعد انا وحدثنا يونس ایضا تصديقا لقول 2 
الى لقاب أن العرب تقول هذا انت تقول كذا وكذا لم برد بقوله هذا اک أن 5j‏ 


.وها هي اولكك et‏ وھا انما ذان seul‏ ۸ .11 .كنا exl,‏ ذاهبیي H, var. de À‏ .۱ 
Le gl.‏ فاصنا 8 ۸ dans‏ ما ,11 B,‏ :14 .کانك صو ۸ .5 
. للعنبية À seul‏ .19 .وجارتها À‏ .و 


٠١. ۸ seul .وها ها ..... اولك‎ su. B, C, || على ذلك‎ Aou. 


۱ هه( MS‏ )سوهت 
amis‏ ان علامتة آنا وإن Se‏ عن نفس وس e‏ قال تن وان odas‏ عن نفسة 
وس ok‏ قال SE‏ ولا Ge‏ مومع التاء ال ى لت موز ان دنل 
t‏ دهم استّغنوا بالتاء عن أ ود کقع تن ۵ موضع كا التي ۵ VO‏ د دقول Fd‏ 
س ونا اهر الب ad‏ إن كان ety‏ نت ولی خاطبت ادنين 
5 فعلامت‌ها LAST‏ وان خاطبت معا فعلامتهم انام paly‏ انه لا يُقع GÀ‏ ۵ موسع التاء 
التى ى EG‏ ولا GO‏ ۵ موضع G‏ التى ۵ Ud‏ الا ترى انك لا تقول LOT Jd‏ ولا يقع 
A‏ همم à a‏ کم لوقلت قعل أ لم yt‏ و بقع epe e‏ التاء ۵ 
ed‏ ولا بقع ى موضع G‏ التى ۵ GAS‏ لوقلت عل GET‏ لم Us ye‏ 
pal‏ الحدّث عنه فعلامته 5 وإن كان Lie‏ فعلامته G‏ وان حدّثتٌ عن ائنیں 
10 فعلامتهها G‏ وإن نحدّتتٌ عن mr‏ فعلامتهم P‏ وإن كان للمیغ ÉT‏ مون نعلامته 
هن ولا بقع 58 d‏ موضع المضمّر الذى فى JS‏ لوقلت JS‏ َو لم جز الا ان یکون ۱ 
e‏ ود جوز أن بكون كنا ى مومع الالف التى ف G‏ وال الی ى der‏ لوقلت ۱ 
"TI‏ صرب الم جز ولا مقع P‏ ۵ موسع الواو التى ۵ fip‏ ولا الواو التى مع ' 
cod ue‏ اوقلت م هم او بحب هم لم جمز وكذلك ف لا تفع موضعٌ الاسمار 
S à NN 15‏ كعات 9 السار نزلة Joa‏ الذي له Lata‏ بقع هين د موضع 
نون التى ف GG Gi‏ لو قلت G ES‏ لم Dye‏ ایکون Lite‏ بها لم pt‏ 
ذلك 4 EAT‏ فالونث بجری مجرى Gu E‏ وانت ون Go,‏ انا ids‏ وشو 
i‏ ون ا بقع وه متها ed‏ غوء من العلامات مما كردا ولا à‏ شوضع 
yall‏ الذى لا علامة له لانهم استغنوا بهذا فأسقطوا ذلك 


re 29‏ هذا باب استعالهم Late‏ الإسمار الذى لا بقع موقعٌ ما حمر 4 بوم 
1 يقع موقعه اس ذلك قولهم كيف Go al‏ هومس قبل انك لا ندر على التاء هاضنا 
ولا على الاضمار الذى فى Jaó‏ ومثل ذلك احص وانام داهبون لانك لا تقدر هاهنا 
على التاء والميم التى ى RIS‏ كا لا تقد رفى الاول على الاء ء الت فى ELÉ‏ وكذلك 
À en plus petits carsctèren‏ ,موقعه Åp.‏ ١١و‏ ولا ais‏ آلی ..... فعلت soul‏ ۸ .2 


.ای موق الصمير $ الفعل وضو امتعیل .3 مرقع الواون) .13 
. التى لى seul wla‏ ۸ .33 .لا تقع aie‏ الاضمار B, 6 slo dans À‏ ,^1 


| تیه( P‏ )جم 
i ui‏ يكون fnt‏ ویس fot‏ بريد ليس بعشهى sismo kan‏ 
وتنا Ti‏ وا فلا يكودان صفةٌ ولكن فييما اسماژکماکان ۵ gd‏ ولا کون ولك . 
قولك ما اتال rov) X Set‏ وادان القومٌ Ge d‏ كانك قلت جاور ممشهم 1.6 3 | 
G‏ لا و lag‏ معن الاستثناء ولکتی دکرت جاور JS‏ لك ہہ وای كلى لا Je‏ | 
dista 5‏ وتقول اتال pou‏ ما عدا 1095 dol,‏ ما خلا 1045 Ui‏ هنا لسعم XE,‏ 
ودا صلة له كانه JU‏ اتون ما جاور pean‏ 15 وما هم فيها ما عدا زيدا كانه قال . 
ما هم فيها ما جاور بعضهم زید! وكانه قال اذا مثّلت ما خلا وما عدا aklat‏ لما 
غير موسول قلت اتول تجاوزتهم i)‏ متاه عصدر ما هوق معناه كا فعلته Les‏ مضى | 
3 3 ن SE‏ لا بقع 4 الاسننشناء 15h‏ قلت انول ألا ا یکوں زی jo‏ جد بالغ | 
10 هو کثیر à‏ كلامهم لان يَكون سل GY‏ ولیس فيها معنى Hia‏ وان GS‏ ۵ مومع 
ايم tina‏ كادك قلت لا dk‏ 3 يك ولدلیل على ان Go‏ لیس فيها 
هاهنا معني الاستثناء أن یش eds‏ ولا لا uala qii‏ ومثل الرفع قول الله ز 
وجل À‏ آن تکون DE‏ ڪن ترام Ge‏ «عشهم يُنصب على وجه النصب و لا َون 
ey‏ اد وا ای دلیس e‏ ولکه je‏ بعده ی L‏ بعده 
ashy 15‏ معنی الاستثناء وبعض العرب يقول ما اتان القوم ÁA‏ عبد الله جعلوا Áá‏ 
منزلة QE‏ فادا قلت ما خَلَا فليس فيه الا النصبٌ لان ما لس ولا تکون صلتها . 
و ا لا ترى انك لو قلت انول ما 
o gl‏ لم يكن کلام رها انان doy gl‏ نرقم UE‏ آن ذا دراك اتاق 
cii‏ مكاتك وما اتال احد مکائك الا آن ۵ De‏ معنى الاستثناء 


0 سدم هذا باب تجرى لاما gayaa‏ وما جوز فيهن وسنبيّن ذلك أن شاء الله 


۴ هذا باب علامات Garda‏ المرفوعي اعم ان El‏ ميفوع اذا ad‏ عن 


` 5. Ap. .لطصدر ۵ ,لم‎ | 18. B, COLG. — Var. de ۸ فلیسی باسم‎ 


7. B JU .ولا فعل ولکنها حرف 8 | .كانه‎ 
10. B, b dans ۸ كلام العرب‎ 3. 15. Ap. ,عبد الله‎ B, C Japy; H فتبعل‎ . 


0 .:و‎ À ان أن یکوں‎ Ja. 10. Ap. ute), B .کلهی‎ 


ETC 
T 7 ذلك ایا قوله‎ Jio بنی أقيش‎ IE مس‎ JE ای كانك‎ 
fo qaa fr لم‎ Legs ۵ لوقلت ما‎ 
زيد! هاهنا وآما یرید ون ككان كذا‎ G هذا كا قالوا لو‎ lu قومها احد‎ à بريد ما‎ 
Day تخفیفا واستغناء‎ cit ليس احد ای ليس هافنا احد فكل ذلك‎ elo وكذا‎ 
[طويل]‎ Jef عا عنى ومثل البيتين الاولین قول الشاعر وخوابن‎ ll 5 
ES eun asd وأخرى‎ S وما الدهرٌ الا تارتان فتيما'‎ 
يريت‎ up ومثل قولهم ليس كَيْرُ هذا الذى‎ job اموت‎ ijo Lait اما بريد‎ 
[ye] gU! الذی فعل امس وقوله وشو‎ 
aiy Gdn, بعد اللّتهًا‎ 
من حذن تمام الاسم‎ Scl, اليه ى كلامهم‎ Gal dias فليس‎ 10 


+" هذا باب لا کون uod‏ وما اشبهبها فاذا جاءتا وفيبها معنى الاستشناء فن 
فیا اضما على هذا ونع نیما معنى الاستثناء كا انه لا یقع معنى النهى d‏ خشبك 
الا لی یکون مبتداً . وذلك قولك ما اتان الق ليس زید! وادین لا یکون زیا وما 
| اتا احد لا یکون زید؟ كانه حین قال اتول صار العاظب عنده قد ونم ۵ so Li.‏ 
G 15‏ بعض Qe‏ زب حتی كانه قال بعضهم زیخ فکاده قال ليس بعضهم 45 19 ودرگ 
إظهار بخ استغناه كا ترك Gam ÉS 3 UN‏ فهذه حالما ۵ حال الاستثناء de‏ 
هذا وم مها الاستثناء رها اجروها وقد يكون kho‏ وهو قول Je‏ ودلك 


قولك ما اتان du‏ ليس ou‏ وما QM‏ رجل لا يكو o‏ اذا جعلت LÉ‏ و يكو ١‏ 


بمنزلة قؤلك ما اتان اح لا dis Lie‏ اذا كان لا DK‏ غ موضع JE‏ ذاك ados‏ على 
20 انه صفة أن بعضهم يقول ما اتنی ام لا تکون dd‏ وما Siyal Gt‏ ليست فلانة 
فلو لم جعلوة Ko‏ لم Tos:‏ لان الذى لا تجىء صف فيه إضمارٌ مذكر الا تراهم 


9. ۰ di. C, marge de À : 19. BUS :وقد‎ C, var. de ۸ YUG .وقد‎ 
اذا ملتها انفش درت‎ s0. À امرآلا‎ got .ما‎ 


.لم يؤنثية 8 si.‏ ۱ .داك B‏ .هين Ap.‏ .16 


ETS |‏ | 
| » ول موضع جاز فيد الاستثناد Dy‏ جاز بر وجرى تجرى pe‏ الذی بعد إل 
لانه لم بمنزلته وفيه معنی الا ولوجاز ای تقول اتال aug Du igi‏ الاستشناء ولا | 
تذكر إلا لما کاں الا Ge‏ ولا موز أن یکون xd‏ بمنزلة الاسم الذى مُبتتداً بعد بعد إلا . 
وذلك أنهم لم معلوا فيه معنى إلا مبتداً وما أدخلوا فيه معنى الاستشناء ى کل 


5 موضع يكون فيه بمنزلة GS Ke‏ بس الاستثناء الا.ترى انه لوقال اتان غير مرو 


کان قد احبر أنه لم a‏ فإن كان قد يُستقم أن یکون قد اتاه فقد يُستغنى بء ۵ it‏ 


مواضع من الاستثناء ولوقال ما اتان غير زيد بريد بها منزلة Jis‏ لكان e Le‏ 
الاستتثناء اء كانه قال ما تان الذى هو غير ری فهذا uad‏ قولہ ما abi‏ الا زیخ 


Ye‏ هذا باب ما ری على مومع لا على ما بعد D‏ زعم JL‏ ینس 

10 چیعا أنه جوز ما OÙ‏ 228 زین ورو فالیجه 4 وذلك D‏ غير زد ۵ موسع الا زید 

وى معناه حملوة على الموضع کا قال ۱ [وافر] 
فلسنا بالجبال ولا lors‏ 


AA كان فى موضع الا زيذ وكا" معناه کعناه جلوة على الموضع والدليل على ذلك‎ CN 
فكانك قد قلت الا زب الا ترى انك تقول ما اتان غير زی والا مرو‎ au اذا قلت غير‎ 
فلا يقب الكلام كانك قلت ما اتان الا 245 35 گرو‎ 16 


' وليس إلا كانم‎ BÉ وذلك قولك ليس‎ liia] المستنتى فيه‎ Goat ly هذا‎ ra 
. مر تسب‎ si ME الك‎ ides ee) ذال ليس الاك وليس قوز داك‎ 
مات حتی رایته ى حال‎ lia ما يُعنى معنا بعض العرب ب الوئیق بهم يقول ما‎ 
. JE واحک مات ومثل ذلك قوله 32 وجل وان ین‎ lia كذا وگذا وما بريد ما‎ 
Lt] ومثل ذلك من الشعر قول النابغة‎ 285 SS آلکتاب إلا تین به‎ 20 


كانك من JE‏ بنی AX uc SA‏ خلف رجلیه بشن 


6. B, C, H, 2 dam À .وای كاى‎ — ۸ 18. C, ۱۱ .ما تعنی‎ 
یستفنی‎ . ۱۰ C, 0 aday oet: 


ای كانك JE‏ من ME‏ بنی اقيض Jie‏ ذلك ايضا قوله 3 T‏ 
لوقلت ما ۵ قيمها لم يام یفصلها و شب وويم . 


بريد La‏ تیمها اح pid‏ هذا کا تال لو زيد! Lala‏ وثما ریدو ISLAS‏ 
وكذا متولهم لیس احد ای لیس فافنا احد فكل ذلك glue Get‏ واستغناه Jay‏ 


العداظب Le‏ يُعنى ومثل البيتين الاولین قول الشاعر وخوابن Jai‏ [طویل] 


وما الدهر الا تارتان فنيما' میت ESA eun and ab‏ 
اما بريد ijo Lait‏ اموت وأخرى ومثل قولهم ليس َير هذا الذى up‏ یرید 
الذی فعّل امس وقوله وهو EU‏ [رجز 
بعد dn, dn‏ ای 
فليس Ge‏ المضان اليه ى کلامهم KSh‏ من حذن نمام الاسم 
+" هذا باب لا vods asd‏ وما اشبه‌ما فاذا جاءتا وفيهها معنى الاستثناء فين 


Loges‏ اضما على هذا ads‏ فيبها معنى الاستثناء كا انه لا يُقع معنی النهى ۵ شبك 
ألا ان يكون مبتداً وذلك قولك ما اتان poil‏ لیس زيث! وادول لا یکون ous‏ وما 


abt ۱‏ احد لا يكونُ زید؟ كانه حین قال اتون صار العاظب عنده قد á$,‏ ۵ خلده 


أن بعض D Qe‏ حتی كانه قال بعشهم Qu‏ فکانه قال ليس بعشهم زیدا diy‏ 


إظها عض استغناء کا ترك ula‏ و dom ÉS‏ دهذه حالما ى حال الاستثفاء de‏ 


هه و بييها FUR‏ رها کا اجروها وقد يكون Kho‏ وهو قول JAL‏ وذلك 


قولك ما اتان احذ ليس زب وما اتا رجل لا يكو ادا ue‏ و کون i‏ 
منزلة قو لك ما اتان احمث لا pu‏ ذاك اذا كان لا D‏ ى موضع قائل ذاك aou,‏ على 


فلو لم جعلوة صف لم To‏ لان الذى لا بجىء Kio‏ فيه اصماز مخذكر الا تراهم 


9. Ap. d), C, marge de À : 17. B ;وقد تکون‎ C, var. de À YUG وقد‎ . 
انف ند‎ ia امرأة ۸ .10 اذا‎ JUI .ما‎ 
16. Ap. yon. B JIS. i .1ه‎ PR 


nei X‏ جاز فيه الستثناه بإ جاز بر وجری تجری الاسم الذى بعد إل 
لانه al‏ منزلنه وفيه معنى JI‏ ولو جاز أن تقول اتان القوم fous‏ تريد الاستشناء ولا 
تذکر الا لما کان الا Cu)‏ ولا جوز أن يكون gd‏ منزلة الاسم الذى ionat‏ بعد ]3 
qu al‏ لوا فيه معن إلا te‏ وما cl‏ فيد معنى الست شن اء 4 كل 


ˆ . 5 موضع يكون فیه Ji yit‏ وزی من الاستثناء الا تری انه لوقال اتان غير كرو 


كان قد peel‏ أنه لم ينه فإن كان قد يُستقم لی یکون قد اتاہ فقد يُستغتى به d‏ 
مواضع من الاستثناء ولوقال ما انان غير زید يردن بها منزلة ہل لكان Uy‏ می . 
الاستثناء اء كانه قال ما ان الذى هو غير وی فهذا o‏ می قواه ما انان الا $6 | 


"En z‏ زعم Hl‏ رونس 

10 چیعا أنه موز ما اتان غير زيج t‏ فالوجه .22 ودلك Of‏ غير زبد ۵ موسع ألا زیت . 

وى معناه slot‏ على الموضع كا قال | [9s]‏ 
فلسنا Judi,‏ ولا Ko‏ 


٠ وكا" معناه کعناه جلوة على الموضع والدلیل على ذلك أئك‎ Dy كان ى موضع ألا‎ D 
والا مرو‎ wy الا ترى انك تقول ما اتان غير‎ y اذا قلت غير زيح فكانك قد قلت الا‎ 
فلا يقب الكلام كانك قلت ما اتان الا زبد 35 رو‎ 5 


۰ هذا باب Ge‏ للستثتی فيه استضفانًا وذلك قولك ليس 336 وليس إلا كافم ' 
نال ليس dis duc pii dii ek gl diis‏ تايا ash‏ ييخ sera‏ 
ما يُعنى ومعنا بعض العرب الموثوق بهم يقول ما منپما مات حت رایه ۵ حال 
كذا وكذا Ul‏ بريد ما منما واحد مات ومثل ذلك قوله غر وجل وان من ام . 
٥‏ آلکتاب GLS À‏ به J‏ موه ES‏ | وافر] 


^*^ Muf) 


Ge رجليه‎ AE. aie a ب‎ JE می‎ dé 


6. B, C, H, i dans ۸ .وای کاي‎ — ۸ ۱۲. C, M .ما تعنی‎ 
(S LEE : 31. 6, 0 رجلیه‎ oet. 


موی( M‏ هيومت 

à : ۴ ۳‏ » 
احدّها وشوقول ابن ان اتحاق وانا ألا زین فاده لا یکون ممنزلة JE‏ الا صفةٌ ولو 
قلت ما اتان الا زیخ الا ابوعبت الله كان جد اذا كان اہو عبد الله زيد! ولم يكن 
غيرة لان هذا بکرر توكيد! كقولك ou cul‏ زید؟ ‏ وقد موز آن يكون غير زید 
على الغلط والنسيان کا جوز لن تقول رابث Tous‏ هوا لانه اما اراد گرا فنسى فتدارك 
ومثل ما اتان الا 25 الا ابو عبه aul‏ اذا اراد أن ببين وفع توله ]525[ 

ما لك من daté‏ الا RÍS ÁE‏ © 


4۸ هذا باب ما يكون مبتحا بعد إل وذلك قولك ما مررث gel‏ ا ود خیم 
منه كانك قلت مررث بقوم زین خير منهم الا نك St‏ الا لمعل زيد! hai‏ من 


جبع س مورک به ولو قال مررث بنلیں زی ja‏ منهم لاز ان یکین قد مي بنلس 


GS‏ هم خی می زید فاما قال ما مررث ol‏ الد زیڈ خيرٌ منه لير انه لم 
يمر aat‏ يفل زيدا ومشل ذلك قول المرب Qua di‏ كذا وكذا إلا جل ذلك 
أن Ji‏ كذا وكذا دی Ja‏ كذا وكذا منزلة i‏ كذا وكذا وهو می ی على Je‏ 
وجل مبتداً كانه قال ولكن جل ذلك ی Ja‏ كذا وكذا واقا قولهم i‏ لا Jai‏ 
3 تنعل JANS do‏ و موضع نصب والمعنى حتی تفعل او كانه قال او تفعل والاولٌ 


4 هذا باب غير اعم ان غير iege > out‏ الضان اليه ولكنه یکوں فيه معتى الا 
ری تجری الام الذی بعد À‏ وهو الاسم الذی یکون داخلا gif Les‏ منه غيره | 
وخارجا Ut‏ يُدخل فيه غیرد فاتا دخوله Les‏ خرج منه ayak‏ فادان القوم غير 3-6 


Prat 20‏ الذين جاءوا ولكن فيه معنى $ فصار منزلة السم الذى بعد إا واما 


خروجه ما يد خل فيء غيرة فا اتال غير زی وقد يكون عنزلة Jio‏ ليس فيه معنى 


1. Ap. Mas, B, C, H, var. de À fae 19. À sans وخارجا و هنع کیرد‎ .-- Ap. 
فیره . الاستشناه‎ aod, C, !! فاقا خروجه ها یدخل شید‎ 

10. B, b dans A .ولو قلت‎ g JUU sy. 

15. Ap. ,لصب‎ var. de À, خ‎ dans ) ولیس‎ 10. Ap. لا‎ ay, C.H co Les دخوله‎ Ul, 


ae; puis C Jal.‏ کیره ذا g JUI‏ بت 


yev—‏ ۳۲۵ پوت 
اه تست LÉ A‏ جاز ده Je‏ اقا Ja gia‏ ند كدو 
ايضا على قوله لا Sent‏ فيها الا fous‏ 


fons هذا باب ما تكون فيه ى للستثی الثان بالذيار وذلك قولك مال الا‎ i 
DA النصب ضعلى الكلام‎ Ul ug ois صدیق وهر وهو وس لى الا اباك صديق‎ . 
' وگول لا عذا للعنی لا يُنقض ما تريد فى النصب وصذا قول‎ JU ولا الرفع فكانه‎ 5 

Jelly: يونس‎ 


۵ 8را ولا جوز الردغ‎ À هذا باب تثنية للستثنی وذلك قولك ما ادان الا زین‎ v 
cy ایکون بدلا م لستشتی وذلك أنك لا رید لى‎ dis کرو مس قبل ن‎ 
| AS SE 5 الاول من شىء تخل فيه الاخر ولں‎ | 
الاتيان لور ويكونَ زبد منتصبا من حیت انتصب كرو فانت فى دا با خیار ای ششت‎ 19 

نصبتٌ الاول ورفعت الاخر وان شنت نصبتٌ الاخر ورفعت الاول وتقول ما انال الا 
8 ألا à,‏ احد كانك قلت ما اتال الا گرا Dont‏ الا بش جعلت بشرا بدلا من احد 
ثم ESS‏ برا فصار كقولك ما لى الا بحرا احذ لانك اذا قلت ما لى 3 جرا لحد S‏ 
بعر فكانك قلت Le‏ اح 3 724 والدليل على ذلك قول الشاعر وشو 


eh 5‏ [طویل] 
Li‏ الا P‏ لا رب غيرة وما لى الا الم غيرك نایم 
JI lie dpi‏ زیها Ul,‏ قوله وهو حارثة بن JN‏ الغدان [بسیط] 5 


یاقب صا على ما كان من eS‏ يا کعب لم مق SRE pes LL à‏ 
الا بيك url‏ تح Cant‏ کراجل را او باکر فسساوی 
cp 8‏ كير هاهنا منزلة Ui‏ كانك قلت لم see fe Ga gi‏ الا بقياك أثفلس ds»‏ 


ذا انش بعض الناس هذا البیت رفعا $2534 1 [بسيط] 
ما بالمدينة داز غير واحدة داز ليفة الا داز Lr‏ 
.304 أجساد B, marge de L dans A‏ .18 .وما C P J‏ , كرو å. Ap.‏ 
او راكب 0-. بقیای أنفايس dans ۸ J dy. 19. B,C,H, O‏ ط B, C, H,‏ ,قال Ap.‏ .5 
. آجلاد Uo; lo dans À‏ مغل أجناد ۸ .20 - .من شىء Je‏ فية الاجر ا C,‏ .9 


. مروا B, C‏ .ده . فا لى الا اال لا 4 غيرّه 0 ,16 


سیم( rrt‏ )وم 

۱ لباك لح وما ل ا‎ Las Lei ال‎ dese هذا باب ما یم فيه‎ me 
ons LA نصب هذا أن للستشتی‎ je أنهم تما جلهم‎ il qu exo اباك‎ 
ددارکه بعد‎ alae أن یکون بدلا ولا یکن مبدّلا منه لان الاستثناء اما‎ Paia 
yii الكلام هذا جلوة على وجو قد صوز اذا‎ s لم يكن‎ Qa dot ما نی‎ 
رجل جلوه‎ EG قوله فيها‎ d Éh المستثتى كا انهم ححيث استقصوا ان یکون الم‎ 5 
Les من ان‎ Pois ial الصفة وکان هذا الوجة‎ uL] على وجه قد جوز لو‎ 

. الكلام على فیزوجهه وقال کعب بن مالك رضی الله عنه . [بسیط] 

fs الب علینا فيك لیس لنا الا امین واظرات الا‎ AUDI 


سمعناة هن agé‏ عن العرب الموثوق بهم کرای ل کجعلوا ما Su‏ المستشتی أن یکوں | 
. 0 بدلا منه بدلا من للستثنی ومثل ذلك Le‏ لى الا اباك صديق فان قلت ما اتال : 
احد الا ابوك fee‏ من زید وما مررث باحد الا رو خيرٌ من زید وما مررث باحد 
لا گرو خی من NS‏ كان الرفعٌ SE‏ جائرًا وحشی did jou‏ قد شغالت EM‏ 
وهار تم SDA‏ من المرفوع والجرور ثم وصفك بعد ذلك وكذلك من لى À‏ ابوك , 
صدیقّا دنك أخليت من للاب ولم تُفرده لان jad‏ كا يهل المبتد! a‏ 
۶ ما مررث باحو الا زیا خی منه وكذلك ی d‏ الا ae Du‏ وما لی Sa‏ زد 
صدیق كرهوا أن tpe‏ وى انفسهم شی من صفته الا نصبا کا کرهوا أن pe‏ قبل 
الاسم الا Cuas‏ وحادثنا يونس أن بعض العرب الموثوق بهم يقولون ما لى الا ابوك 
احد فکجعلوں احث! بدلا کا تالوا ما مروت aie‏ احد جعلوه Vous‏ وان ششت 
قلت ما d‏ الا ابوك صديفًا كانك قلت d‏ ابوك صديقا کا قلت من d‏ الا ابوك صديقًا ۰ 
0 حي جعلته Jie‏ ما مررث باحد الا ابيك Dai‏ منه ومثله قول الشاعر وهو 


۰ الككبة [طويل] 
» 2 ےر ۳ - $ 
امرتکم امری عنقطع اللوی ولا امم للشغصئ الا مضيعًا 
ابو مان والنصب عندی الوجه ويكين خی .ای کدارگه ۸ dans‏ ط B, C, H,‏ .3 
مي زيد Rs‏ لحد لان ou‏ منه Ji‏ فلا B, C, H, b‏ — اللصفة Ap. Kio, B‏ و 
برضف وقد SINT‏ منه قرا EN‏ نصبت هرا زال .4 قولهم dans À‏ 
DNA aia.‏ وما مورك باحد JI‏ ولو خيرٌ مي seul‏ ۸ .11 
.حال ١ 14. Ap. Usus, À‏ 


13. B, i» dans À جائنيي‎ ; puis A, B, C. JU 99. € اللوی‎ gyae. — ۸ Sal .وما‎ 


LG‏ وت avg‏ الاستثناء لكنت قد ici‏ ا 
"eder.‏ ونظير ذلك من الشعر توله وهو ذو اليمّة *[Joyle]‏ 
| نوت sos p fols edd‏ قليلٍ بها الأْواتٌ 4 لا LEAL‏ 

$ ذلك تود ل‎ jis prd paa د‎ 
Lol i yum cm 

| غير لحمل‎ Gn زی‎ ucl فاجو‎ ta Sail isiy 
[lasm], 000 | | وقال ايضا‎ 
ینغ قوادعي اا الصارم لح‎ Ei البو‎ ues لو کا غيرى‎ 

te‏ كانه قال لو كان غیری غيرٌ الصارم الذكّر لغيه Aay‏ لوادت اذا جعلت غير اللخرة 
سفن الیل وللعني انه اراد ان خبر آن الصارم الذکر Le‏ واذا قال ما 


ان ا چا ی وی یت اة 


ee 22‏ ام دی ده که 29 
5 ولا يقال فهه ناصبٌ ولا dil)‏ ولا جاز JU,‏ كرو ہں معدی كرب | وافو| 


وكل اع مفارشه اخوه JAn‏ 

كانه قال s‏ اخ غير الفرقدين aie‏ اخوة اذا وصغت به LS‏ قال الشقاخ (طویل| 
وکل خلیل غير اغيم نفسیه pole Jae Jg‏ او معارز 

لا یزان یکی وت على ufo À Joa‏ لانك لا ُصور اد الذى هخا 


0 من تمه لان أن یکون ام 
dans A sans Ja Cad‏ طط B, C, H,‏ .19 .بعد B Val,‏ .3 
ود جوز رف زیت على الا آن يكون H‏ :اضمار الا ٠‏ .هيز اللضوب عليهم sans‏ ۸ ..6 : 
C, H, Ot napi. 0 gd.‏ .2 
بكرن n‏ بیکین dans ۸ fut‏ طا JD. - : so. C,‏ آخر C‏ .8 


16. ۸ جعلت‎ Ji; puis B, C, H ré: - age, 


"rt ee‏ پوت 
uar‏ هذا باب ما تكوى فيد G‏ وان مع yia logika‏ یرام الامماء dis,‏ قولك 
ما ان egi‏ قالوا كذا وكذا GO‏ ى مومع pd‏ مرفوع كانه قال ما ادال الا تلهم كذا 
٠‏ وكذا مثل ذلك قولهم ما می ان هسب عاق ks QUU‏ على أن هذا ۵ 
٠‏ موضع رفع أن ابا عاب حذننا انه سمع من العرب للوتوق بهم مس يُنصِد هذا البيت 
5 رفعا | بسیعا] 
GENE Dd‏ منها P BAS uà‏ 
وزكوا C)‏ ناسا من العرب يُتصبون هذا الذى 4 موضع الرفع فقال Jalil‏ هذا كنصب ٠‏ 
بعضهم 9252 4 كل موضع فكذلك غير ان نطقث وکا قال النابتة [ple]‏ 
على حي a da‏ على الى قلت dE AC‏ وازع 
16 كانه جعل حین وعاتبت out‏ واحد! 


| ۳ هذا باب لا یکون للستثئی في الآ نصبا لانه EAE‏ ما أدخلتٌ فيه Kah‏ دول فيه 
ما قبله کا كل العشرون d‏ الدرهم حین قلت عشرو درا وهذا قول Jal‏ وذلك 
قولك اتان القومٌ الا اباك ومررث بالقوم الا اباك والقوم فيها الآ اباك وانتصب الاب اذ لم 
یکی داخلا Les‏ دخل فيد ما al‏ ولم يكن Gs Lua‏ العامل فيه ما قبله من الككلام . 

5 کا ان الدرم لیس بصفة للعشرين ولا جول على ما جلت عليه وگل فیها e uh‏ 
لاب لی یکوی بدلا من القوم آنك لو قلت al‏ الا ابوك كان تحالا Let‏ جاز ما QUI‏ 
القوم الا ابوك لان سسس لك ان تقول ما اتان الا ابوك Jos‏ اما جیء Tog‏ كانه 
لم ÉS‏ تبله ge‏ لانك QUE‏ له jai‏ وله مکان ال هادا قلت ما نان الم ال 
ابوك فکانك قلت ما اتان الا ابوك di‏ ما دهم Set‏ ده تال ds‏ ارجا 

0 كانه JU‏ قد قالوا ذلك 31 زید! | 


ne‏ هذا باب ما يكون فيه وما بعده وصةا بمنزلة po die‏ وذلك قولك لو کان 
معنا جل اد A‏ الیل على انه وص أنك لو قلت لو كان معنا لا وید 


5. Ap. ub, B, طا‎ dans ۸ JUKU. 10. À seul loa, ..... aS. 
9. A,6,0 الصبا‎ , — 8, C, Haans le "د‎ hém. $3. Ap. eJ, B, C, H, ط‎ dans ۸ à. 


com ee 


معى Gs‏ فى لك تلد عمجل ک E Bi pue‏ 


Mi‏ هذا باب ما لا يكون Ji‏ على 


Yen SAT KG ad d إلا من وحم ای ولكن من رجم وقوله هز وجل‎ À als 


ونش ای ولکن قوم يونس وله عز وجل ود کان وی اي ین FA à‏ | 


T X)‏ کم و 


ا gs‏ ی اد GST‏ امن ام péès‏ ای ولکن تلیلا مس 
. أصجنا منهم ونوه مز مجل ی ابقر حي نونوا ات ای 
ولكنهم يقولون LÉ‏ الل وهذ! yall‏ غ القرآن كتير ومن ذلك من الكلام لا dips‏ 
من فلان aga‏ الا quidein per GIG‏ و ی 


TQ Lai نحو‎ 


e €‏ و 


" ما زاد لاا cute‏ ذا هر ينا بع اس ور اسم نو 


و توب بای و Gul‏ كلامه وخ ولود تا لم جمز D‏ 


فل لاق نتن Tisi‏ النابغة 


هذا 7 


07 


ولا ánh ES‏ أن Mi oe etes‏ من قرع الاب 


di‏ ا etr‏ وقال النابغة لجعدى 
TP Ed‏ 
۲ 15 كانه قال ولکنه مع ذلك جواد Fée‏ 


وما جنول غير آل ابن غالب 


كانه قال ولکنی ابن غالب ومثل دا ف الشعر كثير ومثل ذلك قوله قال بعض بنی 


o [Ml] 


[طویل] .. 

] [طويل‎ 
Gy JU! من‎ JEU واد‎ 

[ Job] 
AUS غير‎ GPS من‎ d 
255 Bee فلبونه‎ 
: للتنه‎ As * AM 

| [کامل ] 

۱ © 9 شقى على نم " 


10. NER B, C, H, ما‎ daas à Jy 
19. B. C, کي لمن عرب‎ 


le‏ يقال له کنو بن کجاجة 
du p‏ 
POST‏ لاجر که 
aid 3.‏ ۸ — .کناشوه التی 0 .نه 
C, 0 75;‏ ,8 :الهیر ۸ Ap. ent,‏ .23 


H pisdi. — Ap. sf p dans C KGA. 


M )ye—‏ هت 
دن UG‏ ليس من gal‏ وكذلك 3 أنه Gd‏ هوبنا کلف net y‏ 
عذا على معنى لک ومثل ذلك قوله عز وجل ما 6( y‏ من Si de‏ انماع SET‏ 
pis oH‏ لا صرح RHET. $$ e‏ ا ئ یج ۴ 
النابغة [Jule]‏ 
5 لفت d‏ غير دی Mes Kis‏ حش quon gi‏ 
وت بنو تميم فمرفعون هذا كله جعلون اتباع ال pébe‏ و محشن Ni T‏ 
tale‏ وهم تُنچدون بيت ابن الام التغلبق s;‏ [خافيف] 
ليس بینی وبين Quis ur‏ — غيرٌطَْنٍ الكل ere‏ الاب 
16 -جعلوا ذلك العتابٌ واهل Ja‏ يُنصبون على التفسير الذى ذكردا وزعم هليل F‏ 
الرفع لى هذا على توله ]95[ 
Jac,‏ قد AS‏ لها يل تج pu‏ مرب وجوج 


جل الصرب pus‏ کا جعلو اماع paba GAN‏ وان شئت شت كان على ما فشر لك 4 


ماز ادا لم تجعله ادیش ذلك المکاں وتال ارت بن sé‏ [كامل] 
6 وا ب 3 ها aA HI‏ 
"c 3‏ الشتبازی Er NU‏ 
وقال 2١١‏ . ]98-5[ 
لم JE lait‏ ود dy jd‏ انم Gb‏ | 
وتال ۱ [طویل] 
ead 29‏ لا pup uà‏ مكاتها ولا Jn‏ الا للع لصوم 
AG‏ کت ا 
AP à‏ الاخرة بها ولا منها 
.مارت بي عتاد 0 C,‏ .14 .الفعليى ۸ بو أ أ 


13. B, C, H .جعلوا الضرب‎ 20. C eU (sic). 


أنه سی۔ ى معنى ولکن o‏ ی fo‏ ول فيه ما تاه کا ایل الجشرون $ | 
ep‏ ون ومثله و taion‏ مس اوله إن id‏ ولو مالا لا 


ده Bo GE‏ يكون ابد عل إن gH‏ 8 نې وجاء a JENO donde‏ 


۰ هذا باب Jit‏ فيه cai‏ لان الاخر ليس من نوع الاول وهو لغة اهل "ماز 
5 وذلك قولك ما فيها احد الآ جارًا جاءوا به على معنى ولكنّ جارا وكرهوا ان aus‏ 
الاخر من الاول sod‏ كانه من نوعه شمل على معنى Gf‏ وگل فيه ما قبله کول 
العشرين 4 الدرهم وتا بنوتمیم فیقولوں لا Sul‏ فيها الا جار ارادوا ليس فیها 
الا جار ولكنه كر احدا تیدا لان نی نْ لیس دیا دی فم od‏ ناه قال لیس 


فيها الا -جارٌ وان شت -جعلنه انسانها قال au‏ وهو ابو DS‏ الهذل [طوبل] 
10 فان نی ۵ قبر far.‏ ناويا أنيشك أصداء القمور i‏ | 


نجهم Aa‏ ومثل ذلك قوله مالى las‏ ألا السيف is ala.‏ كا انك تقول ما 
انت الا سر ادا جعلته هو السيرٌ اساي 
٠‏ الذبيان [بسیط] 

با دار idu it ia‏ 23 وطال علیها سال APN‏ | 
I "Dre .. ۳‏ جوا وما ei‏ ون اک 


الا LS Ex‏ ما أبتِثها ,25 p‏ بالمظلومة ند 
وال je‏ ينصبون ومثل ذلك قوله 1 ]52-5[ 
joi,‏ لیس بها نیش لا اليُعافِيرٌ والا العیش | 


gu‏ انیشها _ وان 2 té‏ على الوجه الذى فش و سمار اول Ea‏ هو على 
JS 0‏ المعنيين اذا لم كنصب Joy‏ ومن ذلك من المصادر ما له عليه lali‏ الآ AGEN‏ 


NETTES Su WT‏ وما يحل مى 
.احد لانه يريد باحد Ped» PUJI‏ 


. à. B, طا‎ dans À qua) .وشو موضع‎ 
9° C.H جعلته انیسها‎ 


,ومشل لك oglak. —Av.‏ انیسه sans‏ ۸ .11 
زمم ابر GI LA‏ الوجه عنده ۵ قوله A, CL‏ 
جامل Le)‏ فيها (C‏ احذ الا جار أن يكون JŠ‏ 
بقوله احد اللحدييّ ولکن غلب ام احد كا 


14. B, C, H, O sans .اقوت ..... اساكلها‎ 
15. B, €. O, ط‎ dans ۸ جوابا‎ al. 

16. D, var. de ۸ الاواريّ 0 :الا الأواري‎ . 

sy. C, HAS كلا 8 وى‎ de. 


سیم( ma‏ اجه 
us‏ الا Sua‏ الله ولا S‏ من قبل اذه ALL‏ أن تحمل pl!‏ على ین ى دا iy‏ 
کا تقول لا Se‏ یا زيد ولا ون المعرفة لا JES‏ على $ وذلك Dj‏ هذا الكلام 
- جواب ali‏ هل من احد أو هل اتاك من اح وتقول لا لحك راي الآ يذ اذا 
بنیت ax;‏ على الاول كانك قلت لا ue]‏ مين وان جعلت alih‏ صف فكذلك كانك 
5 قلت لا ui‏ ما وتقول ما فيها الا us‏ مما éd‏ أنّ فيها الا fous‏ فان قلبه 
UE dad‏ أنَّ وما فى لغة اهل yel‏ تنم ولم جز لانبها ليسا بفعل Lai aac‏ کا 
لم lod jÉ‏ التقديمُ sell‏ وام جز ما ادت الآ Gals‏ ولكنه di 31 Ji CL‏ 
Jl‏ ذلك کاشماء تجوز ل الكلام اذا طال وکزداد Lt‏ وستسری ذلك ان شاء الله 
ومنها ما قد مضى وقول إن احذ؟ لا يقول داك وهو ضعي خبيت لان احدا لا 
۱ 10 ستیل غ الواجب واما نفیک بعد أن أوجبتٌ ولکنه قد Jän!‏ حيث كان معناه 
ال کا جاز ۵ کلامهم قد عرفت Si‏ ابوش هو حیت كان معناة ابو م 345 w$‏ 
اجاز هذا قال ان احد! لا یقول هذا الآ Tous‏ انه يقول على تسوا رایت focal‏ لا 
یقول داك الآ زیدا pa‏ هذا بمنزلة ما D al‏ احد! يقول داك كا صار هذا يمنزلة ما 
رایت حیت دخله معنى di‏ ون شت قلت الا زب حملئّه على بول کا جاز 
KÉ 5‏ علينا الا ESS‏ وليس هذا ی القوة كقولك لا احد فيها ألا du‏ واقل رجل 
رایثه الآ عزو لان هذا المرضع انما GOSA‏ مع معنى GUN‏ وهذا موضعٌ h cue!‏ جیه 
بالنق بعد ذلك فى لبر جاز الاستثناه أن يكون بدلا من الابتداء حين وقع io‏ ولا 
جوز ان يكون الاستثناء اؤلا لولم بقل اقل رجل ولا رجلٌ لان الاستثناء لا SG‏ له 
Lala‏ من dil‏ وجاز ان JE‏ على ان هنا حيت صارت احد كانها مه 


0 ههه فذ! باب النصب Les‏ يكون qune‏ مبدّلًا حذثنا بذلك يونس وعيسى 
Gas‏ بعض العرب ÉD‏ بعربيته مقول ما مررث باحچ الآ EG‏ وما اتان y al‏ 
زد وعلى هذا ما رايث EX‏ زید! فتنصب زید! على غير a‏ وذلك انك لم 

Ja‏ الاخر بدلا من الاول ولكنك جعلته منقطعا JÉ Le‏ فى الاول والدليل على ذلك 


| 1. C555 ۳ y. 15. H علينا‎ der (cf. prn, Û. 7) — ۸ 
9. Ap. ,ذاك‎ BOW ۰ seul .فیها‎ 
10. Ap. Uf, B Uff حده‎ JI .یف كر و‎ (009 C, H تحمل‎ y! TEN 


هه( mv‏ ]سوهت 
do‏ عل وجل 4 مع ال وجل جنا نا رل بل مب 
مبای عليه والمستئئى بدل منه لانك كد خله ۵ ھی ES‏ من م سواه وكذلك JA‏ 
من يقول ذلك Jis‏ مس يقول داك اذا جعلتٌ GA‏ منزلة a JES‏ بذلك يونس 


٠‏ عن العرب تججعلينه نكرة کا قال [خفيف] 
EG LES‏ النفوسُ ون الامر له JE ia RS‏ الجقال | 
Ú Jak‏ نكرة 


۰ هذا باب ما مُهل على موضع العامل فى الاسم والاسم لا على ما JÉ‏ ۵ الاسم ولك 
الاسم وما گل فهه فى موضع لي مرفوع او منصوب وذلك قولك ما اتال من اح إلا 
زیه وما رایث من احد الا زيث! وما ARE‏ ان حمل تحمل الکلام على من آده خف ان : 
10 تقول ما اتان الا من ous‏ ف كان كذلك له على للوضع عله بدلا منه كانه قال 
ما اتال احد JI‏ فلا DJ‏ معنى ما اتال اححث وما اتال من احج واحد ولکن من 
دخلث هاهنا توکی<! كا کدخل IUN‏ فى قولك كى بالشيب والإسلام وق ما انت بفاعل 
. ولست بفاعل ومثل ذلك ما انت بشیء الا .یه لا LE‏ به من قبل ان به 4 
مضع رفع d‏ لغة بنى میم CAO‏ تیم ان تحمله على الباء صار كانه Jos‏ من لم مرضوع 
15 ویشیء فى لغة اهل d e‏ موضع منصوب ولکنك اذا قلت ما انت بشیء الآ هیک لا 
GA‏ به استوت اللغتان فصارت على أقيس الوجهین لانك ادا قلت ما انت بشیء الا 
' عیء GRY‏ به فكانك قلت ما انت الا عیء لا CR‏ به وتقول لست بشیه ألا Cz‏ لا 
یبا به كانك قلت لست الا شيا لا Us‏ به والباه Lise‏ بمنزلتهافى ما تال 
الشاعر - [كامل] 
58 با أب می شا axé‏ الايد لينست لها LS‏ 
وما أجرى على الموشع لا عل ما كل ى ام ETS‏ فيها عبد انه $a‏ ى 
موضع اسم مبتد! وى هاهنا بمنزلة من SCT‏ غ ما اتال الا ترى انك تقول ما اتال مس | 
یس Ap. zalai, À comme note‏ ^19 .ومعناة nt‏ صو ال رجل C‏ .ه 


" B, C منه‎ cé 3. 20. À, O Lord. — Var. de 0 Kiss الا يدا‎ 
3. ۸ seul یقول ذلك‎ et ذاك‎ Jka. العَضد‎ . 


هه( "n‏ )نووست . 
sic‏ دیق gud d‏ ما دان Lea‏ ده da‏ حك KaL‏ 
لحدا qo‏ ذلك Lal‏ ما فيهم SSWA Sa‏ منده بدا 363 وما فيهم یر 
Ou‏ ادا كان زیڈ هو all‏ وتقول ما مررث باحد يقول داك الا عبد 48 وما رایت 
pu Get,‏ دا ال 1x9‏ هنذا وجا اكلام وان ae‏ على Jat‏ الذى ۵ الشعل 
5 فقلت ما dul‏ احد؟ يقول dis‏ الآ 9-6 ya‏ تال الشاعر وهو SNS‏ بس 
زياد [منسرح] 

ى ليلة لا ری ٠ alle‏ کسکی علینا ا QA‏ 


وكذلك Le‏ لحدا يقول داك الا 199 مت Ge LA‏ وكذلك ما عث ‏ 


احد؟ یقول داك الا fous‏ وان شنت شت رفعت واما اختير Lasla aail‏ لانهم bob!‏ لى 
T E‏ کجعلوا cae‏ بمنزلة JIU‏ منه وآن لا یکون بدلا این منق JU‏ منه pata‏ 


' مرفوٌ فارادوا لن جعلوا للستثتی بدلا مده لانه هو النق هذا وف‎ 2 cae, die 


او خر وقد LES‏ باکر معناه JAN‏ اذا كان وصفا لمنق کا قالوا قد عرفت .9 


ابومن apu Sé‏ لان ان معناة فن ertet‏ هذه وقد [EE TUE‏ 


فيها 253 ولا Sat‏ منهم Sius‏ عنده fou‏ اقا gy‏ على قوله EERE‏ 

dis ti‏ ما مربت اح يتل ذاك إلا fos‏ لا یکی ۵ دا إلا النضب وداک dj‏ ارقت 
۵ هذا الیمع أن تخیر pe‏ فعللك وم ترد ان تخیر أنه ليس يقول داك الا زد 
ولکنك أخبيت أنك شرت من يقول دك fni‏ وللعنى ل او أنك اردت أنه لیس 
يقول داك الا زین ولكنك قلت رايت او ظننث او احوها لأجعل ذلك Les‏ رايت Les‏ 
ظننت ولو جعلت رایت À)‏ العیں كان Mya‏ ضصربث قال لحلل الا ترى انك تقول 
| مھ ما ad‏ يقول داك الا زی وما a‏ يقوله ال و فهذ! يدلك على انك اما انیت 
على DÂN‏ ولم ترد ان تجعل عبد الله موضعٌ شل dapas‏ تنالت ولكنه Jas‏ مزلم 
لیس cat eÉ‏ وام Jos‏ على ما 4 عك تقول أفل Du Je‏ داك ال زي ان 
صارى مع ما اح فيه لازي JE pa‏ رل مقو داك الآ g‏ لیس So‏ ده 


1. C JU وقد‎ À. | Ke Ap. ,وید‎ B واي 5 شت يفعت زیدا على‎ 
9. A, B, H .هو بر‎ (eo ف‎ yanti: 
7. B, C, H 4p .لا‎ —H Jt. 29. ۸ same ذاك ..... رجل يقول‎ JI, 


: | zu Pu sie 
Sab إل يكون ا بسدها على وجهيي‎ ph yia د 1ج م‎ 
قلت لا‎ que. ل‎ G التى كان عليها قبل ان تلحمق کا‎ JE الوجهين ألا یر الاسم عن‎ 
anl مرک ولا سام لم تانر الاسم عن حاله قبل أن لمق دکذلك إلا ولكنها تجىء‎ 
دخل فی ما قبله‎ Ut ان يكون الاسم بعدها خارجا‎ AN کا تجىء لا لعنی  والوجه‎ 
CL Les بعدها اذا قلت عشرون‎ Les Gays عاملا فيه ما قبل من الکلام کا دول‎ 5 . 
الوجه الذی یکون فيه الاسم منزلته قبل ان تمق إلا فهو أن فل الاسم 8 میم‎ 
y مررث الآ بزب‎ os وما لقیث الا‎ Su نی عنه ما سواه وذلك قوله ما انان ألا‎ 
ولكنك أدخلت إلا‎ ge زبد! وما مررث‎ ail وما‎ S الاسم جرا اذا قلت ما اتان‎ 
۵ لتوجب الافعال لهذه الاسماء ولتنفی ما سواها فصارت هذه اللسماء مُستثناة فليس‎ 
سوّی آن تكون على حالها قبل أن تلمق 31 لانها‎ Ros هذه الاسماء غ هذا للوضع‎ 0 
ولم‎ À عليه قبل ان کلسق‎ Dt بعد إلا مولة على ما بجر وترفع ويُنصب كا كانت‎ 
تشتغل عنها قبل أن دعق إلا الفعل بغی‌ها‎ 


m‏ هذا باب ما يكو للستشای فيه بدلا ila‏ عنه ما أدخل في وذلك قولك ما اتان 
Sat‏ الا زید وما مررث باحد Ji‏ كرو وما رایت احد؟ 31 گر ج جعلت للستفی بدلا 

5 من الاول فكانك قلت ما dope‏ الا يزيج وما انان ا زی وما لقیث ألا زبدا كا انك 
Eur Ses‏ قح HR‏ نات مرس تور ۱34 وجه الكلام لن جعل المستثنى 
بدلا من الذی قبله لانك تدخله Les‏ آخرجت منه الاولّ وس ذلك قولك ما اتان 
القوم الا #رو وما فیها القوم الا Sus‏ ولیس فیها الوم الا اخوك وما مررث بالقوم الا _ 
اخيك فالقوم Lale‏ بمنزلة احد OR‏ 
0 اتال القوم الا اباك غانه ينبق له ان یقول ما َو إلا SUAS‏ مِنْهُمْ وحكتى يونس 
ان ابا كرو NE Ss‏ 
كا جاز لن تقول ما اتال اح کا انه لا يجوز اتال احذ ولکن الستشتی ۵ دا الوسع ۱ 
Jiu.‏ من الاسم DA‏ ولو کان من Lind Ja‏ قلت S‏ یک لَهُمْ nS‏ $ 
Ji A.‏ منها !1 C,‏ .18 ولم ss. Ap. 31, B, var. de À Le JÓN‏ 


LE رفع نصب عن هذة ااسماء بفيرما‎ Je 19. 8, C, H قول‎ Die. 
٠ الم يعمل منها قبل ان ع‎ so. B .ان يقرأ‎ 


P4 


ee MF يهل‎ | 

وقال ۵ ul JÉ‏ اش BAN‏ وس قال لا غلام ولا Apes‏ قال ألا غلام ejes Iy‏ 
al‏ ان لآ اذا كانت مع الى الاستفهام ودخل فیها معنی Les SA EAN‏ بعدها 
فنصبته ولا سسس لها لن كول فى دا المرضع 31 JIS Les‏ فيع ى لبر Lei,‏ الضون 
qaia‏ ۵ التمتى كا سقط ى ul‏ فى ذلك ألاغلام لی و ماه بارڈا ومن قال لا ماه 
5 بارك قال ألا ماه باردٌ ومن ذلك ألا ابا لى وا J FA‏ وتقول ألا غلاميي وجاریدین 
لك كا تقول لا غلامین وجاريتين لك o,‏ ألا ماه Ud,‏ كا قلت لا Dé‏ وجاريةٌ لك 
تجريها تجرى لا hrab‏ ى جچیع ما دکرث لك وسالت Ja‏ عن قوله [وافوا 


ألا رجلا جاه الله خی Jod‏ على das Bad‏ 


cy‏ أنه ليس على التمآی ولكنه بمنزلة قول الرجل فهلًا خيرًا من ذلك كانه قال ألا 
19 تروکی رجلا جزاه ال خيرا Ul‏ يونس فزعم انه نون مضطرًا وزعم ان قوله لا 
نسب اليو ولا Ai.‏ على اضطرار ونا غيره فیجهه على ما دکرث لك والذى قال 
و ولا يكون (aj‏ ى هذا للرضع لانه لیس er‏ لقوله آذا عندك ام ذا 
ولیس فى ذا الممضمع معنی Ge‏ وتقول ألا ماء وكَصَلاً بارذا لوا لا یکون فى الصفة آل ' 
quii‏ لانك فصلت بين الاسم والصفة حي جعلت 5501 لفاء fd,‏ للعسل وس 
6 قال لا غلام أفضل منك لم يقل فى أا غلام Jah‏ منك الا بالنصب لانه دخل في معنی 
ای وصار مستغنيا عن paid.‏ كاستغناء GOUT‏ غلامًا ومعناه cb Gé‏ لى غلاما 


Ji هذا باب الاستثناء شبن الاستثناء إلا وما جاء من الاسماء فيه معنى‎ me 
وعدا وخلا وما فيه‎ uei, aal فلا‎ Ñ وسوی وما جاء من الافعال فيه معنى‎ 768 
ذلك المعنى من حرون الاضافة وليس بلس لماشى وخلا فى بعض اللغات وساب لك‎ 
هذه للمرون ان شاء الله الاو فالاول‎ Font 0 


,شب فى غلاما Ap.‏ + .ص بو seul‏ ۸ .16 ومي ذلك 3 ۸ ,یالعیر چا — .وقالرا ٩۰ C‏ 
قال ابر ga‏ الفح مندی ل الهتی pua. A, B, C‏ ود gp hola‏ 
جد بالغ اقول آلا هلام وا جارية UC‏ قلت فى . وتشقّط النونْ C, H‏ .3 
بر JUS‏ ابو عشای اقول ل الاستفهام كا اقول .ها سقطا B, g dans À‏ .4 
.3 تبر سراء اقول ألا رجأ Jal‏ منك .لا جاريتين C‏ .6 


s1. C, H .على الاضطرار‎ ۱9. C, Il UU. 


| | mue P nl 

| ento معلى‎ dli 36 بلا‎ desti بلا هيه یربک ون لا یه‎ oa i 
م ل دد ب‎ AMARE AN 
الشىه او‎ AS بغير هيء ای راثا وتقول ادا‎ Uil ومثل ذلك قولك للرجل‎ 
ومن هذا الحوتويل‎ 11,2 Cars وانك ولا‎ aga SS صقرت امره ما كان الآ‎ 


5 الشاعر —- [بسیط] 
كرككنى حین مال عمش به وحین de GE‏ النلیں او GÉ‏ 
والرفعٌ ago‏ على قوله [رمل] 
حون Ey Y‏ ولا zy‏ | 
والنصبٌ اجود واکثر مص الرفع لانك اذا قلت لا غلا فهی اكثر من الرافعة التی yi‏ 
٠‏ ليس قال S095‏ ۱ [رجز] 
EEE. ۱‏ کلیی حمن لا حمن GÀ‏ 


ما بال INE‏ بعد لیم quod‏ وقد علاك مب gem dim‏ 
اما هو حین حي Sy‏ بمنزلة G‏ اذا الغيث hah‏ أنه قبع أن تقول dye‏ برجل لا 
1 فارين حتی تقول لا فار ولا gl‏ ومثل ذلك هذا Y jo Y‏ سس deinde‏ 
ددرت ولا dis GLA‏ انم جوب می قال ول تجعلم من قال pai‏ جاع مورک 
ام بفارس ولقوله أفارسٌ زی ام شجاع وقد جوز على ضعفه ى الشعر JU‏ رجل e^‏ .. 
بنی سلول | [Jue]‏ — 
dl |‏ امرو És‏ حخلقت لغيرنا حمياتك RUPEE‏ | 
20 فكذلك هذه الصفات وما جعلته خبرا للاسماء st‏ رَبك لا فارس EE‏ واعط لن 
لا ى الاستفهام aS‏ نها بعدها کا تل فيه اذا کانت‌یق بر فن ذلك قوله البیت 


uix‏ بن ثابت [بسيط] 
ألا طعان ولا Que‏ غاديمٌ EE‏ التنانیر 
.سو ۰ لهاع so. À seul‏ ۱ .واخدته بلا كيه ٠. À seul‏ 


s. ۸ sans agla. -— 33. B, C, H, 0 .عادية‎ 


می دل dea pe LS BASÉE‏ له یط وجل لك ولخاه اده كاده 
قال لا رجل لك واخا له 


e‏ هذا ہاب ما اذا لمي لا لم ojo‏ عن حال التي كلن عليها قبل adf‏ وذلك 
الانها عقت ما قد J‏ فيه غی‌ها كا انها اذا لبقت الانعالٌ التى أهى Jon‏ منها لم 
lia 5‏ عن حالها التى كانت عليها قبل ان تأسن ولا يرمك ۵ هذا الباب تثنيةٌ $ V‏ 

لا $i‏ فى الافعال التى هی Joy‏ منها Ass‏ قولك لا CLS‏ ولا SSI‏ ولا کرام ولا 

pudore ES nec ne A 

منصوب لیس معه ‏ لانها أجريت تجراها قبل أن adó‏ $ ومثل ذلك لا eX.‏ عليك 


لم تغتير الکلام Le‏ كان عليه قبل لن py Ji gds‏ [طوبل] 
د ونت les‏ وگو 5t i‏ بن کف لا pie‏ على کرو 


لم dd‏ دا ft‏ كا لم مك ذلك ى ji‏ الذى فيه معنا وذلك Y‏ سل اله 
عليه Es‏ ۵ ذا الباب id‏ ما كان dab‏ کا دخلتٌ على الفعل الذى هو يدل من 
لفظة ومثل pe y‏ على yt‏ لا بك السو لان معناه لا ساءك الله وها جرى 
تجرى الدعاء ما هو glas‏ عند طلب لخاجة اش نحو yes E ips afi‏ 
15 فحخلث على هذا کا دخلتٌ على قوله ولا AA ST‏ وا dE‏ ولا Css d'a‏ ولو قم 
دخولها هاهنا did‏ ۵ الاسم کا تم 4 لا rS‏ اده لا يجوزلا سرب ۵ الامر وقد ' 
دخلث غ موضع غير هذا دم تغيرة عن حاله قبل ان كدخله وذلك قولهم لا سواء 
Ut‏ دخلت شاعنا نها عاقبت ما ارتفعتٌ عليه سواء الا ترى انك لا تقول Y ÈS‏ 
سوه لجاز هذ! کا جاز لا ها الله ذا حین عاقبث ولم جز دکر الواو وقالوا لا ASS‏ 
8 أن تفعل لانهم جعلوه معاقبا لقوله لا ينبت ان كفعل کذا وكذ! وصار بدلا منه فد KE‏ 
فيه ما دخل RE S‏ کا دخل ۵ لا سلامٌ ما دخل ۵ ue‏ واعم ان لا قد تكون لى 
. بعض المواضع يمنزلة امم واحد هى Gale‏ اليه ليس منه وذلك مو قولك اخذاده . 
.ل الامر vens‏ ۸ .10 .لا يعلى CJ‏ .6 


to. 8,0,0 ممصمل ط,‎ cos Ulga; H بومکلی‎ 18. A seul لا‎ et .سواه‎ 
۱۵. Ap. ,الدعاء‎ H, ط‎ dans ۸ P .ما هو‎ as. ۸ المواضع‎ , C .مع الضان اليه‎ 


NON‏ على انه ليس لها ja‏ وه قد ب عنها ÉG aue uis‏ وفعته كا رفع 


Vb duy‏ ومثله قول الشاعر مُزاجم QM‏ 0( | [طویل] 
PT‏ ۱ 
وقد جوز ۵ الشعر ون للعرده ولا in‏ $- قال الشاعر (طویل ] 


X . 5‏ جرا واسترجعث تم آددث وكائمّها الا الينا Léon)‏ 
pal,‏ انك اذا فصلت بين وم شولم بحس الا لى bala $ aud‏ لاذه d‏ 
pe‏ أذا عندك ام دا ولم t‏ 3 ۵ هذا الموضع منزلة Y‏ وذلك لانهم جعلیها 
ادا au;‏ مثلّها ادا نصبث لا JA‏ لانها ليست بفعل م ی 
شو توه 3e‏ وجل 5 بها غيل َه نها شون ولا جوز لافيها احذ للا 

10 ضعيفا ولا بحس لا فيك خيرٌ فان EG‏ به لم يكن الا رفعا لان Ý‏ لا J35‏ اذا فصل 
lin‏ وبين الاسم lb‏ ولا ناصبة لما ذکرٹ لك وتقول لا Je)‏ أنضل منك اذا جعلته 
TER‏ خير منك قال الشاعر | [بسيط] 

ود pañle‏ حرفا مص واكم مس الولدان مصبونٌ ٠‏ 
تا سار يرا جر على pli‏ لان لیس بوس ولا pE‏ عل 3 ری تبر ل اح 

16 دیها زیخ وان شتت قلت لا اححث Jan‏ منك ۵ قول م جعلها Layt ÍS‏ 
تجراها ناصبةً ف الموضع وفجا جوز ان Je‏ عليها ولم Jt‏ ل التى کل مع ما 
بعدها كلم واحد ŠI‏ يكون الرافعٌ كالناسب ولیس ايضا کل ی۔ Aie‏ بلفظه 
کجری تجرى ما كان فى معناة 


IAM‏ هذا باب لا تجوز فيه للعرفه الا أن Je‏ على الموضمع لانه لا تجوز للا ان َل ى 
0 معرفة كا لا جوز ذلك coy‏ فى ذلك قولك لا غلام لك ولا ناشفا ai cta‏ 


على لا فإنه deu‏ لك أن تقول o)‏ غلام لك والعتّاين وكذلك لاغلام لك واخوه Ub‏ 0( 


i RK mE A dd: Ey كانت‎ yh kal. و النكرة‎ Jai Ut d أن‎ 
R. ۸, C Jal, لیس .انها ليس‎ 
11. B, C, H, طا‎ dans À افضل‎ Sal ,وه .لا‎ Ap. ,موز‎ ۸, HP ul .الا‎ 


۱8. Ap. sian. B, C Lis يعنى بالمرسع‎ st. B, C, H 54! .ولا‎ 


P )—‏ میت 
اردت للعنى الذی.تكوي فيه C‏ الا لى تذْكيها مع الم بعدها واذا قال لا QA‏ ناما 
ھی le‏ لقولھ ھل من غلام رلت Ý‏ یما بعدها وان كان ى مومع ابتداء كا يلت 
ون 4 الغلام وان کلن ق موضع ابتداه PME‏ 
5 قول dit‏ علا وجل 5 عم S‏ 26 رون وتال الشاعر الراعى [بسيطا 
diis ٠‏ حتى iiou‏ تال و هداد لا 
وقد جُعلث ولیس دلك بلاكثر منزلة uod‏ وان جعلتها منزلة تم كانت حالها 
کال 43 انها فى موضع ابتداه وأنها لاكهل ۵ معرفة فن ذلك قول MEZ‏ 
مالك [كامل] 
من AL‏ عن نيرانها فانا امن کی لا ترا 
aal, 10‏ أن المعارن لا تجری تجرى النكرة ى هذا الباب لان Í‏ لا JIS‏ & معرفة fol‏ 


ناما قول الشاعر ۱ [رجز] 
۳ 
فده جعله ÉG‏ كانه قال لا FE‏ من Jin Get‏ ذلك لا où J5 qai‏ 
نبیر السدق ۱ - [p]‏ 
15 أرى le‏ عند اد gii‏ ند ولا plu LEA‏ 


وتقول RÉ‏ ولا با حسس جعله Lo‏ قلت فكيف يكون هذا Ul‏ اراد LHS‏ عليه 
السلام فقال لان gat‏ لك أن لو معرفة واما وهای التكرة فاذا le.‏ ابا 
حمس ÉS‏ حشن لك اں ڈول لوعي الاب انه قد دخل ۵ هوا لنکورین على 
وأنه قد یب Lee‏ قلت إنه لم ap‏ ينل iod JE‏ على Ut‏ اراد لی نی 
ed Gaga‏ ۵ کید Ji y Ji me Ji‏ عن ليذه p aa‏ هخا | 


3. B,C, H yiu AJ. ۱۵. 6 RAN .ابي‎ ۱ 
9. Ap. ,براح‎ B, marge de A et de C JU, 13. Ap. 3, 8, C, H P نكرلا اذا‎ 4 ۰ 
(5551 cu 19. ۸ seul .وانه ..... نها‎ 
دش الط بر‎ ui للا‎ ao 20. Mp. رق‎ B, C, H ja Re. — ۸ Jo, 


Pj حيس لا‎ ddl à | 8 هذا الکلام على‎ Qa. 


| سیم( 4" — | 
ال de dl‏ ارجا pp tei‏ للم 
۱ كانك قلت یک افصل منك ومثل لك شبك قول EN‏ كادك قلت ARE‏ و 
السو وقال JA‏ حين مله كادك قلت رجل انصل منك ولا قول الشاعر وهو 
[Je] =‏ 
یا Zoe‏ کنا او Dogs‏ لاكالعهمِهٍ b‏ ور 
فلا یکون ألا نصبا من قبل D)‏ العشية ليست بالزگر Lely‏ اراد لا آری كالعشيّة زات کا 
تقول ما رايت کالیوم رجلا فكاليوم كقولك فى الوم لان الكان ليست بللم ونيه معي | 
التتمب کا قال AS‏ رجلا ases‏ الله رجلا ly‏ اراد alils‏ ما رایث رجلا ولكنه يُقرك . 
اظهار الفعل استغناء لان العناظب : ن هذا اجون Saut pedit‏ 
ipte‏ د وتقول لا Roa aa‏ ولا كريد as‏ ادر هو D‏ 
ولان زید! جل وصار لا كزيد كانك قلت لا Set‏ كريد ثم قلت رجل کا تقول لا مل 
له قلیل ولا كير على الموضع قال الشاعر امرو القيس [بسيط] 
ونر EE y 4 Geol‏ طاليمة ولا كهذا الذى ۵ الارش AS‏ 


كانه قال ولا میو کهذا Lo‏ على ما ذكرتٌ لك وان شتت نصبته على نصبه [طويل] 


u مم‎ 


p 345 ۵ Je 15‏ ذلك مدا 


كانه قال لا احد 25$ رجلا وجل البجل على زيد کا جل 93,0 على ذلك gb‏ 
. شت نصبته على ما Gea)‏ عليه لا مالّ له قليلاً لا کنیا ونظیرلا کزید غ 
حذفهم الاسم قولهم لا عليك Léo‏ تريد لا باس عليك ولا عیء عليك ولكنه GÀ.‏ 
لکثرة استوالهم اياه | 
8 به هذا باب ما لا 2933546 لا الاسماء عن حالها التى كانت علیها قبل أن کدخل 


| $ ولا جوز ذلك الا یدید 3 الثانيةٌ من قبل انه جواب لنوله Ql‏ عندك ام 
iole‏ اذا میت ان احدها soda‏ فلا Sym‏ تعيد 3 كا اده لا يسن ادا . 


3. Pd docui مثلم‎ gem. + 14. ASA}. 
8. Dans À manque اراد‎ ۰ di. 20. B, C, H, O sans .ما‎ 


سیم( r^‏ پوت 
سا هذا باب لا يُسقط فی النونُ وان 4.95 di d‏ قولك لا quà‏ رب 
ولا شرامي galla‏ لك من Jai‏ الظريفيني qula‏ نع DEN‏ وس sed‏ ویس 
So‏ من quee‏ $1 تم d ALES‏ ولكنه des‏ موصو فليس Joe pM‏ 
الى الاضافة ولم crat‏ ذلك ى الصف لاذه ليس بالمنقّ راما هو Uh Khao‏ جاز التضفیف 
5 فى النق فد جز ذلك الا ۵ المنقّ كا انه جوز ى المناكى اشياة لا تجوز فى وصفه من 
لذن والاسضفان وقد بی ذلك 


ل dee‏ يي و ور من ذلك 


قول ذى الرقة طویل] 
بها العین lis ds ie‏ وا 7 الآ المتغارات JE‏ 


هذا LE‏ اما بعينه لا ام إن كان داك ولا اب 
فزعم اليل ان هذا آجری على الموضع لا على تین الذى JÉ‏ ۵ الاسم كا نّ الشاعر 
ححين قال [وافر] 
15 اجراه Je‏ الوسع ومثل ذلك Gad‏ قل العرب لا مال له قلي ولا کی نود علق . 
ا موضع ومثل ذلك ايضا قول العرب لا Sete‏ و کزید Sa‏ وان شت حملت 
ja cuf‏ $ ننصبت تقول لا مثله Je‏ جلته على للوضع كا قل بعس العرب 
لا حول ولا قو الا باه ول Le‏ شنت چلته على لا ننونته ونصبته gy‏ شنت قلت لا . 


مثله رجلا على قوله as J‏ غلامًا رتال Mys‏ [طویل] 
*- ی الحو ال قي qud be‏ د امغالهن Cui‏ 

| 8. B, C, H .وم هز ذلك للرسف‎ — C, وای حت قلت لا مال له قليلا ولا‎ (dpi 

H Aid .جاء‎ PEE E يد‎ 

اذا قلح ما اتال می رجل Jus‏ وما JUI‏ مس B, C, H, 0 Joy.‏ .و ` 

12. Ap. ,هذا‎ B, C, H, b dans À yee "rA uH miS E C. 


.ومثل ذلك g‏ وا مال B, margo de ۸ uis‏ ركثير Ap.‏ .35 
y.‏ مدالهی À‏ .30 ولا f$‏ له اذا كانس آا غير عاملة (العاملة 8 


لك NUL‏ تونوا زانهم جعلوا الأسم ول بمنزلة لنم واحد وجعلوا صفة للنسوب 
d‏ هذا للوسع منزلته و غير المنق Ul,‏ الذي VU‏ لا غلام ظريف لك فانهم جعلوا 
الموصون والوسف منزلة للم واحد فاذا قلت لا غلام ظريفًا عاقلاً لك فانت ى الوسف ‏ 
الاول alle‏ ولا یکون الثان الآ Sie‏ مس قبل انه لاتکون KIN‏ اشياء منفصلة بمنزلة 

5 للم واحد E dio diia id aM ui‏ واذا 
کرت الاسم فصار وصفًا فانت فيه بالخيار ان شنت نود وان شت لم تنون وذلك قولك 
لا ماد ماد fo‏ ولا ماء ماه باردا ولا يكون بارا الآ منوّنا لاذه وصف تاں 


4 هذا باب لا يكون الوصف فيه الا منونا وذلك قولك لا رجلٌ اليومٌ ظريفتا ولا 
۱ رجل فيها عاقلا اذا جعلت Le‏ خبرا او GAS‏ ولا رجل فيك Cels‏ می قبل انه لا 
19 جوز لك أن just É‏ الم وله هیر veg pe‏ 93 فسات يينيها كا ند ۷ t‏ 


دا فصل بين هشر jan i dr‏ وما لا یکون الوصف فيع الا منوّنا قوله ‏ ' . 


لا ماه سماء لك بارد! ولا adis‏ عاقلا من قبل ان الضان لا JAE‏ مع غیرد منزله چُس . 
عشر Uh‏ يذهب هب التنوین منه کا GAD‏ منه d‏ غير هذا الموضع فس تم صار وصه 
منزلته فی غير هذا الوضع الا ترى À‏ هذا لو لم يكن مضافا لم يكن الا منونا کا 
15 یکون ۵ غير باب النفى ودلك قولك لا ضاربا زید! لك ولا Cras‏ وجة الاخ فیها 386 
کففت التنوسس واسفث كان عنزلته فى غير هذا الباب كا كان كذلك Dé‏ مضان فا 
صار التنوین انما LAS‏ للاضافة جرى على الاصل اذا قلت لا ماء ولا o‏ وصفت ‏ 
اللس فانت بالخيارى التنويس وتركه فان جعلت الصفة لاء لم يكن الوصف Use JI‏ 


لانه لا يُفصل بين الشيكين AIN‏ ي yi, DCE‏ لنم واحد fne‏ او مظهرًا Lec‏ 1 


0 قد صارا لیما واحدا منزلة زيح وتحتاجان الى لخبر une‏ او مظهرًا الا ترى انه لو 


7 ور ^ ور 


c‏ جاز تم تم عدي لم pires‏ لك الا ان تقول ذاصبون فاذا قلت لا ابا لك فهاهنا 

إضمار مکان 

5. B, C. lo dans À ام .ویر صف‎ JUN اسمان كا ان ماء‎ dus HD وساج‎ 
6. B, 1I sans a. 1,4 لا ما۶ ما۶‎ 1JU mom x وصفوا‎ 93. 


.او لفوا ġ ©, ۱ sans‏ 15,555 العلويى ۸ marge de‏ ,]۱ ,كاي Ap.‏ .7 
عا var. à la marge de A‏ ,لاصل Ap.‏ .17 فى ماء الخال م جعلرة وصفا للاول كا "OA‏ 
UJ gya.‏ العصابة على dye Jal‏ بدار جز وباب e‏ فوصفوها باج 


ti, 


Bb 


سیم( r^‏ مومت 
مده هذا باب لا يُسقط فيه النون ون A ESS‏ وذلك قولك لا غلاميي ظريفين لك 


ود مشیم gode‏ لك من قبل أن qul Lall GA‏ نعث dM‏ ومن sed‏ وليسي 


dese pet لیس‎ dp وب‎ ni d ATQ كم‎ $1 ges من‎ a, 
جاز التصفيق‎ Uh le هو‎ Le ill ذلك ى الومف لام لیس‎ ot الاضافة ولم‎ d | 
جوز غ للنادّى اشياء لا تجوز ى وصفه من‎ PUISSE RUP النق فل‎ A 5 


Ja yl à Ü‏ وقد ہیں دلك 


v ۸۱‏ وي و س ذلك 


[ طویل] 
ولا 27$ ال Jp LA‏ 


[m 


dis dis لين كان‎ À لا‎ 


[95] 


Jud zs‏ ولا ديد 


5 تور عل للوضع ومثل ذلك ليها ول العرب لا مال ad‏ و کر dte‏ 
ا موضمع مثل ذلك ايضا قو العرب لا 3e 3653 Saale,‏ وان 5a‏ 
کلام da‏ لا دنصبت di‏ لا مثله ju‏ اذا جلته على للوضع كا قال بعش العرب 


ÿ pres‏ فنونته CPL‏ وأن شد cus‏ قلت لا 
[Jule]‏ 
aui‏ امغالمن یالما 


۵. B, C, H ذلك للرسف‎ sep .طلم‎ — C, 
H .جاء الكضفيف‎ 

B, C,H, 0 Jof.‏ .و 

13. Ap. ,هذا‎ B, C, H, ط‎ dans À gyet. 

ولا مال قلیل ۸ Ap. js, B, marge de‏ .16 
ولا StS‏ له اذا كانس آا غير عاملة (العاملة B‏ 


قول دی الرقة 
بها العيى الم لا Ss‏ عندها 


1 وقال رجل من ESS‏ 


هذا لکرکم JAÉN‏ بعینه 


فرعم للل ان هذا أأجرى على الموضع لا على مین الذى JÉ‏ فى الاسم كا alg‏ 0( 


حین قال 


لا et‏ ولا قو الا a‏ ولن s‏ 


alia‏ رجلا على وله ale J‏ غلامًا وتا ذوالرمّة 


ne الدار اذ اهب‎ e 


(dp‏ واي شى قلت لا مال له قلملا ولا 
كثير اذا جلت الکلام على لا کا sesk‏ على مِنْ 
اذا قلح ما اتال می رجل ظریب وما JUI‏ می 


PR SE E 


e ذلك‎ Jan, 
20. ۸ مثالهن‎ 3. 


| Cn e 
لم واحد وجعلوا صفة للنصوب‎ Bj الذين تیا فإنهم جعلوا الم و‎ C " 
فى هذا للوسع منزلته ى غير النق واا الذي قالوا لا غلام ظريف لك فانهم جعلوا‎ 
` الوصف‎ d الوسون والوصى بمنزلة لم واحد_ فادا قلت لا غلام ظريفًا عاقلا لك فانت‎ 
اشياء منفصلة بمنزلة‎ KIW من قبل انه لا تکون‎ gie ولا یکون الثان الآ‎ able الاول‎ 

5 لیم واحد LEUR PAPE PNR TES‏ 
کررت الاسم فصار Les‏ فانت فيه بالخيار ان 32 نون وان 22 شئت لم تنوں وذلك قولك 
لا ماء ماع pe‏ ولا ماء ماء باردا ولا یکون بارذا y!‏ منونا AM‏ ۳۹۹ تان | 


4 1946 باب لا یکون الوصف فيه الا منوّنا T‏ 
0 رجل فيها Sole‏ ادا جعلت هیا خبرا او fX‏ ولا رجل فيك راغب مس قبل انه لا 
oat 10‏ لك ان تجعل الاسم والصفة بمنزلة لسم واحد وقد فصلتٌ بینها كا انه لا جوز 


لك أن تفصل بين عهر Les pe eir à oir‏ لا یکون الوسف فيه الا Usio‏ قوله ۱ 5 


لا ماد سماء لك باردً! ولا مثلّه عاقلا من قبل أن المضان لا Jac‏ مع غيرة منزلة حفسة 
عشر Ul‏ يذهب التنوین منه کا Gé‏ من d‏ غير هذا للوسع qd‏ ثم صار ais‏ 
منزلته d‏ غير هذا ا موضع الا ترى ان هذا لو لم يكن مضافا لم يكن الا منوّنا کا 
5 يكون ۵ غير باب النقى وذلك قولك لا ضاربمًا زيث! لك ولا Coen.‏ وجك الاخ فيها ناذا 
ES‏ التنوس وأضغتٌ كان بمنزلته ى غير هذا الباب كا كان كذلك 7,4 مضان فلا 
صار التنوین اما AK‏ للاضافة جرى على الاصل فاذا قلت لا ماء ولا GÀ‏ ثم وصغتٌ 
اللبن فانت بالخيار غ التنويس وتركه فان جعلتٌ الصفة لاء لم يكن الوصف الا منرنا 
لانه لا يُغصَل بين الشيين الذي (UG‏ عنزلة لم واحد e‏ او Lec filio‏ 
0 قد صارا Coad‏ واحدا منزلة زيد وکستاجاں الى لغبر fane‏ او lae‏ الا ترى انه لو ٠‏ 
| | ع مدي إل يسيع Op PELA‏ بايا M MP‏ 


5. B, C. lo dans À Lie ور وساغ اسمان كا ان ماء الخال اسم .وكير‎ cl 
6. R, 11 sans .وقد وصفوا به حیبی قالوا لا ماء ماء 5,4 .فيه‎ 


7. Ap. ,دای‎ H, marge de ۸ وتوکوا العنوییی‎ û. C, Ii sans .او لفوا‎ 
| لاال كا اوه‎ Uan جعارة‎ ee ماء الخال‎ 4 17. Ap. لاصل‎ , var. à la marge de ۸ U 
pète ساح فوسفوها‎ yhy GET الاسل مررك بدار‎ he العصابةٌ‎ Qi .جرى‎ 


40, 


QM ودللد من قبل أن‎ KA فيء التدوین من الاسماء‎ endi هذ! باب ما‎ ivv 


:لم pad‏ منتى الاسم فصار كانه حرف قبل اجر الاسم وائما JN ۵ OX ad‏ والدداء 


منتهی الاسم وهو قولك لا خمر؟ منه لك ولا خسن وجه لك ولا ارب زید! لك لان 
ما بعد خسن وضارب وخیر صار من نام الاسماء AU‏ عندهم أن سذنوا قبل أن 
ینتهوا الى منتهی الاسم لان حذن ۵ النق 4 اواخر الاسماء . ومثل ذلك قولك لا 
عشرين s‏ لك وتال Joli‏ كذلك لا fT‏ بالعرون لك اذا جعلت بللعروف من مام 
الاسم وجعلته متصلا به كانك قلت لا DaT‏ معروثا لك وان قلت ETS‏ بمعرونٍ فکادك 
جت معرون بعد ما Gad]‏ على الاول GS‏ كقولك لا مر الدار يوم جمعة وان 
شت جعلته كانك قلت لا oT‏ يوم لممعة فيها سیر Gal‏ على الاول مورا ويكون 


9 الملْقَ مقدّما وكذلك لا Gela‏ الى الله لك ولا مُغِيرًا على الاعداء لك اذا كان الاخِرٌ 


متصلا بالاول كاتصال Dia‏ باعل وان جعلدّه منفصلا من الاول کادفصال لَك من سيا 
لك لم تنون لانه يُصير yit, ain‏ يوم جمعة وان شدُت قلت لا مرا يوم inod‏ 
اذا نفيك giya‏ بوم لجمعة Y‏ مین سوام من الأمرين ناذا قلت لا يوم Red‏ 
t‏ دق eld Gt‏ ثم أعطت ۵ ا que‏ وادا قلت لا ضاربا يوم لجمعة فاما 
pl de‏ بوم لجمعة d‏ بومه او d‏ بوم غيرة وأجعل بوم aadh‏ فيه مننتهی الاسم 

وم نت انه جار dica‏ الیوم ا صار ما ذکرت منتهی الاسم وصار الننویی 
كانه زبادة 4 الاسم قبل اخره مو وأو مضروب والف مضارب فنونت ما نونت فى النداء 
JS‏ شىء صار منتهى الاسم فيع ما بعدة ولیس منه فنون 4 هذا ما نونته فى النداء Le‏ 
دکرث لك الآ النكرة فإن النكرة ۵ هذا الباب بمنزلة المعرفة غ النداء ولا كهل لا الآ à‏ 

0 النكرة Je‏ معها بمنزلة fas iui‏ فالنكرة Lala‏ كالمعرفة هناك 


puc اف وت لل طش‎ pee IVA 


می TS h. B, L dama À p pU‏ كن خی الأكثر 
. أعقي dans À pea dl‏ ط ,۲۱ (marge de ): Jag 1^. ۰ C,‏ العرون فقولهم ولا Les‏ زي 
à la fin). |‏ زین ei sans‏ سراء 


٠ ٠ t. B, ط‎ dans À تکیت لك 0^( .فيه الوق‎ v. 


so. Ap. ,هناك‎ B, C, ابو على‎ dans AJO 


سوه( mo‏ )چوت | 

Ou‏ لانها لا sue‏ على Sa.‏ التنوين الا ترافا تخل ۵ الالف واللام وما لا يتصرف 
ly‏ صارت السماه حمين D ESK‏ بمنزلة Quae‏ لانهم كانوا تقو اللام بعد لم 
كان مضافا کا انك حین قلت يا تم تیم عدي ut‏ لفقت الام دم کا ما 
ولم بغر الثان المعنى کا ان اللام لم تغتّر معنى.لا di‏ واذا قلت لا اب فيها فليست : 
5 في من رون التى اذا حقث بعد مصان لم تغيّر للعنی الذى كان قبل ان كلحسق الا 
ترى أن اللام لا تغتّر معنى الصان الى الاسم ادا صارت بینهما کا آن الاسم الذى یثئی بع ٠‏ 
لا یغور المعنى M‏ صار ہیں الاول والمضان اليه فن ثم صارت ki OUI‏ الاسم الذى 
PTS‏ وتقول لا غلام وجاريةٌ فيها Ul $ GY‏ تجكّل وما كهل فيه لدم واحدا! اذا 
كانت الى جنب الاسم فکا لا جوز آن کفصل Rad‏ من 25 كذلك لم يُستقم هذا 
0 لانه Mie‏ به فاذا اه جری على الاصل قال الشاعر [طوبل] 

لا Gi‏ وابتا agi orc Je‏ اذا هو SL‏ آرکدی وتازوا 


وتقول لا رجل ولا fad‏ يا فتى اذا كانت لا بمنزلتها ۵ LES‏ حين تقول ليس لك رجل 
$5 3 
ولا امرأة فيها وقال رجل من بنى سليم وهو انس بن العباس [ سريع] 
لاكسب الیو ولا GES KLE‏ على الرايق 


5 وتقول لا Jo‏ ولا fid‏ فيها تعیگ 3 الأول كا تقول ليس ius‏ لله ولیس t‏ فيها | 
هتكون حال bes‏ 4 تثنيتها کال di‏ فان قلت لا غلاميي ولا جاربتين لك ادا 
كادت الثانيةٌ هی ael dd‏ النوں لان d‏ خبرٌ logia‏ والنون لا کذهب اذا Lo leo.‏ 
كلسم واحد لان النون آقوی من التنويس هم جروا عليها ما bya‏ على التتنوين لى 
هذا الباب لانه مغارق للنی ولانها کثبت فیما d Mh TET‏ كل شیم 
8 حمس لك أن ول فيه رب حش لك أن تول فيه ur Lao, Í‏ العربه 

| ولا يا نج ass‏ انه مثل قولك ولا o‏ وچ وما َو قال ولا يما زد كقولهم E‏ 
ما Sus‏ وکقوله G SES‏ بَعُوصَةَ dpud‏ و هذا الوسع عنزلة Jo‏ فى ثم EU‏ فيه لا كا 


. [245] JÍ زب وقال ابو مش‎ Jie ودلك قولك رب‎ Jio زب ى‎ Ja 
۱ بطلاق‎ x RS يا 5 مثلك ۵ النساء عُربرف بيضاء قد‎ . 
۱ ` 9. B, C, I1, ط‎ dans ۸ .انهم کانهم شترا‎ | sh. Ap. ,بطلاق‎ B, marge de C ومعت‎ 


من العرب من یقول وا سرا ما زید بعل الراقع 0 ,8,11-. اتسع الفتق C,v.dell‏ .14 


ee ^» ee 

Gaga‏ لك كانك قلت ولا sial‏ ۵ المثيل ولكنهم لا uu sd‏ به LeU‏ اختضث 
الاب بھذ! کا اختش GA‏ مع le 13d‏ دکرت لك E‏ 
د spé‏ ى كلامهم صمو قولهم لاع ja‏ لا ستویلون LAS‏ ولا مذکازا 
وكا جاء JUS‏ على مثال ما یکوں نکر fine,‏ نحي بت E‏ 
.5 معردة Ulano‏ وستری نحو هذا أن شاء الله ومن ما تک مضي وان شنت قلت لا 
اا ی وا یو vrbe‏ وک‌ذلك ادا 
à‏ معا وم تم و جوز تم 390 à‏ شیر ها رادم 
لك الآ ان تقول ذاهبون فادا قلت لا ابا لك فهاهنا اضمازمکان ولکنه يُترك 
© استضفافا واستغناء قال الشاعر وهو نهاز بن تور TORNARE CERE:‏ 

أبى DM‏ لا de d Ci‏ اذا افكضروا بیس او تيم 

واذا ترك التنوين فليس الاسم مع لآ منزلة paa Lt‏ لانه لواراد ذلك M.‏ لك خبر 
وأظهر النون او أضمر Dai‏ تم جاء بعدها بلك توکید! ولکنه آجراه تجرى ما دکرت 
لك ي النداء لانه موضع حذن وتخفیف ما ان النداء كذلك وتقول أيضا ان هت 
5 لا غلامين ولا جاربتین لك ولا غلامين ولا جاريتين لك كانك قلت لا غلامين ولا : 
جاريتيي ى مكاي 164 وكذا لك جاء بلك بعد ما ی على الكلام الاول ى مكاي كذا 
وكذا كا قال لا يدبي بها لك حیں ao‏ كانم جاء بلک فيه بعد ما قال ee‏ بها 
ف pal WNI‏ ان الق Se‏ اذا لم بل ل اما يُخقب منه التنوین كا أدب 
من اخر حفس Y jas‏ كا vail‏ من الهان والدليل على ذلك Qj‏ العرب دقول لا 
20 غلامين عندك ولا غلامين فيها ولا اب فيها وأثبتوا النون لان النون لا G5‏ من 
الم الذى Jd‏ وما قبله او ما بعده بمنزلة لم واحدد ألا تراهم قالوا Geo‏ 4 
الدار لجعلوا الذین وما بعده من الكلام بمنزلة اسمیں لجعلا لدم واحدا ولم SÍ‏ 


s. Ap. رلك‎ C, lo à la marge de À Y يعتى‎ : 8. À seul غير النداء‎ $. 
اللام الا و الاب يقشولين افعل‎ dur SG ıs. B, C, H, var. de À ii .ترك‎ 


.کوکیدا! l 13. ۸ seul‏ .هذا لا اباك يريحون لا ابا لك 
ولا غلاممی ..... B,C, H Uas. 15. A scul JJ‏ .5 
.اضر B, lo dans A sans‏ .19 . فكذلك لو قلس ۸ dans‏ ط C, Il,‏ .6 


7. C, H sans .ود . وهو خبر‎ B, C, H, ط‎ dans À Gui ولم خخرا‎ 


سب ^" مس 
للم ii‏ بينها جک pud a de‏ مکی او ولي 
کاسمارك ادا قلت لا Jens‏ ولا بلس وإن أظهرت ges‏ تم تقول ل لتم لمن عن 
Us‏ ترکتها استغناء بعلم العفاطب وقد تذكيها توکید؟ وان غم من كعنى EG‏ 
ان كفصل ہیں GLa‏ والاسم المضان اليه ق أن تفصل ہیں di‏ وبين il‏ الذى قبل 
b‏ لان المنق الذى قبله اذا جعلّه كانه لمم لم فصل بينه وبين المضان اليه ES magt‏ 
| فيه ما 5 الاسم المضاف الى p‏ لمم جعل بينه وبينه شيا لان اللام كانها هاهنا لم . | 
EM‏ ولو قلت هذا لقلت لا ULT‏ هذيي اليومين لك وهذا جوزل الشع رلا 1 
alat‏ اا اسر سب lal Gal‏ ای ال y pla‏ دو لت [بسیط] 
کان آشوات من إبغالهن بنا _ poj‏ لس اصواث gy‏ 
۵ وتما اختیر الوجه الذى كثّت فيه النون ۵ هذا الاب كا اختیر كم اذا قلت كم 
بها رجلا Gah‏ وادت تخر لغ من cai‏ بها لملا مُفصّل بين ell JE‏ ومن قال 
| كم بها رجلٍ ماب هو a Jui‏ قال ی بها لك و LE‏ بوم لسسع لك ود أب 
داعل لك ولرل کم بها رجل مصاب وتر النون ى لا یی بها لك قول يونس mb‏ 
بان الكلام لا gs‏ ادا قلت كم بها رجل والذى gian‏ به الكلام وما لا بستشنی 
ap 5‏ تطیما واحد اذا فصلتٌ JG‏ واحد logis‏ بين لجاز والجرور الا ترى EU‏ كم 
بها رجل مصاب کقم رب فيها رجل ولو -حسن بالذى لا يستغنى به الكلام شى .. 
بالذى يُستغنى به کا ان كل مكان حشن لك أن تفصل فيه بين العامل والمعول فيع 
ما حسن عليه السكوث حشن لك أن تفصل فيه بینها Le‏ يق عليه السکوث وذلك 
قولك إن بها زيد! مصابٌ وان فيها Tous‏ 6515 وكان بها Su;‏ مصابا وکان فيها زیک 
29 مصابًا وا i‏ ہیں الذى تس عليه السکوث والذى لا سس ۵ موضع غير هذا 
واتبات النون قول Jed‏ وقول لا غلا ولا جارك لك اذا جعلتَ الاچر مانا 
وم lu‏ خی له وصار الول مر له خير كانك قلت لاغلاميي ف À de‏ 


s. B, C, H, ط‎ dons À تضمر مكانا از‎ 16. C, H, var. à la merge de À كقى کم‎ 
ومانا‎ . | Jas .فيها‎ . 

21. ۸ seul Là" .وانی‎ ۱ 38. Ap. میقم‎ C, H, ط‎ dans ۸ a9. 

13. A seal .وه .یجل مصاب‎ B, C, H GU .وان فیها زيدا‎ 


15. B, H, lo dans A sans Je. . st. B, ط‎ dans ۸ aaa. .ای‎ 


—( Pr ee 
كان عليه.‎ Ct labo yi) الهاء ادا قث اة و النداء لم يغتيروا‎ ye, كي‎ 


قبل g‏ تلحمق وذلك قولهم [ طويل] 
لینی لمج ا عة ناوي 

ee] | الشاعر اذا اصطر‎ ds هذا الکلام‎ jin 
ا بون هل 55-4 سوام‎ E" 


جلوة على لن اللام لولم ef‏ لقلت يا بوس Ul Jede‏ فعل هذا 4 النق ضفيفا 
کانهم لم يذكروا اللام کا انهم اذا قالوا يا لسن asl‏ فکانهم لم يُذْكروا الهاء وسارت 
اللا می الاسم iia‏ الهاء می Bale‏ تفر الاسم عن حالھ قبل لی کلسق کا لا 7388 
الها الاسم عن حاله قبل لن تاسق فالنق فى موضع تخفیف کا ان النذاء موضعٌ HSE‏ 
© ش ثم جاء فيه مثل ما جاء فى النداء cauto Lely‏ النون ۵ لا Gà‏ لك على هذا 
JU‏ جعلوة منزلة Le‏ لو حعذفت بعده اللام كان مضافا ال لم وكان $ معناه اذا 
ی d sauer duci ER‏ ام PM‏ باللزم cid‏ 7 سرام 
فعلى هذا الوجه حذنوا النون ى امش لك ودا تمثيل وان لم Md‏ بلا e‏ 
| قال مشكين الداری [طويل] 
15 وقد مات Sly EU‏ 3554 وی [Réduire‏ 
ری Sa‏ وقول SES‏ بها لك وذ يحمي اليو لك SLA‏ النى rne‏ هو 
des‏ وذلك أنك اذا قلت لا Goa‏ لك ولا ابا لك eb‏ منزلة لنم ليس بینه وبين 
للضان اليه ھی نولا Jia‏ 26 دکا 45 ان تقول لا SEs‏ بها زب des faatia‏ أن 
تقول لا GK‏ بها لك ولکن تقول لا FN‏ ید بها لك ولا اب يوم للجمعة لك كانك قلت Y‏ 
0 يدين بها ولا LÀ‏ بوم لجمعة ثم جعلت di‏ خبرًا فرارًا من القع کذلك ان لم 


4. B, C, H حیه صارت اللام .ومثل هذه اللام‎ ane اي اللیی اما‎ pau 
5. Ap. ,کرام‎ B, marge de C: لك كذلك‎ Li منولتها بعد الاب اذا قلس لا‎ Lalo 
(كامل]‎ aJ (marge de À اباك‎ y). | 
d— لغرب‎ uri iá et 15. C, H sans odas ..... .قال‎ 
فاستراخوا‎ fall وضعت ك‎ 16. À وتقول يا يحبي‎ . 


$13. Ap. ,بلا مسجيك‎ B, H, marge de ۸ 18. ۸ seul فتفصل‎ . 


P" Jeee‏ مه 


بعدها كا الوا يا ان فهى a Lee‏ اللفظ و أن ول عامل dps pe à‏ 


| لا دل الآ لي نكرة من قبل انها جوابٌ‎ Su وعشرة‎ Rudy عشر لانها آعا ى‎ cese 
لاقع ۵ هذه‎ AEG نسار موب‎ iole لقوله هل من عبد او‎ Jal زعم‎ Les 

MRNA STER الا نكرة‎ uta 

yin DIR ja‏ ام مرفین مبتدز وکذاك ما عن Jes‏ وا من هید uS‏ يي 

علیہ فى زمان اوى مکان ولكنك تضمیره واں شنت VIO aem‏ 


ترید لا رجل ی مكان ولا شیء فى زمان والدلیل على ان لا جل 8 موضع لسم مبتدژ Les‏ 


من رجلٍ و مومع انم مبتد! 4 لغة تم قول العرب من اهل "از لا رجل Jasi‏ 
منك وأخبرنا بیس ان مى العرب من يقول ما من je‏ أفضل منك وشل مس رجلٍ 


10 خير منك كانه قال ما Jens‏ افضل منك ول pie Je)‏ منك واعط انك لا تفصل ہیں 


S‏ وبين المنقّ کا لا تفصل ہیں من وما ھل فی وذلك أنه لا جوز أن تقول لا فيها رجل 
کا انه لا يجوز لك أن تقول فى الذى هو جوابه هل مِنْ فيها رجل ومع ذلك آنهم '- 
جعلوا وما بعده منزلة iri‏ شر ف ای نصا بينهها عندهم کا لا جوز لى 
يُفصلوا ہیں حخسة وعشر بشی, من اكلام لانها مشبّهة بها 


۱٩ 5‏ هذا باب 23:0 المضان بلام الضانة —á——‏ | 


396 ادا قلت لا مكل‎ doy نم‎ JE مي الات‎ gia کا‎ dE شام‎ eda ادا‎ cast 
لن‎ J-s لك ولا 98 لك ولا مش لك وزعم‎ GI على ذلك قل المرب‎ juod 
كان‎ Uh. الال التى لا تكون ألا ى الاضافة‎ adl دهیث للاضافة ولذلك‎ LA النون‎ 
eae ذلك من قبل ان العرب قد تقول لا أباك ۵ معنى لا ابا لك فعطوا انهم لولم‎ 


0 باللام لكان التنوین ساقطا كسقوطه 4 لا Jia‏ 245 — 


. 3. A, CSA 3 .او‎ — B, طا‎ dans A sans وما‎ m C, H, طا‎ dans A .ولا مسهی لك‎ 


adl; B, var.‏ الالف ge. 18. C, H D gai con‏ رجل $ موضع اسم مبتد! 


12. C, lo dans ۸ مي این ما‎ uet de ۸ الاب الال‎ adal. 
13. B, H .وما بعدما‎ 200022 À pi .ولم‎ 


P» jeg |‏ ا 
اراد له GU‏ والعرب بستون HN‏ جلهمَ haue Je‏ واتا قوله وشورجل 
من بنی X‏ | 0 [بسيط] 
لها تما مس ثم EH‏ من PIE S‏ 


فرّعم ان الشاعر لا Slat‏ الى Lut‏ أبدلها مکان الباء كا ُمدلها مكان البمزة وقال 2 . 


Lad 5‏ ۱ ۱ ۱ [رجز] 
JS‏ ليس له خورق ولصّفادى aF‏ تمایق 


وتا اراد الشغاوع ده ia‏ ای ان قف yel‏ الاسعم کره ان CARE‏ حرفا لايد خله الوقف 
d‏ هذا المروضع فابدل مكاتّه حرفا ينف ۵ الرفع ول وليس هذا لانه خفن US‏ 
Jak‏ لیام عوضا منه لو كان ذلك لعَوَست Ola‏ الياء حيث حذفت الثام وجعلت 

10 البقيّة منزلة لم past‏ فى الکلام على ثلاثة احرف ودلك gens‏ قلت ها حار ولو قلت . 
هذا لقلت يا موی ادا اردت أن Ja‏ ما de‏ من مرو نزلة ما بقى من حارت حیں 
قلت يا حاز 


۰ هنذا باب الي Se‏ وآ یل نها بعدها oaa‏ بغير تنوين ونصبّهابنا بععدها 
كنصب إن لما بعدها وترك التنوس إا JIS‏ فيه لازم لانها مُجعلت وما كلت فيه بمنزلة 
5 لنم واحد jaa iir ge‏ وذلك لاذه لا شرع سار ما يُنصب ما ليس بلم وهو JI‏ 
ما أجرى she‏ نها لا Jos‏ الا ى نكرة ولا وما JIS‏ فيه فى موضع ابتداه Cha‏ 
| خولف بها عن حال آخواتها خولف بلفظها کا خولف ait‏ عشر فلا لا Jef‏ الا 
ى نكرة كا لن وب لا ول 491 نكرة وكا ان کم لا تول فى للنبر والاستفهام 3 ۵ النکرة 
| لانك لا كذكر بعد $ اذا كانت Mala‏ شیا بعينه کا لا تذكر ذلك بعد c‏ وذلك لان 
هد ci‏ اما ى اسقه منزلة کم تخولف بلفظها حين خالفث آخواتها كا خولف 
أيهم حين خالفت eof‏ وکا قالوا يا À‏ حين خالفت ما فيه الالف واللام وستری | 
ایضا مو ذلك أن شاء الله East‏ وما بعدها كنمسة rn‏ ی اللنظ وق عاملة فها . 


۵. Ap- Veri, B, marge de A glas! jo 15. C, H mas .لانها لا‎ 
باذلك‎ MIS. 18. B, H sans رب ..... وكا‎ gl. — B, H, 
13. Ap. ,جعلت‎ B ما .وما تهل فيد‎ dans ۸ BS 3. 


۲ Nm ye 
PNR النون مع الولو یه و‎ Jo مع الالف‎ 
شرا وی زه وما اشبه ذلك ولو رچت‎ SISU مناٌی وليس مما يغيّرة 119431 وذلك نحو‎ 


E. luo ^no -‏ 
أن ابن جلهم امسى حیة الوادٍی » 


. 5. A onns المطرارا‎ . — Avant ,قال‎ B, ver 

فده (ومنه ۸) ما ممعناه ue‏ العرب او هي ۸ de‏ . 

| .یوق به ترجه مي العرب 
صيانها Ap. Ahing, B, merge de À‏ .6 


هذا ad‏ رجلا utet‏ 5 عنترة : [كامل] : 
يا داز عَبلةً با ROV‏ 
5 م1 هذا باب ما رت الشعراء d‏ غير النداء اضمطرارا قال الراجز ` [y]‏ 
أبو ELEM CT P‏ ادا 
دقل جوز | . [وافو] 
10 إلا لشت al‏ مالكو مات Ed,‏ منك nua‏ مت 
np SL‏ ايل Sasi‏ وکل uii SE‏ الا 
d‏ زير ٠‏ [طویل ] 
oh DÉS cie Ju xir pad‏ وال غم fs in‏ 
وقال الاضر وضو ابن حبناه f‏ [بسيط] 
۵ إن ابن حارت إن ui‏ او امدوشه فان الناش قد Vis‏ 
وتا قول الأسود بن inan. SE‏ 


HE: 34. اہی‎ aS 


8. Ap. ,اكلا‎ B, C, H, L dans À يريد‎ 


11. B, H رتم بها‎ marge de À یم‎ — 
Ap. Ler, ver. de A .ماھ‎ 


13. C Uath. — B, C, HS. 


ee "^ سيو(‎ 

e‏ هذا باب الترخم 4 II oc‏ کل لیم منها می شییس LLS‏ بائدمن دشح 
احکها الى صاحية لجعلا Con‏ واحد! بمنزلة ڪنتريس Los‏ وذلك مثل Een‏ 
قوی Gf‏ وشت تر dt fe‏ رجلٍ له nir‏ مه SES am‏ 

فرعم Jail‏ انه تسخن a‏ التى سيت الى الصدر رت وتال أراه ij‏ الهاء الا 
5 ترى أَلْ ادا ae‏ غر GA‏ الذی تليه كا لم gal‏ الذى ی الهاء ل التصقير عن 
حاله التى JS‏ عليها قبل أن foe‏ وذلك تولك ى i ipd‏ حال الراء omh‏ وكذلك 
oi‏ د کرت دفول Js SE‏ أران dti aaa‏ السدروحذدث 
الجر فاقول فى 23« ORA O‏ قوی ولدول د الاهاده d‏ ار jan‏ 83 خی الم 
لیر yin‏ فهو d‏ المرضع الذى نکن دیدما ER‏ اجدز ان سکن 
16 اذا اردت ان ترخم وهذ! یدل على ان الهاء تضم الى الاسماء کا eua‏ الاسم الاخر الى 
الول الا تری انها لفق بناس الثلاكة بالاربعة ولا الاربعةٌ با منمسة كا D‏ هذه 
الاسماء bet‏ لم pid‏ الى الصدر دق الصدوٌ ببنات الاربعة ولا له بمنات 
Ll‏ وذلك نها ليست ell‏ 4 الصدو ولا 8 منها ولكنها موصولة بها وجریت 
GE‏ عُنْتَریس Bst!)‏ ولا veia‏ لها بناء كا لا ede‏ لياء الاضافة او الف التأنيث او 
15 لغیرا من الژیادای وستری ذلك ۵ موسعه أن شا GIE an‏ انسماء الجرة JETA‏ 
d‏ اول عن حالها قبل ی مها لم تغيّر سا ى ÉE‏ عشرّعن حالها دالهاء 
رهذه pie ioo‏ مسمومة الى الصد ركا يكم lal‏ اليه الى aua!‏ دما كادا 
quide‏ رصل احد#ا بالاخر فالاخر بمنزلة المضان اليه ى انه ليس من الاول ولا فيه 
وھا من الاعراب کلم واحد لم يكن ارہ LA‏ من اوله وادا رتغت رجلا اسه 
fir 29‏ 528 قلت يا eir‏ أقبل وى الوقف تبي الهاء يقول لا جعلها sb‏ لانها تلك 
الهاء التی كانت ى ndr‏ قبل اں تضم اليها عضر كا انك لوسقيت رجلا ppm‏ 
اجوذ كنت 4368 الوقف يا X4‏ لا الهاء لوآبدلتٌ منها داه EAD aal‏ بالاربعة 
لم تحرك لمم HN‏ د PAR ASQ oia‏ 

دون GAS‏ والالف نولة الواو امه ۵ الاضافة والتعقیر کامر GS‏ بقول كلقي 955 

EE od ne‏ 01 الويادات H geed ge. ۱5. Ap.‏ .؛ 


6. Ap. lag, B, L dans À e. ۱2. B, C .ال الصحور‎ 
۱۵. À, Coans J. .وه‎ À seul .وشو اجرد‎ 


| )عم‎ "v Jes 
جری تجری الصاف‎ pad جاء 1955 فى التضعيف لاذه اذا‎ Ls حرف الزيادة‎ 
& ولو جعلتٌ هذا لمرن منزلة الالف والواو والهاء لشبقتٌ‎ ali آلذی ليس فيه‎ 
احرف‎ Lip على‎ pd التصقهر ولمع الذى يكون اله الا الا ترى انه صار منزلة‎ 
ل وما اشبه ذلك واقا رجل اه ار فإنك اذا حذدت‎ Spas ليس فيه زيادة سحو‎ | 
لا يلتق ساكنان وتصريكه‎ a الراء الساكنة‎ ds من‎ M لم يكن لك‎ ye الراء‎ 5 
۵ اذا آدغم‎ LA الا ترى أن‎ AN وهو‎ Adi لت لانه لى لمرن الذى منه‎ 
وی‎ ror qi mA bibe aiii t 
مس‎ yil المتصركاب منه وذلك قولك لم بر 55 ولم يردت ولم تفر ولم ید دادا كان‎ 
OP WM صقر یمه اف و بكو ما‎ 
قيب من لرن ژلذی منه الفقصةٌ وان كان بينهما حون‎ ue حركنه مفتوحةٌ لاذه‎ ۹ 
يا‎ io alo أجدرٌ ان تفتصه ودلك لم بسا‎ i كان منتوحا فاذا تب منه هو‎ 
أتكارٌ اتبل فعلتٌ بهذه الراء ما كنت فاعلا بالراء الاخرة لو ثبت الراء لن ولم تكس‎ 
عليها ما كان جاريا على تلك کا جرى على میم مد ما كان‎ pd حر الاعراب‎ io 
Kai اذا أسكنت على‎ CUI فحت‎ ES بعد الدال الساكنة ودد هو الاصل وان‎ 
انه سمع العرب يقولون وهو قول رجل‎ Jui وزعم‎ EN ادا جزموا‎ aod ولم‎ GE 5 
مس زد السرا [طوبل]‎ 
| FIR الا وب مَولودٍ ولیس له أب‎ 


ges یی‎ OIE n ain didi 
گر وک‎ à dud میم‎ à عم از اسلا ای‎ aa 
1 
: uade دس رت‎ aS 


` 4. C,H, ط‎ dans À sans acol Jay. 13. C, H .حرف اهراب‎ 
. , 5. B,C, ط‎ dans ۸ الساكنة ..... الاصل مدمه ۸ .15 لا يلتق: حرفان ساکنای‎ . 
ERAN .وحرکته‎ ۱5۰ 8, C, IL SG ولم‎ . 

8 À seul ولم يعض‎ . 17. Ver. de H 5,51 .میت‎ 


. 9. Ap. ,مله‎ B, C, H, lo dans ۸ ZS -Ë so. Ap. 534! , B, C, H, ما‎ dans ۸ :نيس‎ 
.ى كتاب التصريف ۸ .33 . المفتوحة‎ 


ebbe denn das RN m.‏ جع 


حرفا وذلك قولاد ۵ رجل acd‏ قاشون با od‏ آتمل وى رجل 3b add‏ يا دای J‏ 


odi‏ الهاء oid.‏ الواو والنون وى رجل ادمه مین fait‏ أقبل Ut‏ ردد 
هذه Go dl‏ لانك لم تبس Sall‏ على -حذفها کا بنيت e$‏ على حذن الياء ولکنك 

5 حذفتهن لانه لا يُسكن حرفان معا دا ذهب ف الترخم ما حذنگهن لكانه رجعتهن 
GR‏ الواو والنون هاهنا کذنها ۵ Gad‏ لان حذنها لم يكن الآ لاد لا يسكس 
حردان معا والیاء والالف يعنى قایمی iae,‏ كثبتان کا تثبت للم ۵ مین Jie‏ 
ذلك ر ANT dt‏ وان رم هادا لم ذكر الصيد قلت dad‏ 


ne‏ هذا باب رك ديه dy‏ الذى يليه boat‏ لاذه لا lé‏ ساكثان وهو قولك 
1e‏ فى د رجل هرا Jai‏ واما كانت iu‏ أو لفركات به لاذه لولم edi‏ كان 
مكسورا CN‏ احتصت حاصت ال تجتريكه كان dl‏ الاشياء به ما كان لازما له لولم تدم 
St‏ ادا حذدت منه وهو pl‏ رجل لم تصرّك الراء ان ما بلها مضه 
حذدت می لیم JE‏ و ud‏ قلت يا ایا فا cu‏ بالحركة التی ی له ۵ الاصل 
كانك حذفت من تا يت لم كز لك أن شسکین الوا DN‏ الا درى انك اذا 
15 احگہت JI‏ تحریکها والراء اللخرة A FS‏ تحرك الا على الاصل وذلك قولك لم مارر 
فقد احگجت الى ریکها ى الترخم کا احتجت اليه شاعنا جين جزمت الراء 


الاخرة و ae‏ عدار وت ets pal sey‏ با مهار تمل کادا حذهت من | 


puas‏ وما ر اذا كان اسم رجل فانك اذا Asp,‏ تم dig‏ الراء ول تجزومة لان ما 
قبلها منصرك فلا gus‏ الى حرکتها uo‏ زعم ان الراء RON IK‏ كزيادة الواو والهاء 


20 2 والالف فهولا dex‏ له ان تيسذفها مع الراء الاخرة من Jas‏ ان هذا ol‏ ليس مس 


حرون الزيادة واعا stp‏ فى التضعيف ET‏ شبة عند م الصاف الدی لا زيادة فيع نحو 


مرن Ug‏ حیں جری جراد ولم OSI SÉ‏ غير مصاعت لانه لیس PRÈS‏ من 


۱. B, C الزيادتاي‎ . — A sans mt. TT Ap. JS, B, marge de ۸ edo3 لولم‎ 
B. Ap. pe B, C, H, ط‎ dans À دتا اسطسررت ال وهذا قول‎ Less ESA كانت هذه‎ 
.ليل‎ — Ap. Jose, B ati سريكها حركتها على الاصل كانك تر وادا لم تخکر‎ . 
خاهیری‎ ed; de même à la marge de A, pré- t5. À sans Ulya الى‎ ۰ Kid 
cédé de p sel .0و .مخادیری‎ À sans والالفى‎ . 


S پوت‎ re ee 
و الواو‎ iii الذى مش داس مرن ى تک‎ ÓA کم‎ mil und: والواو‎ 
BB کم سار‎ Si GE osa الول‎ à a do ga ال‎ 
فأجروا هذه الزرائقٌ بمنزلة ما هو من نفس‎ sd منزلة‎ RES منرلة يع‎ i 
bius به وما جعلوها بمنزلته ولو‎ La ما‎ pif اذا لم‎ Léo فكرهوا‎ og 
لا يكون لاذه اخلال‎ 15, Gh من مُهاجر حرفين فقالوا یا‎ ls من سیم حرفو‎ 5 
SE ما هومس نفس‎ GÀ; 


-4 ما هومن نفس لمر وذلك قولك‎ Hi فيه أيضا‎ SSD هذا باب تکون‎ i 
- أقبل من قبل ا هذه االف‎ C وا‎ Jal کناب إدرلى‎ GIE aded رجل‎ 
معا لکادت الياء ساكنةٌ وما‎ uai لو جىء بها للتأئيت والزيادةٌ التى قبلها لازمة لها‎ 

10 كانت Em‏ لان لمرن الذی JR‏ وما بعدة زيادة واحدة ساکن لا تسرك ولو ترك 
لصار منزلة حرن من نفس رف ولجاء بناء ار ولکن هذه الالف بمنزلة الهاء التى & 
Ale‏ وى plié‏ لان الهاء اما امن للتأنيت ور الذى قبلها بان منها قد لزم 
ما بله قبل لن کلسق وكذلك الال التى تجىء للتأنيث اذا جاءت وحدّها SY‏ حال 
لمرن الذى قبلها کال مين الذى قبل الهاء وألهاء لا تكون ابد! مع ثىء قبلها زائده 

15 عنزلة Hd BAG‏ وان كان ساکثا مو الف سيقلا ولو كانت عنزلة زيادة واحدة لم . 
تقل AAA‏ ولکانت 4 التصقیر یاه hogya‏ کالیاء التی تکون Jour‏ الف سرحان اذا 
قلت gest pa‏ او منزلة QUAE‏ اذا قلت تیان ولکنها لقث حرفا جیء به DAS‏ 
RININ‏ ببنات الاربعة وكذلك الف التانیت اذا جاءت Say‏ يدلك على ذلك dre‏ 
ما قبلها alas‏ واما كانت هذ« اللحرف الثلاثة الزوانّك الیاء والواو والالف وما بعدها 
0 بمنؤلة زيادة واحدة لسکونها وضعفها Edat‏ وما بعدها عَنزلة حرفن واحد اذ كانت 

| مون doe Rae‏ على ان الالف الی ى وتا منرلة الهاء آذك تقول ari‏ کا 

تقول le‏ ولو کادت وما قبلها منزلة زبادة واحدة لم سفن لالف کا لا ذنها 


اذا قلت خنفساوى 
.یاه خوفة p uu 16. À‏ 
B, C RSi; Byg.‏ .40 .مي نفس 7e ۸ Op‏ 
dans À‏ عا ,۱۱ À Rigii Ātea. — C,‏ .او ۱ . خولای el‏ خولايا À‏ .8 


11. A, C; Uo. | یلان‎ et Qj». 


سیم( "tt‏ پوت 
كانت أرصت قبل ذلك ولو كانت قد ane‏ حتی تكون بمنزلة ھی من ناس so‏ 
oth ead‏ لم تكن da.‏ الاعراب وكذلك رجل مه Qi‏ آصذن الالف 
والنوى Ul‏ زجل اجه Gali‏ فلا cjui‏ منه ا dui‏ لادك لا تر Cos‏ على Jat‏ 


pad‏ ى الكلام 


يتصرف is‏ كاج ربو 


من ue uet Ane‏ يدل عا بل got ge‏ بدن Nye‏ 
.5 لہ نکی دی o le‏ من لانه ليس ى الكلام fei‏ & 


mA‏ هذا بب يكون دی GE‏ الذى من نفس الاسم وما قبله بمنزلة زائد ghy‏ وما قبله 


ve,‏ ال 


جیما وذلك قولك à‏ مَنْصورٍ يا من Jt Je‏ عم أقبل وى رجل كمه DÉS‏ 
يا Jal i‏ لك لانك حخفت الاجر کا حذنت الزائد وما تبله سا يمنزلة لمرن 
الذى كان قبل النون lob‏ فهو 535 کا كان ما قبل النون To 5f‏ ولم يكن لازما لما 
19 قبله من Oy.‏ ثم aid.‏ ما بعده لان ما sou‏ ليس من لحرون التى تزاد Ch‏ كانت 
حال هذه الزيادة حال تلك الزيادة وعذفت BOSI‏ وما قبلها ذف هذا الذی 


62 


من نفس تین 


4 هنذا باب تكون الزواتد فيه بمنرلة ما هومن نفس لرن وذلك قولك ۵ 3535 


f لان هذه الواو التى فى قنور والهاه التى‎ Cp 


LÉ: 4 


يا 55 Je‏ وى رجل امه ELA‏ 


5 هبخ منزله الواو القى ۵ ou‏ ولمم اق فى pi.‏ اما جقت لدلجمق ما كان على 4395 


> V, 


احرف بمنات الاربعة ولتصير يمنزلة حرف من نفس تمرف كفاء porum‏ 
ano‏ على teda Le‏ نالف التى fn adi aue‏ برد Lia‏ كا بت 

ما هومن نفس لمرن ودلك 2% ya‏ ی ومع ds‏ الزيادة gil‏ كا gd‏ ما ليس 
فيه idj‏ صو جلواخ Jus‏ وقزواح كا تقول سرداح FE‏ قبل هذه الوبادة الماه 


5. A sns a3. — B, C, H, marge de b 
dans À ٭کاخر بنیی‎ — Ap. unir, 8 وکذلكف‎ 
.سنون وود‎ 

.مي نفس الامر ۸ .6 

7. Ap. اقبل‎ ža ريا‎ B, C, H, Le dans À d 
Jai ze وثلال يا‎ ad Jas. 

t1. À sans .هذة‎ — B, C, H وهنفت‎ 
bun. 


13. Ap. OE ,نفس‎ B, C, lo dans À au 
قبلم‎ (C :وما (ما‎ pois B, H وهذا قول يونس‎ 
ادن الراتد‎ E میتی‎ iE GS 
قبله‎ gòl. | 

16. B, H ولوصير‎ . 

18. B, C, ط‎ dans À 25599 gl; H لق‎ 
رون‎ . 


19. Ap. 20), lo dans À زواتد‎ . 


j (e ۲٩۳ هه(‎ 

tjt) ردو لى متام میا‎ im على‎ nj de على او وما كلى‎ m 
كلامهم ما لم ينتقص‎ d عنم‎ aga Ña ad عندهم‎ AOT اليها وكلى غايةٌ‎ 
| واعم انه ليس من لم لا تکون‎ ٠ ذكرهوا لن حذفوة اذا صار مُصاراهم أن يُنتهوا اليه‎ 
aai اجره الهاه عذن منه عی٤ اذا لم يكن اسما غالبا مو زیت وكرومن قبل أن‎ S 

d pu d SUA 5‏ لها اكد Mero‏ هم His pisc AF Mo A‏ | 
d‏ غير النداء حو تولك هذا زیخ بن گترو ولم يقولوا هذا زيد بن لخيك ولوحذنت 
من الاسماء غير الغالبة لقلت ۵ ملین با مش أقبلوا وك وى راکب ها راب Jal‏ 31 انهم 
قد قالوا ا gle‏ وهم بردو يا Lo‏ وذلك لكثرة استمالهم هذا رن ذنو کا 
الوا لم JA‏ ولم يك ولا 53 


nv 6‏ هذا باب ما عدن من اخرة حرفان les‏ زيادة واحدة منزلة حرف واحه 
33 ودلك قولك Qd à‏ ا Ji RA‏ ود مان مرو V‏ وه نما ai‏ 


وقال الفرزدق [كامل] - 
با مرو إن us‏ كدموسة کزجو باه وها لم مدي 
وقال اخر | ]5*2 | 
L‏ انعم Je‏ تيف لا تحینها E‏ 
Ji‏ لبيد [ بسيط] 


الم و على ما كلى م کی إن لوادت لبنأ نک 
uy‏ كان هذان ارغان عنزلة زيادة واحدة من قبل انك لم كلق ull‏ 3231 اربع 
۱ احرن رابئهن الاك مس قبل أن ou‏ النون التى ى مان والالک التى ۵ A‏ ولکن 
oll 6‏ الاخر والذى قبل egy‏ معا کال يادي الاضافة وتعتا معا ولم Ba ad‏ 
| بعد ما كادت الأول GY‏ کا كادت الف سى اما feo Lad‏ احرن انها للم لت 
ولكنهما زيادتان اقتا معا غتذفتا Lu‏ كا حقنا جيعا وكذلك ترخم رجل يقال ` 
' له Go aya‏ الواو والنون تجیعا من قبل ان النون لم تمسق واوا ولا ياه قا 


3. Ap. ,عخفيرة‎ B, C, H اذ‎ 8. B, C, H spid. 
5. C, H فى آخره هاگ‎ 19. Ap. ,فعلاه‎ B وورقاء‎ slei g=. 


—( nr ee 

"E | E ROGO‏ [ بسیط] 
aT ballas‏ ی RO ISG‏ ولا كقولوا لنا أششالها عام 

à 999‏ الشعر اکٹ من ان آحصیه وکل pl‏ خاش رده ى النداء fae yd‏ فيه جائز 


وان كان ى هذ الاسماء RUE‏ 52 س ذلك قول الشاعر [Jule]‏ 
qi 5‏ كعال با ری بن yu‏ — مقلث JE‏ خلیف شداء 

je NA |‏ وتال تجنون بنی عامر | ]95[ 
, آلا یا لیل MN‏ فآنظری این Pu‏ 

DN oup‏ يزيد وق الثان JS‏ قالش بن YE‏ | [طويل] 


ii‏ منا بعک yi‏ یی 
10 مد ef‏ واعم ان كل غیء جاز لی الاسم الذی ۵ اجره هاء بعد أن حذفت الهاء 
منه ی شعر او کلام جوز Les‏ لا هاء فيه بعد أن Goal!‏ منه فسن ذلك قول امری 
التیس [طویل] 
لیم ln‏ کف ضوال 55 mu‏ طريف بن ما Ops‏ 
Jám‏ ما بق بعد ما Gm‏ منزلۃ لم لم ud‏ منه Ka‏ كا Jám‏ ما بق بعد حذف 


5 الهاء بمنزلة اسم لم تكن فيه الها قال رجل من بنى ماز [طويل] 
de‏ چماه y‏ إن لم تغارق ابا رکب ليلا arl,‏ دب 
وتال وهو مصنوعٌ على تن وهو لبعض العمادتین [متقارب] 


2 © 829 


Ge SR‏ مال الم كعهوا وذو الرأى مَهْمَا JE‏ یدق 


eu اسم على ثلاثة احرف لا معدن منه شی6 اذا لم يكن اجره الهاد‎ JS ان‎ jah 
Rai ما كان على‎ Vnd هليل انهم خفغو! هذة الاسماء التى ليست اواخزها الهاء‎ 0 


5. Ag يا‎ JU :فقلم‎ 8, H ۵ يا‎ JW. 10. C, H SU 554. .الذی‎ 
6. ۸ .هنين ہن هامر‎ 11. C, H منه‎ Xa Ul. 


. هذه الاشماء so. B‏ | .ان خیرت ۸ .7 


سمه( "I‏ )وم 
PER‏ ابم مكائما فل لم تجعليها حرو عراب t‏ على حاها | 
قبل آن تحذن الهاء وذلك قولك يا SU‏ آتبل اذا لم ترد أن yi M‏ لم ليست 
فيه الها jay‏ ان ما Jd‏ بمنزلة لم ليست فيع هاء Jat‏ ۵ كلام العرب dio‏ 
og‏ على ما كان عليه قبل ان تصذن الهاء 35 من قبل أنّ حرف الاعراب ۵ سار 
5 الكلام syad‏ وفو على ذلك dye‏ وقد -جلهم ذلك على أن ود حیت جعلوه بمنزلة ما 
y‏ هاء فيه قال التجاج mE‏ ]5[ 

فقد رای الراوون غير JE‏ أتك يا مُعاويًا بى الانشل 


بردت مُعاوية وتقول فى Ée E‏ يا يا عبر اتب فان رفعث الواو تركتها على حالها 239 

حر أجرى على الاصل ومجعل بمنزلة هو ولم يكن التغيير لازما وني الهاء واعم 

10 انه لا جوز ان تحذن الهاء وتجعل KN‏ بمنزلة p‏ ليست فيه الهاء اذا لم يكن 

مت خاتا غالبا مي قبل انهم لودعلوا ذلك التّبس LSU‏ بالمذكر ودلك اه لا جوز 

| ی تقول هر ها بیت Mb dé‏ جازى الغالب du‏ لا pa oa‏ ولا توت SS‏ 

واعلم أن الاسماء التى ليس فى اواخرها هاء ألا Gad‏ منها اکر لانهم کرهوا أن | 
نوا بها تیعملوا عليها Sda‏ التنوین Glas‏ حرنٍ لازم لام لا FR‏ 4 الوسل 

15 ولا مزول وان حذدت ml‏ ولیس لذن لشیم من هذه الامماء الم من مار 

ومالك وعامر وذلك لانهم استجلوها كثيرا ۵ الشعر وأكثروا oli‏ بها للرجال تال | 


Je‏ بن ربيعة [كامل] 
با حار لا je‏ على ahil‏ إتا مَوُو الراب pui,‏ 
us ds‏ [طيل] | 
? آحارکری برق اریگ Mus‏ كي نی ÉG usc à‏ 
ونال الانصار ۱ ۱ (منسوح ] 
e‏ ۱ ۱ 
توتو فيه معرفا B‏ ,فقفرا gi. as. Ap‏ حرون الاعراب dans À‏ ط B, C,‏ .& 


10. À sans ce qui est entre les deux sloji. واصلا‎ (ms. معتيفا‎ (. 


14. 


Me je |‏ )لوهس . | 
Ub TEM‏ قول دی البق [بسیط] 
IUE EPI‏ ولا كوب - 
رم بیس انه كل ages‏ مه م وا ا Seb ad‏ مس LE geo‏ | 
S‏ النداء ول غیرد Jes‏ هذا JU JUI‏ بعض العرب ادا روا يا A‏ وبا 396 
5 یکون تولهم يدعون عنتر نزن نمی اهرب همست 
کل موضع ویکون أن d dé My dus‏ بعد ما حذفتٌ منه وقد تکون d‏ ايضا 
كذلك تجعلها بمنزلة ما ليس فيه هاء بعد ما تحخن الهاء US‏ قول العرب يا Ji‏ 
تيل انهم لم la‏ لس حذنوامنه شتا ثبت ۵ غير النداء ولكنهم بنوا الاسم : 
على حرفون وجعلوة yia‏ کم والدليل على ذلك انه uud‏ مق افا فی عنوا 
fiyat te‏ قالوا يا AG‏ وهذا اسم اخانض به النداه واما ئی على حرفیں لان النداء موسغ 
تخغفیف ولم جز ی غیر النداء لانه جعل اسما لا یکون الا KUS‏ لمنادّى ويا LL‏ 
معناه یا رل Ul‏ ای فائما هو AUS‏ عن الم سی به ال عنه iie‏ غالب 


وقد Aat‏ الشاعر فبناه على -حرفين d‏ هذا المعنى قال ابو الاجم ]= 
د dsl id‏ فلا عن Ji‏ 


5 ۱۷ هذا باب اذا حذفث منه الهاء وجعلتٌ الاسم منزثة ما لم تكن فيه الهاء اپدلت 
حرفا مکان مرف الذى JE‏ الهاء وان لم تجعله بمنزلة اسم ليس فيه الهاء لم y‏ 
عن حاله التی كان عليها قبل ان Ge‏ ودلك قولك فى SA EE‏ یی جعلک 
الاسم عنزلة لیم لمم تكن فيه هاه على حال يا حرق ويا GE‏ من قبل انه ليس لى 
الكلام اسم اجره كذا وكذلك ان رتخت زوم وجعلته بهذه y‏ قلت يا ري 

20 وان LE)‏ رجلا یسمی قظوان مجعلته بهذه المنزلة قلت يا LS‏ أقبل وان چت 
رجلا لسمّء EU‏ قلت با اه اتبل من قبل انه ليس فى الكلام امم هكذا sit‏ 
بکون حر الاعراب يُعنى الواو والیاء ادا كانت قبليها الف iod‏ ساكنة لم Leti‏ 


1. B, C, H sans .وه | .ام‎ Ap. 195, ۸, B, C یعئی 9541 واو قبلها‎ 
3. B, lo dans ۸ .وم میا‎ die حرف‎ . 
13. B, طا‎ dans À aali .یا قطرا ۸ .20‘ .فى هذا‎ 


سوه( ^" — 
لولم uf‏ بعدها get LS‏ سکن jh‏ می قبل ان رین الزاشد مل 
الهاء ى الترخيم عنزله غير الزوائد من روف dI‏ قولك و طاو يا dle‏ أقملى ٠“‏ 
ود KASS‏ يا DÉS‏ أقبلى ود سثلاة با سلا أقبلى ولو حذفت ماقمل الها . 
dai‏ اياه ولیس بعده اه لقلت فى JS‏ سم dd‏ باعل Jai‏ لاق الهاء لو 
.5 لم تكن هاهنا لقلت يا Ja AS‏ دما الكلامٌ ای تقول يا Ea Jal GRE‏ ترخم هخا 
بعد الزائد تجراة ادا كان بعد ما هو من نفس Go‏ وس St Ge‏ مع الهاء 
فده ينبق له ان يقول ى obl‏ يا فاط لا تفعلى من قبل أن الهاء لولم تكن بعد للم 
لقلت يا LL‏ تقول يا حا فانت قد تحذن ما هومن نفس تین كا تفن $991 ۱ 
فادا ad‏ !$33 لم حذنها — فكذلك ك الزوائد اذا FPES:‏ 2253 
to‏ لم تحذنها معها 


۰ هذا با يكون فيه الل بعد ما odd‏ منه الهاه بمنزلة اسم يتصرف فى الکلام 

لتک فيه هاء ق NU n‏ 

Gad‏ عنتر quy‏ كانه a t uii‏ مان ام 

جعلوا الاسم هنت وجعلوا الراء حرن الاعراي' وقال الاسود بن ASS‏ تصديقا لهذه 

[ [طويل‎ DE TUEUR 
DAS شاه بالناس‎ LOS ألا هل لهذا الدهر من نع عن الناس‎ 
JL نفسی امال بن‎ GAS وهذ! رداءى عندة يستعيرة‎ 

وذلك لان الترخیم جوز و الشعر ك غير النداء فف رهم Jn‏ الم بمنزلة سم ليست 

[525] ' روبغ‎ JU Slo فيه‎ 0 


«ys dió قاربث ہیں‎ 


3. Ap. اقبلى‎ 8, C, ط‎ dans A bles ول‎ 
Jedi bles .با‎ 


À sans —‏ — ,130 شقته variante de À‏ ۰ لق 


e» qui est entre les deux qai. 
10. À sans احم‎ Aie. 
" is 1 


تا نی الموم pf‏ 


14. B, C, H, le dans ۸ ao»! جعلوا‎ —C, 
M sans اهراب‎ ۰. lans. 

18. B, var. de À Ja لیسلبای‎ LH لیسلبای‎ 
5 

.اما تربى À‏ .9۱ 


——— "m^ ممل‎ c 
لن العرب الذينى‎ pah ` قبل‎ faa أقبل معض من يُثيت يقول نا‎ EL دیقولون‎ 
هذه الهاء ليميّنوا‎ Vidi ربا ع واعا‎ XS کحذنوں فى الوسل اذا وقفوا قالوا يا‎ 
| Jen وصارت هذه الهاد لازم كا لزمت الها 4 ته وه ولم‎ Ub, حركة للم‎ 
لت بالخيارى ذن الهاء عند الوتف وإثبايها می قبل انهم جعلوا لذن لازما لهاء‎ 
الوصل راهم ألزموا هذه الهاء ى إزية‎ à 1 الهاء من‎ de التأنيت ى الوصل کا لزم‎ 5 
والب‎ pu! san GB ادا ینک حركة ما لم‎ ala yat الوقف ولم‎ 4 
| iy ثبت‎ vl رکه‎ ys الهاء‎ Giu RS ى‎ eed كراهية‎ t 
بالهاء فى‎ RS, 2 nca عونت من حذن للياء والهاء‎ UUS حال لیکون‎ JS على‎ 
. الشعراء ادا‎ MET الاسم على كل حال لثلا راب‎ à Vlr السكوت ليكون‎ 
Mii حذنوا عذه الهاء ى الوقف وذلك لانهم جعلون $90 التى كاسق‎ Ll 10 


بدلا منها وتال الشاعر اہں شرع [متقارب] 
كادت jai iyi‏ بنا فاو ud bp‏ 
وقال DI guai‏ — 
D ——‏ قبل التفرق ها Wu‏ 
5 وتال ij.‏ [رجز) 
موجی علينا وار يا Cos‏ 


راما كان Godd‏ للهاءاس ألم 4 الول وفيها SAS‏ منه ۵ ساثر رون ۵ النداء مس 
قبل أن الهاء ۵ الوصل ۵ غير النداء تبدّل مکانها التاء فا صارت الهاه فى مونسع 
عدن منه لا بکل منها شی؛ تحفیفا كان ما sol Joué‏ آول Gt‏ وهو له dy‏ 
0 وجعلوا تغييرة تخت ى موضع لحذن ادا كان متغیرا لا Alat‏ ومعنا الثقة مس 
العرب یقول يا JS‏ بريد يا رل کا قال easy‏ يُقفون بغير هاء pal‏ ان 
هام التأنيث اذا كانت بعد حرن 35b‏ لولم تكن بعده كف او بعاد حرفي 


s. Ap. الهاء‎ , ۸ fy SJ. 2. B, C, HI, ط‎ dans ۸ حذف الياء‎ . 
3. Ap. Key), B, C, H, lo dans À الرقف‎ 4. ۱9. C بنا‎ Jai. 

— B, C, H, t» dans ۸ ipla .فيها ۸ .17 .ولم‎ 
5. B, C, H, عا‎ dans ۸ الياء‎ dian. = À 19. Ap. me, C Le, 


.یقولری بفیر هاء ۸ .۰۱ .$ seul se)!‏ 


neo PAV ye | 

واعط ان الثرخم لا يكون ا3 ۵ النداء الآ أن Saas‏ شاعرٌ JS Us‏ ذلك ى الننداء 
2510 ى كلامهم sd‏ ذلك كا حذنوا Gui‏ وكا pilas‏ الياء من d‏ ود غ 
pah MA‏ أن الترخم لا يكون S‏ مضانٍ اليه ولا 4 وصف op‏ غير eroe‏ 
وا ترم مضانا ولا ما Uia‏ ى النداء من قبل انه جری على الاصل وس GAL‏ 
b‏ حيت أجرى تجراهم ق غير النداء اذا ad‏ على ما يُنصب ومع ذلك انه اما ١ decia‏ 
Mo‏ 

الاسم الاول عنزلة Jl‏ من GT‏ ادا قلت الذی قال ومنزلة التنوین غ الاسم 
ترم مستغانت به ادا کار تجرورا لده منرت ^d! Quali‏ یرس 
علانده Maia‏ ادا pies‏ لم ben‏ عليه مع GÉ‏ الترخم واذا دمت لم Èp‏ 
10 لانها كالتنوس واعط انّ لحرن الذی بی ما حذفت ثابت على حرکته التی كانت 
فيه قبل أن oda‏ إن كان فصتا او کسرا او ستا او US‏ لانك لم ترد آن Jar‏ ما de‏ | 
من الاسم Coad‏ ثابتا S‏ النداء وغير النداء ولکنك حذفت حرفن الاعراب تخفیفا ف 
هذا للوسع وبق حرف الذی یل ما خذن على حاله لانه ليس عندهم Óm‏ الاعراب ۱ 
وذلك قولك ۵ حارت با حار ول ES‏ يا سک وى بر يا مت وق رل با رن 


rie 5‏ هذا باب ما ولج الاسماء فيه الهاء ‏ اعم ان JS‏ اسم كان مع الهاء لا احرف 
او 526 من ذلك كان Lola. Coal‏ غالبا او JO Ule Godd‏ واحد من ES‏ فان حخف 
الهاء منه ۵ النداء اکر ق کلام العرب GU‏ ما كان Ced‏ غالبا فاس قولك يا سم اقمل 
وتا الاسم EU‏ داصوتول X ele‏ 

جارئ لا نستنکری کذیری 

| 0 ادا اردت يا AC‏ ويا جاريةٌ وتا ما كلى على 26 احرف مع الهاء داصو قولك با شا 

"PS ان ناسا مس العرب یشبتون تون‎ hely Ks اقبلى ادا اردت شاف‎ cd جُبى وبا‎ TE 


۰ 3, Ap. ,مضان‎ À الاعراب . البتة‎ sU, adda .ا‎ 
` 5. B, C, H, b dans À si, qe. — Ap. uada, 13. B, dans À .مي الاسماء‎ 


B, C, معى ط‎ dans À 3 إن الصذين‎ Jo La to. B, C, H وجاریة‎ Kus w .ادا‎ 
التینم اما يقع على النداء لا على اللصراب‎ s1. Ap. Us ريا‎ B, C, H ejl. 


—T PAN Jee |‏ | 
-جشت با ini po‏ می للضمّر ولو جاز هذا لجازت KU‏ فقت إن توت فليس هذا 
من مواضع BEN‏ ولمم ولكن هذا موش Jur‏ كانت ou‏ مدع ی o‏ ادا 
ذكرا الامرتوكيها ڑا بعلمو GA‏ ذکروہ میا واكاثر الاسماء دخو 4 هذا 
لباب بنوفلان ونر ud seed! Jat À alas‏ ولا موز أن دقو نهم فعلوا VS‏ 
Aat 5‏ اما جو هذا RGN‏ وک نای كا آن هذا لا جموز الا pid‏ وسالثك 
Jalil‏ ويونس عن نصب قول [Jule] SNA JALAN‏ 
ایا شاعو لا شاعرٌ الوم بل ریز ولکن ویب تواشغ 
V‏ انه غيرٌ مناذى Ul‏ انتصب على اضمار كاده قال يا قائ fe AE‏ ولیه معني 
d‏ به كانه حیت ناگی تال حسيك به ولكنه af‏ كا opui‏ ی قوله دا 
©؛ رجلا وما اشبهه ما سكجد<ة فى الكتاب أن شاء الله Uf‏ جاء وفيه معنى التهپ. 
كقولك یا لك فارستا قول LÉ‏ بن الأحوص i] INI‏ 
مان dal Bi quite‏ لك بن nai‏ بن س 


Uf‏ دعام لهم X‏ لانه قد کبین لك ان المنادّى يكون فی معنى JA!‏ به يعنى يا 


لك فارستا وزعم لخليل ان هذا البیت مثل ذلك Ne.‏ 
15 اام AC‏ علبلا لو تان لها f e‏ منه jian‏ ل 
وقال ق قول الشاعر . ۱ I)‏ 
اما من نت P‏ 
يتمعلها نكرةٌ وقد جوز ان تقول بعد النداء مقبلاً على من وت هند هذه بيس 
جلب وکبد فیکون agna‏ 


وه rm‏ هذا باب الترخم والترخمٌ Cin‏ أواخرالاسماء ESL‏ فيفع كا حذدوا 
غير ذلك من كلامهم حنفيفا وقد کتبناه فها مضى وستراه o Les‏ أن شاء الله dias‏ 


J- B, C, ver. de ۸ .یا مامرا‎ 15, B, C, 0, ط‎ dans À OU .لو‎ 
10. B, C, H, ط‎ dans À جاء فيه‎ Us. 18. B,C LO tad. — B, C exar; H 
13. B, O, عا‎ dans ۸ la IJ Has). post. 


14. Ap. ذلك‎ , B, O, nois dans À Jas SU. 21. A کلامهم‎ 3. — À sans Ur. 


)es—‏ ۸4 )وهم 
"d‏ وذلك اصو قول وهو گرو بى 


fayi‏ > — [بسهط] 
O,‏ ہنی مك کم وو س فينا سرا بای ox‏ واوبا 2 
ول الفرزدق 200 ۱ [متقارب] 
Si E». b‏ بنى دارم S RAS‏ 
uai |‏ الاسم ala‏ يعر ا JE‏ على الكلام الاو وليه معنى الانتضار وقال 
[z=] »‏ 
۲ بنا كا یکشف الشماب 


. جرت الكلام على‎ dis ام أ انلس لب دام خاک الالف ام‎ ua 
Le ما النداء عليه ولم تجره تجری الاسماء ۵ النداء الا ترى انه لا جوز لك أن تقول‎ 10 
تجراه ی النداء‎ pd. دخل غ هذا الباب من حرون النداء أي وحک‌ها‎ Ul, العبب‎ 
No قول لبيك‎ Ub 

KARS بنو ام الب ن الاربعه واس خیر عامر بن‎ ot 


فا نشد ونه ألا رفعا ده لم برد ان جعلهم ادا روا ن oid‏ بان یدهم اربع 
5 ولکنه Jag‏ الاربعة Chog‏ ثم قال المظوون الفاعلون بعد ما لاهم لمُعرّفوا وادا 

صغْرتٌ الامرّ فهو منزلة تعظيم الامرى هذا الباب وذلك قولك ana DI‏ الصّعالِيكِ لاقو 
بنا على المروة وزعم اليل ان قولهم بك الله ترجو coast Jani!‏ الله العظم Acai‏ 
كنصب ما قبله وفيه معنى التعظيم وم ان دخول ad‏ هذا الباب يدل على انه رل 
على ما Jet‏ عليه النداء GAG‏ هذا عندهم ۵ الاصل أن يقولوا فيه يا ولكنهم سمرلا 
9 وأسقطوها حي أجروة على Jal Jet‏ انه لا جوز لك ان تبهم d‏ هذا الباب 
فتقول dl‏ هذا Jasi‏ کذا وکذا ولكن تقول إل jou‏ افعل ولا جوز أن js‏ الا Cel‏ 
معروفا لان الاسماء انما تذکر هاهنا توکید! وتوضيصا للمضمّر وتذكيرا فادا PET‏ 


e Avant JU, B, variante de A LI JUS 19. Ap. النداء‎ , A, B, C العصابة‎ text d^. 
op cn so. B, C, H, ط‎ dans A .لا سي لك‎ 
.:و . على الشنة‎ ۸ seul .کذا ..... أفعل‎ 


10. À Set A. ss. À seul وتذكيرا‎ . 


| هه( PAP‏ )یوت | 
والندبة یلها ی fo‏ لنهم #نتاطون جع مي تد ذات odo‏ عهم po‏ دلا أن 
Sr UATUE‏ 
الترنم 


m‏ کا ماب ما جرى عل حون A‏ راس نی هه شمه که 
١ 5‏ حص کا ان امنا فش می ہیں a‏ لامرك او كفيك او عم d‏ دالاختصاش 
أجرى هذا على حرن النداء كا ان Age‏ جرت ما ليس باستضبار ولا استفهام 
على حرن الاستفهام دك دزی فيد كا pr‏ 4 الاستفهام iu‏ أجرده على حرن 
الاستغهام والاختصاش أجرى Eté‏ و النداء ودلك قولك ما ری js‏ ام لمم 
يُفعل syè‏ هذا كقولك A‏ عندك ام گرو Jan M‏ ام خالد ادا استفيمتٌ لان 
t‏ عك ند استوی دیهما کا qoi‏ عليك QT‏ ۵ الاول فهذا نظير الذى جرى على | 
ats Er‏ قولك اد كذا وكذا ها Je‏ تنعل ص كذا وكذا 
LE‏ الق وعلى لار ونم ايها لب saai T pal‏ لنا LT‏ العصابة واعا اردگ 
ان تختش 64559 حين قلت LG‏ العصابةٌ Us‏ الرجل اراد ان برد لان قد الخ 
حیں قال UT‏ ولكنه od‏ کا تقول للذی هو مقبل عليك بوجهه pure‏ منصت لك 
5 كذ! كان الامر یا ابا فلان توکید! ولا تدخل G‏ هاهنا لانك لست تنبّه غمرك 


n‏ هذا بان من الاختصاص apr‏ على ما جری عليه النداء Mun‏ لفظه على 
مومع النداء نسبا لان مومع النداء نصب وا تجری الاسماة فيه تجراها ۵ النداء | 
انهم لم رها على حروف النداء ولكنهم أجريها على ما حل عليه النداء ودلك . 
قولك إ JARS‏ العرب تفعل کذا وكذا كانه قال اغى ولكنه Ji‏ لا يُظهر ولا Jnd‏ | 
m '‏ كا لم يكن ذلك ۵ النداء لانهم Joy DÉS‏ العاظب وآدهم لا یری دون ان سمل 


"IP Po NB Ra 15. Ap. died, À, 8, C FAAI يعنى الله‎ 
العصاب - ,قن فات‎ (A Ut) Vil .لنا‎ 

9. Ap. Jada, B, var. de A JG gui ما‎ 18. B, ط‎ dans ۸ عل حرف النداء‎ . 
Jada a .ام‎ .19. Ap. ,وكذا‎ C .وکانه‎ 


13. Ap. psi, H, var. de ۸ سارت‎ ijo so. Ap. الصضاطب‎ , B, C, H أنهم‎ b dans 
EAN ويا‎ oat sagt ۸ ee. 


(o mm ye 
abiat حذن التنوین کنباده  يفي الناعل اذا كنت‎ OI قاع الا تری‎ dije هذ!‎ 
. مساق‎ aY EG اخا رجل فلا يكو الاخ هاهنا الا‎ Le معناه وا قولك‎ dus وادت‎ 
: کا ان للوسون بالنكرة لا یکون الآ نكرة ولا یکون الرجل هاهنا بمنزلته اذا گل‎ EG الى‎ 
ی اه كم دخله التنوين وجاز لك أن تريت معنى الالف واللام ولا لفظ بهما وهو‎ Su. 
ما اضف اليه نرنه‎ Jai غير منادى وهو نكرة‎ ala 5 


۰ هذا باب لمرو التى able‏ بها لدعو اتا الم غير دوب ai‏ مس 
أشياء بيا b‏ وما وأ وبالالف نحو قولك أححار Ge‏ نكرو الا أن الاربعة غير الالف قد 
یُستیلونها ادا ارادوا لن ecol hyat‏ للشیء للتراخی re‏ او للاندسان Ce‏ 
٠‏ عنهم الذى یرون انه لا يُقيل علیهم الا باجتهاذٍ او الام للستفقل وقد یستیلون ‏ 
7 10 هذه التی SN‏ ى موضع الالف ولا يُستهلون الالف ۵ هذه الواسع التی مد 
فيها كدي إن ا لمر y^ DUIS dnt cain ap "Ub‏ 
عليك توکید! وان 2 شتت حذفتهن کلھں استغناء كقولك مار بن كعب ‏ وذلك a‏ 
جعلهم Hy,‏ من هو مقي عليه بحضرده اه ولا حسن أن تقول 1548 ولا DES‏ 
وانت ترید یا هذا وبا رجل ولا تقول ذلك ۵ المبهم لان ین الذى de‏ به لزم لبهم 
18 كانه سار بدلا من ای ححين paie,‏ تقل یا ھا لیجل ولا یا ذا ولكنك تقول ان 
| شئت من لازال شتا آنعل کذا وكذا لاذه لا يكون وصفا G3‏ وقد جوز حذن L‏ 
b] 0 | ILLI‏ 
جارئ لا تستنكرى عذبری | 
یه با جار وال a‏ اد ipt‏ شخ Eg Jo‏ ولیس هذابکبرو 
0 قوی ly‏ للستغات به فيا لازم له لانه بجتهد وكذلك PERL‏ به وهو قولك ها 
vif‏ وا اه رما اجكهد 59 المستغات عند" متراخ اوغادلٌ tta‏ كذلك 


_1. B, lo dans ۸ Sal. . 11. o ah 
2. Ap 433, ۸, H اجاز ہی کرو‎ 13. A Jola مقبل‎ 

8. Ap. peia, C, H, ط‎ dans A وللانسای‎ . TuS —— 
9. B, طا‎ dans ۸ .بالاجتهاد‎ — Il, lo dans 19. Mp. 990, ۸ oyta. 


۸ والنائم‎ . — A, C المستثايل‎ so. 8, H ala ll, 


—Á m jy 

KLA على غمرمعرون فکخلاه‎ bdd db als Pda ALU ذلك أنه‎ 

pid 4 Pose‏ لإبهامة لانك اذا ندبت pud‏ انك قد وقعت ى عظام وأسابك جسم 

من لامر فلا ينبق لك أن et?‏ وكذلك امن 8 SO‏ القع ac‏ انه لا 

يُستقي وا من من RS ÁS‏ ان هذا معرون بعيده كان التمميس ل الندبة 4 £438 

5 فعلى RS‏ جرت الندبة غ کلام العرب ولوقلت هذا لقلت وا Ga‏ لا عنياى DA‏ 

فاذا كان دا ترك لاذه aL‏ على أن SAK‏ عليه فهو لا jd‏ بان BAS‏ ويُبهم کا لا 
oed‏ على لی SEXO‏ على من لا يُعنيه امره 


به هذا باب ipfa‏ الاسمان فيه منزلة لنم واحد lad‏ وار لاسمین مضمومٌ لى 
الاول مالواو وذلك قولك وا Buts Eros‏ وان لم كندب قلت يا فلا وثلاثين كانك 
te‏ قلت يا ضاربًا رجلاً وليس هذا منزلة قولك يا زین وگزو لانك حین قلت يا زيل | 
y‏ بعت بون qued‏ کل ولحد منهما jo‏ یوقم على چیاله واذا قلت یا E533‏ 
الات فط ad‏ الق م الثلائين تم على الها ولا الثلائين مس ELAN‏ الا 
ترى انك تقول يا d‏ ويا رو ولا تقول يا ÉD‏ ويا ثلاثون لانك لم ترد أن ÍS ced‏ 
واحد منهما على حياله فصار بمنزلة قولك للالة SÉE‏ لانك لم ترد لن كفصل ثلائة g^‏ 
15 العشرة یتوگوها على حيالها ولتمها النصب کا لزم ا 
وقال يا ضاربًا رجلا معيفةٌ كقولك يا dba‏ ولکن التدوس Ud‏ يبت لان S‏ الاسم 
ورجلا من تمام الاسم فصار التنويي يمنزلة حرف قبل لخر الم الا بری انك لو سيت z‏ 
رجلا i‏ منك لقلت يا Got‏ منك ii no‏ وهو oye‏ لا الراء ليست ار 
الاسم ولا منتهاه فصار بمنزلة i‏ اذا قلت هذا الذى & ع دک أن خيرا منك e]‏ 
ql 20‏ وهو a‏ كذلك لزم a‏ رجلا لان الباء ليست منتهى الاسم واما GR‏ 
gi‏ ۵ النداء مس ار الاسم هجتا gale‏ وطال FA‏ رجع الى سله وكذ لك 
cre‏ رجل اذا القيت التنوين نفيفا لانّ الرجل لا Gla Ja‏ نکرة ادا اردت معنی 
التنویں کا لا جعله معرفةٌ ق غير النداء اذا اردت معنی التنوين وحذفته نحو قولك 


t. Ap. ,ذلك‎ B .انع‎ 9. D,lo dans À لم تنحب‎ 135. 

۸. B زمزماة‎ 224 pm. — B, C, H, lo dans A ss. Ap. AIS, D, var. de À ls يا‎ 
gel .کان‎ Je, . 

8. Ap. ,باب‎ C, H .ما‎ | «3. R, C, b dans A Mag .کا انه لا‎ 


سیم( m‏ مت 
۷ هدا باب ما لا ÄN aad‏ التى تسق للندوب وذلك تولك وا زیخ الظريف 
والظريقف وزعم Jul‏ اذه مله من ان يقول الظريغاة أن الظريف ليس نی ولو 
جاز دا EAU‏ وا fous‏ انت الغارس البَطلاة لان هذا غير نداء كا لن ذلك غير نداء 
وليس هذا Je‏ وا امير للومنيناة ولا Jie‏ وا LS Sas‏ من قبل اي GLal‏ والمضان 
6 اليه بمنزلة nd‏ واحد منفرد والمضان اليه هوتمام الاسم ومقتضاة ومن الام الا ترى 
ادك لو قلت عبد؟ او اميرًا وانت تريت الاضافة لم جز لك ولوقلت هذا زیڈ كنت d‏ 
الصفة بالخيار ان شت وصفت ولن شت لم تصف ولست ف المضان اليع بالنيارلان»ه 
من مام الاسم Uy‏ هو Jos‏ من التنوسن وبدلك على ذلك ان الف الندبة اما تقع على 
٠‏ المضان الي كا تقع على اخر الاسم المفوَدٍ ولا تفع على المضان والوسون اما تقع الف 
0 الندبة عليه لا على الیسف واا يونس gulis‏ الصفم الال فيقولٌ وا زین الظريغاة 
وا ROC an GERE‏ ونعم ليل ان هذا خط pig‏ وا th‏ لان هذا لم ٠‏ 
Du‏ وكذلك رجل بى بات SÉE‏ تقول وا e£ LÉ‏ لانه لنم Sica‏ منزلة 
Gays‏ واذا ندبتٌ رجلا يسمَّى ربوا قلت وا مرو وان Gr ec‏ قلت وا AU‏ 
دهذا بمنزلة وا غلامّهُوة ووا غلامهاف جعلتٌ الف الندبة تابعة لتفرق بيس الاتنين 
18 ولإبميع ولوسقيت رجلا بغلامهم او لایهما لم تحر واحدا منهما عن حاله قبل 
ان يكون لما a‏ على حاله الاول ى كل شیء فكذلك ریا وضربٔوا LÉ LE‏ تال . 
الاولى قبل ان يكونا امميي وصارت الالف تابعة لهما كا تبعتٍ التثنيةٌ ولمح قبل ان 
يكونا اسمین حو غلامهما وغلامهم لانهما کا لم يُتغيّرا ۵ سائر ا مواضع لم یتغیرا ل 
الندبة ' l‏ 
ion 0‏ هذا باب ما لا نيجوز أن يندب وذلك قولك وا رجلا ويا EIES‏ وزعم للفليل ويونس 
انه قبيم وأنه لا يقال وقال هليل اما قبم لانك أبهمت الا تری انك لو قلت وا 1.6 كان 
Less‏ لانك اذا ندبت فاما ينب لك ان gsh LS‏ الاسماء و تش فلا تبهم لان 
الندبة على البیان ولو جازهذا لجازيا رجلا ظریفت فکنت نابا نكرة Ud‏ کرشوا . 


3. B,C, Il, L dans ۸ .و . — .25 انى‎ À والموصيف‎ . 


RS 5. C, H 534a واحد‎ . — C, H ومنقضاة‎ . . | 13. C, H Cod .قبل اي یکون‎ 


6. D, H ذلك‎ ser .لم‎ as. B, ط‎ dans ۸ .وان تقض‎ 


٣۰ Joam‏ )ههيب 
لك فى النحبة لى ليق الال ادا iua‏ اليك تراها ى الندبة Labs‏ ۵ شمر اذا 
ial‏ اليك ادا وافقت باه الاضمافة الفا لم ترک ÁN‏ لانها إن ee‏ ضارت با . 
ولا مهلها كسرةٌ و هذا eas‏ دج كان ضیرم تاها دعوم D‏ يله (ay‏ 
| وكسرة تركرها على حالھا كا كت ياء ag‏ اذ لم يخافوا التبلسا وكانت اخ وتو 
peat Hat A 5‏ اه یبرم Jie‏ فداددیک نت بانیاریی cts LS‏ قت ۰ 
الالف کا Lau‏ ى الاول وان شتت لم Gili‏ ودلك قولك وا IGK‏ ووا GÉL‏ فإن لم ' 
تیف ال نفسك قلت وا BÉL‏ وحذن الاول لانه لا pif‏ حردان ولم خافوا التباسا 
فذعبث كا كذهب ۵ الالف واللام ولم يكن كالياء لانه لا بُدخلها uad‏ 


wen‏ هذا باب تکون الف الندبة فيه U Éag‏ قبلها إن كان مکسورا فھی یاه وان كان 
۵ مضموما فھی وار وتا جعلوها MU ls‏ بين SU eS‏ وبيس 0799 
ee‏ " وذلك قولك وا ijs do‏ اذا اسفث الظهر Ul E d!‏ جعلتها واوا لتفرق 
ہیں للذکر edt‏ ادا قلت وا Bál‏ وتقول وا ظهركوةٌ Lily‏ جعدت الال واوا 
لتغرق بين الاتنین ولجميع ادا قلت وا ul, LEGS‏ حذفت رف الاول لانه لا PE‏ 
حرفان كا حذفت الالف الاول من قولك وا ما وتقول وا لامک اذا اضفتٌ 


5 الغلام الى موث وائما فعلوا ذلك ارو بينها وبين المذكر ادا قلت وا غُلامّكاة En‏ ۱ 


و انقطاع ظهرهوة 4 قول من قال مررث بظهرفو قبل وتقول وا fbil‏ ظهرفِية & 


قول من قال مررث بظهری ja‏ وتقول وا با Será‏ ولن dus‏ اما ندب الاب واتاه a‏ 


£ تضيف ال نفسك لا گرا من قبل أنّ گرا تجراه هنا aye‏ لوكان لك لانه لايستقم 
لك اضافة الاب اليك حتى Ja‏ گرا كانه لك GY‏ ياء الاضافة عليه تقع ولا حذفها لان 
٥‏ چراغیر مناٌی الا ترى انك تقول با ابا ْرى وما aos‏ على ان گرا هاهنا منرلته لو 
كان لك انه لا جوز آن تقول هذ! ابو d LI‏ ولا هذه Eia‏ الأشوايك اذا اردت اى 
تضيف الاب والثلاثة من قبل انه لا يُسوغْ لك ولا صل الى ان تضيف DVI‏ حتی Jus‏ 


الاخر مضافا اليك كانه لك 
. الفلام AS. 15. C, H sans‏ الالف.۸ Ap. AN, 8, C, lo dans‏ ل ۱ 
B, b dans À uod Utt.‏ .17 . اليك a. À seul‏ 


.جرا هذا كتهراة A‏ .18 .ذا قلت وا ظهرها À‏ .۱9 


—9— ۲۷4 yer 
می عجرم اليا لاذه لا یزم حردلى وسكها بال‎ BA وحرّكها ى‎ el AM جاء‎ 
ی الندبة و نلاب‎ yet أنه‎ Jed لا يكون ما قبل الالف الا مفتوحا وزعم‎ AY 
من قیل انه قد جوز ای اقل وا لاي ف الياء كا ايها ى غير النداء وى ى یر‎ 
الهاءفى الوقف‎ gelé أن‎ aX من‎ 2 LA الف والوقف ومن‎ ual فيها‎ Kia النداء‎ 
لها 4 قولك يا‎ Dot الیتف لان یکون‎ à الهاه بعد الالف‎ cd حیں یبن رک کا‎ 5 
Fak الیل ى النداء کا بیْنتها ى غير النداء جاز فیها ما جازادا كانت‎ Eat فادا‎ d 
[کامل]‎ PE نداه قال الشاعر وهو ابن قيس‎ 

CREER‏ وتقول ae‏ وا وبي 
واذا لم gels‏ الال قلت وا Ou‏ ادا ل تيف ووا NS‏ ادا اسلت ولن شنت شنت قلت وا 
10 زیدی فالعا وغيرٌ Gl‏ عرن Les‏ زعم لیل وبونس واذا Es‏ لمندوب واف 
ال ناسك المضانٌ اليه المندوبٌ فالیاء فيه اب AR‏ وان شتت لفقت الالف وان شت 
لم تليق ودلك قولك وا انقطاع Rd‏ وا انقطاع ظهری Ub‏ لزمته اليا لان غير 
مناڈی Daly‏ انك اذا ES‏ كلامّك ذهبتٌ هذه الهاه ى بچیع الندبة كا ذهب 
ى الصلة اذا كانت تبيّن بها لحركة وتقول وا غلام زيداة اذا لم ضف زيدا الى نفسك | 
Léo ۵‏ حذدت التنوس لاد e pii‏ ولم ea To 4 Us ret‏ ۵ النام ادا 
ادت il‏ غير منفصلة من e‏ صارت تعاتب ركان اخ علیهم فهذاى ADN‏ 
اخری لاده ge‏ حذن زان شت قلت وا غلام ous‏ کا قلت وا زید bt»‏ ان 


هذا البیت o‏ على وجهین وشو قول روبة | [رجز] 
LÉ‏ رل با AD ai‏ | 


y 20‏ ابا وابنًاما ' لما Jan‏ وانما خکی ندبتها pet‏ انه اذا وافقت الياء الساكنةٌ 
ياء الاضافة ى النداء لم تسكن ابد؟ ياء الاضافة ولم ES‏ ما قبلها fuel,‏ للكسرة $ 
الياء ولكنهم ينون ياه الاضمافة ويتصبونها ÑO‏ جزم حردان فاذا ددبت فانت 
jul‏ ان شت مقت الالف وان لم odi‏ جاز کا جاز لك ۵ شوه dris‏ قولك وا 
غلامياة ووا Ets‏ ووا SAS‏ ووا قایمی يُصير slt‏ ضاهنا كتجراة فى غير الندبة زب 


E B, 6 بتي رکه‎ gem. ۸ mil ds ف‎ 16. B, C .كانت زائحلا‎ — ۸ seul .من الاسم‎ 
اه‎ — B, b dans À et .وکانی‎ 


z‏ سيو( ويم )ميب 
TS ur‏ ما کین لام ید bd bg‏ له pii pt Uto‏ - وذلك 
i‏ بعص العرب يا مب وی لاه وكاده x‏ بقوله يا غير للام رل هاه Les‏ ذلك تال 
gl‏ وَل لك وباو لك كلدم دڳه gua‏ عل لول له وعلن ذلك قال قيس 


[35] | e ابن‎ 
دا وی المطاع‎ E 
[AA ] > 
| | me B p V 


BU A Vie افا قلت‎ ai نسار‎ Stia ام الذی بعدها غير‎ y 
ال ما‎ Sat المفتوحة اضافت النداء ال للناکی الصاظب واللام للکسورٌ اصافت‎ 
Les من لجل ما بعده لاله مدعو له‎ gS بعده لانه سببٌ المدعرّ وذلك أن المدعرّ انما‎ 10 
يدلك على أن اللام المكسورةً ما بعدها غر مدعو قوله [ بسيط]‎ 
من جار‎ du, على‎ edid کلم‎ ens يا ننه له‎ 
الى جنب اللام کسرت ورددك‎ Ge io فيا لغير اللعنة وتقول يا یج ولعرو واذا لم‎ 

الى الاصل 


5 100 هذا باب pet AU‏ ان للندوب مدعو ولكنه ke‏ عليه فان شتت قت 
ق لخر الاسم الال لان الندية كانهم يترون فيها وان شت شنت لم تمق کا لم 9-43 4 
النداء pad‏ ان الندوب SEY‏ له من أن یکوں قبل ned‏ او ۶ا کا لزم G‏ للستغات 
به ce‏ منه ab‏ ان الالف التى تلص لدوب ÍS gió‏ حركة قبلها مصمومة 
كانت او مكسورةٌ لانها تابعة للالف ولا يكون ما قبل الالف الا مفتوحا فاتا ما aid‏ 

0 الالف فقولك وا زيداةٌ اذا لم تصف الى نفسك وان اضغتٌ الى نفسك فهو سوا لانك اذا 
aal‏ زيد! ال نفسك فالدال مكسورة واذا لم تسف OI‏ مضمومة End‏ للكسورٌ 
كا فصت للضم وس قال با غلای Gin‏ نادی قال وا زيجياءٌ اذا اسان من قبل ات اما 

s. B, G, Il .كانم‎ 10. ۸ scul .الها ما بعده‎ 


3. Ap. ,لے‎ B, marge de ۸ al فهذا قول‎ 13. À seul وتقول ..... ال الاصل‎ . 
nt: 20. C, || sans نفسك‎ Ji. 


ELEF‏ اما استتغات بهم لهم 2d‏ 5 یی وقال 


ERIT‏ 00 امتقارب! 
لاما كي كب تما Møgu‏ 0( 

وال قيس بن درج 00 ولا 
* ...کی یداه دأو میا تلیں al‏ دنام 0 
وقالوا يا له يا لاس اذا كانت الاستغاتة به فالواحد Zeed‏ فمهاسواءه Jus‏ 
Fe‏ | | [خفيف] 


با لقي من 4s JAN‏ با لقوم من geb sea‏ 
با لُعَظاينا ويا تاج وان شرج و gun AN‏ 
0 الا ترام كيف سوا بين الواحد ولشمیع EYES‏ التب فقوله وهوفرار ۱ 
الاسدی ۱ [طویل] 
وقالوا يا لب وبا KÁ‏ کانهم رآوا امر؟ e‏ فقالوا يا لب ای ثكم دی للحظاثم 
CL ten A y‏ رأوا با او V‏ ماه كثيرا كاده يقول تال يا جب اوتعال با 
15 ماه فانه من ايامك وزمانك ومثل ذلك قولهم يا SI‏ ای GI‏ فانه لا ستنکر لکن 
لانه من آحیانکن وکل هذا ی معنی النکجب والاستغاتة وال لم تحجن الا تری انك لو قلت | 
٠‏ يا ليح وانت تسده لم جمز ولم يزم S‏ هذا الباب ایا للتنبيه T‏ تلتمس هخه . 
اللام بلام التوكيد كقولك pad‏ خير منك ولايكون مكان يا laly‏ من حرون التنبينه 
حو أن ويا Cd‏ لأنهم ارادوا لى تزا هذا من دلك الاب الذى ليس فيه معني | 
0 استغاتة ولا تقب وزعم Je‏ ان هذه اللام Joy‏ من I il‏ دکون ۵ ار 
الاسم اذا Eau‏ نحو قولك يا كبا ويا ES‏ اذا اسُغشت اعبت فصار کل واحد 
منہما یاب صاحبّه کا كانت هاه REUS‏ معاقبةٌ ياء aae!‏ وکا عاقبت الالف & 
يمان الياء و poly DE‏ هذا ۵ کلامهم وستراه ان شاء الله | 


6. Ap. eet, B, C, H .فيه‎ 13. €, H .لا یا التنبیه‎ 
۱۵. C, H sans AS. 23. B .سو هذا 4 کلامهم كثور‎ 


سیم( m‏ )سويب 
لا blue Jai‏ هذه الهاء مززلة lo‏ طلس اذا تالو ال بل دهم رها مقس 
y‏ هام fallo‏ غسذخوها ولا جوز ذلك ى غير الام من Ut Lat‏ جازت هذه 
الاشیاء و الاب f‏ لكثرتهما ى النداء کا قالوا يا صاع ۵ هذا الاسم ولیس JS‏ وه 
کشر ی كلامهم بغر عن الاصل لاذه ليس بالقيلس Pois‏ ذكرهوا dy‏ الاصل 


5 « هذا باب ما تضيف اليه ویکون مصافا اليك وتثبت فيه اليا لانه غیز‌منادٌی فاما 


لمر وكذلك يا غلام غلای وقال الشاعر ابو Dus oui)‏ [خفيف] 
يا ابن اتی ويا puc‏ ادت Xe.‏ لامر دید 

ال Ge‏ وا ابن GE‏ مجعلوا ذلك منزلة اسم واحد لان هذا jd‏ 4 كلامهم من 

© يا ابن a!‏ وبا غلام غلاى ا bar‏ ا ui‏ ا i‏ 

والاخخر Ced‏ ثم LL‏ الهاء کقولك يا SLT‏ عم أقيلوا وان 5 شنت قلت حذفوا الیاء 


` وعلى هذا قال ابو الهم ۱ [رجز]‎ (ea عيذ الى‎ so 


با بنك LE‏ لا کلوی وق 


pa‏ أن JS‏ هى یداه ۵ qaia‏ البابيي )3 هو القياس oq‏ ما وسفنا مس هذه 
qon —— 15‏ 


445 ال للنای حصين الاضافة‎ Case هذا باب ما يكو الندا: فيع‎ ier 
: الشاعر وهو مهلهل [مدید]‎ ys الام المفتوحةٌ وذلك‎ cdd الاستغاتة واتتعجب ودلك‎ 


Xe gigi با لمكر‎ nib def cát 


فاستغات بهم لان ES‏ له کلمت وهذا منه EE os ds‏ 


5. Ap. :قبل المضاف اليه © ,8 ,اليك‎ H قبل‎ 13. B, 0 Kg .يا‎ 
olati. 14. A,B seuls 3. 
8. 0 مدید‎ 43J. | 18. ۸, C, 0 .الفواز‎ 


3 
= er c E 5 E 


rve jer‏ مم 
. لالب نها Jay fas‏ هذا الصوعموزیا uo Jai dis ids Id‏ تولهم 
ا Ki‏ وا أبنت لا سل وا BG‏ یا فرعم AE‏ ان عذه الهاء jaa‏ الهاء 4 LE‏ | 
ls‏ وزعم ME‏ انه سمع من العرب من يقو يا ut 3 Ed‏ ويلك على ان الهام 
منرلة الهاء ىه نك دفول ى الوقف يا X‏ وما X‏ كا دقول يا pis us‏ يا LR‏ 
5 تقول يا fy ila.‏ يمون هذه الهاء فى النداء ادا اضفتٌ الى ناسك esae‏ کانهم 
جعلوھا ape‏ من GS‏ الماء وارادوا أن لا وا باشسم ين الجمّع فيه Éim‏ 
لا اتهم لا تکدونبقولون يا B‏ ويا BO‏ وسار هذا تحتيلا عند ما دخل النداء 
من التغيير ولدذن فارادوا ان يعوا هذين للحرفين كما CL GLS‏ حذفوا rea‏ | 
جعلوا الياء عونت ده قو! الهاء ى أب yia Ut Le ly‏ الهاء ء التى تلزم الاح فى . 
PRU a AEN‏ و التداة ی باتوی وه 
با Je M‏ ایکون هذا ۵ غير النداء لانهم جعلوا ها تنبیهت دیها منزلة يا 
در بها التنبيه حين جعلوا تا مع كا فى ثم لم je‏ لھم ای سکتوا هل d‏ 
ولزمه التفسیر قلت a‏ دخلي الهاء و الاب وهو مخكر قال قد یکوں الشیه 
FU |‏ وف SSN‏ ويكوى الشىء RON‏ له دم لو نت نحو كفس وانت تعنی 
15 الرجل به ويكون الشی edi‏ بد بالخگر وقد یکون S‏ لو له الاسم 
NES‏ ذلك هذا Jas‏ رَبْعة وغلام Aak‏ نهذه الصفات والاسماء v rés‏ 
inu‏ انفيسن وتولهم ما رایت EAk‏ يعنى Gen‏ القوم فكان أب لمم giá Sa‏ لخر 
| لانهما والدان كا بقع العين dsl o4‏ لانهما ua‏ فكانهم انما تاو بون pe‏ 
جمو ہیں اب و ال نه لا یکوں مستعاد الالى لنداء ادا عنيتٌ — 
0 بالام à‏ للونت ع أبن وكان ذلك Pois‏ فى و ار id‏ عليه بالابودي 
وجعلوة فى غير النجاء ti‏ منزلة الواله وكان موتثه اب كا ان موث الوالد 
الوالدة ومن ذلك ایضا قولك CN‏ هذه ام A‏ ومن الاسماء uS‏ هو لدذكر 
aylak‏ لهما وكذلك JÉ‏ وما اشبه ذلك وحدّثنا يونس D‏ بعض العرب يقوٰل يا £i‏ 


.انهم جعلوها فیها 2 "s. Ap. Roki, B, 525001108 $4. B, C, H‏ 
.ين ..... مع US 1e. ۸, Bseuls L‏ لا Ju‏ ها i‏ لا تنعل ويا Ud‏ 3 تفعلى 
شو ..... C, H sans‏ — . والحظ 11 B, C,‏ .وو . اخبرنا بذلك يونس مى العرب ال موثوق بهم 


3. C امف‎ GS. مدل‎ . 
18. 


m io‏ )ويب 

جازهذا وتما فعلوا هذا بالنداء لكثرده و كلامهم ولان اول الكلام foul‏ الدداء إلا 

ن 2655 استغناه بإقبال العداظب عليك فهو اول JS‏ كلام لك به تعطف CU‏ عليك 

a‏ وگان DN‏ ۵ كل موضع iles‏ منه تنفيفا دهم ما بغیروں الاكثرى كلامهم 

حتی جعلوة else Rit‏ وما tel‏ الاصوات من غير apii ICA le‏ 
5 منه کا فعلوا 4 لم JA‏ وربا DA‏ فيه کقولهم مها وس قال يا زید JU G2‏ با 

GER fallo‏ لانها كفتصة QUE‏ اذا Gaius‏ الهاء الا ترى أن من قال يا زبن الکريم قال 

ماس نکر 


۱ هذا باب اضافة للنادی ال نفسك اعم أن ياء الاضانه لا تبت فى النداء كا لم 
gia cadi‏ المفرّد لان ياء الاضافة S‏ الاسم تله التنوين لانها dos‏ من التنوین | 
10 ولانه لایکون كلاما حتی یکون ف الاسم کا أن التنوین اذالم يكن فيه لا یکون LAS‏ 
GS‏ ورك اجر اللم جرا al‏ بين الاضافة وغيرها وسار Lee‏ هاهنا لکشره 
النداء ى كلامهم حیت استّغنوا بالكسرة عن الياء ولم یکونوا lat‏ حختّها ا . 
النداء وام يكن uud‏ ى كلامهم gd‏ فكادت الياء ححقيقةٌ بذلك لما دكرك لك اد 
حذفوا ما هو اتل اعتلالا فى النداء وذلك قولك ما کم لابا عليكم وقال Jes Je‏ يا 
SU alie 5‏ وبعض العرب یقول يا J SAEI O5‏ وبا قوم لا کفعلوا وثبات الیاء Les‏ نما زعم 
يونس ۵ الاسماء pal‏ ان بقيان الياء لغة ق النداء فى الوقف والوسل تقول يا غلای أقبل 
وكذلك اذا وقفوا وکاں ابو كرو يقول م ui‏ ات قال ل الراجز وشو عبد الله بى 
عبد jin JE‏ ارجا 
فکنگ اد كنت هی ی , ke à‏ یا الهی GS‏ 


0 وقد بدلون مكان الياء الالک لانها لخن وسنبوّن ذلك ان شاء الله وذلك قولك يا ربا 
جاور Ua‏ ويا Uo‏ لا تنعل ادا uis,‏ قلت يا NÉ‏ وما Gad‏ الهاء ليكون أو ' 


1. B, H .هنذا فى النحاء‎ 13. B, H مدمه‎ Ulo d. ..... یکی‎ d. —B. 
s. ۸ seul .کل‎ C, H, lo dans A وكانت‎ . 

۵. B, C, H, ط‎ dans À slaat ga. . 18. Ap. ,اعتلالا‎ A, B,C, H التنيبي‎ ae. 
33. H, var. de ۸ aait. 16. Ap. ,يونس‎ B الضان‎ 3 AU; C المضافة‎ 3 


18. Ap. ولمشیتوا‎ B, C, H, b dens A 4 AJ; H, طا‎ dans A لفت‎ oUal! 4. — À seul 
اذا وقفوا . .کلامهم‎ ۰. pah. 


tr 
لدو ره تن ی ی‎ 


. لا کم و سود‎ nu» digi 
جریر ۱ [رجز]‎ M وتال بعص‎ 
| nga يا زیک زیک‎ ME LE 


pa d‏ قد LAS‏ نهم لولم کا a‏ مار dp‏ نصبا دا if‏ الم دوکید! 
تركوا الاول على الذى كان یکون عليه لولم Je Ju, ba‏ هو مثل لا ابا لك تد 
عل انه لولم GE‏ حرف الاضمافة قال لا aS DUI‏ على حاله الاولى واللام هاهنا منزلة ' 
الاسم الثان ى قوله ياتم تم عدي ' وكذلك قول الشاعر اذا اسر بابس 
10 لسرب اما یرید يا بیش یب وکان الذى يقول dix an‏ لو ماله 
Dane‏ على هذا quil ۵ Sd‏ لقال هذا تم تم عدي قال وان شنت éJ‏ با تم 
تم عدي كقولك با تم اخانا day‏ تقول هذا RS RS‏ عدي كما تقول هذا تم 
اخونا وزعم JM‏ ان قولهم يا Ja io‏ یشیم يا تم تم عد من قبل انهم 
قد ba‏ انهم لولم یت بالهاء لكان je‏ الاسم منتوحا yid Chu‏ الهاء تركوا الام 
15 على حاله التى كان عليها قبل ان يُلمقوا الهاء . وقال النابغة GUN‏ [طويل] 
E PP EDI alé‏ 
فصار يا تم دم عدي اسما واحد! وکا الثان منرلة الهاء ى ire chat o‏ 
وتجاء به اخری Éd 4 Gil,‏ و يا تم دم qos‏ القیاش واعلٍ انه لا جوز ی 
غير النداء ان تذهب Quid!‏ من الاسم الاول لانهم جعلو! الاول والاخر بمنزلة لم 
20 واحد fallo pet‏ فى النداء واستضتوا بذلك لكثرة استعالهم اياه ولا JAE‏ بمنزلة ما 
جعل من الغايات كالصوت ى غير النداء لکثرته غ كلامهم ولا حذّن هاه Édo‏ ی 
بر unns‏ هذا فى الاسم مكررًا من تم تم عدي ى لبر يقول لوفعل هذا Ray‏ 
طزيعنى النداء Ap. sl, A, B, 6, H‏ .20 كان B, C, H Ua JY‏ .6 


19. À tens goa کقولك ۰ تم‎ dans A .ف النداه‎ 


. 16. B, C, H, O n'ont que le premier hé- ss. Ap. ,مکورا‎ ۸۰ B, C,-H يعنى طرح‎ 
mistiche de ce vers. wish. 


Nr )yes— :‏ )سوهت 
للنصوب ذلك SA‏ وهو uo s fA)‏ جررت قلت ۵ fil‏ وامري وان نصبت قلت 
Jta Ent boli‏ ذلك قولك يا ويك بن gt‏ وقال 


الراجز وهو من بنی JR‏ ارجزا 
۱ ۱ يا کم SU Ge‏ بي 5M.‏ 
fl | TT‏ ` 
زین مقر منتظر | 


واما هم على هذا آنهم آنزلوا الرفعة التى ۵ قولك زيد بمنزلة الرفعة d‏ راء اسری 
ls‏ بمنزلة الکسر d‏ الراء والنصب كفتصة الراء وجعلوه تابعا لاب الا درام یقولون 
هذا ید بن عبد الله ویقولون هذه SSe‏ بن عبد الله فهس صرن فتركوا Quia‏ 
Lala, 10‏ لانهم جعلوة Hj‏ لم واحد EL‏ کر كلامهم فكذلك جعلو 4 النداء 
تابعا لاي ونا می قال يا زین بي عبد الله LA alb‏ قال هذا زیخ أبن عبد الله 
رهز لا جعلة اما واحدا Gur‏ التنوين لانه لا تجزم حردان فيان قلت X5‏ 
تالوا هذا زین الطویل نان القول فيه ان تقول Jet‏ هذا لكثرته ۵ کلامهم بمنزلة 
را کی ای با وا مان و تن 
5 التنوس لکفرده كا اختق Sl Y‏ ولم JA‏ لكثرتهما وس Me‏ منزلة GS‏ سذده 
التقاء الساكنين ولم جعله بمنزلة م واحد قال هذه ند بنث فلاي وزعم يونس | 
انها لغةٌ pe‏ ل العرب ode‏ واقا یا زی بن اخینا فلا يكون 3I‏ هکذا من 
قبل انك تقول هذا زید ابن اخینا فلا جعله اسما واحدا کا تقول هذا زيد اخونا 
وؤند d‏ قولك با زی بن مرو d‏ مومع نصب کا لن الم ۵ مومع جز لى قولك با انآ 
0 ولكنه لفظه كما 2365 وهوعلی الاصل 


ve-‏ هذا باب يكر فيه الاسم فى حال الاضافة ويكون الاول بمنزل الاخر ودلك قولك يا 


1. Ap. المنصرب‎ ۸ "— — À 1s. Ap. 5, B, C, He. 
sans .وامری‎ |. 35. Ap g, A dd. 
.و‎ Ape رود‎ ut 20. Ap Je, À, B, C, H Ja يعلى انه‎ 
1. Mp. ,وید‎ Au: الاصل $ موضعه لا $ للظم‎ . 


۱ —*e( rvi a 
- AM, Sls ع انسل فقا یت‎ jet عن شأها كاده © قال‎ oot in 
ان ات وُت لیس‎ e$ بهذا ان‎ Sogl ناداها قال نها أقوث با دادن وما‎ jo قال يا‎ C 


بصفة ومثل ذلك قول الاحوس [كامل] 
USES jo‏ الى dies Tren‏ عليها iy‏ بعدك fpi‏ 
JU 5‏ الشاعر ]55[ 


EG dM LL با بيت بالغلیاء بيك ولوا‎ Fi 
ها ليت لحي‎ itp بيت‎ d وصدا ولكنه قال باعليا‎ AE a إن‎ 
[ps] | افله وانا قول الأحوس‎ 

i‏ الوم معو Leu‏ ولیس علي مالسا 
10 ماما nid.‏ التنويي كما ليق ما يُنصرف لانه بمنزلة لسم لا ينصرف ولیس Íte‏ النكرة 
لان التنوس لازم للنكرة على كل حال والنصبٌ وهذا بمنزلة مرفوع لا يُنصرف aidi‏ 
لتنوین اضطرارا دنك اردت فى حال التنوین ۵ مطر ما اردت حمين كان غير منوں 
ولو نصمتّه فى حال التنوین لنصبتّه d‏ غير حال التنوس ولکنه اسم ارد الرفح 4 
أمثاله و النداء فصار كانه 52 bó Le‏ من الانعال والابتداء ذا ليق العنویی 
5 اضطرارا لم يغير Adi‏ كما لا pea‏ رفع ما لا يُنصرف ادا کان فى مونسع رفع لان سطرا 
وأشباقه فى النداء بمنزلة ما هو d‏ مومع رفع فكا لا ینتصب ماهو d‏ مومع رفع لا 
يُنتصب هذا وكان عيسى بن فر يقول Ah‏ يشبهم بقوله يا رجلا بعلم 
اذا تون وطال كالنكرة وام تسمع هرب يقوله وله Les‏ من القياس ادا ui‏ وطال 
كالنكرة ويا عشریں رجلاً كقوله با ضاربًا رجلاً 


ı4 20 |‏ هذا باب ما يكون nul‏ والصفة فيه يمنزلة لس واحی ينهم فيه قبل yl‏ 
المرفوع حرف ويُنكسر فيه قبل Oll‏ ال#جرور الذى يُنضمّ قبل المرفوع dis‏ فيه قبل 
À seul akal ۰ Uit.‏ .و لما ناداها dans À‏ ط B, C, H,‏ بركاته Ap.‏ و 


g .قال‎ ۱ 13. B .ارد فيه الرفع وف أمثاله‎ 
5. Ap. الهامر‎ , B, L dans ۸ ur لسهسرو‎ 17. ۸ seul کالنکرا‎ esos Mag. 


^ .فقعاس‎ —H قول للوادی‎ Ul. «1. B, C, H adi .الخی‎ 


; ee rv. )es— = 

اختق DaN‏ بان شرت اد كان iyaa‏ ولو کان Ks‏ من هذا نكرة لم يكن ptt‏ 
لانها لا جر ۵ ECOL‏ وس هذا الخو اسماه الخدت بها الاسم المنادّى لا موز منها 
عی؛ d‏ غير النداء اصویا نومان ويا ها ويا io Ji‏ ذلك كلّه أن يونس زعم اده 
سمع من العرب من يقول یا فاس apiid‏ وما بقزی انه a‏ ترك التنوین فيه لاه 
5 لیس avail‏ الاصوات فیکون معرفةً إلا لم يتوّن وينوّنْ اذا كان نکر الا ترى انهم 
VU‏ 10 22576 ,22576 2.1 — وتال JAM‏ اذا ارد النكرة فوصفت او لم صف 
نهذه منصوبة لان التنوين ld.‏ فطالث بعلت يمنزلة المضان CL‏ طال نصب d! Ey‏ 
الاصل كما Jai‏ ذلك AUi ei‏ وزكوا G‏ بعض العرب يصرن تلا dpa fs‏ 15:3 
بهذا Á‏ فكانه جعلها نكرة Lely‏ جعل SUU JaA‏ بمنزلة قبل وبعد Leg?)‏ 
10 مفرّدین ادا كان SAN‏ غ النداء ی موضع نصب كما ان قبل وبعد قد یکونان فى موسع 
نصب وج ولفظيها مرفوعٌ فادا اضغتهها رددتبها الى الاصل وكذلك نداء النكرة CL‏ 
یتها gi‏ وطالت صارت منرلة cual!‏ ومن ذلك قول الشاعر دی ال [طويل] 


ادارا ET RD‏ فاد الى برض او LE‏ 
وقال ye‏ وة بن مر | [طويل] 
للك با تست تزی nga‏ ذب ایی ن كرا Gi‏ 
ال عبد Sy‏ | - 
هيا رکب ALES Raj‏ . کدامای مس اران ألا CUS‏ 
وتا قول leel cs‏ 


یا داز SA‏ بعد Gay‏ — عام dotée‏ من عایها 
20 فانما Quilt dS‏ فيه لانه لم Al Jak‏ من صفة الدار ولکنه قال يا دار كم £a‏ 
.فهى منصیة B,C, H, lo dans À‏ .7 ,8 ,الاسم Us. — Ap.‏ يريد يا فاسق ويا لكعاء 
اذا كاي 1554 Ap. geyin, B, C, H‏ .10 .لاق ۸ ٠ C,ls dam‏ 
فاذا طال واضيف La MES‏ مضافمي USII‏ كا كان الاسد معرفة ولو 8 ,معرفة ٠. Ap.‏ 
مضافا لان المفرّد فى النداء $ موضع لصب کای aO‏ نكرة Ur‏ كانس بات ye‏ لانها لا 


ye | g .جز‎ 
5. B, C, L dans ۸ بالاصرات‎ az. 19. À .وما يفنيك‎ 


n4 jet‏ هنت 
pla p‏ ها مو اد pe‏ عن Jo, oJ‏ لیل eX‏ £23 
ولل هاهنا Jos‏ من يا فهى Lala‏ فما زعم قلمل DN ST‏ منزلة a‏ اولها الق 
تلم هاهنا غ الكؤة مبنيّة كا انّ نون المسطين ۵ IROI‏ بُنيث عليها فالم و هذا 
الاسم حرفا اوها roit‏ والهاد مرتفعة لاذه وقع عليها الإعرابُ واذا لفقت ee‏ لم 
5 تسف الم مس قبل انه صار مع للم عند بمنزلة صوت كقولك يا ناه واقا قوله ع 
وجل ES pa JU GE‏ فعلى € poen‏ هذا الزنم Je‏ وجو DS‏ 
n‏ کلامهم ولان له حالا ليست i"‏ وامّا الالف والهاء z id TER‏ توكيدا 
فكانك كرت ا مزدین ادا قلت يا اھا وصار الاسم بین‌ما كما صار $9 بهن LS‏ وا اذا 


10 جلك يا التى wei‏ وان dU‏ 


' قبل‎ ge ل خلا غ النداء‎ ld V ان الالف واللام‎ Md بها الله وزعم‎ agi 
فعناة كمعنى يا‎ Gal ها ال با رجل ويا‎ diy مومع‎ dodi d pe ان کل‎ 
قصدّه کیت‎ als نا البق وا بها الرجل وسار معرفةٌ لادك أشرت اليه‎ 
بهذا عن الالف واللام وصار كالاسماء التى ى للاشارة حو هذا وما اشبه ذلك وصار‎ 
بعينه وصار هذا بدلا غ النداء من‎ agh معرفة بغير الف ولام لانك انما قصدت قصد‎ 15 
وكما صار‎ pai] كما استغنیت بقولك اسب عن‎ Logis الالف واللام واستغنى به‎ 
Ley JUI العجروز بدلا من التنوين وكما صارت الکان فى رابت بدلا من رايت‎ 
بدخلون الالف واللام لیعرنوك شیا بعینه قد رایت او معت به فاذا تصدوا قصل‎ 
. استغنوا عن الالف‎ ol واحدا من‎ té وام‎ tis لشیم بعینه دون غيرة‎ ۱ 
على ان با فاسق معرفة‎ dos واللام فن ثم لم يُدخيلوها و دا وق النداء وما‎ e 
ويا لكعاء فصار هذا‎ kink ويا‎ Kinla تريد يا‎ gui لكاع وبا‎ od يا‎ ds 
b NN اسا لهذا كما صارت جعار اسما للضبُع وکما صارت خذام وزقاش اسما‎ 
انهم لا يقولون ى غير النداء جاءتنی‎ SUN للاسد ويدلك على انه اسم‎ Cou لارت‎ 
الاسم معرنة كما‎ j اخنش النداء بهذا الاسم‎ LU ولا مسن‎ AC ولکاع ولا‎ s خبات‎ 


3. À seul ee. 1t. lo dans ۸ Us, aea. 
` 10. Ap. lex, C, O, var. de H, ط‎ dans A 15. B, le dans ۸ الالف واللام‎ je 
` .يالوق‎ ah. ۸ senl .ولکاع‎ — Ap. 3.3, marge de À 


nt^ ee‏ پیت 

کم اد اتید لی تقول مرت dai‏ الذين من صفتهم كذا dpa V‏ 
بقومك این وعلى هذ! للثال جاء مررت باخمك زد فليس زيد yis‏ الالف والام 
ما يدلك على انه ليس منزلة الالف واللام انه معرفةٌ بنفسه لا بشیء دخل فيه ولا ما 
nom‏ یم جاز لن يكوى هو yi Gili‏ لمم واحد هو عطفٌ عليه وتا جرت 
5 لمهم هذا الجری .لان حالها لیس کال غیرها من الاسماء وتقول يا ufi‏ الرجلٌ 
So-‏ الرجلئي giai‏ مس قبل ان Laga‏ منبش ودلك اق Veg‏ على النداء 
والرجل Es‏ ولو كان بمنزلته لقلت يا uy‏ دو CRT‏ تقول يا ايها البجل دو REA‏ 
وهو قول JAM.‏ واعط انه لا جوز لك أن تنادی Cond‏ فيه الالف واللام الم 
الا انهم قد قالوا يا الله 2451 لنا وذلك من قبل انه اسم يلزمة الالف واللام 

y te‏ يُفارقانه 5 ی à‏ کلامهم فصار كان الالف واللام فيه منزلة الالف واللام التى مس 
ناس AT‏ ولیس BE‏ الذى قال ذلك من قبل ان الذى قال ذلك ون كان لا غارتہ 
لال واللام ليس اما AE‏ زید 254 ENS‏ لا ترى انك تقول با ها الذى قال داك 
ولو كان Cod‏ غالبا بمنزلة زيد وگرو لم جز دا فيه وکان A pal in p‏ فلا jad‏ 
فيه I‏ واللام حذغوا NT‏ وسارت الال واللام GÓC.‏ منها فهذا ايضا ما تیه 
t3‏ لی یکون بمنزلة ما هو من نفس yl‏ وشل ذلك فادا deae d‏ الالف pub‏ | 
قلت النلس الا ان الناس قد يفارقهم الال واللام ویکون نكرة Ally‏ لا یکون فيه ذلك 

تعال ذكرة وليس iili edi‏ بهذه المنزلة لان هذه الاشياء الالف واللام فيها 
منزلتها فى gall‏ وى فى الله منزلة ag‏ غير منفصل ى الكجة كا كانت الهاء 4 EELS‏ 
بدلا می الياء وكا كانت الال فى LÉ‏ بدلا من الياء فا هذا لان لیم اذا کثر 
m‏ ى كلامهم كل له لیس لغيرة ما هو مها ری ادك تق 26 À‏ ود تقول لم ا 
ادا اردت Jil‏ وتقول لا أذر كا تقول هذا تاش وتقول لم JA‏ ولا تقول لم Ej‏ تربد لم | 


6. À 3a. .و‎ 8, C, H الالف واللام‎ agli. 

8. Ap. Jal, B, C, H, lo à la marge de Po را‎ P UU 
۸ : واهمٍ ات قولك يا ها الرجل أن ییکوں‎ Op. 
لا‎ (B, C, H Ul) a! لان‎ yedi الق‎ Rus الرجل‎ ss. Ap. ,الما‎ C, le dans À .لانك تقول‎ 
فير لاستنهام والجازاا 31 بصلة‎ $ Cool .تکون‎ 16. Ap. VO, B, طا‎ dans À ولم الله تبارك‎ 
Dans À et H ce passage est introduit par قال‎ Jia». 

Jiad. 18. B, lo dans À الله‎ r5 


"v ee‏ )چم 
منه التنوین اذا كان غ موضع «auf‏ فيه dll d pi GAL‏ دوه اذا 
جعلته io‏ للطويل وای nar‏ على زید نصبت فاذا قلت يا هذا fag‏ فاردت 
لن ai‏ ذا مه على هخا جاز فيه an‏ ولا موز ذلك à‏ أي ده لا Ado Jis‏ 
dea‏ ترى انك لا تقول ہا U‏ ذا EE‏ فى ثم لم یکی مش nem‏ 
INT 5‏ الرجل بان ذا وسف GN‏ كا كلى الالف واللام وصفا لاذه مهم مه فصار صادءٌ 
له كا صار الالف واللام وما اضيف اليما صفة للالف واللام وذلك نحو قولك مررتٌ ٠‏ 
أ ٠‏ بلس ميل بلس دی JU‏ وقال دو الرقة .. [Js]‏ 
ألا Jn aad‏ الدارش الذى كاتك لم يذ Aba,‏ عاد 


وس قال با زين الطوبلٌ قال دا ج لا یکوں فيه غیر ذلك اذا جاء بها من بعد الطوبل 
0 وان 5 الطوبلٌ وبعدة دو 3243 كان فيه الوجهان وتقول یا À;‏ الناک SML‏ وخا 

الفضل إن جلت ذا الفضل على زی نصبتٌ لانه golit hey‏ وهو las‏ وإن nálir‏ 
٠‏ على غير زید انتصب على G‏ كانك قلت وبا ذا الفضل 


ets‏ نوی uud nl‏ یه ای ات 
Cilas‏ عليه وذلك تولك يا Je LS‏ وعبک الله qo iua bent‏ وهذا (Mj‏ 
E ET‏ فان قلت يا زید 5-35 
sinu. cerium 4‏ عقت نيت وان شتت Ed‏ د 
à‏ الطويل وتقول يا شولام Dis‏ الطوال والطوال لاذه Al‏ رفغ والطوال هاهنا č»‏ 
عطف gelo‏ وتقول يا هذا وبا هذا الوا وان شتت قلت الطوال ادن هذا كله 
foie‏ والطوال هاهنا عطف وليس الطوال بمنزلة با هلام الطوال لانّ هذا انما هومن ' 
Les 20‏ غير المبيمة Ul‏ فرقوا بين العطف والصفة لان الصفة آعجىء عنزلة الالف 
واللام كانك ی اذا قلت مررث بزبد اخيك فقد قلت مررث بريد الذی تعط واذا قلت 
مررث بزبد هذا نقد قلت بزید الذى ترى او الذى عندك واذا قلت مررث بقومك 


٠ .و‎ B, lo dans À azlan .وان‎ ss. À seul قلس يا ذا الفضل‎ US. 
3. B, C عليه السماء‎ Aaa] .لا‎ 15. B, C, H قلس‎ IU. 
6. C, H, ط‎ dans À sans .ولك‎ 17. €, lo dans A sans رفع‎ als 


—e( m سیم(‎ 

بعده تفسير لمرضع الشموز ولش ادا اردت أن Loges Y‏ فكل واحد من للواضع 
من سیب الاول لا یکودان ألا كذلك فادا قلک لسن فقد مت فاذا قلت الوجه فقث 
لختصصت CaS‏ منه وادا قلت الضامرٌ فقد مت وادا قلت انس فقد لختصصت 
شیا من سببه كا اختصصت Le‏ كان منه وکلن العنش ھی٤ Ale‏ فصار هذا تبيينا 

5 ومع ما s‏ كا صار PAN‏ تبي به وم العشرون حیں قلت عهرون درا ولو 
قلت يا هذا GAT‏ الوجه لقلت يا هولاء العشرين 19s ÁLS‏ بعيث LU‏ هو بمنزلة 
الفعل اذا قلت يا هذا Salt‏ زید! ويا هذا الضاربٌ الرجل كانك قلت يا هذا 
الصا رب وذكرتٌ ما بعدة rid‏ موضع الضرب وا تمه ولم Le aua Jt‏ بعدة 
وس ثم كان Jed‏ يقول يا زي لس الوجه قال هو بمنزلة تولك يا زک لسن ولو 

- yÉ جاز ی هذا كا انه ادا لم جز يا زین ذو لته لم‎ LL EE PE 
sÍ عليه ثم‎ LA الیل ادا قلت يا هذا وادت تريد أن‎ Jus Led یا هذا ذو‎ 
إن شنت نصبت وان شمّت رفعت وذلك قولك‎ ul عليه فانت فيه‎ lilas بل یکون‎ 
وكذلك یا‎ ue واں شت قلت زیا سیر كقولك يا نمم امین‎ À يا هذا‎ 
عذان زد وکرو ولں د شئت قلت زید؟ ورا فتجرى ما يكون عطفا على الاسم تجرى ما‎ 

5 يكون وسفا حو قولك يا Say‏ الطویل وبا 4 الطويل وزعم لبعض العرب أن يا هذا ۾ 
زی كثيرى كلام Lai Go‏ زي GEL‏ الوجد ولا تلتفث فيه الى الطول AL‏ لا 
تستطيع أن تناديه فكجعلّه وصفا مثله منادٌى واعط Gi‏ هذه الصفات التى تكون . 
والمبيهة بمنزلة لس واحد اذا وصفت عضان او Lila‏ على ھیء منها كان رفعا من قبل 
آنه مرفوع غير مناذى واطرد d ey‏ صفات هذه المبيهة كاظراد الرفع $ صفاتها ادا _ 

20 ارتفعت بفعل او ابتداء او A‏ على مبتد! فصارت بنزلة صفاتها اذا كانت $ فذة 
Jut‏ كا ان الذي قالوا يا زین الطويل جعلوا زيد! بمنزلة ما برتفع بهذه الاشياء 
الثلاتة فس ذلك قول الشاعر [رجز] ' 

يا ها لماهل دو f‏ 


وتقول يا أيّها dac‏ زیخ Jal‏ واما opa‏ لاده مرضمٌ تداع فيه المضاكُ Git Lely‏ 


10. À sans اذا‎ el sans با صذا نو‎ sp لم‎ 13. B,C, je dans À بعش العرب‎ d .وزهم‎ 
4. 16. B, Coal] .ولا‎ 


re jes‏ )لهم 

با LS‏ والیجل وسك له كا یکون وسفا IA‏ وما سار aa,‏ لا یکون دید yl‏ لاك . 
. لا تستطيع لن تقول يا أي ولا يا Mil‏ وتسکت لاد مهم ANS‏ التفسيرٌ فصار هو والرجل 
منزلة اسم واحد كانك قلت يا رجل pal‏ لن الاسماء Real‏ التی ترسف بالاسماء 
التى فيها الال واللام GI‏ منزلة أ وى هذا ووه ولیک وما اشبهها ay‏ 
5 بالاسماء وذلك قولك يا هذا الرجل ويا هذان الرجلان صار المبهم وما بعدة عنزلة سم 
واحد ولیس ذا بمنزلة قولك يا زین الطويل من قبل انك قلت يا زیڈ وانت تريد آن 
تقف عليه تم Eki‏ أن لا ÓSK‏ فنعته بالطوبل وادا قلت يا هذا الرجل فانت لم ترد : 
ان كقف على هذا ثم تصفه بعد ما نظن انه لم یمیت فن تم وسفث بالاسماء التى Less‏ 
الالف واللام لانها والوصفٌ بمنزلة اسم واحد كانك قلت يا رجل فهذة السماه 
10 لبم ادا فشرتها تسیز بمنزلة أي كانك اذا اردت أن LE, Dis‏ لم جز لك أن قف 
| علیها وانماقلت يا هذا ذا CYR‏ دا SA‏ لا توف به الاسماه Kee‏ اما یکون 
بحلا UB‏ على الاسم اذا ارد ای تود كقولك يا هولاء aper‏ فاما SS‏ حيس 
eas‏ على الاسم والالف ولام والمبهم يصيران بمنزلة اسم واحد يدلك على ذلك ان 
3 لا جوز لك فيها ا تقول يا i‏ ذا له فالاسماء Rec‏ توصّف بالالف واللام ليس 
JI 15‏ ويفسر بها ولا توف Le‏ يوصّف به غير للبهة ولا تفشّر ما pute‏ به غيرها ال 


[ME] السّدوسن‎ ssi ومثل دلك قول الشاعر وهو ابن‎ usé 
دی النساع ولليليس‎ ny opia يا صاح يا دا الضاورر‎ 

ومثلۂ قول ابن الأبرص 3 [كامل] 
با FTN udi T NIE La is‏ 


20 ومثله يا دا DAC‏ الوجه ولیس دا EE‏ 
وشن الوجه کقولك L‏ دا الصامر وبا ذا لسن وهذا! الجروز هاهنا بمنزلة للنصوب ‏ 
اذا قلت يا دا لسن الوجة ويا ذا oe‏ وجها ous‏ على انع ليس بمنزلة ذى _ 
RES NETS‏ 


۸. ۸ al Ae Jy. 15. edle زمدتر‎ B Gale وكفسير‎ . 
6. 8, ©; lo dans ۸ كقولك‎ 15. 17. B, H Ads quist والرحل‎ . 


(oc n سیم(‎ AE" 
و ین‎ G قوله‎ à با زین 2389 لیس الا انبها قد اشترکا ى الدداء‎ 
الاخر كا دخل فى الاول‎ 4 y Jod با زی لا زو وبا زی او كرو لان هذه مرون‎ 
. من قال يا یی ور تسب هانها‎ Je ولیس ما بعدها بصفة ولکنه على يا وقال‎ 
العرب 5593 ما‎ UD نصب لان هذا كان من المواضع التى ند فیها الشى+ الى اصله‎ 
ويقولون‎ Sp pal 262 أن‎ Kee وتا ال با‎ ad Se راینام یقولون يا‎ ۵ 
ارت على يا كان‎ JE هو القياس كانه قال ويا حارث ولو‎ JE یا رو وحار وتال‎ 
ولکنك‎ Le فيه الالف راللام‎ Cod من قبل انك لا تنازى‎ GÉ cai Rl غير جائز‎ 
وهرو‎ gr للنضر كقولك ما مرت‎ Gala. أشركت بين النضر والاول ى ما ولم تجعلها‎ 
SAN قال‎ ut ولو اردت گلین لقلت ما مرت بزید ولا مررث بڃرو قال ليل ينبق‎ 
اا اراد لغة می‎ Caii لها درش‎ BAS يقول كل‎ a yat فصب دم‎ 8 
ذلك لان قول‎ ad ds لها‎ ile JS, لاذه اراد‎ SE Lely lié يقول کل‎ ul Jit يجا لانه‎ | 
والنصر منزلة قوله ونضر وينبق أن یقول [طویل]‎ 

. انك وجارّها‎ stats TE 


anus‏ يقول وای جارها dio‏ أن يقول رب Je JS‏ واخاه فليس دا من قبل دا 
t‏ ولكنها حرو ترك d je‏ دخل فيه الول ولوجاءت كلى ما وليه الم JH‏ 
كلى غير جائز لو قلت هذا Ml‏ يكن BS‏ کا كان هذه ناق Gai,‏ ادا كان 
مورا دخل Les‏ دخل فيه الاو وتقول.يا Uil‏ الرجلٌ uy‏ وبا ها الرجل وعبک 


[57] i Met سا‎ gren 
وداز الد‎ sl lá يا داز‎ 


yis 5‏ يا هذا ذا Xd.‏ كقولك يا À‏ دا ASE‏ ليس بين احد فيه اختلان 


owe SGA موقعه غير‎ d ی فعا ولا تقع‎ SA هذا باب لا يكون الصف‎ nv 
زعم ليل كقولك‎ Les هاهنا‎ al qi قولك یا أبها لرجل وا ها الرجلان وبا ها‎ 


. s. Ap. ,الا‎ lo dans À .الرفع‎ y. B, C, H, ط‎ dans À Saut JU. 


s. ۸ sene ار كرو‎ ou) .ويا‎ 10. À soul .فینصب‎ 
2. À seul Gs. 19. Hémistiche omis dans A. 


| ممل م )هم | 
qii ad ga‏ منادى له ۵ مومع نصب وام یکی فيه ما كان 4 | 
الطویل لطوله وتال JL‏ كانهم Ma UL‏ رذوه الى الاصل كقولك ALES Q‏ 
مهمی ود dede JO‏ 2 كلك وا نیش كلهم دقل هذا 
كله صب کقولك ہا وی ذا لقتو fo LL‏ عون دادت هيه بالنیار ان ششت 
5 قلت as‏ وان شت قلت Gen‏ ولا يُنتصب على آغنی من قبل أنه تال لن تقول 
geni él |‏ ويدلك على آن اجعین يُنتصب لانه وسف لنصوب قول ونس المعنى في 
الرنع والنصب واحد ly‏ للسان ۵ الصغة فهو ینبق له ألا یکون الا Cas‏ ادا کان 
فد ینتصب صفئّه قلت ارايت قول العرب يا اخانا زيح اقب قال عطفوه على هذا 
المنصوب نصار نصبا مثلّه وهو Sadi‏ للنه منصوبٌ d‏ موضع نصب وقال قوم یا اخانا 
10 زین وقد زعم يونس أن ابا گرو كن يقوله وهو قول Jl‏ المدينة قال هذا عنزلة قولنا 
يا زین کا كان قول یا زین اخانا بمنزلة يا اخانا فمل وسف المضان اذا كان مغردا 
منزلته ادا كان منادّى ويا اخانا Dus‏ 535 ى كلام العرب لانهم بردونه الى الاصل one‏ 
ty ۱‏ عن الموضع الذى يكون فيه منادّى کا رڈوا Le‏ زیڈ الا منطلق الى اصله وكا v»‏ | 
Ji‏ حين جعلرة خبرا ال اصله GU‏ المفرّد ادا كان مناای JG‏ العرب ad‏ 
1 بغير نوی وذلك لان کنر ی كلامهم دود وجعلوة بمنلة ol‏ حو Lo SE‏ 
اشبهه وتقول يا زین زياد الطويل وھو قول أن گرو وزعم يونس أن روبة كان يقول 
يا à‏ 15 الطويل فاقا قول اى گرو فعلى قولك يا Se‏ الطویل وتفسیه 
كتفسيرة وقال NI | (0 AR‏ 
إل دأشطار gu Gé‏ لايل ما تر yug‏ 


Ul 20‏ قول روب jab‏ انه جعل LES aS‏ البیان وتَصَبَّه كاده على قوله يا Sy‏ 
Ul A‏ قول ان گرو فکانه استأنف النداه وتفسیز يا 3u5‏ زیف الطوبل كتفسيريا 
Si‏ الطویل فصار وس وس SAN‏ اذا كان oa‏ بمنزلده لوكان منادى fl‏ وس uf‏ 

C‏ الرفع قد اطرد 4 کل مار d‏ النداء وبعضهم نید یا نشر رن وتقول 


3. Le dans ۸ .وها قيش کنکم‎ TT Ap. LUI ,یا‎ B Jats; C, H digo. 
R. ۸ ينتصب صفة‎ . 16, ۸ dylai .تقول يا زیخ‎ 


— M nr y 

. a فاا قلت‎ f وقد 20528 ذلك فهذه حالها کا کادت دلك حال‎ s aie 
كنصب‎ yet والنصبٌ‎ ey ده‎ EIN JU کلم‎ 365 US ades i سل ولو‎ 
وى کشیرة ۵ كلام‎ p Se alis وای شت قلت لى‎ pal er Eng منید مات‎ 
شت كان على البدل اذا قلت علیها‎ tub على أنه صف‎ Éh العرب وان د شت‎ 


gp Se ui, 5‏ شثت dra‏ على البحل وان S‏ شتت رفعت على قوله ما هو ias‏ د 
ای VIP‏ ات اس والعبد يكون le‏ وتقول 158 رجل عمد 
هوقب ده لم 


۳ هذا باب التّداء pet‏ ان النداء كل لم مضان فيه فهونصبٌ على انسمار 
الفعل التروك اظهازه والمغرد رفع وهو d‏ موضع ام منصوب وزعم Jall‏ انهم نصبوا 
© لضاف احو یا عبد الله وبا اخانا والنکراً حي قالوا با رجلا Cle‏ حي طال الکلام 
كا نصبوا هو كَبلّك وهو JR‏ فرفعوا SAUT‏ كا رنعوا J15‏ ومد وموسغ‌ما واحد ودلك 
قولك يا زین وبا 998 وترکوا التنوين ۵ الفزد. كا ترکوه فى JS‏ قلت ارايت قولهم يا 
uy‏ الطويلٌ عَلامَ نصبوا الطوبل ‏ قال quai‏ لانه Kao‏ لنصوب وقال وان شمت كان | 
نصبا على ی Éd‏ ارايت ارم على ای شیء هو اذا قال با us‏ الطوبل قال 
15 هو صفة لمرفوع قلت الست قد od‏ ان هذا المرفوع ۵ مومع دصب فيل لا يكون 
| کقولهلقیثه میں SEM‏ قال من قبل ان کل للم ske‏ ۵ النداء مرفوع ابد! وليس 
D‏ مق مومع us‏ مرو دج ارد do]‏ كل مد 4 dod‏ صار fais‏ 
منزلة ما برتفع بالابتداء او بالفعل مجعلوا وصفه اذا كان مفرّدا کنزلنه قلت أفرايتٌ 
قول العرب كلهم | (Mob)‏ 


uus uli .‏ كنت داشرا فقد عرست polil Gé aA‏ 
لای شیء لم جز فيه الرفع كا جاز 4 الطوبل قال لان المنادى ادا وسف بللهان فهو 


ndi‏ اذا كان ۵ موضعه ولو جاز هذا لقلث ما Une‏ رید ان تجعله d‏ موضع الفرد 
| هذا Gall gal‏ ادا وُسف به SSL‏ فهو منزلته ادا ناديدّه AY‏ وصف á SSL‏ 


3. ۸ seul بعد الهام‎ . ۱9. Ap. ,قبل‎ B, طا‎ dans À Say. 
7. B. H sans .وشو ..... أسم‎ 33. Ap. a3, B, |1, طا‎ dans A .مانا :هنا‎ 


"ài )e—‏ پوت 

مس بش رها السا الا يسما ف LAS‏ الصا ول یک با ول area‏ | 

ال معنى do‏ يم و ی Ra‏ ۱ 
دصار كقولك a‏ كانت امّك وما جاءث حاجتّك ‏ ومن قال یم ال قال ِعُمَ 

وكذلك هذا SU‏ نم الداز CL‏ كانت SSS SAN‏ فازم RP‏ 

5 صار JÉN‏ کا لزمت التاء غ ما جامث حاجتك ومثل ذلك قول الشاعر وهو dl‏ 


[55-5] GAAS 
AA بو والكماج‎ RO OU هل تعرن الداز تعفيها‎ 
2 مگ م ی‎ - 
لكل رح فيه ذيل مسفور‎ 


اال نيو لان ا عل ذلك وزعم Jul‏ ان حبذ منزلة EE‏ الشىة 
I$ o, 16‏ و حب بمنزلة RMS‏ ولحدة حو S‏ وهو pl‏ مرذوع كا تقول با ابن عَم فالعم 
ge‏ انك فول لون > RES‏ ولا تقول حب لانه صار مع ÉS‏ على ما ys‏ 
مره ad‏ اانه لانه كالمل وسالنه عن قوله وهو الراى [طوبل] 


2o گے‎ 


ex G حښتر‎ Úi حبر واله‎ té suat Slo 


فقال LE‏ تكون صفةٌ للتكرة وحالا لعرفة وتكون استفهامامبنجاعلیها Etre‏ على 
6 فیها وا تكن انون Sa‏ ولا 4 pinat‏ حو قولك 3551 الا زيا الا ترى انك لا 
تقول له عشرون G‏ رجل ولا 45 الا ما رجلٍ دالنصبٌ ۵ abia d‏ رجلا كالنصب 4 ۱ 
عشریں رجلا EU‏ لا تكون فى الاستثناء ولا تخت بها نوعا من الانواع ولا تفر بها 
عددا Uis‏ 5 استفهام الا ترى انك تقول Gara‏ الم من هو وما هو فهذ! استفهام فيه A‏ 
معنی AA‏ ولو كان خبرا لم جز ذلك لانه لا جوز ی pell‏ أن تقول من هو وتسکث 
Uy 29‏ اد وکاب وار وكنيع ریب وما اشبه ذلك فلا بقع واجبات ولا حالا ولا 
استثفاه ولا يُستخرج به نوع من الانواع Jaco‏ ما قبله فيه JS‏ عشرين 4 الحرم اذا 
قلت عشرون درھا ولکنهن يُقعن ۵ الق مبنیا عليهن ومبنيَةٌ على غيرض ot‏ ثم تقول 
بابو ير الوا 


1. C, H الاصل‎ . si. ۸ sitá. 
2. À seul .فانه‎ 90. Wort 


3. B, 0, var. de ۸ lel .يرما‎ 9۱. B, le dans À العهرين‎ Je. 


| ee nt) EE 

لى نعف شيا بعينه بالصلاح بعد giy‏ ومثل ذلك قولك Sus‏ الله Da BU‏ هارة 
الحا الا ید الله مس سبيه كا لن الرجل هو عبد الله حین تلت عبد الله 
م Jen‏ واستٌ ترید لى تور عن عبد بعينه ولا عی Elo‏ بعينها Ub‏ دربت أن 
تقول إن ۵ ملك ous‏ العبث SUN‏ والدابة الفارهة اذا لم ترد عبد! بعينه ولا دابّة 
5 بعينها فلاسم الذى يُظهر بعد ذ ado‏ اذا كانت يعم عاصلة الاسم الذى فيه الالف 
٠‏ واللام حو الرجل وما اضيف اليه وما اشبهه نحو غلام الرجل اذا لم ترد شيا بعينه _ 
کا أن en‏ الذى jd‏ رب قد بدا باصمار رجل قبله حين قلت ر رجلا ها 
دکرث لك d‏ باسمار وجل FR H4‏ فانما Jai‏ ان تقول تقول ex‏ الرحل اذا 
اضمت أنه لا موز أن تقول GEL‏ به الرجل ادا أردت معنی حشبّك به رجلا 
10 ومن زعم ان مار الذى ل ue ga Qo‏ الله فقد ينبق له ان يقول یم ei‏ عبت الله 
رجلا وقد ینبق له ان یقول eX‏ م انت رجلا Uy eal ho SI jai‏ 485 هخا 
المضمران يوصف لانه مبدو؟ به قبل الذى يفسرة yall,‏ المقدم قبل ما یفشره لا 
يصف لانه dax Ul‏ لهم أن یبینوا ما هو إن قال JE‏ هو jou‏ معدم bem‏ 
عبد الله SS‏ منه محولا على )3( فادت قاد تغول Sua‏ الله َعم $55 oua‏ به ولو 
Qual soi TITEL‏ الله CL‏ قلت عبد الله G3)‏ الرجل Maya‏ عبد للله ليس من . 
(o‏ ى a‏ والرجل هو عبد الله ولكنه منفعبل منه كانفصال الاخ منه اذا قلت Sus‏ 
اله AS‏ اخوه فهذا تقدیژه ولیس aline‏ کعناه ويدلك على أن عبد الله لیس 
تفسيرا له أثه لا Jai‏ فهه (a‏ بنصي ولا برقع ولا یکوں عليها ابدا hsh odd‏ 
ان هم توت ودذكر ودلك قولك ق ار وان شت شت قلت Cx‏ المراة کاقالوا ذهب 
0 المرأة ,6945 4 ن زڃٽ اكثر pehy‏ انك لا تظهر علامة لین 8 يعم لا تغول يوا 
: رجا یکتفون بالدی PEN‏ کا قالوا مررت ت Je‏ وقال الله ع وجل ل i S‏ داخريى 
حذفوا ate‏ الاصمار وألزموا CÓS‏ آلتموا نم شم ue, ip‏ الإسكان وکا النموا حن Gd‏ 
نفعلوا هذا بهذه الاشياء لكثرة la‏ هذا ى كلامهم وا يعم ورش تیم 


a. Ap. قلت‎ gens 8, H :عم الرجل‎ CEA 8. 8, C, I, ما‎ dans À الیجل‎ out. 


.لا تهل فيه نعم C, H‏ .14 . عبد الله sans‏ ,54 
God,‏ $ نعم اکشر منه $ le dens A‏ .20 . عبد الله C Men)‏ ,۸ ,هی Ap.‏ .9$ ' 
.لا یقولون dans À‏ ط ,8 س . ذهب D.‏ ترد غلاما ۸ dans‏ طا B, C,‏ .۵ 


7. À رب رجل‎ ۰ 93. C الاصياء‎ so à. 


سیم( ۲۵4 )عم 5 
انتصب d‏ باب خُشمّك به ودلك تولهم نم رجا عبد الله کانك قلت 
شید به رجلا عبد الله ان العنی واحد ومثل ذلك 895 رجلا كانك ' 
قلت وھ رجلا ى انه Les G$‏ بعده كا كل 2565 Les‏ بعذة لا ی المعنى dry‏ 
به رجلا مثل eX‏ رجلا ى الول وق المعنى وذلك Las‏ تناك ى استيجابهما المنزلة 
5 الرفيعة ولا جوز لك أن تقول eX‏ ولا R5‏ وکسکت لانهم اما بدءوا بالإضمار 
على شريطة التفسير Us‏ هو dal‏ مقَدُمْ قبل الاسم والاضمارٌ اذى جوز عليه 
السكوث اسر زیڈ pr‏ اما اسر بعد ما eM‏ مظهرا فالذى اسما بعد ما | 
ذكر الاسم مظهّرا فالذى SOS‏ من الاسمار لازم له التفسيرٌ حتى يبيّنه ولا یکون & 
موضع الاضمارى هذا الباب مظهّر وما yis‏ لانھ ca‏ ما بعد ولا يكون فى 
10 موضعه مظهر قول العرب اله کرام مك aij‏ ذاهبة أُمتّك فالهاء اضماز شدیت الذى 
ذكرت بعد الهاء كانه ى التقدير وإن کان لا IEE‏ به قال إن الامر els‏ افك 
٠‏ وفاعلةٌ XU‏ فصار هذا الکلام كله خبر! للامر فكذلك ما بعد الهاء ۵ موضع خبرء 
وامّا قولهم 635 as‏ عبد الله فهو منزلة CAS‏ اخوه عبت الله یل p‏ 4 الرجل | 
ولم يقل $ عبد الله واذا JU‏ عبد الله 625 الرجل فهو بمنزلة عبد الله ذهب اخوة ‏ 
6 أو كانه قال و eio‏ الرجل فقيل له مَل هو فقال عبد الله وادا قال عبد الله فکانه قیل 0( 
له ما ais‏ فقال fs je Qi)‏ تکون مر عاملةٌ ى محر يفيو ما بعده Qo‏ ی 
وهو بنزلة NUR‏ هلان فى الذى مسر A a, lg JA gaat‏ اذا قلت لى 
له مبده کون مر اخری دول ۵ مهرد تجاوزة فھی KB ya ire‏ رجلا fo‏ 
منزلة LS‏ اخود فگجری yat y‏ الذى قدم لما بعده من التفسير De‏ مکانه 
0 لانه قد ais‏ وهو سحو قولك آزیدا ضربتّه plah‏ انه Jua‏ أن تتقول عبد الله ْم . 
الرجل والرجل غير عبد الله كا انه تحال ان تقول عبد الله هو فیها وهو غیزه واعلم 
انه لا موز ا تقول did‏ يعم يمغازام Pus‏ الا ل تقول قو عم الصغا ر ونعم 
. الکباز وقومك i‏ الق وذلك لانك اردت ای تجعلهم من ججاعات وس مم ed‏ سل 
کا انك اذا قلت Sus‏ اللہ ع Des‏ فاا ترید أن ge au‏ كلّهم Bes‏ ولم ترد 


9. Ap. #, B, C, H, lo متي‎ dons À agys. 8. B, C, var. de À .حتی تبهنه‎ 
5. Ap. ع .تقول‎ dens ۸ A32. 15. B, C, H, lo dans À sens .او‎ 
2. ۸ seul فالخى‎ ..... dj .مه .سو‎ Ap. +قولك‎ B, C, L dans À .زیدا صربته‎ 


مهب( te ren‏ 
EMIT‏ ذلك لا کزید فارسا ادا كان الفارش هوالذى ده AAS‏ قلت لا 
فارس كويد فارسا وتال کعب بن [Jule] | JAR‏ 
Je ES A sz ARNO‏ 3454 دیق (El‏ 
اه قال فل as d‏ مر ip‏ ذلك ay‏ ومثل ذلك AG‏ رجلا كانه pedi‏ تالم 
5 ما رایت كاليوم رجلا وما رايت مثله رجلا 


ure‏ هذا باب ما يُنتضب انتصابٌ الاسم بعد لللقادير وذلك قولك وض رجلا ولله 
55 رجلا وحَشبّك به رجلا وما اشبء ذلك وای شت قلت وہ من رجل étés‏ 
به من رجل ds‏ 5 من رجل فتدخل من هاهنا کدخولها غ e$‏ توكيد! ail,‏ 
الرجل لانه ليس من الكلام الاول ول فيه الکلام الاول فصارت الهاد منزلة التنويي 
6 ومع هذا ايحا أنك ادا قلت AES‏ فقن تبت وأبمت من ای امور Joel‏ دتقِبتٌ | 
وای الانواع Gaeta‏ منه فاذا قلت فارسا وحافظا فقد اختصصت وم تبهم وین 
4 ای نوع هو ومثل ذلك قول عباس بن مرداس [طويل] . 
مر بحميهمٌ ادا ما تبدّدوا .. Lau deb GE eai‏ 
O oo‏ ۱ وس 


Jis 15‏ قول m‏ ۱ [ متقارب ] | 
۲ ۳ و 3 $ 
تقول ابنتی حين Jani RE‏ داثرحت ریا واببحت Blé‏ 
FON‏ به رجلا 


ie‏ هذا باب ما لا يقل ى للعرون الآ مضمّرا ودلبك لانهم IS‏ بالاضمار 
eot‏ شرطوا التلسیر ds‏ نو نجرى ذلك ى كلامهم Me Co‏ كا جرث إن بمنزلة 
8 الفعل الذى td‏ مفعوله قبل الفاعل co‏ هذا هذه الطريقةٌ ۵ كلامهم کا لزمث 
cj‏ كذه الطريقة فى كلامهم وما انتّصب فى هذا الباب فإنه يُنتصب کانتصاب ما 


1. B, C, H o 3e الذي‎ . | ı4. B, C, H, ط‎ dans À .دخلی‎ 
11. H .واي الامور‎ 16. B; C, O sans le premier hémistiche. 


13. À, 0 بويطعنهم‎ var. marg. de À pees. 20. D, io dans À alau قبل‎ . — À sans .هذا‎ 


rov )es——‏ )هوت 
ی اش هید jaan‏ وا ماه د اد من Rai G da‏ ادخلت 
الكانٌ على 5 للتهبیه 


١ nw‏ هذا باب ما tl d a eai‏ كادت à a‏ تفر والاستفهام dis‏ ماکان 
من pil‏ نحو Le‏ السماء مغ E‏ وى dla‏ حبذ وما ى النلس يفل 


8 فار وعلیها لھا fo‏ ودلك نك اردت ای تقول d‏ مثله من العبيت ول لوہ مى | 


العسل وما ی السماء مو كيل من الحعاب Gs‏ ذلك تخفيفا كا حذنه ۵ ys‏ 
حین قال عشرون C$»‏ وصارت الاسما۶ للصات الیها الجرورة y‏ التنویں ولم يكن ' 


ما بعدها می سفتها ولا جوا على ما لٹ عليه فانتصب يان als D‏ انتّصب : 


الدرم بالعشرس لان وشل منزلة عشرس والجرور منزلة التنوس لانه قد ES‏ الاضافة 
10 کا iyi s‏ وزعم eld‏ التجرور Jo‏ من التنوس ومع ذلك نك اذا قلت لى . 
alta‏ نقد ابپمت کا انك اذا قلت d‏ عشرون فقد أبهمت الانواعٌ فاذا قلت درا فقد 
bid‏ و US‏ و ی او ولله مر ميقع بقع عل 
نوم على التصاعة والفروسة والعبید فاذا قال LOUE‏ فقد qo‏ من ای سوام JE‏ 
Sall‏ هد من الضروب التى تكون على مقدارة EU‏ فاسكضرج على المقدار نيها . 
15 7 —— | 
ُنصب کا cai‏ العشرون ودن من النوع كا OSE‏ من دوع العشرين والمعنى 

iye‏ ول ذلك عليه عر GS‏ دين Jose jaa‏ وكذلك d‏ لها هي 

منك ول خير منك ی lus‏ ول لو الدار aft‏ لان خی منك نکر dy Uuh‏ 

ی ee‏ دا رت رد er‏ یز داك وكين کرد 
0 وعشرين وان 2 شئت قلت رجا از عنده کا جاز عندهى كُمْ حیں دخل فيها معني 
رب GY‏ اللقدار معناه Le‏ لمعنى كم à‏ الاستفهام à JU‏ تفسيرة ond, SI‏ کا 
جازی کم اد دخلها معنى Cj‏ کا تقول نا ای من دا عنس جع له Se‏ | 


۸. ۸ 12944 .وما مثلم‎ 19. À seul .یکین‎ 
14. C, H, طا‎ dans À Jai على مقدار‎ . so. B, C, H, ط‎ dans A کم‎ 4 jla .كا‎ 
95. B, C, H, ط‎ dans ۸ .وه .لیس بالعهريى‎ Aseul .ای مي 13 نس‎ 
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—— "y 

ليس Jade‏ ولا ليم AS‏ من الفعل الا ترى انه اذا قال dpa‏ عدي او esl‏ 
مب على كُمْ أده قد اسم ركم JO po‏ ان موز أن yi‏ كم غلاما لداع | 
تجعل di‏ صادة للغلام وذاهبا خمرا لم ون ذلك أن تقول كم منكم شاه على 
فلان اذا جعلت شاهد! خبرا لم وکذلك هوق pil‏ ايضا تقول كم paco‏ بك اذا 
£a 5‏ تجعل مود بك ۵ مرضي لَك اذا قلت كم لك لان di‏ دول دی كم ولكنه 
es‏ عليها كانك قلت كم رجلٍ لك وان کان المعنيان psit‏ لانّ معنى كم Sale‏ 1 
بك غير معتّى کم Je‏ لك ولا جوز ی وب ذلك لان کم اسم e‏ غير العم Mert‏ 

y‏ تقول رب رجل لك 
۳ هذا باب ما جرى تجرى كَمْ 4 الاستلهام وذلك قولك له كذا وكذا درفنا وشو 
à fre 10‏ الاشياء بمنزلة كُمْ 8 Ab‏ للعدد منزلة فلا اذا گنیک بل de‏ وكقولك 
کان من الامر Es RS RS‏ و ES, ai,‏ وكَيْتَ صار دا منزلة التنوس لاق 3j)‏ 
عنرلة التنوین وكذلك GE‏ رجا قد رایت زعم ذلك يونس GS‏ قد اتان رجلا 
الا لن اکثر العرب انما بنکلون بها مع من قال عر وجل QUSS‏ من KA‏ ونال کرو بنى 
Lite) | ul‏ 
T‏ وان US;‏ نکم من مدع pul uen‏ الب x‏ "دی LG‏ | 


Gp‏ نها وكيد B fele‏ به الكلام joy‏ كلك ومثل ذلك 
ولا ا وچ توكيج لازم حت تسیر کانہ من الكطة Gs‏ معناها معني ر ون 
حذدت ون وا y‏ وقال إن Se UE‏ من العرب فعسى ان je sd‏ ین کا 
جاز ذلك Les‏ ذكرنا ى کم وقال 156 ون Dre‏ 
29 حیں قلت أنضلهم رجلا فصار ی وذا منزلة التنوين کا كان کم منزلة التنوين وقال 
Ja‏ كانهم قالوا لہ کالعدد درھا وكالعدد من قرية فهذا تمثيلٍ وان لم Md‏ به واا 


A eum 11. À sans .ذا‎ 


.کلگوم 8 .14 .اذا قلت كم لك A sans‏ .5 
pui.‏ القوم 0 B,‏ .15 5 تند var.‏ :رټ رجل (sic)‏ لك ۸ .8 


۸ يام الکلام ۸ .16 - .رب رجل لك صاخ‎ o. 


ان قال G rp YS‏ بعد فِيها قيل له ليس فى کل مونبع يمر لجاز ومع ذلك © 


وقوعها Say‏ کم 3 وال موز على قو Do) ian‏ 
كم o e‏ دل ps Jn‏ أله ده OR‏ 

مولع والنصب على ما مدا کا قاد 30200 LS‏ 

كم ديهم میلو D‏ یوتحم بر لکا مت 

وتال . . | [كامل] 


كم ى بنی MS‏ بي رسد ۱ نَم الكسيعةٍ ماجد نام 
وتقول کم قد اتان لا des‏ ولا رجلاي ركم عبج لك لا Saa‏ ولا عبدان دهذا De‏ 
على ما شهل عليه كُمْ لا علی ما کل فيد كُمْ كنك eda‏ لا es‏ انان ولا رجلاں ولا 
t‏ عبد لك ولا عبدان وذاك لان كُمْ تفسير ما وتعث من العدد عليه بالواحد للنكور 
کا قلت عشرون درگ" او جمع منكور حو الائ cl‏ وهذ! ye‏ 4 التى تقع ى 
بر Ut‏ التى تقع ۵ الاستفهام فلا جوز فيها الا ما جاز ى العشريس ولو قلت 
كم لا رجلا ولا جلي ى بر او الاستفهام كأن غير las‏ لان ليس هکذا دنسم ر 
العدد ولو جاز ذا لقلت له عشرون لا Bus‏ ولا ges‏ فلا رجل ولا رجلان توکیت : 
16 لک لا للذى JÉ‏ فيه ده لوكان عليه كان تالا وكان Cars‏ ومثل ذلك قولك 
للرجل كم لك fous‏ دیق عبدان او JE nai nva‏ الكلام على ما Jé‏ علیه $ 
ولم ید من المسؤول ان بغر له Sall‏ الذى nd‏ عنم اما على السائل أن 73-2 
ite TA‏ السوول عن اتعدد ثم يفره بعد ان شاء فيل ۵ الذى بغر 
به Solt‏ عا أجل السائلٌ كم alt d‏ ولو اراد ipa‏ عن ذلك ان يتنصب ea‏ او 
و proue‏ على کم كان قد أحال كانه بريد أن يجيب السائلٌ بقوله كم عب‌دا Ped‏ 
سائلا ومع هذا أنه لا جوز لك أن دول کم وق Je ۵ i ete‏ من الموشعيس 209 
.ما dans ۸ a9 Ju‏ ط H,‏ .و À sans AJ.‏ .و 
(fau‏ الواحد B, b dans À‏ , العهويي Ap.‏ .19 وقد فرقت Ap 5251, B, ver. de À Un‏ .200.8 
. المنكور al‏ هلا هر ین لانك اها Gra road‏ اذا 
.3 حبر والاستنهام ۸ .13 كانت الى جنب GS‏ الیجة أن لا تج الرجل 


. للسئول على العدد ۸ .18 بكم وقد فرتث بین‌ها وان oe‏ مرد من 
gans.‏ قال كم لك عبدا B‏ , العبد Àp.‏ 19-7 . .مدق ود موز كي 


سیم( rop‏ 009 
jan‏ العا ادا کلی لہ وجا جد و مق لليل VÀ aaa à‏ 
. شين ما فيه وال اذا فصلک ہیں كُمْ وبين الاسم بشم dai‏ عليه السکوث او لم 
| يُستغنه فاچله على BA‏ الذين يمعلونها منرلة pol‏ مدن لانه تب لى يُفصّل بيس 
ما والعجزورلانّ elt‏ داخل ۵ SUE‏ فصاراکایما ANS‏ واحدة fal‏ للف DAS‏ 
5 بینه وین الذی يقل فيه تقول هذا ضاربٌ بك زبد؟ ولا تقول هذا ضاربٌ بك 
phJ 5‏ [متقارب] 
و CL,‏ هم ده من الیش GA‏ اما 
JU,‏ القطاي [بسیط] 
"y.‏ منهمُ Xi‏ على Ve EPI p^‏ 


te‏ وای شا ری جعل كم ارا القى نال دیا ai‏ فارع الفصل fé‏ كقولك کم قد 
اتان زیت doute 66 Jal aug‏ فيها وى المراز التى ناه فيها ولیس 345 مس المرار 
وقد قال بعض ya‏ [كامل] 
کم RE‏ لك با pape‏ وخالة sai‏ قد خلبث sas Je‏ 
Jak‏ كم مرا كانه قال كم مرو قد حلبث Je‏ كنك JU‏ ذو AS‏ ففصل بیس 
5 .34 والتجرور | [بسيط] 
کان أسوات من Gell‏ بنا أواخر E EI‏ 
وقال الاخر [وافر] . 
وقد جوز و الشعر أن je‏ وبينها وبين الاسم حاجز فتقولٌ کم فيها رجلٍ كا JU‏ 
PT 0‏ : [كامل] 
الاعُلالة ai‏ هة قارح نهد yd‏ 


٠. Ape ,امس‎ B, b dans À .لانك تقول‎ 18. Var. de À .يطل کي‎ 
15. Ver. de À الفرزدق وأنهده‎ JU ند‎ 19. À sans .كا‎ 
بعص العرب‎ 0s 9۰۰ C سای‎ Ésta. 


i‏ هه( row‏ )مهت 
۱ دم dit‏ موز لها دول ۵ هذا المرضمع فى por‏ ما كلت فيه £j‏ 3 آتها تنسب 
ادها Da‏ ومعناها Kia jobs a‏ سوا ده و جاز d‏ الكلام او طز ار فقال 


EM LONE LS وقال يزيد بن‎ D معناه معنى ثلاثة‎ GS GIA ki 
والكتاء‎ BEL LES فقد‎ aa ge diit ادا عاتی‎ 

ET fx M FCRC 5 
KÍ gates Gi naO 

وبعش العرب نود do‏ الفرؤدق ‏ ' كش 


كم RE‏ لک با جریروخالة دمَذْعاء قد «jede du‏ 
. وم كثير منهم الفرزدق والبیث لم وقد قال بعشهم كُمْ على كل حال منوّنة ولکن M‏ 
6 الذين جزوای لبر ye‏ ن کا جاز لهم لن ابوروا رب وزعم تخلیل ان قولهم 
لاو ابوك ولقيقه ی انما هو على لله ابوك nl‏ بالامیں ولكنهم حذهوا زلف 
واللام تخفیفا على اللسان وليس JS‏ جاز yai‏ لان التجرور داخل ی لجاز فصار عندهم 
منزلة حرف واحد فن ثم da‏ ولكنهم قد مُصورونه Les adis‏ كر وكلامهم 
لانهم الى تخفیف ما أكثروا PR‏ أو وقال (ep‏ [طویل] ۱ 


RSS t‏ ما dp‏ بها دو قرابة لعطف وما خشى Font‏ رَبيبْهًا 
وقال ارو القیس | | | (طويل] 
GG die‏ قد LEE‏ یا فالهئتها عن دی تائم یل 
ای رب dita‏ ومن العرب من amah‏ على الفعل وتال الشاعرٌ (طول] . 

pute تركث و‎ aida dé, 
DNA ER عن العرب‎ agé سمعنا ذلك من‎ t 


5. A sm opa انها‎ T" سور لها‎ vo. ,رت چا‎ B: [رجز]‎ ^ My اسو‎ 
3. B, H أكرابا‎ et أبوايا ۸ : أكواب‎ et .کواب‎ ۰ dde خاوی‎ 9 glo» 
س‎ 0 ass الربیع بی‎ , comme p. av, |. 3 11. C, H sane والالف واللام‎ . 


7. À ik H 5,504. 17. C Jos. 


ee ror سوه(‎ 

| هذا للعنى قلت كم لك CUS‏ وی لی تقول كم UM‏ لك لانه قبع ألى تقول Sua‏ اله 
Cf‏ فيها کا 65 uj‏ تقول LAS‏ ديها و وقد فشرنا ذلك 4 باب Jb‏ کم عبد 
a‏ ماك نکم Jas ati as F‏ واذا قال كم us‏ الله عندك yb GG‏ من ایام 
ولیس کون ds‏ له تفسيرا للايام لانه لیس منها والتفسير کم يونا میک الله ماكث 
5 او کم Gai‏ عبن الله عندك فعبن الله. adag‏ بالابتداء کا ارتفع بالفعل حيس قلت 
كم رجلا رب عبد الله I‏ قلت كم ریب ارشك فارضك مرتاعة بكمْ لانها Soda‏ 
i‏ من لها وانتّصب لجرب لانه لیس iie‏ على pie e‏ ولا رسب 
فكانك قلت عشرون درا خير مس عضو وان شنت aur. ambe:‏ این ون" | 
غطان فى موسع خبر كم وتجعل لك ho‏ لهم al‏ عن على كُمْ pi‏ بيك مذنی 
te‏ فقال القيلش النصب pts‏ قول pla‏ النلس فاتا الذين جروا pee‏ ارادوا معنى rt‏ 
senegal coul ns‏ اللسان dé & pes‏ عوضامنها ومثل ذلك ai‏ 
ا Ju‏ واذا تلت لا ها Ai‏ لا أفعل لم يكن الا JE‏ وذلك انه يريد لا ها dll‏ ولکنه 
صار Lale‏ عوضا من اللفظ بالحين الذى بجر وعاقبء ومثل ذلك االله لقع ادا 
استفيهتٌ اضمروا GE‏ الذى بجر وحذفوا تخفیفا على اللسان وصارت الف الاستفهام 

بدلا مدو PH‏ معاد pets‏ ان کم ى لبر بمنزلة ل ALN ۵ dad‏ غير 
من يمر ما بعده ادا أسقط api‏ وذلك الاسم نحو GS‏ در دار yo‏ لان 
gigi‏ ذهب ودخل Les‏ قبله ولمعنى معنى C‏ وذلك قولك كم لام لك قد vele‏ 
٠‏ هن قال قائل ما pol 3 LE‏ صارت بمنزلة لم غير مني سوب فيه لى تقول 
جعلوها ى المسّلة eo‏ عشرس وما اشبهها cnn‏ ل pel‏ منرلة ثلاثة الى العضرة 
pef m‏ ما بعدها كا جڑت هذه رون ما بعدها نجازذا 8 كم حين اختّلف gi‏ 

کا جاز غ الایماء للتصزنة التى ی للعدد pets‏ ان كم ی juil‏ لا كمل الا JIS Le‏ 
ديه يبلن للعنى Sa‏ لان کم لم وب غير By p‏ ین ولدلمل علیہ ان 
العرب تقول كم رجل Jal‏ منك puis alu‏ 65 أخبرنا يونش ع ان ګرو واعم ان 
ناسا من العرب يُقلونها نها بعدها ی paill‏ كا isla‏ ى الاستفهام فیْنصبون بها كانها ' 
.وحذنوه a. 1h. À‏ قبع كا qi‏ عبد الله 8 .1 


9. B, C, H خبو‎ sans .کم‎ 17. À ذهب‎ ai. 
۱9. 4. الله‎ (sie) 3 s .قلمی لا‎ 33. B, C, lo dans À اخبوناه يونس‎ . 


| eed rn e 
أن کول هيه فاد‎ oet ان كُمْ کول ى کل هيم کش‎ peh É على‎ e di 
وكذلك کُم هو‎ ire Ge ذلك ى کم ناهرب عد‎ GE va دل ى‎ G للعمرس‎ Gi 
20 بتنوبنه لولا ذلك‎ Mil عندهم منزلة ما قد‎ 525 LE كا ان‎ oua Que 
ذهب منه كا ذهب ما لا يُتصرّن وموضنه موسع‎ pl درک ولکن‎ jas Kir يقولوا‎ 
S كا دعبت من‎ E وذهبث منها‎ ue مومع لدم‎ Mid لم من وكذلك كُمْ‎ b 
ی‎ yet كا لم‎ yl لانبها غير معني فى الکلام وذلك انك لو تلت کم لك الحرم لم‎ 
. هذا معنی الکلام ولكنهم‎ PH ارادوا عشریں من‎ on PNI قولك عضرون‎ 
حذفوا الالف واللام وصدروة ال الواحد وحذفوا من اسضفانا كا قالوا هذا اول فارس‎ 
| ارادوا کم‎ La فى النلس واما بريدون هذا اول من الُرْسان ذف الكلم وكذلك کم‎ 
Ut» لك من الدرام او کم من الدرام لك وزعم لن كم درا لك اقوی من كم لك‎ 0 
وان كانت عربيةٌ جیدة وذلك ان قولك العشروں لك درفنا فیھا في ولكنها جازت ى‎ 
ولا‎ Fose غ الكلام لانها لا تكون الا‎ ofa! حسنا لانه كانه صار عوضا می‎ lese كُمْ‎ 
تقول كم رایت رجلا ودقول كم‎ Ul ولا مفعولة لا تقول رايت كم رجلا‎ Mab تور‎ ۱ 
۱ . اتان ولا تقول انان کم رجلِ ولو قال اناك تین الم درفنا كان قبا ى الكلام‎ Je; 
لد وقد قال الشاعر [متقارب]‎ of لا قوی فو الفاعل ولیس مثل كملا‎ a 1 


على أثنى بعک ما قد مضى تلاتون Se AU‏ یڈ 
eS‏ خنین JÉN‏ ونوح لحمامة à‏ تشعو ديلا 


A Sep‏ اتوى من كم اناك رجلا وم sl‏ ال وكم رجلا ریت یی من 
كم ضربت رجلا وكُمْ ns ala‏ وتقول كم af‏ لك وكم خيرا من لك وكم غير 3 
0 لك کل هذا جائرٌ حسی لاه joe‏ بعد عشرس Les‏ زعم بونس تقول كم غیره مشلّم | 
لك التصب غير G‏ وانتصب JEU‏ لانه صل له ولم Sed‏ يونش وتیل كم ELLA‏ 
لانك لا تقول عشرین EU‏ لك الا على وجو لك ما tai‏ وعليك رود لا دی Soz‏ 


A. B, C, H, ط‎ dans À لا ينصرف‎ U. 10. À soul لك‎ ..... i 
5. ۸ .وذشبت ملم‎ ' ۱2.۰۵, C, H ,عوضا مي الجكس‎ — À الا‎ 
2. À stus مبدد . الها‎ . 


9- ۸ الناس‎ ue 29. C لد‎ LL Uy. 


امؤواتا للفإرون دانالوا قم درن لله LT Jas‏ وضوزيد بى مرو بي 


e^? 


نفیّل [ خفیف] 


e 


gi dae أن راان لام دد‎ pian cii 
توش کش ضر‎ is شیب ومن‎ e نک‎ NEC EE. 
ناسا من العرب يغلطون فیقولون اتهم اعون ذاهبون وك وزد داهباي‎ GI واعم‎ 5 
[Jule] انم قال کم کا قال‎ uod وذاك أن معناه معنی الابتداء‎ 
Ue. ادا كان‎ Les ولا سابق‎ 
فعلى التفدیم والتأخير كانه ابتها‎ oft وجل‎ Je و قوله‎ FOR على ما‎ 
[pb] بعد ما مضى لخب وتال الشاعر بشر بس ابى حازم‎ GAL على قوله‎ 


1e‏ ولاناغقو آنا وانم Li‏ یناه فاق 
كانه قال Gia]‏ بقينا fol‏ 


m‏ هذا باب pal É‏ ان 60 موسعین S‏ الاستفهام وهو لمرن ER!‏ به 
منزلة Gi ES‏ وللوسع اللحر il‏ ومعناها معنى رب وك تکون ى Ced got‏ 
فاعلا ومفعولا وظرفا وی علیها الا انها لا pas GSAS‏ يوم ولهلة كا ان Go Été‏ 
5 لا يُتصرّفان pas‏ اتك MAL,‏ وها موضعان بمنزلتهها غير انها حرو لم LAS‏ 4 
اكلام t‏ لها AN tá Cala‏ ومثل ذلك ى الكلام gió‏ وقد ذکر Les‏ مضى 
وستراه بها تستقبل ای شام 48 ا d‏ الاستغهام اذا Les si‏ بعدها دهی 
يمنزلة لىم ی da‏ ۵ الكلام من قد JÉ‏ نما بعده لانه ليس من صفته ولا مولا 
على ما مُهل عليه وذلك لاس عشرون وما اشبهها حو ثلاتين واربعین واذا قال لك 
0 رجل كم لك فقد سالك عن کو لان كُمْ تماق Mae‏ عن عدد هاهنا Jui‏ اليب 
أن يقول عشرون اوما شاد Le‏ هو fled‏ 334 فاذا قال لك كم لك Ets‏ او کم درفت 
لك Jed La paid‏ عنم قلت عشرون Us‏ فکلث كُمْ ۵ الدرهم JE‏ العشرين 4 الدرهم 


&. A .نسب‎ 18. À Le .مي‎ 
9. B,C .بعد ما چضی‎ 21. B, طا‎ dans ۸ Du el .شر‎ 


m e |‏ 
wfo‏ ی ۵ م و۰ ت Nr à ò‏ 
لت دی ES‏ ديهم aiy‏ طلبث الهوی فى رلیں دی رقم 

l M‏ (طویل] 
calo‏ بندسی fal‏ ثم اسصت لبنت کطاه Uu 2 g l tí‏ 


5> 2 


Léon QE ie حابسية شیف‎ KL es ف‎ 


SO‏ هذا سمعناه تن رويه من العرب نصبا وما يدك على ان هذا يُنتصب على 
التعظم وللحح اتك لو چلت DUI‏ على لن تجعله حالا لما بنیتّه على الاسم الاول کان 
ضعيفا ولیس هاغنا تعريف ولا تنب ولا اراد ان يوقع Usa‏ ى Je‏ لقجصه ولضعف 


للعنی وزعم يونس انه سمع روبة یقول ]59 
ERELT ECFA 1o‏ 


| وشبّهه‎ GÉ على إلغاء‎ ro کان‎ qal إن من‎ Jet قال‎ AN على‎ aca 
2 | $2541 الشاعر وشو‎ 
کانوا كرام‎ U دیاز قوم وجيران‎ ed فكيف اذا‎ 


وقال إن من افضلهم كان رجلا ي gi‏ لانك لو قلت إن من یار رجلا تم سكت كان 
Leu 5‏ تی تعرّفه بشیء او تقول رجلا من امره كذا وكذا وال إن فيها کان زین 
على قولك تہ فیها کان زین و هد جوز ان تحمل 941( على إن Jo‏ إن 
انهم كان زیڈ ان زیدا daga‏ على dj‏ إن دا هرمث وإتہ کاں اسهم ید 
Voy‏ فيه 65 وهو عيف وهو ى الشعر جائز جوز ايضا على إن 5 Age‏ وان 
انصلهم كانه زین فتنصبه على إن وديم Gi‏ کا كان ى 64 وسألتُ لیل عن قوله 
AUS À Alf 0‏ وس قول ن آل دوم gr atto‏ وی هل أن الف اش 
MVP‏ ا nudi‏ أن یکوں دا عندکم هكذا Ail‏ 


en deus mots.‏ وی كان s et‏ كانه C‏ ,۸ .90 .بالمواعد À sem. — B, lo dans À‏ .و 
C, b dans À à».‏ ,والمعلی Ap.‏ — .وتقول dans À‏ طا ,على أن Ap.‏ .6 


سول هب سويت 

إن الذى ى الدار اخوك di‏ كانه قال تن الذى 4 i) Ja JAN‏ الخى ى Jo‏ 
اخوك EG‏ فهو day‏ ولكنّ ى ou‏ وال ala‏ ۵ الابتداء إن di‏ 4 الانتداء 
اں تذكر المنطلق ق Lala‏ وان oaa‏ أن تذکر النطلق حمسن هاهنا وان قح أن 
تذكر ey‏ 4 لابتداء 5 g‏ هاهنا لان المعنى واحد وضو مس كلام واجنب Lots.‏ 4 
ES 5‏ كن uy Js‏ تجرى الاول ومس قال إن عذا اخاك منطلق قال إن الذى dy‏ 
اخاك منطلق ولا یکون الا fo‏ للذی لان لخاك اخش من آلّذی ولا یکون له 
صف من قبل ان 1045 لا یکون ko‏ لشیء Jahl les‏ من قوله وهو لرجل من 
بای اسد | . [رجزا 

إن بها Ju uie Cdp ES‏ الهَامًا 


10 فرعم أن خوبربين Le‏ على الشام ولوكان على إِنَّ لقال Co i.‏ ولکنه انتّصب 
على الشام لما انتصب تجالة کب «النازلين ane Mo‏ على المدح والتعظم 
وقال [طوبل] 

m ái T M, أشي‎ qt JE این‎ 
e— LES بهايم مال‎ Lale Le إن‎ dos ميري‎ 


۶ نصيّهها على الشام لانك أن جلت الامیریی على الإعتاب كان تالا وذلك لانه لا De‏ 
صفةٌ الاثنين على الواحد ولا تحمل الذى FE‏ الإعتاب على الذى جزالظونها 
اختلفا لجراي واختّلطت السفتان صارتا بمنزلة قولك فیها رجل وقد اتال gié Te‏ 
ولو To‏ فرع كان جید! وما ينتصب على .المدح والتعظم ds‏ الفرزدق [طوبل] 


ولكذنى استیقیت UE‏ ماز bb re. Mas‏ 
20 ألما Jy A‏ رماخمم D‏ من غير العشيرة فى الحرم 
Les‏ يُنتصب على اذه GLS‏ الامو قوله وهو لهرو بن شلس [Julo] ' G3u‏ 
ود ری بعد ين رٹ اله ہیں اواب GE‏ مس الم 
uil.‏ كل 8 ۸ .13 —Amns—‏ .اخاك B, C, L dans À 4H‏ .6 


Kis X. | 17. Ap. الصفعان‎ , B, C, lo dans ۸ .ضار‎ 
7. B, C, ط‎ dans À .ده .عي قوله‎ B, 0 بين آثراب الطران‎ UJ. 


ne esi‏ ویب 
فك من نا تسد DA dia‏ اك توك إن ها مس الماد 
JL do‏ اللبيب al‏ على وجهین على JE qe‏ 4 منطلق كانه يحل منم ْ 
دیصیر Eye dii‏ به ود اذا GS V5 ge on‏ مرت فکانه قيل له من یتطلق Au‏ 
a‏ الا Gel‏ وی شاد ad j‏ على مروت به S‏ اذا كان جوا S2‏ حوفت قل 
5 زید كانه قیل له من هو Ja‏ العاتل اللبهبٌ uy‏ شاء irai‏ على الاسم الول 
المنصوب وقد قرا ناش هذه ED‏ على وجهمس 1 رق PX ad 3X‏ 


Ped 


اعيوب وعَلَام العيُوب 


۳ هذا coy‏ یُنتصب دید بو بعد الاحرن nnlli‏ انتصابّه ادا ضار ما قبله ise‏ 
على الابتداء الق للعنى Sat‏ فى انه حال ون ما بله قد JE‏ فيه رنه اد الذى ۱ 
10 قبله أن یکون ولا على À‏ ودلك قولك إن عذ! عبد الله منطلقا وتال تعال إن 238 | 
کم yg d‏ دند قرا بعشهم ced‏ أنهو Jé fso‏ اتككم على هذه كاده Ja‏ 
c)‏ اقتكم كلّها امه وا حدل وقول إن هذا الرجل منطلق فيجوزى للنطلق هناما 
جازديه حیں قلت هذا e‏ منطلی 3 أن الرجل هنا کون te‏ للمنصوب وم 
له d, p‏ تلك لهال یکون صفة لبتد! او خيرًا له وكذلك ادا قلت E‏ هذا زین | 
Js CEU 6‏ هذا mais Sy‏ رک هذا ,#2 منطلتع الا تن معن d‏ ول لاديصا 
واجبتان کعنی هذ! Sus‏ الله منطلقا وانت ۵ LÉ‏ تاه ۵ ال ول GLS‏ 14323 
السانا ی حال ذهابه کا میت انسانا ۵ حال قیام وادا قلت لعل فانت گرجوه او 
alé‏ ى حال ذهاب Jeu‏ واخواتئها قد GE‏ نما بعد لين Aa‏ والنصب LC‏ | 
a‏ حین قلت ليس هذا هرا GG‏ هذا qat as‏ رفعتا Gas‏ کا انك اذا 
20 قلت َب هذا زبدا رید انتّصب سب دا اتف Gir‏ كم قلت uei‏ هذا 
زید! منطلقا فانتصب النطلق لانه حال و 5 فيه الامر فانتصب كا انتصب $ إن وصار 
منزلة الفعول الذی تَعَدَى اليه JEUN jas‏ بعد ما تعدّی الى مفصول قبله وصار' 
كقولك GES‏ عبد الله زید! قأما فهو alia‏ ى التقدير ولیس مثلّه ى للعنی Li‏ 
.كان هذا بهرٌ داصبا ۸ .15 .ما ٩. C, H sans‏ 


4. ۸ seul العاقل اللبيب‎ . | 18. Ap. والنصب‎ , À D قلت لیس‎ dt. 
8. 8, €, H اذا کاں‎ . 19. B, C, H, b dans ۸ .كا قلت شرب‎ 


noie ie |‏ 
شین هر لوج ادر سید دل Ge‏ جوا مق لتر د 
للنطلق والظريف فاذا اردک ذلك abus‏ لی تقول منطلق هو rj‏ راق وبدا ej‏ 
موكرو وان شنت شئ جعلت الكل على الول فقلت إن NS‏ منطدق وها Aer‏ + 
ات عل نواه مز وجل وو ما الى و من رو ام ES‏ من SNA‏ 
iasa‏ عة شر وقد is‏ م على Suspe ds‏ اله Casus‏ ما دك لى لو 

| > مرو مه اھ و هذه قل کت ماف ایی می Ripe‏ رل 
هذا A SAS SNS apa‏ وقال الراجز وضو زوبة بن التجاج ]555[ 

al‏ اليح allé Uri SE‏ العتاس والصيونا 

ولكن للثثلة و ججيع الکلام بمنزلة إن وادا قلت إن .12 فیها وشرو جری gy‏ بعد 

ay 10‏ عجرا بعد الظريف لان یه 4 موضع الظریف وى Gab‏ إسمازٌ الا ترى انك تقول إن 
قومك Less‏ اعون ولن قومك فيها كلهم کا تقول إِنّ قومك 858 اعون ود eed‏ لسم 
مضمّر مرفوع كالذى يكون S‏ الفعل اذا قلت ان قومك ينطلقون #جعون وتال 
P‏ | ; [كامل] ٠‏ 

Jebi isl liy fees ai idu 

5 فاخا قلت إن زید! فيها s‏ زیدا يقل dis‏ ثم قلت LIS‏ فالنصبُ iu!‏ ولى اردت 
ali:‏ على En‏ فعلى هو نفشه واذا قلت d‏ زيد! منطلق لا pieta yjt‏ جر 
مع الواو 1513 نصبت فتفسيرة كنصبه مع الواو وذلك قولك GI‏ زید! منطلق لا جرا 
oin es JS Mg pat.‏ موز der oii‏ ما جاز ل ی 3 ده تُر onn‏ 
ید على الابتداء du‏ اخار لاش لیت G ftp lie Ins‏ عند لى مار 

20 كرا على للصمر حت يقولوا ُو ولم نكن لت واجبة ولا JA‏ ودک gla‏ عندهم ای 
led‏ لواب ى مومع الى تصيروا قد توا الى الول ما لیس على معناه By‏ 
diy dli OS d‏ إن زیا len‏ لا بل dy apé‏ شتت شت نصبت Jis‏ جری تجرى 
الواو ولا 


1s. B, C .ان قومك منطلقوں‎ 19. Ap. 15s, C, lo daas A „Andy; B, H 
16. B, L dans À وشعيف - .ی سملم مل للضمر‎ . | 
A zelal! Le. s1. B,C, H, lo dans A الكلام الواجب‎ . 


سیم( ee nte‏ | 
agg‏ ما jy‏ اه i o‏ ماه نا باردا ان ليت PA‏ الس 
وكانه قال يا ليت ايام الصبى أقبلث روا dpi.‏ إن ترا ماك وید اذا Sla‏ 
ربا منك موضعا واذا جعلك الال هو الاجر قلت إن قريب مننك ویک ios‏ إن 
fen‏ منك زیڈ والوجۂ ادا ارد هذا لى تقول إن زید! قريب منك او پسعید لاد 
és ۱ 5‏ معرفة ونكرة m‏ [طويل] 
وان Je -— D. S‏ عند 5 u‏ من LS‏ 
ad‏ لانهما نک y}‏ شنت شت قلت أن بعید! منك زبد؟ Jóg‏ ما يكون بعین! 
منك Ji Lys‏ هذا لانك لا تقول إن $3 dS‏ زبد! وتقول إن 4$ ELE‏ 
ER Sal‏ ى الظرن من SE‏ وزعم يونس لن العرب تقول إن ان di;‏ زبدا ای إن 
0 مكاتك زید! والدليل على هذا قول العرب هذا لك JG‏ هذا ای هذا لك مكانّ هذا 
وان جعلت JI‏ بمنزلة Jedi‏ قلت | SG‏ زی ای إن dif‏ زیخ وتقول أن 
C‏ ي dis‏ پیش وان CUT a à‏ پیش فهذا تجمرى تجرى النكرة ى کان ولیس 
لان الصاطب يحتاج الى ان abad‏ هاهنا کا تناج الى آن ad‏ ۵ قولك ما كان احا 
فيها Gain‏ منك وإن شت جعلت فِيهًا مستا وجعلت البيض صفةٌ واعم آن 
god 15‏ والتأخير والعنايةٌ والاهتهام هاهنا متله فى باب کان ومثل ذلك قولك أن 
اسّدا 4 الطریق Cah‏ وان بالطریق اسدا! رابش وان ۵ شت جعلت بالطریق مستشر 
es p‏ بالرابض فهذا ری هاعنا تجرى ما دکرک من النكرة à‏ باب GÉ‏ 


| ويكون مود على‎ US هذا باب ما یکوں ولا على ن فيشاركٌه فيد الد الذى‎ T 
على الابتداء فقولك ان زيد! ظريف وگو وان زید! منطلقٌ‎ Je! الابتداء فاا ما‎ 
مان على وجهين فاح الوجهين کس وار عیب‎ Sons دورو‎ dune t 
|. زیدا منطلق زب منطلق‎ DY الوجه تسس فان یکون مولا على الابتداء لان معنى‎ GU 
ون دخلتٌ توکید! كانه قال زید منطلق ووو وى القراں مشله إن الله جریا من‎ 


AMH کقوله الا ماد باردا‎ 17. Ap. بالرابض‎ B فقلی‎ axab فان عشت‎ 
s. B, C, H, lo dans A .رواجعا‎ — Ph.. 
2" $ 
' ^. B,bdam ۸ منك‎ done :8. B, C, H ط :فیعارك‎ dans A diea. 


9. 8.1! .ف الظرون‎ B, €, L dans A .فيها‎ 


c PPP es 
من الفعل ما يهل ونظيرٌ إا قول الشاصر وضو‎ QI ol نظيرها من الفعل كا ان‎ 
کامل]‎ [ ۱ ipe An JEU 


gd» 25. 


اعلا 2 اللي بعد Cut Le‏ رسک کالگمام uM.‏ = 


G jin‏ ما منزلة حر واحد وابتداً ما بعدها: یم دهم اوها 

s‏ لَذاهبٌ ون fd pe‏ منك لا خلّفها جلها منرلة GO‏ جين خلّفها وألرمها الم 
ue ia‏ ہیں التی ی منوله ما التى dX‏ بها مغل دلك إن کل تفیں Li Í‏ 
az‏ اما ی علیها Jus Éile‏ دعاق ون Gy id GS d ese Ó JÉ‏ اما 
ی ied.‏ وما s‏ وقال تعال وَإِنْ CSS‏ ا GS‏ لين ون تك Go T oj‏ 
us‏ می 85 به انه ممع من العرب من مقول Àj d)‏ واهل المدينة 

0 يُقراون c‏ وان کلا کا 266353 رک LE‏ خقهون ويُنصبون کا قالوا RE‏ 
مان وذلك لان تمرف بمنزلة الفعل GDA Cha‏ من نفسه می٤‏ لم jé‏ كله کا لم 
شير je‏ مَك ول qm Y‏ خفن وتا 8,161 فأدخلوها ۵ حرون الابت‌داء 
بالحذن کا آدخلوها ۵ حرون الابتداء حمن DÉS‏ اليا ما 


v‏ هذا باب ما تسس عليه السکوت ى هذه الاحرن لقمسة اضمارك ما بکون 


Da 5‏ لها موسا لو Apalai‏ وليس هذا eal‏ بنفس 10 y‏ وذلك ان مالاً وان | ! 


. ای إن لهم مالا فالذى آسمرت لَهُمْ ويقول الرجل للرجل هل لكم‎ ég) vÍ 
وقال الاعشی [منسرح]‎ UJ عليكم فيقول ان زیدا وان گرا ای ان‎ c احد ان النلش‎ 


إن تلا وإن متلا ون ۵ الشَفْر اذ مَصَى مه 


وقول إن غرها با وشاه كاذه قال إن لنا Sas‏ وشاء jud Las‏ ابلا وشاء 
20 فالذى مر هذا الصو وما اشبهه وانتصب الابل والشاء كانتصاب فارس اذا قلت ما 


[52-5] d ى النلس مثله فارسا ومثل ذلك قول الشاعر‎ 
5 ى‎ 
الى ترجفنا‎ AU SAS با‎ 
4. B, C, lo dans À mwy .ما‎ ۱. Arana .وان ولدا‎ 
۱۵, Après ti, i .وه‎ R, C, H, lo dans À sans الب‎ 
8 oa. ١8. 0, ذا‎ dans À .ما مضى‎ 


sh. ۰ السکوت‎ , À u^: so. B, C, ط‎ dans À .كانتصاب الفارس‎ 


۰ 


-— rim )»e— 

لاذه لا uso gré‏ ا الماك Jp‏ ممه دی می دا هر 
الفرزدق [طویل ] 
FETTE pure‏ ۱ 
a jd Ga‏ الع کله ال رن جت عم میرن a‏ نکن 
d b‏ هذا کا disi rai‏ على الابدداء سحو قوله عز وجل طاقة ÈS‏ مرن اى 
dall‏ وقول jai Gyas‏ وتال الشاعر ۱ [طویل] 

Jess 746 i قليلاً‎ EU Call قاطا ولكنّ‎ us فا‎ 


ای SO,‏ طالما Cini‏ انا فالنصبٌ oed‏ لاذه لو اراد إضمارا لخنّف 22a jl,‏ 
مبتداً کقولك ما انت Glo‏ ولكنْ Lo‏ ورنشه على قوله ولکن تج JUS‏ 
10 الاعشی | | [بسيط] 
e$ Raid d‏ ن pi‏ قد ds M‏ من نی 9 ۳ 
دان هذا على إضمار الهاء لم Tio‏ لان یکون لخن EN‏ ۵ حرون الابت‌داء 
منزلة ان ولکن ولکنهم yiia‏ كا ea! bida‏ وجعلوا Ge c ood‏ الإضمار 
d‏ إِنَ كا فعلوا ذلك ى E‏ واقا GR‏ زيد! منطلق فان الإلغاء فيه حسنٌ وقد كان 
16 روبة بن التجاج ينهد هذا البيبٌ رنعا وهو قول النابغة. الذبیال (بسیط] 


قالت فيا LES‏ هذا مام لنا الى Dis aho, Use‏ 
ai‏ على وجهمي de‏ أن يكوى Mi‏ قول من قال G ES‏ َك Re‏ اويكون بمنزلة 
قوله انا 34 منطلق وتا OL‏ نهو منرلة AS‏ وقال الشاعر وهو ابن 
o‏ سل de‏ دات نفك nrw Gb‏ لعا انت حا 
زقال لدلیل LÉ‏ لا هل نما بعدها کا انّ uj‏ ادا كانت لغوا لم دقل لجعللو! هذا 


6. 8 .قال الاعغى‎ | 16. B, H, 0, ط‎ dans À aad ,آلا‎ — c et 
13. 8 وجعلوا التغفيف هذا لي‎ . ١ var, dans À .او لصفم‎ 


29 
160. 


سیم( چا میت 
ره ره هه ی مج لو یم مر وس 
کاعرايه وتقول إن بك d) Sal tosg‏ لك زب‌دا وتف مي قمل انك لذا رد 
الوقوف واللخذ لم يكن بك ولا S‏ مستكزيي لعبد الله ولا سوسعمي الا تری ان 
السكوت لا gif‏ على عبن الله اذا قلت لك 3v)‏ وادت ترید الوقونا ومثل ذلك | 
5 لن فيك quitas‏ قال الشاعر [طویل] 
دلا دى دیما pa‏ متها حك مسب الب حم بكايلة 
كانك اردت G‏ زید! راغب وان زيدا Seb‏ ولم 655 des‏ ولا بك فاليا هاهنا کا 
ألغيتا ى الابتداء ولو نصبت هذا لقلت إن اليم زيد! Baie‏ ولکس تقول إن 
اليم ous‏ منطلی dT GS‏ كا الیک ۵ الابتداء وقول .ان الهو فيه زیگ dis‏ 
10 من قبل cL‏ كلت ۵ اليوم فصار كقولك إن گرا فيه زي do ie‏ على لن الموم 
قد کلت فيه إن eit‏ تقول ga‏ ديم زی aya dels‏ بالابتداء فكذلك تنصب 
بان وتقول ان زبدا لفيها قاعا ولن S‏ شنت Gaf ad‏ كاك قلت إن زیدا o Cil‏ 
مدلّك على ان له تلك نك تقول إن زبدا لبك al‏ قال الشاعر وهو ابو 
pini‏ | [ بسيط] 
s‏ قآ خُشی دا مان على التنارى لنندی غير مکفور 
فھا کخلت Les PAU‏ لا یکون الآ LS GE‏ انه جوز ی فِيهًا ويكون لغوا لان Les‏ قد 
تکون لغوا واذا قلت ان زيد! فيها ud‏ فليس الا ay‏ لان الکلام مول D des‏ 
Jaa ut‏ على ذلك ولو جاز a‏ هاهنا لجاز فيها AEW À‏ الابتهاء ومثله 
إن FU Les‏ فروى JU‏ أن ناسا قولون إن بك Ju Bale S‏ هذا على 
8 قوله إنه بك زيد مأخوذ وشبّهه Le‏ جوز à‏ الشعر اصو وله وشو — 


[Job] | آلیشکری‎ 
٩ کان ية تفظو إل رارق‎ gnis برجم‎ Gali ton 
(x) PR 


م وگ ره 2 e‏ فى مه 
P PEE‏ كان كذياة قان 


17. Àp. الرفع‎ var. de À DS SUN انق‎ 33. Ap- je, B, C, H, lo dans A ای کانها‎ 
g he. Kos. 


سح وهم rit‏ (— 
JI ag‏ ولو .934 عن دماثل رجل فصار KT‏ لك Je‏ معرفته لقلت عبد AMI‏ 
كان رجلا قال مررت برجل راحم المساكين باز KI‏ فقلت فلان وله 


m‏ هذا باب Rail Go‏ التى Les J‏ بعدها کول الفعل Les‏ بعدة وق م 
Gays Ri Jl‏ من الاسماء الت منز Jai‏ ولا Ju Gas al‏ كا ان 
5 عهرس لا da‏ تصن الاسماء الق cob‏ من الفعل وكانت بمنولته ولکی قال 
Ri‏ الدماء ای أخذت من الفعل تهت بها ى هذا gag‏ ننسبت زات ده 
ليس من تمتها ولا B‏ مضافة اليم ولم ترد ان تحمل الدرهم على ما مُهل العضوون 
عليه ولكنه واحث بين بع Soul‏ ذقّلتٌ فيع كمل الضارب فى زبد اذا قلت هذا 
ضاربٌ Tv)‏ ان )199 ليس من صفة الضارب ولا مولا على ما جل عليه الصاربٌ . 
10 وكذلك هذه رو منزلتها من الافعال de‏ 59 وت وان وذلك قولك — 
إن lou;‏ منطلق وان جرا مسایر وان tous‏ اخوك وكذلك UI‏ وزعم JAE‏ انها 
iyi qus ES‏ والنصب جلث كان &y‏ والنصبٌ حي قلتٌ GLS‏ اخاك ous‏ الا 
انه ليس لك ان تقول كان اخوك Sas‏ الله ترید كان Sas‏ الله اخوك لانها لا GyaaS‏ 
ran‏ الأفعال ولا Less yea‏ المرفوٌ کا بضر 8 كان ومن ثم فرقوا بينيما کا فرقوا بیس 
TE‏ وما دز جروها تجراها ولكن فل ى منزلة الأفعال فههمابعدها وليست 
بأنعال وتقول إن زيد! الظریف منطلق فإن لم تذكر للنطلق صار الظریف فى موضع ' 
بر کا قلت کان زیگ الظريف Qa Gals‏ تج بالذاهب قلت GS‏ زیگ الظریک 
da‏ هخا ۵ كان منزلة رفع DIN‏ 4 إن pe‏ وتقول إنّ Less‏ زبدا CEU‏ وان 
شنت رفعت على الغام فیهّا وان شنت حلت قلت إن MENS‏ دما وم كلسي نسب 
ا ما رده مدای roh‏ و Wan id‏ 
الان Lu‏ هاهنا ie‏ 4154 انه يُستغنى على ما بعدها السکسوث ودقع فو 
oo pi Arun‏ نس ۱ 
. بمنزلة AE‏ وانما انقصب خلفك بالذی فيه وقد بقع الفیه موتع الشىء ولیس . 


s. B, C, H .راحم للمساكيي‎ 15. ۸ sans پعدفا‎ Les. 
7 € ولا ل‎ lq .ليس‎ 17. A بالذصاب‎ our .لم‎ 
tu. B, C med مرون‎ soa. .ده‎ À seul Lg. 


16 


سەھ ۲۴۰ (—— 
صاحیه D‏ #جعا استغنى علمما السکوت حتی صارا à‏ الاستغناء كقولك هذا عبت 
a‏ وذلك قولك فیها عبد الله مثله كم Lalay So‏ #رو وا وا jus SS Say‏ الله 
وما avi‏ ذلك فعنى Gl‏ ى اي مكلي وگیک على یه حال هذا لا يكون الأمبدوه 29 
قبل الاسم لانها من حرون الاستغهام فشبّهت Jo‏ والب ااستفهام لانمن giai‏ 
5 عن الالف ولا يكن كذا الا اشتفهاما /' 


۳ هذا بای من اابتداء eut‏ فيه ما کی على الابتداء ودلك قولك لولا عبد 

٠‏ تنه لكان کذا وكذا UI‏ لكان كذا وكذ! حدیث alae‏ عدیت fef‏ وتا عبد الله 
فإنه می حدیت ST‏ وارکفع بالابتداء كا يرتفع بالابتداء بعد الف الاستفهام كقولك 

. So اخوك غير ان ذلك استضبارً وهذا‎ uy على ما رنعت عليه‎ adah اخوك اما‎ Sail 

۵ وكان GA‏ عليه الذى غ الإضمار کان ی مكان كذ! وکذ! فكانه قال لولا عبد الله كان . 
بذلك المكاى ولوا Dii‏ كان ۵ زملي كذا وكذا ولكنّ هذا خن حمس y‏ 

a pal‏ ى الكلام كا خخن الكلامٌ من SL‏ زعم JAAT‏ انهم ارادوا إن كنت لا 

ار و سي اي JE‏ ومثل ذلك 

en‏ الآ اما duy‏ ولمع ان وما Ai‏ عنك شيا اى 5ع aN‏ عنك شذن هذا 

` 15 لكثرة استهالهم وما غذن 4 الكلام لكثرة استعالهم كثيرٌ ومن ذلك JS‏ من طعام. ‏ 
ای هل من طعلم فى زمان او مكاي واھا تريت ھل gt llo‏ طعام غ موضع polo‏ كا كان | 
ما اتال من JES‏ ۵ موضع ما اتان Je‏ ومثله جواّه ما من طعام 


۰ هذا باب یکون local‏ فيه مُضْمّرا ويكون الب عليه ihe‏ ودلك أك رايت 
صورة تفص فصار ÉT‏ لك على معرفة الکفص فقلت عبد الله ور كانك قلت ذاك Sua‏ 
فقلت i Suy‏ او ted ul LE Stud‏ را فقلت زیخ او المشك اوقت طعاما 


sem: le mem-‏ كان هذا San,‏ واحمع الاى ۱ seul ala.‏ ۸ .و 
bre de phrase ajouté doit être kı apris 2455.‏ .حذفوا ۸ B, lo dans‏ .13 
.باب ما يكين B, lo dans À P‏ .18 4 لحهة يقال انها جنط Marge de. A:‏ .14 


۱ mises 
" MES هد دد جد ایی ی وج بارس‎ 
۱ en حری‎ KT Gehe qui اج‎ 


day bab ی عليه كا‎ God دي‎ fosa ذا باب الابتداء‎ im 
ما بعده عليه فهو‎ ly اال‎ hoast الابتداء لا يكوى امن عليه‎ f عليه‎ | 
عليه شیا هو‎ d اليد اعم أن لمبتداً ا بک له من أن يكون‎ Sing مسل‎ $ 

هو او یکون فى مكان او زمان وهذة الثلائة JS t‏ واحد منها بعد ما ُبتدا فاقا 

الذى Hi‏ عليه شى؛ هو هو فان المبىّ عليه يرتفع به كا ارتفع هو بالابتداء وذلك 
تولك عبد الله منطلق ارتفع عبك الله لانه ذكر end‏ عليه النطلق وارتفع المنطلقٌ 
لان المبئ على البتد! منزلنه وزعم Jeu‏ انه يُستقي أن يقول 6515 Sca‏ وداك اذا 

10 لم تجعل Lie UG‏ مبنا على oculi‏ دور is‏ فقول us Gro‏ مرو 55 
على Ep LS‏ وكان لحب ان يكون LS‏ ويكون Sus‏ مورا وکذلك هذا لھک 

فيه أن يكون الابندا: فيه مقگّما وهذا عر جيّد وذلك قولك ed‏ انا ومضنوة ص 

يشتوك ورجل عبت الله AIL,‏ فاذا لم يريدوا هذا المعنى وارادوا أن syda‏ 

فعلا کفوله يقوم زیڈ وقام زیڈ ق لانه اسم وانما حش عندهم أن کجری تجری الفعل 
5 اذا كان صغة جری على موصون او جری على اسم قد JE‏ فيه کا انه لا یکون مغعولا 

à‏ ضارب حتی يكون نولا على غيرة فتقول هذا be‏ زبد! وانا ضاربٌ زید! ولا 

يكون ضاربٌ 1995 على ضربث 1945 وسربث گرا فكا لم جز هذا كذلك استق‌صوا ان | 

4 تجرى الفعل البتد! وليكون بين الفعل والاسم فصل وان كان مواقا له‎ ay 

ی ROM EN RARES‏ ل 
0 فها مضى وستراه نما تستقبل ان شاء الله 

۱۳۳ هذ باب ما يقع مغ الدم on‏ سد مه ده مس ها بعده حك 

axi)‏ هو الذی عل فيه حيث كان تبله وکان کل واحد Logis‏ لا Giit‏ ہہ هی 


h.. B, var. de À فة رغ‎ 20. B, C, H .فها يستقبل‎ 
ss. B, C, H, lo dans À sans ap après 21. Ap. sx, B, C, H, ط‎ dans À وموضع‎ 
| الابححاه‎ . r بعده‎ Les JS .والذی‎ 


13, B, H, طا‎ dans A لاله‎ Sua Jess. sa, B, C, H, L dans ۸ كان‎ yom. 


سیم( n^‏ )جيب 
لمم من الفعل جره كا pl‏ المرب ولسكصسدت وس ثم صار C Ep‏ برجل 
لا جوز ai‏ صار قبل العامل فى الاسم وليس بفعل والعمل IUN‏ ولو حشن هذا ud‏ 
قاتا هذا رجل ان قال أقول مرش EAU‏ رجل فهذا ea‏ من قبل انه ل Xi‏ 
ہیں از والجرور وس فم اسقط ر ب jen, CAS‏ فهذا كلام قبع ضعيف فاعرن 2008 
5 ان إعراته سير ولو استصستاه لقلنا هو منزلة فيها قا رجل ولك معرفة قصه | 
لمل من aa‏ واما بك Sel‏ زیگ فاد لا يكون الا رفعا من قبل dog‏ لا تکوں۔ 
Dice‏ للرجل ويدلك على ذلك انه لا يُستغنى عليه السكوك ولو دصبت هذا 
a‏ الهو منطلق a‏ والب ام Soy‏ واا a‏ هذا لانه منرلةٍ So babe‏ 
تخیر juil‏ على الابتداء اقوى لاند عامل فيه ومثل ذلك عليك Sas Jo‏ لانك لو 
te‏ قلت عليك À‏ انت ترید النزول لم يكن کلام وتقول عليك اميرًا Sus‏ لان لوقال 
dle |‏ وهو رید ÉEN‏ كان حسنا Vas‏ یلق الكلام ری الشعر لانه ليس 
بنعل هتکن nal‏ له Sd‏ فى تم لم يقولوا a‏ فيها رج ولم od‏ 
gat‏ دیا ام جل 


۳ هذا باب ما AA‏ فيه Pr‏ توكيد! ولیست تثنیثه بالتى تمنع الف حالّه قبل 
5 التثنية ولا Guail‏ ما كان عليه قبل أن يثتى ودلك قولك فيها CU uy‏ فيها LeU‏ 
انتصب قادم باستغناء زیخ بویا وان زت انم انقصب بالاخر فكانك قلت زیخ تام 
یا ناما هذا کقولك قد تبت زیگ امیر قد دت aab‏ قد ثبت توكيدا وقد كل 
الاو فى زيد ود الامير ومثله ۵ التوکید والتثنية لقيثُ كوا جرا فان ارد ان 
tig G‏ دلک دیما e‏ 55 دیا كاده قال ریگ 93( فيها فيها فيصير بمنزلة قولك ‏ 
8 فيك ید Cl‏ فيك تقو ل النكرة فى دارك G Je‏ فيها pis gs‏ على 
الصفة وان شت قلت فیها رجل قاتا فيها على sil‏ موز فيها رجل تام وان 
شت قلت اخوك ى الدار ساکن فیها فكجعل és‏ صف للساكن ولوکانت التثنية 
تنصب لنصبت فى قولك عليك Dus‏ ريص عليك ومو هذا ما لا يُستفغتى به وان 


٠. À sans Jai ؛ولیس‎ À seul والعامل‎ 19. Ap. ,قلت‎ var. de À (SU ید $ الدار‎ 


"n 
9. C, lo dans ۸ sans apb. 93. B, ط‎ dens ۸ قلس‎ yU. 


سیم( m‏ )میت | 
یکون Rue‏ فما انتصب d‏ 134 الباب فهو مصدر او yeh‏ مصحرقد جُعل منرلة 
المصدر وانتصبا من وجه واحد bel‏ أن الشیء برضف بالشی, الذی هوهو هو 
من سمه وذلك قولك هذا us‏ العلوبل ویکون هو هو ولیس من اسمء کقولك هذا Ss‏ 
داهبا وبصف بالشیء الذی لیس به ولا من اسمء كقولك هذا درگ ون لا یکون ` 
5 الا Coa)‏ ۱ ۱ ۱ 


۳ هذا باب ما qua‏ لان قبي أن يرصّف Le‏ بعده cnl‏ على ما قبله ودلك ‏ 
قولك هذا GG‏ رجل وفيها قاتا رجل لا لم جزان توسّف الصف الاسم وم أن تقول . 
فيها قاتم Kal! Gai)‏ موضع الاسم کاتم مررت بقانم وانال OU‏ جعلت القائم حالا 
Iv ARRA dli‏ موی Aj‏ 


0 لا على الصفة ولکنه كانه JU CL‏ فیها 2215 قيل من هو وما هو فقال Seg es‏ 
ع و ا > یت 
fas, ۳۹‏ الکلام فرارا من القع قال دو الرقة [Job]‏ 

LE LÉ,‏ العوالى فى LUN‏ مسنظلة باه Gore Gel‏ جاور 
وقال الآخّر — طویل] 

5 الجسم نی QE‏ ليو حوب رن كُسدههجى NES‏ 
وقال [5l - x‏ 

‘y‏ ^$ م 
Canga 55A)‏ طلل تدیم 


فا کم كن يكون ۵ الهعر ول ما يكن ى الكلام واعط انه لا يقال Less CU‏ 
رجل فان قال قائل اجعله بمنزلة )55061 us‏ وراكبا مر البجل قيل له فاته aita‏ ۾ | 
0 القیلس لان چیه بمنزلة مر ولکنهم كرهوا ذلك فها لم يكن من الفعل لان نیها 
واخواتها لا يُتصرّضن تصن الفعل ولیس بفعل ولکنهن ie ull‏ ما ied‏ بع | 
goei ver. de ۸ joule‏ هي يروي مي العرب .ونيها UU‏ رجل A mm‏ .3 


. الموثوق بهم .لو Basin‏ .5 و 
Si,‏ ما یکوں B,C‏ ,1 سمعنا Ap. »«445, B, var. de À ga‏ .16 


m ye‏ )مومت 
مهرى اھا وم بیس تیا ی عذه معري| Laba‏ هذه مهرون 
last‏ ای Kilo‏ والنصبٌ ASi‏ ومثل ذلك هذا درم peu‏ 
اتواه فهذا Je‏ و لم منک بد قال الله عز وجل g‏ او یم شوه GAL‏ 
وقد قرا ناس فى KA‏ ايام di‏ قال JA‏ جعله بمنزلة مستویاب وتیل هذا درم 


. واه كانك قلت هذا در دل 


4 هذا شى؛ يُنتصب على أنه ليس من لسم الاول ولا هوهو وذلك قولك هذا 
عرن كنا وهذا عون S‏ نسار بمنزلة Gia‏ وما اشبهه من للصادر وغيرها fly‏ فيه 
وجة الكلام وزعم بیس ذلك وذلك قولك هذاعرل کت وھذا عر AS‏ كا لت 
هذا عون ولا يكون ال الا kio‏ وما قصب على انه ليس من للم AARD‏ 
قولك هذه ماه و ون سبع o S‏ وهذه مائ pea GÀ‏ وهذا دوي ES‏ 
الس كانه قال تیا Gady‏ ووزنتا وان شت شت قلت ورن سبعة قال JA‏ ادا جعلث ورن 
مصدرا نصبتٌ وان جعلته Ced‏ وسفت به y‏ ذلك بالق قال قد يكون ملق 
ja‏ ويكون للق اللو وقد يكون لب eal, at‏ الصالوب فان di‏ 
هاهنا pe‏ وکان الهرب دم كا تقول JES‏ ری I5 ids‏ ووم pi‏ فيصيرٌ هذا 


الكلام fae‏ وقال uisu‏ اقول هذه kat‏ صر 253 الامیر Jarl‏ الضربٌ Éko‏ فيكونٌ 


. على الابتداء كانه قیل له ما ى فقال ضرب الامير فان‎ adl وصغت معرفة ولکن‎ ÉG 
ما ینتسب‎ aer الصفة لان النكرة ترصف بالنكرة واعم ان‎ GÉL قال مرب امير‎ 
الباب يُنتصب على انه ليس من اسم الاول ولا هو هو والدليل على ذلك انك‎ 194 4 
٩ جری‎ a هذا اليا‎ à ral Lua علیه‎ iu dares ما لير‎ lo لو‎ 


0 كلام العرب أنه ليس منه ولا هوهو ولو قلت أبن Do GE‏ ون د لم جز ذلك فادا 


و avid dps‏ ی 


s. B, C, H, lo dans ۸ LU gl. ss. B, C, H ۵ Lip Lys JU .كانم‎ — 
A. B, C, H, ط‎ dans À اقام مستویات‎ By. CU, جعلت‎ 131 . 

7. À sans a,b. | 19. À seul y. 

9. À pô 54 ..... وكا ينتصب‎ en gros ca- 90, Åp. 54 ,شر‎ B, C, H .لو قلس‎ — Ap. 


rectères rouges comme les têtes de chapitres. hs, B, C, H والعرن‎ b dans ۸ .والعران‎ 


nme e‏ پوت 


ded‏ روا ندل مود بها الى کت ليل وا مره رب 
بعد ما سمعناة aka‏ 


aulas وذلك قولك هذا )$3 لا‎ ha لالہ تج لى يكوي‎ qua هذا باب ما‎ "Y 
فرت الى النصب ۵ هذا‎ Uy وراقوڈ من خل‎ JÉ وان شمّت قلت راقودٌ‎ Coe نی‎ 
برضف‎ Ut لان الطين لسم ولیس‎ GE الاب كا فررت الى الرفع ۵ قولك بعصيفة ين‎ 
هذا وما شبهه , جس قال مررث‎ uy اليه ما كن منه دهكذ!‎ Gs به ولكنه جور‎ 
أجرى على غير‎ des هذا‎ C La وهذه‎ JL it قال هذا‎ Md pale Ham 
ALES قولك هذه‎ JUL ان يُبْنَى على المبتد! ويكون حلا‎ ges یجهه ولكنه‎ 
| eia الدماء الى‎ oat as زول يكوى‎ dd. قولك‎ Je لى‎ gal GE 
فعلوا به‎ Ub كا اجروة‎ A ما نصب وترفع وما جر‎ i من الفعل ولکنهم جعلوة‎ 6 
بالفعل وجار‎ ais) على المبتد! بمنزلة ما‎ dily فيها‎ one JUS بالاسماء‎ Jii ما‎ 
نتلك المنزلة جری ل الاسم جرى الرافع والناسب‎ 


ir‏ هذا باب ما نتصب لانه ليس من لس ما له ولا هو هو ودلك تولك هو ابن 
ی نیا وهو جارى بَيْتَ É‏ فهذه أحوال قد وتع غ کل Dents‏ منها عی5 وانتّصب 
5 لان هذا الکلام قد JÉ‏ فیها کا JE‏ الرجل غ العف حیں قلت انت الرجل paju Che‏ 
منتصب على ما فسرت لك وگل فيه ما قبله كا كل عشرون ۵ الدرم ميسن قلت 
عشرون درها لان الدرثم ليس من لمم العشرين ولا شوق ومثل ذلك هذا fo»‏ 
Us‏ ومثل ذلك هذا حَسيبٌ جدًا ومثل ذلك هذا عرن Lada KL.‏ بذلك 
ابو لقاب عن من GS‏ به من العرب RAE.‏ بنزلة 333 ugs‏ كانه JU‏ موعرن | 
0 اکنفاه فهذا تمثيل ولا Kg‏ به ولزمته KILAY‏ كا لرمث sS.‏ وطانتّه وما لم 
کف من هذا ولم تخل CIM‏ راللام فهو Hy‏ ما لم Les A3‏ ذكيدا مس 
المصادر مو لقيته كفاحمًا واتيته چهاژا ومثل ذلك هذه عشرون fre‏ وهذه ‏ 
ENV GS»‏ ليس Le‏ ا .ولكنه oL‏ 6 .8 


. 33. B, C, H, lo dans ۸ ضر‎ pa زولا‎ puisB, .موصو‎ 
var. de À Jah J وانه‎ GIs da J adi alte; s1. Av. Les, B, C .لم تله الال واللام‎ 


is dd ade 
واللام لم بصلا الق‎ IN الصف مره كا انهم مين قالوا يا أل غخالفوا ما فيه‎ 
لان مضان الى معرفة كانك قلت مررث بکلهم ويبعضهم ولكنك‎ Áiyae وأتبترها وسار‎ 
. حذفت ذلك المضان اليه لجاز ذلك كا جاز و ابوك تربد لله ابوك حذفوا الالف‎ 
(o snin الكلام لاذه ليس من كلامهم أن هو لجاز‎ Fijo ليس هذا‎ geil 
فلك کا‎ SCT ما‎ gy aga 8 dali ول ما دهم‎ pei Bd خن لا عليك‎ 5 
ولا یکونان وصفا کا لم یکونا‎ bi ى كلامهم‎ pal it عليك او‎ o اراد‎ 
على لسم او غير اسم فالابتت!2 حو قوله‎ gial الابتدام‎ d بوشعان‎ Us ei 
(. هذا الموضع قال الله‎ days بيع فيجرى تعری رجل‎ Uo Gps DTIG وجل‎ je 
جي ومعنه من العرب‎ fully a مرون وتال‎ US oe علا وجل وان کل‎ 
او مر اسم‎ p على‎ e انه يُستضعف أن يكون كلهم‎ Jal وزعم‎ uan ای‎ 60 
قال‎ Uri استصعفتٌ لی يكون‎ y مبتهاً او يكون كلهم سف قلث‎ p i 
se من الاسماء بعد ما ُذگر فيكون كلهم‎ Bad الكلام ان يم به‎ d ane GY 
lazta Lots او ذكر قوم فقلت كلهم‎ Lats كلهم‎ ds قولك إن‎ lona Tos, 
وقال‎ Meta d aft ha تر الصف ا ت‎ 
تكن مکذا فا زعم‎ $i حسم واکلث کل شاق ضمعيف لانهم‎ its JS is اکلث‎ 5 | 
شه باجین‎ S aped على‎ Gie تخليل وذلك أن كلهم ادا وقع موا یکوں الم فيد‎ 
اماد ود تی عل هو‎ ap LA بهذه رین نها‎ adis pe 
ببعصها رتکد ببعضها بعد ما ذكر الم ا5 أن‎ GA وذاك آن موضعها من الكلام أن‎ 
لان قد ثبتدا‎ ARS كلهم قد يجوز فيها لی ی على ما قبلها واں كان فيها بش‎ 
به فهو يشب الاسماء التى تبنی على ضی‌ها وکلاها وکلتاها وكلهن مرس جری‎ 20 
به للضمّرٌ والمظهّر کا برمّف‎ due تچیعهم فقد يكون على وجهين‎ Gh كلهم‎ 
فى الصف جراد یکون فى سائر ذلك منزلة علتتهم وجاعتهم ثبتدا‎ uj بكلهم‎ 
كل تیه وکل رجل فائما‎ Gh تدخله الالف واللام‎ ÉG على غيرة لانه يكون‎ ques 


4. Ap. واللامين‎ , B, C, H, lo dans À .ولیس‎ sı. B, C, H, b dans À sans .وللضظهر‎ 
— Ap. الكلام‎ B, C, H, ط‎ dans ۸ .ولا سبيلة‎ 93. Ap. ,على غیره‎ B, var. de À هتقول‎ 


جهیغهم منطلقين واتال جچیشهم اذا dois‏ عليه .ومعته مي العرب seul‏ ۸ .9 
C, H xol D. perce:‏ .11 


eed n je 
eto من مها‎ Les من امه کال للعرفة‎ Les I حل‎ be 
Por) . يقول‎ id به اده سمع‎ ai 
Suis هذا غلام لك‎ 
CENTIES الاول‎ nd جعله حالا ولم #جعله من‎ 
الطويلٌ ولا هذا‎ D يُنتصب انتصابٌ النكرة وذلك انه لا بحس لك لى تقول هذا‎ 5 
للنكرة فيقول هذا رجل‎ fum له أن معله‎ dis زگ اخاك من قبل انه ی قال دا‎ 
Lise سیک الناس‎ us اخوك ومثل ذلك ى الق هذا زیڈ أسودٌ النلیں وهذا‎ 
Meis لجازان یکون‎ by! بذلك يونس عن ای مرو ولو حسن لن یکون هذا خبرا‎ 
٠ ' هذا رجل منطلقا کنصب‎ Qus للنكرة فتقول هذا رجل سیک الناس من قبل أنّ‎ 
هذا زیڈ منطلقا فينبق لما كان حالا لجعرفة ان يكون حالا للنكرة فليس هكذ! ولکن‎ 0 
' . ما كان صغة للنكرة جاز ان يكون حالا للنكرة كا جاز حالا للجعرفة ولا يجوز لطعرنة‎ 
ان تكون حالا كا تكون النكرة فیلتبش بالنكرة ولو جاز ذلك لقلت هذا اخوك عبت‎ 
' به وهذا كلام خبيث موضوعى غير‎ Con الله ادا كان عبک الله اسمّه الذى‎ 
على اسيم او غير لديم وتکون صفة لعرون‎ ire عليها او‎ Giga موضعه انما تكون المعرفة‎ 
الذى يكون حالا وقع فيه الامر‎ il لنبیّنه وتویده أو تفطعه من غيرة فاذا ارد‎ 5 
به فالنکرة تكون حالا‎ GES فلا تضم ى موضعه الاسم الذى جعل لتوثع به المعرفة او‎ | 
| pep" 
| کل شیء موسکه‎ E المعرفة فأجره کا اجروه‎ 


| ولا تكون وصفا ودلك‎ AY Aya لاه معرفة وق‎ Bisin هذا باب ما يُنتصب‎ "m 
Us جالسا وائما أخرجوها مس ان‎ yann قامًا‎ ali ومررث‎ UG JS قولك مررث‎ 0 


وصدا gif‏ أنه لا بحسن لك ان تقول مررث JG‏ لین E rela upan‏ 


| ap مسا شلا منه دم‎ U da a ذهو ما امانا‎ ue da G 


.هذا باب يَنتصبٌ لاله ثم ۸ .19 qu.‏ جاز حالا للمعرفة A, H sens‏ .$1 
ut.‏ خروجها B, C, H‏ .20 — .کا كانت B‏ - .ان یکین حالا D‏ ,۸ .98 .| 
B, C, H, b‏ — .ان یکونا وصلیی ll‏ .21 .اخوك Sa‏ اله À‏ . . 


33. C, طا‎ dans À يوضع‎ doré. | dans ۸ .او موصرنمی‎ 


قولك هذا Jj‏ داري تام Jal Lis Joie‏ اند سمع من تپ 
بعربيته Ra‏ هذا البيت وهو قول الشماخ [Jo]‏ 


وکل خليل غير ella‏ ندیه LSI‏ خليلٍ ارم او معارژ 


۱ 9i انه ممع من يوثق بعربيتة من العرب‎ ull صفة لكل وحذثنى ابو‎ adak 
هذا البیت | [شرج]‎ 5 


غبعله وصفا لكل ومثل ذلك هذا Ul‏ رجل منطلقٌ وهذا DRE‏ من رجل منطلقٌ 
dió‏ عل انه نکر انك ans Cars‏ هذا es‏ شاد من جلي نهو Bid‏ 
die ©‏ وضاربك اذا اردت ELN‏ وھا یوصف به کل قول ابن $e‏ . [كامل] 


2.45 عليه کل ipak‏ جاه ليس EI‏ 


سمعناه من برو من العرب ومن قال هذا اول فارس مقبلاً من قبل انه لا يستطيع 
ان yia‏ هذا اول الفارس JS‏ عليه AN‏ واللام فصار عندة بمنزلة المعرفة فلا 
deo‏ له لى abad‏ بالنكرة deis‏ له آن pa‏ ان دای قولك عشرون Raps Up‏ 
5 فلیس هذ! بشىء Ul‏ ارادوا من p post ga‏ أسضفافا وجعلواهذا. 
تیم من ذلك وقد موز ioa‏ على نص هذا je‏ منطلقا وهو قول عيسى وزعم 
ليل آن هذا جائز ونصبه کنسبه 4 المعرفة ARE‏ حالا ولم AR‏ وصفا ومثل 
ذلك مررت برجل US‏ اذا جعلت للمرور به ى حال قيام وقد موز على هذا فيها 
رجل UU‏ وهو قول JAT‏ ومثل ذلك عليه مات Cag‏ والرفغ الوجه وعليه مائة 
30 عِينمًا والرفع الوجه وزعم يونس أن ناسا من العرب بقولون مررث ماه JH) BORG‏ 
ور الوجة واا كان النصبٌ هنا بعيد! من قبل أن هذا یکون مي صفة الاول فكرهوا 
ی علو حالا کا كرهوا ای ae‏ الطويل ولاخ حاا حی قالوا هذا زد aria‏ 
1344 گر اخوك والزموا صفة النكرق النكرة کا الزموا fio‏ المعرفة المعرفة وارادوا لن 


h. Var. de À fio غير‎ Jak. — B, b t1. B, C, H, ط‎ el رق‎ dans À معصنة‎ JS. 
^ dans À وصفا لكل‎ alak. s1. B, lo dans ۸ النصب بعيدا هاهنا‎ . 


سیم( ^" )مم 

pela AER وص لازم وهو توكيد لان‎ ATD هیر‎ HR ومثل ذلك‎ iie 
dudit É واعران‎ fiis كا لم م ما فى قولك إتك ما‎ ou fs Jic 

p^‏ اجوڈ mah‏ معف الا أن یکون دیدن GÀ‏ من بعض الصلة وهو اصومررث 
Jon oeie‏ وکا قرا بعش الناس هذه P‏ ام على DS GNT‏ واعط انه قبي ul‏ 
٠‏ 6 تقول galia‏ منطلق ادا جعلتٌ للنطلق حشوا او وصفا فان اطلتٌ الکلام فقلت من . 
خير منك حشس ۵ الوصف وللدشو زعم geo al JM‏ من العرب رجلا يقول ما 
انا بالذى Jos‏ لك وها وما انا بالذى ls‏ لك Gd‏ دالیسف عنزلة X pa‏ 
لانه تسس با بعدة كا ان الحشو العشو اما Le FRE‏ بعده aiio‏ ايضا Qf D‏ نکر 


قول عرو بن قيئة ۱ [سريع] 
0 1 یارب مس usd u ut‏ 02 على ب MOON T‏ 

] لكرة وقال أميّة ابن ان الصلت [ خفیف‎ JI لا يكون ما بعد‌ها‎ c» 

| الجقال‎ LÉ den من الأ له‎ usn تك‎ LE 

وقال اخر [طوبل] 
TIT.‏ مَنْ تشه لك gh‏ ومو ge 755 e‏ 

5 وقال اخر [ طوبل [ 


3 
الا os c‏ قلبى له AM‏ نايح ومن هوعندى فى الظباء السواح 


Vus مرل‎ ua ودلك قولك هذا او‎ bo 3 هذا باب ما ایکون الد فيه‎ e 
٠ وما يدلك على انهن نکر انهى‎ dela کل متاع عندك موضوع وهذا خير منك‎ 
Jai كان وسفا هذا رجل‎ Les مضافات الى ذكرة وتوف بهن نکر وذلك انك تقول‎ 
D مال عندك ويُستدلٌ على انهن مضافات‎ JS Ja منك وهذ! فار اول فاریں وهذا‎ 9 
ترصف به المعرفة ودلك‎ Le توصّف به النكرة ولا تصفه‎ Le نكرة انك تصف ما بعدص‎ 


3. B, C, H وهر‎ 54e ان يكرى صر مرفوعا‎ À 13 e 14. Ces deux lignes ne se irouvent ` 


gx que dans ۰ 


2 e 5. À seul الصهر‎ . ١ 20. B, C, H وتستحل‎ . 


— tes: 
منطلقت وهذا‎ dll gá وذلك قولك هذا‎ PITI لحتو ل غو‎ 
منطلقا وهذا ما عددى‎ al ال لا‎ dabo ای هذا الذى قد‎ Else cL من لا‎ 
لا‎ addi اسمن کا كان‎ eaa عضو هماع به‎ utes مهينا وف ول رن‎ 
آن شنت جعلت 2 من منزلة إنسان وجعلت ما منزلة شىء‎ JA يم الا شوه وقال‎ 
صفلا وزعم ان هذا البيت عنده مثل ذلك‎ Goal o aia jen qut 5 


وضو قول الانصاری . [ کامل ] 
jo‏ بنا تلا على من Uy‏ حب النی د Ud‏ 

ومثل ذلك قول الفرزدق [ بسيط] 
di‏ واټاك اد ee‏ باژخینا GE‏ بواديه بعد JEN‏ لور 


DA LE sd و ماما‎ i 
فقالوا هل رایام شیٹا يكون موصونا لا ُسکت‎ b وقد ادخلوا ۵ قول مس قال‎ e 
الرجل الرجل وصف لقوله يا ها ولا جوزاں يُسكت على‎ M علیهدتیل لهم نمم م با‎ 
| موب تب مد‎ po ان نم یله‎ 
دام الذى في الالف واللام فلذلك‎ di كانه به يم الاسم لانهم انما جاءوا بيا ابه ليُصلوا‎ 


.15 1 وء به وكذلك من وما اما يُذكران LÉ‏ ولیسفهما ولم S51‏ بهما gili‏ شی؛ nád‏ 


الصف كا لزم SA‏ وليس لهما بغير حشر ولا وس معني فن ثم كان الوصف 
yid,‏ واحد! فالوسف كقولك مررت : Le o‏ فص الح وسف وان اردت لحشوقلت . 
مررٹ بن سال Ds fo‏ خبرا aged‏ مه نك قلت مررٹ ہیں هو ما ور ا 
يكون ابدا GEL‏ وما الا وها معرفۂ ودلك من قبل ان للنشو ادا صار فیهما آشبھتا asd‏ 
LES 0‏ أن GR‏ لا یکوں الا معرفةً لا يكون Ú‏ ومن اذا كان الذى بعد ا حشوا وضو 
الله آلا Spa‏ وتقول هذا مَنْ أن dos Ke GE jaa ilia‏ هذا من 
dl‏ منطلقا Ke di Ja‏ وقد جوز aia‏ على قولك هذا عبت الله 


1. À sans منطلتا‎ adyal ۰. 1345. 11. B EO أنها‎ JU .می‎ 
7. Ap. Ult, B, g dens ۸ اذا‎ JE JU, ۱9۰ Ap. ,عليه‎ B, C, H .فقالوا‎ — A sans 
جر غير ھر سل للك کان نال ل داب‎ le second الرجل‎ — B, C, D dans À GJ .وصف‎ 
Loi. 20. ۸ کان الذی بین‌ها‎ ۰ 


جملته من اق JS‏ رجل منها زی وكرو ولیس Seb‏ منها dil‏ به من JE‏ وعلى Vie‏ 
3 تقول هذا زک lata‏ الاترى انك تقول هذا 955 من Gros‏ ای هذا واحگ .. 


9.95 


من الريدبيّ فضار كقولك هذ! Jes‏ مس الپجال وتقول هولاء Gaz. ESS‏ وهذان 


qi gi 0‏ وام فرقوا ہیں qul‏ وا وبين Gri GES‏ مس قبل انهم wo À‏ 


5 جعلوا التشنيءً Uo El‏ لرجايي ولا لرجال gel‏ وجعلوا الم án‏ : 
' لشىء يعينه كانهم قالوا اذا قلنا ga)‏ بريد فقد قلنا ها هذا AN‏ الذى نشیر 
لك اليه ولم يقولوا اذا قلنا جاء LE Ju‏ تعن فصي بأعيانيها قد كرفا قبل ذلك | 
Lt i‏ اذا لا قد جاء Sog‏ بن SG‏ دلاي فاا دعنى یتیس 
بأعيانبها فهكذ! تقول اذا ارد أن o* x‏ معرولین واذا قالوا ul‏ أبانان وهولاه. . 
10 عرفات فانما ارادوا شيا او S‏ شيئير باعیان‌ها اللذس نشير لك اليهما وكانهم قالوااذا 
لآ دم تن qu‏ يم Rena‏ 
انهم لم يقولوا ge Syd‏ کذا ul‏ كذا لم رتوا بينهما لانهم جعلوا اباديي ما 
لهما ui‏ بد بأعيانهما ولیس هذا ى el‏ ولا ۵ الدوات انما يكون هذ! ۵ الاماكن 
Judi,‏ وما اشبه ذلك من قبل ان الاماکن ولجبال اشیاه لا تزول فيصيرٌ کل واحد مس ١‏ 
geld 5 |‏ داخلا عندهم فى وشل ما دخل فيه صاحیّه من JE‏ 4 الثبات ولیضب HA‏ 
ولا يشار الى وان منهما بتعریف دون Fr‏ فصارا كالواحت الذی لا بزایله منه fg‏ 
enm‏ كان من EET‏ والدواب والانسانان والدابتان guest y‏ آبدا بانهما بزولاں 
yako |‏ ويشار الى احدها CS aie oy‏ وان تولهم اغطیکم ub oi E Ei‏ 
أدخلت الالف واللام علي qu‏ وها نکر فصارا معرفةٌ بالالف واللام کا éma Le‏ . 
by 0‏ بهما Le‏ به کا LÉ‏ بهذا الاسم وكانهما Mat‏ من ان کل واحد | 
منهم كر سر كم عرفا بالالف واللام فصارا qose ger Bie‏ بالكوفة وعنزلة gi‏ 
ادا كنت تعنی pi greet‏ 


 ى بى على ما قبله ومنزلته‎ Haga هذا باب ما يكون الاسم فيه بمنزلة الذى فى‎ rp 


d. B, C, طا‎ dans A .متهم زي‎ — Ame 107 A soul اللخيى ..... الميها‎ 
-.وقرو‎ À pe). ` s1. À 5t (sic) el au degsous int .عق‎ — 
, 8. B, C, ط‎ dans À Jo بي‎ 24. A sans e$. 


m je‏ )عم 
م کی ابا لر وان ا غلب ليد هذا ام ان خیجث الالف راللام می 
pri‏ والصبعق لم صر معرفة من قبل انك سرد que‏ بالالف واللام کا صار Gr‏ 
Gb‏ معرفة برای فلو ine‏ رای لم يكن us‏ ولیس هذا منزلة برد وزيد Fo‏ 
لانها أعلام عت ما Us‏ من التطويل its‏ وزعم لیل انه انما مهم ان 
5 #دچلوا ى هذة الاسماء الال واللام انهم لم مجعلوا Je JI‏ الذى سُقّى بزيد من £2 
کل واحد منها nali‏ هذا الام ولکنهم جعلود نمی به خاصا وزهم الیل ان . 
الذي قالوا هارت وشن lis‏ اما ارادوا لن جعلوا الرجل هو الشی: بعينه ولم 
ملد ټی بد ولكنهم جعلوة كانه o‏ َب عليه وس قال uli Syla‏ فهو 
ct‏ تجرى زید وان ASÍ Le‏ لالف واللام فم lainh‏ منه فاعا Jak‏ الشىء الذى 
nn 10‏ ما JS lí‏ واحد من اقته gyro Ul‏ والسماك وَالعَيُوقَ وهذ! الو فانما 
ل الک واللام می قبل انه عندهم العیء بعينه دی قال Ji a‏ لكل هوم صار 
E‏ شوم oli‏ ولكل شوم عاق عن هیء í‏ توق ولكل شىء ae‏ وارتفع يماك فإنك 
قاثل له لا ولكيّ هذا بمذزلة JII‏ والكديل فالعدیل ما sle‏ من الناس والعِدّل لا 
ufo‏ لجتتاع ولکنهم فرتوا ہیں اليناءيني ليُفصلوا بين المتاع وغيرة ومشل ذلك 
15 ناه حصي ob‏ حصان فرقوا بين الما والمرآة Leb‏ ارادوا أن تخیروا uj‏ ابدام y‏ 
ot‏ لجا اليه والمراة ie‏ لفزجها ومثل ذلك لرزین من iji!‏ ,34240 والمراة gý íi‏ 
فرتوا ہیں ما تحمل وبين ما تل ۵ تجلسه دم نف رهذا أكشرٌ من ان أسدّه لك 
۵ كلام العرب فاد یکو ilia iac‏ من یء ولعنی Bat Lapad‏ وسنادها 
it‏ دیکون Uit qula Se‏ به fg‏ دون شی ليَفرقوا بينبها دکذلك هذه 
agii 20‏ اختضت بهذه الابنية وکل ag:‏ جاء قد aad‏ لالف راللام فهو بهذه 
المنزلة فان كان عربیّا تعرفه ولا تعرف الذى اشتق منه فاما داك Les Gy‏ ما عم غيرنا 
اويكون ار لم Jani‏ اليه عر Jo‏ الى الاول السیّی ومنزلة هذه التجوم La DS‏ 
adn,‏ اما يريد الرابع والثالث jd US,‏ كأخبار زید وگرو فان قلت هذا 
زیدان منطلقان وهذان كران منطلقان لم يكن هذا الکلام 3I‏ نكرة من قبل انك 


a. Ap. ,انك‎ B, C,H, b dans A ۰ 12. À sans o à .عاق ۰ ولکل‎ 
3. B, H, ط‎ dans ۸ .وزید وسالم‎ ۱۸. Ap. ,لطتاع‎ B, |) واللفظ واحد‎ alt. 
y. 8, C, H A .مي ان اصف لك ۸ .17 .ما الومثه‎ 


. وهذ ای ۰ منطلقان sans‏ ۸ .ذه .ضار À sans‏ .11 


. وابى فلي فنكرة لانها تجخلها الالف واللام وكذلك ابن ماه قال‎ usi 
[بسیط]‎ 


واب as Ut‏ اذا ما us‏ َو لم يستطع ipe‏ ال القناعيس 
قال ابو SN dad‏ [طویل] 
Cas 5‏ زا کان رقابّها رقاب بنات للاء ها الفح 
وقال الفوزدق | FOR‏ 
TIER ECTS E‏ کال zl QUI‏ على Jes!‏ 
- ادا أخرجك UNI‏ واللام صار bo AN‏ قال ذو الرتة [Jule]‏ 


نی على £i‏ الرلس ابن DE de‏ 
10 وكذلك ابن d $i‏ ادا da‏ لیس بم لھیہ رد کل ایی Sad‏ عرد sa‏ 
تنصرن 1 a‏ لان Ju‏ لا yai‏ وهو 136 الا ترى انك تقول هذا pai‏ 34 
تیه ادا جعلتّه Kio‏ للا چر ولو كان معرفةً كان نصبا Ghal‏ اليه منزلته قال ذو 
7 ۱ [طوبل] . 
كأنًا على آودر Ciel‏ ادها FR PRE TRES‏ 
15 جنيب ESS‏ كوت عنها SUN‏ وانزلث بها يوم QU‏ الشبيي مها 


mer 


۳ هذا ياب ما یکون فيه الشی: غالبا عليه as‏ یکون JO‏ من كان من 221 او كلن 
۵ صفته من الاسماء التی يد خلها الال واللام وتكون دکرته لما دکرث لك م 
المعاى وذلك قولك فلان dna get y‏ ۵ الاصل صف دقع على JS‏ من اصابم 

oa! 0‏ ولكنه غلب عليه حتى صار Ub‏ منزلة o‏ ورد وتولهم الهم صار s‏ 
gi eu‏ این قولهم ابن ولا Glo‏ راع سار Ure‏ لانسلي واحد ولیس ÍS‏ 

a. Ap. ,جرير‎ B, C دخل فيع الالف‎ Les .و‎ ۸ Jia. 


ogi).‏ معرون B, C‏ .10 ء واللام 
.مي اصابتة الصمقة Var. de À‏ .19 | .الهندی marge de À‏ ما h. Var. à‏ 


15. 


=e me ye 
من احناش‎ Opal الذى‎ ppal كانه قال فى کل واحد من هذا‎ QS urs ينص‎ 


یی سوط كذ اه انه سوا تي مذ دام 


الارض بصورة كذا فاختقت الب لكل سرب من هذه الشروب لدم على معنى الذى 
[jud‏ به لا تدخله النكرةٌ کا لن الذى معرفة لا تدخله C‏ كا فعلوا ذلك بريد 
والاسدٍ الا ان هذه الضروب ليس لكل واحد منها (e‏ يقع على كل واحد مس A‏ 
تدخله للعرفة iC‏ منزلة الاسد يكون i aa‏ كم pe ji‏ معرون کا 
اختش الرجل ojo Ny‏ وغو ابو ارت ولكنها رست Cou‏ معروفا وتركوا اس الذى 
تدخله للعان المعرفة ART Aic 9 io‏ وتوف به الاسماه EAN‏ كعرفته 
بالالف واللام اسو الرجل ls‏ 1048 وانت تريد أن رفع شانه ووسف الاسماء 
rape‏ نحو هذا la ja‏ فكان هذا ام جام orb giat‏ عرس يراد به معتی 


Sets‏ کا ارید بان ارت ds‏ معنی واحد واستغنى به Jay‏ هذا ۵ بابه JE‏ رجل 


١‏ كادث a iid‏ ام وى اکن JE,‏ الاسد وان ارت Je‏ كادت له کنو 


دك على ان ابن ی وم fn qe‏ أب واب مر معردة آذك لا دیل ۵ 
الذى cual‏ اليه IN‏ واللام فصار منزلة زيد وگرو الا تری انك لا تقول ابو AT‏ 
وهو قول al‏ رو حذننا به يونس عن Ul, yt a!‏ اہں قِترةٌ وچار بان وما اشبهبما 
ds‏ على ea‏ ترك صرف ما دی اليه وقد زهوا ان بعض العرب يقول هذا 
ابی Map Jul ue‏ على وجهمي fia gh‏ هذا زيل Jul‏ ووجةٌ على اده Ja‏ | 
ما بعده SG‏ فصار Une‏ الى فكرة منزلة قولك هذ! رجل منطلقٌ ونظیر ذلك هذا 
یس EU‏ 2.1 منطلق وقيس BU‏ لقب والالقاب والكى بمنزلة الاسماء حو )94 وكرو 


à 


20 ولکنه اراد غ قییں RS‏ ما اراد فى قوله هذا QUAE‏ لخر ولم يكن له N‏ من Just ul‏ 


ما بعده نكرةٌ حتی Saah‏ نكرةٌ لانه لا يكون الاسم نكرةٌ وهو laas‏ ال معرفة d-5‏ 
عدا dE‏ تقول هذا Pare Sus‏ كانك قلت هذ! رجل منطلكٌ فاا دخلت النكرة 
على هذا الم الذى Li‏ وضع لطعرنة ولها وه به فا لمعيف هنا الأول Ul‏ ابس 


1. C, var. de À .و .يقول ابو ریص‎ Ap. ,هذا‎ B, C, var. de A كقرلك هذا‎ 

الرجل .يكل شرب ۸ .9 

8. Après Kepli, B, ver. de À لمردتم‎ 18. Var. de A ,هذا ابی رجل منطلق‎ > 
y .بالالف‎ 19. ۸ sans قيس فة‎ $ esed zel. 


me ee —‏ )مس 2 
dag e‏ بعينه تد a‏ الاب جأيعه او p‏ قد ده منه قد 
اختش به دون من یمرن فکانك اذا قلت هذا زيد قلت هذا الرجلٌ الذی من 
جلیته وس امرد كذا وكذ! بعينه فاختش هذا المعنى بلم E‏ يلم هذا للعنى 
FAN oat‏ ليوج من الاسم الذى قد یکو f‏ وكوي لغير شىء بعینه لانك 
5 اذا قلت هذا الرجل فقد يكون أن تعنى كاله ويكون ان تقول هذا الرجل yh‏ تريت 
کل کر تک ومشی على got)‏ نهو Jii‏ فاذا اراد آن يخلص ذلك المعنى وتختشه 
jd‏ من تُعنى بعينه وامره قال ON‏ وود واذا قلت هذا ابو مازت فانت تريت 
هذا aai‏ ای هذا الذى سمعت باسمء او هذا الذى قد عرفت أشباعه ولا تريد. 
أن تشير di‏ شیء قد رفع بعينه قبل ذلك کمفته Tous‏ ولكنه اراد هذا الذى JS‏ 
10 واحد من a‏ له هذا الاسم فاختش هذا المعنى بل کا اختض الذى ذكرنا بريد 
لان الاسد يتصرف pas‏ الرجل ويكون نكرةٌ فارادوا لست لا يكون الآ معرفة pA‏ ذلك 
للعنی واا Sul Rio‏ وما اشبهه أن يكون له اسم معناة معنى زبد آن الاسد وما 
اشبهها ليست باشياء Kee Kx)‏ مع النلس فیعتاجوا الى اسماہ يُعرفون بها بعضها مس 
بعض ولا ÉGE‏ خلاها کدفظ ما ثبت مع النلس aca aisi‏ الا ترام قد 
15 اختضوا JE‏ والابل والغةم والکلاب وما ثبت معهم واتخذوة dodo‏ کزبد وګرو . ومنه 
اب fg yo‏ يُشيه ندب غير انه اعظم منه وهو ضربٌ مس نادب كا آن 
بناتٍ 3 ضربٌ من الاو وى معرفةٌ وس ذلك ابن ES‏ رفو صرب مس oU‏ 
فكانهم اذا قالوا هذا ابن ia‏ فقد قالوا هذا RG‏ الذى من امره كذا وكذا وا 
قالوا بنات 5 فکانهم قالوا هذ! الصرب الذی من امرد كذا وكذا مس الک واذا 
20 قالوا ابو داب فکانهم قالوا هذا الضربٌ الذی سمعث به من منادب او رایته ومثل . 
ذلك ابن آوّی كانه قال هذا الصرب الذی سمعته او رایته من السبام فهو صرب مس . 
السباع كا ان بنات oo‏ ضر من الک ويدلك على انه معرفة ST‏ غير مصرون 
وليس بصفة E nes‏ 


15. B, H .وما يغبت معهم‎ € 17. ۸ QI مي‎ wyd. 
C, var. de ۸ site. $8. H, var, de ۸ Zad .هذه‎ 
16. ۸ :ابر جُنادب‎ C Gola ابو‎ (de mime ' s1. B, C, lo dans À سمعسٌ به‎ gò. 
A et C l. 20). Es 13. C, lo dans ۸ .كا أن ابى اجر‎ 0 


19 


سسوم( mr‏ )سوم 
ul ue‏ هاش NUNT ER‏ 
GST‏ ام KA‏ بیع والنصب i‏ المرب يقول هو لك متا Te‏ 
رفع كا يرفغ مالس والنصب اکثر لان ماه الغفير yi‏ المصدر فكانه JU‏ صو لك 
خلوس فهذ! تمثيل ولا Fd‏ به Les‏ جاء d,‏ الشعر قد انتصب خبرة وهو مقلم قبل 
5 الظرن قوله [كامل] 
إن لکت سل nut‏ مها .دار یک تابنا مضو 


Lines‏ بعض العرب الموثوق بهم يقول MG‏ "بهذا وادت foals alo‏ وها ُنتصب لاذه 
حال وقع فيه امز قول العرب هورجل صق معلوت ذاك وهو رجل صدق معرینا ذاك 
وهورجل صدق US)‏ داك كانه قال هذ! رجل سدق معرینت صّلاحُه فصار حالا Eh‏ 
te‏ فيد ام لانك اذا قلت هو Goue any‏ فقد حبرت بامر واقع ثم جعلک ذلك او 
على هذه تال ولو رفصت كلى جائزا على ان kam alu‏ كاك قلت هو de‏ محر 
s‏ ومثل ذلك مررث برجل LÈ‏ اه کرت ابوها زعم ليل انه آخبرعن 
o‏ ی وا مق A DE ALANI DARE ME‏ تست 
e 2‏ والاول كقولك هو gone Je‏ معروفا aie‏ وان د شت قلت معرون داك 
Meets Mpeg |‏ 


۳ هذا بان من للعو کون دا اش 2 ليس لحك مها 
به من AN‏ ولا توم به واحگ دون اخر له اسم غبيره اسو قولك للاسد ابو Cp‏ 
ولسامتة وللثعلب شا وابو oral‏ وم دسم SN‏ دالان وابو rer ls odi.‏ 
joa‏ مها تب o b‏ لتم f‏ من ذلك تراهم لب 
0 ابن SO En‏ هذا ری Be‏ تجرى حبر عبد الله ومعناة ادا قلت هذا ابو ارت 
او هذا AS‏ انك ترید هذا da‏ وهذا الثعلبٌ ولیس معناه كعنى زیچ وان LLS‏ 
dE di‏ ا onem‏ 


3. 11 ae. $8. M ذالاى‎ 
10. C (sic) جملی ذلك المرفومٌ‎ : H ذلك‎ 19. B, var. de Il منگیل‎ 5h; autre var. de 
المعرولق‎ . H Jia .و‎ 


ردب ان d‏ على y‏ حال اس Eu to‏ حال fau‏ ده يل عدت 


الغيت ah‏ فقلمت فيها as‏ الله نام قال النابغة | [Joe]‏ 
فیک كال al a ue et ie‏ اشم دايع 

وتال الهخذت | '. [بسيط]' 
د کر کڑی إن اطمث دارلکم هزد TNT‏ 


کانك قلت الب مكنوزٌ عندى Saey‏ الله a‏ ده ا تت ا دروم فد 
حالت ہیں bl‏ والقائم To b alu‏ حیں لم يكن Gisa B‏ عليه 
JE‏ هذا زي CE‏ انما تجمل مها at ll‏ القائم Dau‏ للقيام Vai‏ له ol‏ 
لو قلت فیها عبد الله لم جز عليه السكوتٌ «هذا يدلك على آن مها لا صدت 
EN 10‏ ابضا ى عبد الله لانها لو کات منزله هذا لم تكن تالک ولو كان عبت الله 
ترتفع Goke‏ لارتفع بقولك بك ati Sua‏ مأخودٌ لان الذى برفع وتنصب ما يستغنى 
عليه السكوتٌ وما لا يُستغني Hie‏ واحدة الا ترى أن GE‏ تل Gà JE‏ ولو قلت 
كان us‏ الله لم يكن كلاما ولو قلت Cop‏ عبد الله كان کلاما Ut‏ جاء فى الشعر 
ایضا مرفوعا قول ذى اليمة : [بسیط] 


y 15‏ سافر الي مدخول ولا 2 عاری العظام عليه e»‏ م منظوم 


Aro‏ ما یکون ظرفا asl‏ ان شت لانه لا یکون اخرا الآ على ما یکون عليه ارلا 

SA‏ ی مر برد p‏ وى ف احد اجره ای ما 
السکوت كقولك فيك زیخ راغب فرفبته فيه ومثل قولك نیها عبد الله اما هو لك 
خالعت وهو لك خالس كان قولك هو لك idi‏ أهَبّه لك تم قلت خالصا وس تال فيها 
20 عب الله ام قال هو لك خالش فيصيرٌ خالس Gina‏ على 56 کا كان قائم Lai‏ على ١‏ 
عبد الله SI a‏ الا انك ذکرت فِيهًا لتبيّن d‏ القیام وكذلك Í‏ انما اردث أن 


` © A. Ap. الهذل‎ , en lit immédiatement dans A 15. Ap. الودع‎ H مظلوم‎ . 
sur la méme ligne معهم‎ ous وما‎ (p. ۰, 7. Ap. الظرن‎ , B Je اذا قلت زیخ فيها‎ 
L 15). " p .ترفع جالس كا رهعته‎ 


39. C oy My ea. 19. C aal sans للك‎ 


m ye :‏ — | 
بريد أن تذكره Duke‏ وما اشار فقال عذا منطلقٌ فکلن ما يُنتصب من آخمار للعرفة 
ينتصب على أنه حال palo‏ فيها لان للبتداً يهل دما بعدة Jef‏ الفعل Les‏ یکون 
بعده ويكون فيه معنی التنبیه والتعريف وول بين بر peel eof‏ كا pé‏ 
.5 موضعا قد Sue‏ فيه بالتية وان لم SSG‏ فعلا ودلك اذك اذا قلت فيها Sas‏ فكانك 
` قلت ial‏ فيها زیگ وان لم تذكر فعلا وانتصب بالذی هو في هكانتصاب الدرهم 
c‏ بعشویی لاده ليس من صفته ولا مولا على ما JÈ‏ عليه fot‏ عندهم ضار زيدا 
وكذلك هذا Les JE‏ بعده JE‏ النعل وصار منطلقٌ حالا فانتصب بهذا الكلام 
انتصابٌ راکب بقولك 55 Su‏ راكب واقا قوله عز وجل tnt A‏ هن شق 
0 لا يكون Rio‏ 30 مس قبل ان 58 اسم مسر وللصمز لا Abp‏ بالظهر ابدا AJ‏ قل . 
استغنى عن السفة وائما تر الاسم حمن تستغنى بالمعرفة od‏ كم لم يكن ى هذا 
اليفمٌ كا كان ى هذا الرجل الا ترى انك لو قلت مررت بُو الرجل لم جز ولم سس 
ولو قلت مررث بهذ! الرجل كان -حسنا WT‏ 


8 لاله خر لمعرون مرتفع على البت‌داء تمه او‎ ull هذا باب ما يُنتصب فيه‎ m 
الله ارتفع بالابتداء‎ Spas CEU الله فيها‎ Saeg CEU الله‎ dua اه وذلك قولك فيها‎ s 
هو موضعٌ له ولکنه يجرى تجرى الاسم المبنئ‎ Uf لان الذی ذکر قبل وعده ليس به‎ 
السّكوت وكان کلاما مستقها‎ oa. على ما تبله الا ترى انك لو قلت فيها عبد الله‎ 
واستغنى ۵ قولك هذا عبد الله وتقولٌ عبد الله فيها فيصيرٌ كقولك عبد‎ aac کا‎ 
بالابتداء ويدلك على ذلك انك‎ Lisa الله لخوك 3 ان عبد الله يردفع مقدّماكان او‎ 
لزيد‎ Sina زيد! فيها لان فِيهًا لما صارت‎ Gl زی فيصيرٌ بمنزلة قولك‎ Less GI تقول‎ 0 
الله لفيثه يصير لفیته فيع"‎ Sus قولك‎ C] يُستغى به السکوث وتع 2596 الاسماء كا‎ 
هبد الله كم‎ Sd كقولك‎ Qa) فصار قولك‎ Glaze الاسم كاذك قلت عبد الله‎ afi 

C, H SÍ g.‏ ,8 .06 . بقولك می ويد راکبا ۸ .و 

13. B, C, p, رق‎ et var. dans À هر‎ a 17. B, var. de ۸ مستفنيا‎ LAS, 


Jagi. 18. À sans وتقول ..... 3( 344 الله‎ ٠. 
14. B, C, H sens بر‎ sob. 20. B,var.deA f چیدا فيها ولكى فیها‎ ul. 


سیم( m‏ )جم ۱ £ 

[24$] - Jaa من تروى هذا هم خی المرب ده وتا قول‎ diam 

| ولقد اپیث من git‏ بل دابیث لاح o pA‏ 

دمم Ji‏ ان هذا لیس على d a‏ ولوجازهذا Ja‏ سار انأ لجازكلى Sus‏ الله . 

zya Y فابیث الذى يقال له‎ Jul زعم‎ Les على إضمار 33 لکنه‎ Le ولا‎ bM 

5 ولا تعروم وبقوبه ۵ ذلك قوله [طويل] 

على Gee‏ أَنْ کادث bR Ji‏ «كادث كلاب خایری ام عار 

utu‏ اراد كانت كلاب التی يقال لها خایری آم عامر وقد زعم بعشهم أن رفع على 

النق كانه قال فابیث لا حرج ولا مرو بالمكان الذى انا بع وقول Joa‏ حكاية 

لما كان Jd‏ به قبل ذلك فكاته حکی ذلك اللفظ فقال کا قال [طويل] 
mv —- PR 10‏ 


E diete n Pra ipu d 


Siate‏ وتقول هذا زید رجل Silai‏ على البدل كا قال جل د بالناسيّةٍ ناصيّةٍ 
کاب نهذه اربعة اوجه ی الرفع 


5 ۱۳۰ هذا باب ما براع فيع Pl‏ لاله idea‏ على مبتد| او یُنتصب فيه لبر لاذه حال 
لعرون مبني على مبتد! CU‏ الرفع فقولك هذا الرجل منطلق فالیجل صفّ KE‏ 
re diae‏ تال النابغة [طوبل ] 

دوقت UT‏ لها P MEET‏ وام ودا العام ساب 

Lise النصب فقولك 19.6 الرجل منطلقا جعلتٌ الرجل‎ Uly 

0 على هذا وجعلت Sall‏ مالا له قد صار فيها فصا ركقولك هذا عبد له منطلتا 
a‏ 

s. C &3 .قد‎ 8, Ap: Jell, B, C, ط‎ dans À .كانه‎ . 


h. Ap. شيل‎ , H, g dans ۸ 53 على‎ 15. B, C, H, var. de À وينتصب‎ . 
g الذى يقال له‎ yu .دابیی‎ 16. B, C .فكقولك‎ ۱ 


m pee‏ )چم 
۰ اج ما امش دید تم نی | وذلك قولك هذل رجلان وب الله 
منطلقين وما نضبتٌ النطلقین لان لاسبيل di‏ أن یکون Line‏ لعبد 48 ولا أن 
وی ER‏ و E‏ او وت 
الله منطلقا وهذا شبيةٌ بقوله هذا Jay‏ مع QE d‏ ولی شتت قلت هذاي 
5 رجلا Sos‏ الله منطلقان لان المنطلقين ى هذا tnl‏ من للم الیجليس جريا . 
عليه وتقول هولاء دا Sua,‏ الله منطلقينَ اذا خلطتهم وس قال هذان رجلاں 
us, ۱‏ الله منطلقان قال هولاء داش Duty‏ الله منطلقون لانه لم Dyas‏ ہیں عبد اللہ 
وین نلس ى الانطلاق تقول هذه دا وقصيلها نع وقد يقول بعشهم هذه 
ناقة ونصیلها رانعان وعذا شبيه بقول من قال کل شان uis,‏ ہدرم اما بريد کل 
te‏ شاةٍ ول لها يدر وس قال کل اق due,‏ مجعله منزلة کل رجلٍ S eos‏ الله 
منطلقا لم يقل ى الراتعين E‏ بالنصب لانه انما يريد un‏ المعرفة ولا يريد أن 
Jed‏ الحضلة ى کل لان کل لا دحل ۵ ذا الموضع الا على النكرة والوجة کل شاء 
وخلتهاصدرم وهذء ناقة ونصیها راتعين لان هذا اکثر ی كلامهم وضو القياش 
والوجه الاخر قد قاله بعض العرب | 


5 ۷ هذا باب ما موز فيد الیل مما ُنتصب  Rial‏ وذلك تولك هذا عبد الله ٠‏ 
منطلقٌ Le‏ بذلك يونس وابو لطاب هی din‏ به من yl!‏ وزعم الیل ان 
رفعه یکون على وجهین ar‏ الك حین قلت هذا عبدٌ الله ÈS o eal‏ اور 
كانك قلت هذا متطلقٌ او همطل والوجة y‏ ان ماما جيعا خبرا لهذا 
ai‏ هذا JE‏ حي اتید لى كنض ipi‏ ولكنك pe‏ انه جمع gal‏ وقال 

0 لالہ عز وجل كلا ها KES GES‏ للسری وزکرا انها ى قراءة ابن مسعود CIC‏ 
g‏ الراجز be]‏ 


$ )9 مس 


$ i 
مهیی_‎ haaa فهذا 63 مقيظ‎ cx دا‎ Ji مُن‎ 


s. B, C, رق‎ eio dans ۸ هناها رای یکونرا‎ 11. À seul منطلقا‎ . 
de méme à le ligne 3. 13. € رو الكل‎ 
3. Ap. Js, A, C س .15 .جعلتهم‎ dans ۸ بالمعيفة‎ ٠. ٠ 


6. Var. de ۸ Lela .ریا‎ 18. B, C, H جهيعا‎ Lada .ای‎ 


wu 


يعر و فلو کر هنا الادطلاق كان غير جائز لان الانطلاق لا بر ات وید وا | 
sde‏ ومعنی قوله مر day‏ ولیس دا ی منطلق a‏ عو Ci d‏ معلیا 


لان دا ما يولح "T‏ وكذلك و o AS Ub,‏ انا وه قال اى ٠‏ 


دار [ بسیط] 
5 أنااين دارا معروفا بها سی هل بحاو ا لین می عار 
وقد يكون هذا وصَواحبه منزلة هو يعرّن به تقول هذا عبك الله فأعرنه الا تن هذا 
ليس rna Kasia‏ ولكنك اردت لن تعزن شيا حضرتك وقد تقول هو عبد الله وانا . 
عبد الله فاجرًا او asi‏ ای ull‏ با كنت تعرن وما كان ملغك عتی قم يفير 
مال التى كان ai‏ عليها او ais‏ فیقول انا San‏ الله كرما pi‏ وهو Sane‏ الله 
10 جاع بطلا وقول J}‏ عبد الله i‏ نفشه لرته ثم بغر حال العبيد ia‏ $5 
ا ل jas iu‏ ا هري et‏ رادا Les os‏ من هذه الاسماء التى ۾ . 
laD Late‏ دانه تحال أن يُظهر بعدها الاسم اذا كنت sud‏ عن J‏ أو صف شیر 
مل ولا تريد أن تعزفه باه زی او كرو وكذلك اذا لم yt‏ ولم کاضر او da pias‏ 
لانك ى هذه الاحوال تعزن ما ری انه قد جمل او d‏ الاب منزلة من Jd‏ 
Vil. 5‏ او 153 او less‏ فصار هذا کتعريفك اياة Aulo‏ واما کر فلیل هذا لتعرن 
ما تحال منه وما سس فان Lol aids geil!‏ ادا عرفوا Gag‏ ودلك QI‏ 
رجلا من اخوانك ومعرفتك لو اراد ای تخبرك عن نفسه اوعن غيرة بامر فقال انا 
ua |‏ الہ a‏ وهو S‏ مطلقا d‏ لان اما اراد أن ec das‏ ولم | 
يقل 54 ولا Gi‏ حتى استغنيتٌ انت عن التسمة لان 38 Ub‏ علامتان Ley ab‏ 
0 سیر اذا عَم انك قد عرفت من يُعنى الا لن رجلا لوكان خلف حائط اوق موضع 
تجهله فيه فقلت GS‏ انت فقال انا زید منطلقا 4 حاجتك كان خسنا es‏ 
ُنتصب لاذه خبر لمبنى على ام غور pre‏ فقولك اخوك us‏ الله Coa‏ هذا pt‏ 
فيه بجي ما جازى الاسم الذى بعد 38 واخواتها 


3. Ap. ,ها‎ B, C, H, g dene A Pos ap. 16. Ap. goal, B, C, رق‎ ct var. ۰ 
.والی وائ ,وان‎ 17. B, C, t» dans À cond | 

10. B, C, H, g dans À 2441 .حال‎ as. À sans .هذا‎ 

as. ۸ seul العبد‎ ۰ Ut. 33. Ap. ,واخواتها‎ Hug dun A فيد ما‎ Jum 


15. ۸ 1224 ll. الاسماء المضمرلا‎ $ JU. 


' وی TE n eve‏ 
وللعنى "Sat‏ وتنا ونس فرعم أنه لیس Ces gh‏ من الترشم على انسمار adf‏ 
ترشع ولکنه لی قال همربته لم JE‏ ابدا آلا المسكينَ عمله على الفعل ولن قال ال 
قال للمسكينان له La‏ على الفعل وكذلك مررث به المسكينٍ حمل EN‏ على الرفع 
erii death eh‏ ليع Mus a VoM‏ دول 
s‏ وابن e&t a‏ | 


35 هذا باب ما sé‏ ده a ia pM ae‏ ما هو قباد من Fi AEN‏ 
والاسماء Arc‏ هذا وشذان 334 uoles‏ وشؤلاء وداک وذايك de Sos, dl‏ 


»33 رو وناب MCap‏ 


| | 10 نالتا شرا تشاد منطالقیی وذاك ad dua‏ خاهبا Vy‏ هبك عب الله معروفا دهذا اسن 


مبتداً کی عليه ما بعدة وهو Ju‏ الله ولم يكن لیکون هذا کلاما حتى GE‏ علیہ 

Le) هذا‎ Í$ اليه فقد‎ SALA وللمنی عليه‎ AS على ما قبله فالبتدا‎ id 
بعده كا يدل از والفعل ها بعده والمعنى انك ترید أن 49585 له منطلقا لاتريت‎ 
اليه منطلقا فنطلق حال‎ 3l لن تعفد عبد لله لانك ظننت انم يجهله فكانك قلت‎ 
| ہیں راکب والفعل حیں قلت‎ Jln ہیں منطلق وهذا کا‎ Jing الله‎ Sos قد صار فيها‎ 5 
dis جاء عبد الله راکبا صار جاء لعبد الله وصار الراكبٌ حالا فكذلك هذا‎ 
منزلة هذا الا ادك ادا قلت ذاك فانت 42:3 لشىء مُتراخ وفولام بمنزلة هذ! واولشك‎ 
يمنزلة داك وتلك بمنزلة ذاك فكذلك هذه الاسماد لبم التى توص بالاسماء التى‎ 
| ما بعده کاله بعد هذا‎ Jin فيها الالف واللام وما 58 فعلامةُ محر وهو مبتداً‎ 
انك ذكرت لالب انسانا كان‎ ais حالا‎ dy! وذلك قولك هو زی معرونا فصار‎ 20 
حالا کا‎ pal او لون معرونا فصار‎ az قلت‎ dil ale تجهله او ننک أنه‎ 
منطلقا والمعنى انك اردت ان توح ان المذكور‎ À حالا حيس قلت هذا‎ diii كان‎ 
هذ! الوسع الا ما اشبه المعرونٌ لاذه‎ 4 SÒS حين قلت معروفا ولا جوز ان‎ DS 
6. B, C, H, — 17. 8, C, g dans À .فانی تنبه‎ 


7 A sans وفاتان‎ sia. ٠ $1. À sans alger .او ظننی انم‎ 
19۰ À مستند‎ Lu. 22. À sans زین‎ . ` 


—— nv ye ٠ 

ولا یکون JG‏ صفة ولا JS‏ لیم ولكن کرحم ES‏ به المرب وم Jud‏ اده بط 

| وس ا ی ان p RS‏ | 
اخيك وال ۱ deb o5‏ 

| an a dis M دحك بزقرى‎ 

5 وكان لیل يقول أن شت رفعته من وجهين EA‏ مررث به البائش كانه 2 (JU‏ 
. مررث به قال للسکین هو کا يقول مبتدمًا المسكين هو والبائش انت وان شاء JU‏ 

مررت به للسکین کا قال | (رجز] 
ونيد معنى الترحم كا كان ۵ قوله A LES‏ عليه معنى ر AR‏ فا رم به yet‏ 


0 ۱۵ دیه هذان الوجهان رشو قول Jeu‏ وقال ايضا یکون مررث به للسکین على Go‏ 


مورث به وهذ! منزلة لقیته Qua‏ الله اذا اراد عبد الله لقيته وهذاى الشع . 
DS‏ واما موس فمقول مررث به للسکین على dope al‏ به مسكيتا رها لا جوز 
ده de Y‏ ی Qoa Sos al‏ فيه M‏ وم ولو يهاز هذا لماز Sant ege‏ 
الله الظريف oup‏ ظریفت ولكنك أن 2 شتت جلته على Gaul‏ مى هذا كاده قال ' 
5 لقت Get‏ لانه ادا قال مور بعبد الله فهو بل كانه أصمر جلا رکان الذي ۱ 
t‏ على هذا VI‏ جلوه عليه Dl)‏ من أن ee LE GLS, PAN usi‏ تاه على | 
الفعل احسن وزعم اليل انم يقول ied qiu a)‏ على الاسمار الذى جازى 
مررث كانه قال له هو للسکین ol‏ وهو ضعيف وجاز ذا أن يكون 3 ہیں f‏ 
ولفبر لا فيه معنى المنصوب الذى yad‏ تجرى Ce ÙI‏ داهبون فاذا قلت d‏ 
0 المسكين كان الامز او بك اللسکین مررث فلا حسس البدل لانك اذا عنيتٌ الصاطبٌ ^ 
و dc‏ فا t‏ ان Qa‏ اودري تن ای di‏ لست ارت عن فاق ولکناه 
تنصبه على قولك Veg,‏ وان شتت رفعته على ما رذعت عليه ما تبله فهذا 

للعنی يجرى على هذ الوجهين والعنی واحڈ کا اختلف اللفظان ى اشياء كثيرةٍ 
seul ala.‏ ۸ .16 .مورت بالمسکیی ۸ .و 


8. À للصاب‎ Ja. 38. À sans Lions .وشو‎ 
ss. Ap. ~, B .كانه قال الضعيف مررت به‎ _s0. Àp. ,عمسي‎ B, C, H, g dene A ab. 


وه 


e سیف( وچ‎ 
۱ D معرین من‎ Jac المعرٌ‎ o mu agi be 
| " | g EN 
| ELM Ege 


e? > © > 


ns‏ ول وه الک 


| was قد خلبث مق‎ dosi Mire 
برجلها نطارة لوجم کار‎ ean 5$ bs 


جعله LAS‏ گاده gius‏ ذكر GAE‏ سار من تخاب عنده علا ذلك clas‏ 


واجراه على الاول كلى ذلك جاترا ep‏ وتال ور 
i 1e‏ طليق الله لم بض عليه So yi‏ واب pei al‏ | 
7 بنتٍ da‏ ——— 


pcc Puit dos 

لا بى بالقوم من Dé‏ ومن pe‏ چنم الا ianh‏ الفصاهمير - 

| ناه قال اا آجسامهم‎ E Slo سفانهم‎ Sn شما ولکنه اراد أن‎ aad دم برد أن‎ th 
. فنصبه على الفعل كان‎ LS أحلامهم فکذا وقال ليل لو جعله‎ Ut فكذا‎ 
Uis جائزا وقد »موز ان يُنصب ما كان صفة على معنی الفعل ولا بريد محا ولا‎ 
" . [Je] ۱ ولا شيا مما ذكرث لك وتال‎ 
O T moulé tie IDE dé وما‎ 


Med qaid sy art jii asm ون دم ار مد على أ‎ n 
والترسم یکون بإلسكين والبائس وود‎ e وس هذا‎ gas وزكوا ان اسمه‎ 


.— 4. B, طن‎ dans À "T 9. ۸ اجواه‎ yl. 
b. B, pet var. dans À gapa pa). 20. Ver. de ۸ yai Je. 


"EDS — ve سیم(‎ "E 
ipei pl at رف تم بمب‎ i (n Cade و‎ hal 
n we sien Mitis Ue doles er uem رم‎ eon i 
x داستعسن ما لستصمنت‎ LÉ ن قد غرف منهم ذلك وجار له لی #بعلهم کانهم قد‎ 
الہ عر وجل یکوں‎ lia العرب وأجره کا جره ولیس كل ھی۔ من الکلام يكوى‎ 
وقد‎ Laco العظمة لم جز وگلی‎ anp لو‎ al لوقلت‎ Gill لغيرة من‎ 8 
| Dit ap MU وخ منم‎ ai GS جوز مررث بقومك الكرام اذا جاح‎ 
ذه‎ jy به مذلاك هذا‎ RS مي قال لك ۶ ن ھوواں لم‎ fia نه‎ D 
| وی کا لم يُعرفهم‎ fit 


4 هذا باب ما بجری من الشام تجری التعظم وما اشبهه ulis,‏ قولك انان S.‏ 
۵ الفاق eal‏ لم ترد ria‏ ولا digue‏ شیر ولکنه شمه بذلك وبلغنا 
ان بمسهم قرا هذا ی Las‏ وراه AU G‏ لم #جعل DU‏ خبرا لهراة 
ولکنه كانه قال کر ال طب CRE‏ لها وان كان دعلا لا سل اظهاژه وقال 


dod‏ الصعاليكِ ۱ | [وافر] 
ai‏ مر دم تكتفول NON‏ | 
Ul 5‏ شتههم بشىء قد let‏ عند العاطبين وتال النابغة [طويل]. 


ura‏ وما gie ds wi‏ لقد تُطقث Ja IB;‏ الأقار 
قاء n‏ ون 


] [طويل‎ | pon » NM au 
٠ ولیه ماده غير فار‎ 1 dt ل‎ 
pile Dune uiis على‎ ds, حاجر كام التؤدمين‎ 
.و‎ À .ة .قلت للطيعيي‎ Var. de A aala! كا‎ spas. 
S. Ap. ,داستصسي‎ B, g dans À هذا‎ uei 19. C 359. 


0.113 .صن‎ ۱7. H pour, 


Nn LN 
VR ريت بو‎ a نو ون‎ etg 
[متقارب]‎ Se بن ان‎ add ى باب النداء وس هذا الباب 4 النكرة قول‎ ado à 
| نمی ول الي‎ N 
daa دان هخا ل اسیا‎ c ی عت لی كف هل زی‎ 
وان شنت جررت على الصفة وزعم يونس انك تقول مررت بزید اخيك وصاحبك‎ 


کقول الراجز ۱ [رجز] 
oily‏ منها DA! | MS‏ : کل Je‏ ولا للكت ۵ 
© كذلك ممعناة من العرب وكذلك قال مالك ب SU SDL‏ [بسيط] ` 


با لا Mes LI fai‏ 4 ميم اموب FD‏ سرش 
يحمى ال أحدان Jen‏ له JU iE AIL‏ تاش 


ولن شنت حهلته على الابتداء کا قال [Jule]‏ 
LASA le NETUS pete‏ 
Ja 15‏ اخر | [طویل] 


ادا Jf‏ الاعداء TP‏ لب على الک J‏ بخ 


كذلك ممعناما من الشاعزين QUOI‏ قالاها واعم انه لیس کل مومع جوز Vh‏ 
التعظمٌ لا کل صفة سس ان olna‏ بها لو قلت مررث بعبد الله لخيك صناحبٌ 
الثياب او الا 2 يكن هذا ما يعم به الیجل عند الناس ولا یکشم به OU‏ 
0 للوسع الذى لا سس فيه التعظم فان تذكر رجلا ليس بنبيه عند الناس ولا معرون 
ax.‏ ذكر ذلك B, C, IE, g dans À‏ .5 .الا اله هذا À yet‏ .2 
لق g dans À‏ له ط Apure B, C, H,‏ .7 ورف ۵ B, C, H, g dans‏ ,التحاء Ap.‏ .3 
.ذلك أكثر كقولك Paye‏ إظهارٌ الفعل فيه ميت مارح هذا وأضبهه لاق 


; بای دلای واسرة منزلة النداء وقد فسارفه‎ Ul | 44. C, var. dans |] oda. 95. 
.هذا الباب‎ so. B, C, H, g dans ۸ ab yer .لا‎ 


: وم HP‏ )جم | 

د سودي اس وی دس امن 
Gui quie gre a‏ $7 للد على خیم SAT of‏ 455 
aT 0 ye $ AT M MC Lar.‏ $ الركوة ون 
FE oras green I‏ 5 وميس | LT‏ ولو رفع الصابریں 
5 على اول الكلام کاں جتها ولو os]‏ فرنعتہ على الابتداء كان جيدا کا Gio‏ 
۵ قوله ونون BST‏ ونظير هذا النصب من الشعر قول ail‏ [كامل] 

d‏ م الشداو وله هرز 
Gi‏ بكلٍ Jia GERS‏ والطیبون معاد لاز | 
فيفع الطيبين کرنع للوتین COH PUR‏ [بسيط] ‏ . 
10 ل قوم أطاعوا 23373 ده منز dala‏ اشر غاوبهًا 


2$ 


G PCS fs el ونوا‎ Cb الظاعنین‎ 


وزعم بیس ان من العرب من يقول النازلون JG‏ معترك والطیّبین دهذا مشل 
ET‏ وس العرب iq‏ الظاعنوى والقائلين فنصي كنصب get‏ ال أن 
هذا R‏ لهم وكم کا ان الطيبين ESS‏ لهم Pl‏ وان 2 شئت اجوت هذا كلم 
5 على الاسم الاول وان شت شثت ابتدأته بچیعا egiya ui‏ على الابتداء کل هذا جائزى 
gate i‏ وما dis JE ge‏ واسع بت ا ra‏ 
البیت نصبا [Joe]‏ 
[CER‏ على Jiri‏ للتوائي ydo‏ 
اخافا اذا کانث عضاب تمالها على JS‏ حال من DS‏ وص pio‏ 


20 زعم JA‏ أن نصب هذا على انك لم ترد أن تسوت الناس ولا مس Has‏ بامر 

جهارة ولكنهم قد عهوا می ذلك ما قد عت lad‏ ناه وتعظها ska‏ على الفمل 

كانه قال 361 هل داك Goes sl‏ ولكنه Ja)‏ لا يُستهل اظهازه رهذا شبية بقوله 
dans‏ م sy 16. ۰ E‏ ایتداه ۸ lo dans‏ قت A mes‏ .5 

سمع الاخطل ينهد go. À‏ 


11. © ج | .ليها‎ dans À Lola پکانی‎ 0 Glad ,كانت‎ 


(nr ye -‏ | 
ما شأنك کا يُنتصب UU‏ ۵ قولك هذا عبد الله UU‏ ما تبله وسنبتّن هذا ۵ مرضعه 
لي شاء doa‏ ولیہ معنى A‏ قت 4 ما شاک وما لك قال لله دعا ام کي 
LE‏ ند Ga‏ اا بلا ge‏ ال ای کن لذ مود 
بالباب هذا للعنی بريد Ul‏ العامل فيه دمنلة هذا Jua‏ الله لان مَنْ loas‏ قد پى 
اه علیه لم وكذلك gt‏ الداز مفتوخا بائها US‏ قولهم مَنْ die uiis‏ فهوعلى 
قوله من دا الذی هو خیر منك لانك لم ترد ul‏ تشیر او di dep‏ انسان قد استمان 
لك فسله على للسؤيل که ولكنك اردت من ذا الذى هو fau‏ منك دان وماك 
d |‏ انسان قد استبان لك akas‏ عليه فاردتٌ ای ASI‏ نصبتٌ خیرا منك كا قلت GÀ‏ 
ذا اما كانك قلت الما o]‏ سالك عن هذا الذى قد صارق حال قد ASS‏ بها 
10 ونصبّه كنصب ما شانك CEU‏ 


TS v‏ نتسب و سم الدع بل t‏ جعائّه aep Lie‏ على الاول 
وان شنت قطعته فابکد اک وذلك قولك تمد اله Sue‏ هو وللمد اله Jai‏ مد 
adi,‏ لله اعل at so‏ وی آیسیط] 
نلسی یداه امير الموؤمنين ادا دی Sua‏ یوم بال X‏ 
BL‏ فش sit perio sie doe 7f‏ ی 
Gl‏ الصفة فان كثيرا من العرب جعلونه صفة فيُتبعوده او فيقولون اهر للحم 
Saad,‏ فو وكذلك مد اله alal‏ أن شتت جررت وان té‏ نصبت وان ششت 
Sos‏ کا قال Aeg‏ ۱ [كامل] . 
ولقد Qi.‏ به یوت ph cay ie asi XS‏ بنولاقام 
iE P MS AE Mop erue‏ و ودين Hé pal‏ | 
“a‏ وشل ذلك قول at‏ عر وجل yf‏ این وم نهم ale d‏ تویشون 
Sd di s‏ ین ني EG A cen‏ دو كلى de‏ ره 


8. ۸ .معلی لم قلت‎ : 8. À seul .خمرا منك‎ 
3. A seul JU Je. ۲ 11. 8, C, H .على الععظم‎ : 
h, 8, 6, H .هذا المعلى تريد‎ T3 Ap. ,الفر‎ À والمأمون‎ . 


5. Ap. ,منك‎ B, C 4 Lu. o 48. C saut. 


ri ee ` ۱‏ )همات 7 
تنتصمان a‏ النازلین بل ane‏ .ورام الاحالة ى عندی غلامٌ dede‏ 
D‏ النصب کا زوا اليه ى قولهم Je UG Les‏ واعم انه Y‏ جوز أن iy Co aad‏ 
rst,‏ کا لا موز وص galal‏ وذلك قولك هذه نات ونصيلها الراتعاي Jette‏ 
لان الراتعان لا يكونان Rue‏ للغصيل ولا للناقة ولا تستطيع أن تجعل Lans‏ نکر Lon,‏ 
5 معنءٌ هذا قول ليل وزعم Jul‏ ان gen] GS‏ اذا الفا دیما l‏ 
0 لجر والرفع وذلك قولك ك هذا dy Jes‏ الدار geb el‏ وقد اتال رجل MEL‏ 
ار lei gat‏ تردفعا من وجو واحد رنه بقلم هذا لابن إنساديي عنحدا | 
کرام فقال JE‏ اهنا ibit‏ ولم يمر 331 Les‏ جز او ومثل ذلك هذة جارية 
حو gas‏ اي كراما لح geil‏ اسم de‏ ولهان اليه je‏ منتهاهولم 
10 تشر الاجر بشىه من حرو الإشراك دما جر الاسم الاول ومثل ذلك هذا فريس 
aa oc‏ فده له لان هذا ل Jia d‏ داك ۵ النكرة فلا ipfa‏ الكرام 
والعقلاة Ebo‏ للاخوين ge‏ ولا جوز آن d‏ وصفا لما y‏ من وجهيي كا لم 
جز فها اختلف إعرابه وما لا تجرى الصف عليه ان Mi uio‏ ند كول AA‏ 
الرجال الصالحمون الا ان ترفعه على الابتداء او تنصبه على eU‏ والتعظم Mm‏ 
16 لیل عن مررث بزید واتان اخود انفش‌ها فقال الرفغ على LÉ‏ صاحبای انفشهما 
والنصبٌ على أعنيهما ولا مدج فيه لان لیس ما e Ed‏ وتقول هذا وجل وم 
منطلقان هذا عبد الله وذاك اخوك الصا لحان لانهما ارتغعا من وجه واحد وجا ge‏ 
نا على s al ns‏ اله وی اخوك all‏ لانهما انا الم 
وذهب اخوك وقَدِم yt‏ الرجلان YAL‏ واعل انه لا جوز A‏ عبك الله وهذا زی 
a galla pole 39‏ او نصبتٌ لد gÑ‏ الا على من أت ba,‏ ولا جوز ا 


و 


de عم دمن قد‎ Mall Leh منزلة واحدة‎ Lagha تعد ومن لا تعط‎ (yo lalis 


۳ هذا باب ما.ینتصب لاذه حال ضار فيها ais jas et‏ وذلك قولك ما 
dila ۱‏ نله با Ga‏ ود دا رجا deu‏ دق de Va‏ ده مار ده رسب بر ۲ 
ge bp 13. C, g daus À sans pas. -‏ هبيه الكلام a. Bee. de A di‏ 


dey.‏ وامرال B, C, lo dans A‏ .16 . . النصب 3 قولهم 
.اخوك Lx. — ۸ sens‏ على A sens AN. 18. B, Cg‏ .9 


S Ph ee 1‏ 
وي ف نكف كاله ب حا الكو كل نذا الخ — 
نجوزه انم المرب aia‏ | 


e‏ هذا باب ما ب في الم لاه لا سییل لد ال أن يكون Lan‏ وذلك قولك ش 
| عدا رجل معد رجل gal‏ دهذا يُنتصب لان الهاء الى ى LEE‏ معرفة D‏ بینا 
5 وکاده قال معد ام قاتميني ومثله مررث برجل مع Bi‏ ملترمين فله إنسماركى E‏ 

کا كلى لھ اسر و مل الا ان المضمرى ah‏ کا ولیس لدى مع NRA HA‏ بالديّة 

alg‏ على انه محر fs EEN‏ مررث بقیم مع فلاي perd‏ وما لا موز ديه 
faa |‏ فون الدار Je‏ وقد جك je‏ ار gilla‏ مسذمي i‏ اسنغ ما سر 

اخاك dl $ EL,‏ الرجلان cla‏ على الابتداء وتنصبه على coli‏ والتعظم DAS‏ ۱ 

0 لبق من قيس بن تعلبة [كامل] 
الا تبعدن قوی الذين هم سم الحاو ja ies‏ 
آلنازلمن بكلٍ dA‏ والعتمین معاد اللزر 


و يكوى aa‏ هذا كنصب لقال و d‏ ليس دی الال OU‏ ادا da‏ 
الدار رجل وقد à Ll de‏ حال تنبهه يكونان فيه BAY‏ ولا ۵ حال J‏ يكودان 
15 فيه لانه دا قال هذا رجل مع Bal‏ مرزث برجلٍ مع Bal‏ فقاد دمل S‏ مع 
اول d‏ التنبيه والاشارق وجعلت ارو مرورك فكانك قلت هذا رجل yl‏ ررث 
٠‏ برجل dd,‏ وما الالف واللام فلا يكونان حالا IM‏ لو قلت مررث بيج القائم 
كان تبیعا اذا اردت E‏ وان شتت نصبت على A‏ وذلك قولك إصنغ ما ساء اباك 
وكرة اخوك الفلسقين gl‏ وان شا Vo‏ ولا سبيل الى الصفة ى هذا ولا ى قولك 
20 عندی d‏ وقد dl‏ جمارية di quai‏ لا تستطیع ان Eie quio Jud‏ للاول 
والاخر ولا سبیل الى أن يكون بعض الاسم جوا وبعضه رفعا Chu‏ كان كذلك صار منزلة 
ما کان معد معرفة من النكراسٍ لانه لا سبيل الى وصف هذا كا انه لا سبيل الى وصف 
ذلك عل نصبا كانه قال عندى us‏ الله وقد il‏ باخيه فارهيي Jab‏ الفازهمن 


.كانه dans ۸ JU‏ ما B,‏ .5 وهذا على جوازه ۸ dans‏ ع H,‏ ,لك ٠١ Áp.‏ 
.ولا ومسي اي یکین B, C, g dans A‏ ۵ .4 کلام العرب به Jens‏ 


(M Ye 
حت تقول‎ É LS یکون من سببه' ويلتبس به تا 53 رجل وخيه منطلثي‎ 
لان المعنى اما‎ ES من قبل آن قوله وأحفيه ۵ موضع‎ oit له وللنطلقان عندنا‎ gl 
او نکر فك ال المع ولكنها أُجريت تجرى‎ ie الى‎ adl جو واع له فلى قيل‎ 
| الاترى انك‎ LOU معردة وى تیف بها النكرة‎ diae al, النكرة كا ان‎ 
ولا موز‎ Ni Je 6j انه لا موز لك آن تقول‎ iO نلك ويلك على انها‎ ES تقول‎ ۵ 
لك أن تقول رب خيه حتی تکون ذكرت قبل ذلك نكرة ومثل ذلك قول بعض العرب‎ 
شیا‎ aug انك لا‎ jab ÉG لها ولا تجوز حتی تذكر قبله‎ Hay ای‎ uis کل شائ‎ 
KA کل واحد منهم رجل وسممت اليه شيا من‎ KAN ترید شيا من‎ ally بعينه‎ 
كلهم يقال له اع ولو قلت واخید وانت ترید شیا بعينه كان نع وقال [طويل]‎ 
elige Je ادت وجارها ادا ما‎ Rid ۰ 


Sens اخرّدتی‎ age جار‎ An الا لجر لانه لا بريد أن‎ Lala لا يكون فيه ابدا‎ SU 
GS ای‎ JU انسانا بعينه لانه لو‎ Gas وجار فيجاء ولم برد ان‎ slt ولكنه جعله فتى‎ 
على انت لوقال ای فتى‎ à ى المدخ ولو‎ AGE زيد!‎ Jud. Dy هیباء انت‎ 
JUS nil هیباء انت وجاژها لم يكن فيه معنی ای جارها الذى هوق معنی‎ 
الاعشی [متقارب]‎ 16 
٠٠ Aa دارمل‎ ás من‎ dau وم کون‎ 
Last وضع يسقاء وإغقايه ول حلي‎ 
وسحّه ولا‎ iro الذى لم يكن ليكون‎ Pe رجا واخیھ فهذا‎ Dj لقوله‎ Me هذا‎ 
ولا بقع ى موضع لا يكون فيه الا‎ b عندهم أن يكون‎ Jak يضف بھ نکرڈ ولم‎ 
| ثم عمف عليه ما سيف الى النكرة‎ o العاملٌ‎ Jani ما‎ BI حتی يكون‎ GS 6 
smg مثلك لاذه لا ری جراه‎ Toad به كا‎ ad وود ولم‎ ME بمنزلة‎ Staa 
. 2 هذا نكرة الا على هذا الوجه كا ان ابجعین لا جوز فى الكلام الا وصفا وكا ان‎ sad ولم‎ 
. النداء كقوله يا هذا ولا جوز الآ موصوفا وليس هذا حال الصف‎ S الى تكون‎ 


se.‏ جة B, C, g dans A VD. 18. B, C‏ ,نكرة Ap.‏ .و 
. يكين À sans ce qui est entre les deux‏ .19 .بحرم dans À‏ ط B, C,‏ ,وعفلتها Ap-‏ 7 
> .ما Ja‏ به نكرلا ۸ B, C, b dans‏ .20 .کل واحد منهم يقال dans ۸ f‏ ط B,‏ .9 


sk 


سمل n^‏ وم 
جعلت عو منفعيلا Bye Som‏ الم ليس qo‏ علامات الإضمار dt‏ مروت برجل 
معد B‏ سارها هو ARG‏ قلت معه da aia yl‏ ومثل قولك ارآ موقوله 
مررث برجا معه LL id‏ ابود اذا جعلت الاب مثل وید فان لم درل هو والب 
ig‏ ويد وما ليس من سمه ولم تمس به قلت مررث برجلل معه Ve yd‏ ابو 
5 أو غو وان i‏ نصبت gy‏ الصفة على الرجل ولا Lane‏ على fy‏ كادك قانت 
ضاربها وضاربها وخصصته بالفعل فکجری تجری مررث ت برج juo‏ ابوة ومررت De‏ 
ضاريها اخوه ولا موز هذ فى uy‏ کا انه لا جوز مررث برجلٍ ضاربها Sus‏ ولا صررث 
بعبد Leila AU‏ خالد وکا لم جز يا دا Kyll‏ الواطنّها adoi Suy‏ على النداء 
ولکن Sos A‏ الا تری انك لو قلت مررث بالذی وطنّها ابوه جاز ولو قلت بالذی 
lllo te‏ 35 لم يكن دان قلت یا دا لمارية الواطثها ابوه جررت کا تج 4 295 حيس 
قلت يا دا مارية الواطّها s‏ تقول يا دا مارية الواطمّها ابوه بعل ly‏ مس : 
صفة SSL‏ ولا جوز ان تقول يا دا لإمارية الواطتها fu‏ من قبل ان الواطتّها مى صغة ٠‏ 
المناكى فلا جوز کا لا جوز ان تقول مررٹ بالرجل لسن زیڈ وقد جوز ان تقول 
باس ابوه وكذلك إن قلت با Rel‏ الواطشّها هو وجعلت هو منفصلا 
15 وان شت aea)‏ کا تقول با دا RU‏ الواطتّها mye‏ على المناى ولا تربه على للبارية 
وان قلت يا ذا لجارية الواطبُها وانت ترید الواطيّها هو لم بجزكا لا موز مررث 
بالجارية الواطئها ترید هو او لنت کا لا جوز هذ! وانت ترید ON‏ او 1945 وليس هو 
. كقولك مورث بالجارية التى وطنها او التى وطئتها لان الفعل يضر فيه وتقع فيه علامة 
Jai‏ والاسم لا AS‏ فيه Kade‏ الإضمار فلو جاز ذلك لجاز ان يوصّف ذلك yel‏ بهو 
Aa Le 0‏ ۵ هذا إضماز الاسم رفعا اذا لم يوصف به شى؛ غير الاول وذلك قولك يا ذا 
مارية الواطْها ففى هذا إضماز 54 وهواسم المناكى والصفة انما ی للاول المنادّى ولو 
جاز هذا لجاز مررث بالرجل RIT‏ به ترید انت jala‏ مررث بجاريتك راضيئا عنها 
ترید انت ولوقلت مررت جهارية زسیت عنها او مررث تباربنك راضيا عنها أو مررت 
جباريتك قد رضيتٌ عنها كان جيّدا لانك تضهر غ الفعل وتكون فيه علامة الاسمار 
25 ولا یکون ذلك ی الاسم الا ای تحور انم الذى هو وصفه ولا يوصف به fig.‏ غبره Le‏ 


17. Ap. ,وانی‎ ۸ mns رید‎ 25. Ap- .لا ۸ , ذلك‎ — Ap. 3*9. B, C, 
ss. ۸ ,اللخذتة‎ ll الأخذه‎ . æ dans À .فيه‎ 


| mv) 
الوجو کا يقال هذا رجل حسن آلوجه نهذا الغالبٌ ى كلام النلى ولن‎ Jum Je 
الرصف فى هذا‎ É لا بای به وان كان ليس له‎ le فنصبئه فهو‎ FEN اردک الوجه‎ 
dile فهذ! الذى الصف فيه احسن واقوى ومثله $ ان الوس الحسن هذا رجل‎ 
am سواه‎ YÉ عليه وجعلمها‎ K3 ولكنه‎ Dol الاخرٌ حالا وقع فيه‎ af لم‎ Les 
لانه لم‎ ALS Ue لك‎ ESS بينهها ى الإجراء على الاسم والنصبٌ فيه جا على ما‎ 5 
Logis ولکنه اراد ان‌ما فيه ثابتان لم يكن واحد‎ JU برد أنّ الاول وتع وشو غ هذه‎ 
سعة الکلام على هذا‎ d وقد جوز‎ Ml قبل صاحبه كا تقول هذا رجل سائرٌ راکب‎ 
القلب‎ UD ولا يُنقض للعنی ى انهما شرع سواء فيه وسترى هذا الکو ی كلامهم‎ 
نصاربچم:‎ Labus Ru والوجه فى قوله مررث با‎ SE لو كان ذلك لكان‎ ela 
| ul dona Y أنه لبيبةٌ لانة‎ iilo ولقلت مررث برجلٍ‎ dal لا‎ GARN النصبّ لان‎ 10 
داث‎ LS ممعنام یقولون هذه‎ ^5 Bla لبيبة نتصور فیها الم كم تقول‎ pii 
] ب وتال الشاعر وهو حشان بن ثابت [ طویل‎ XD کل‎ S 


م ?320 


Ria 5 عنده‎ iei وفينا‎ ALS بان $36 الذى قد‎ jh 


Les‏ يُبطل القلبٌ قوله Suy‏ اخو عبد الله تجنونٌ به اذا جعلتٌ الاخ Lo‏ والجنون 
5 من زیخ باخیه لان لا ستقم Du)‏ تجنون به آخو عبد الله وتقول مررت egt‏ معه 
کیش میم عليه EON‏ الوجة اانه صفة الکیس ail‏ جائز على قوله في ها وجل 
UU‏ وهذا Jesi‏ ذاهبا bals‏ انك ادا نصبت ۵ هذا الباب فقلت مررت برجل معد 
صقر Tode‏ به غد؟ فالنصبٌ على حاله GY‏ هذا لیس بابتداء ولا odd‏ فيها us‏ الله 
اتم غد! لان الظرون d‏ حتی یکون PU‏ كانه لم یذکرها ۵ هذا للوسع فاذاصار ‏ . 
0 الاسم تجروزا او عاملا فيه فعل او مبتداً لم تله لانه ليس aub‏ الابتداء وى الظرون ' 
اذا قلت فيها اخواك قامان يرفعه الابتداءِ وتقول مررت برجل ane‏ امرأة ضاربته 
لهذا منئ وله ane‏ كيش à nda [git‏ تلت مررث برجلٍ محه مر regia‏ 
جررت ونصبت على ما فسرث لك وان شنت قلت ضاربها فو فنصبت وان شت | 
جررت ویکون هو Les‏ المضمّرى ضاربها حتی يكون كانك لم Lay S‏ وان شت 


h. Ap. Sy, B, C, > dans À ۹ 9:۱. À sans ut. 
16. > dans À للكيس‎ Kio. 24. Ap. تأکید ۸ ,وص‎ das. 


سیم 
۰ 


7 


۱ — r^ peo 

بض وقد یلتون ما يكون بعضا لهیء aj 3 June‏ كان قول ما اخسن 

laic,‏ ^ قال الراجر وهو pads‏ | [رجز] 
tid‏ مثل ُلهور ان 


i‏ ا حالما ردت dus‏ راحلتيي فأجروه gii aya‏ سس شيئيي 
5 ۱۳ هذا إجراء الصفة على الاسم فيه فى بعص للواضع Gu‏ وقد piani‏ فيم 

إجراء الصفة على الاسم وی تجعله خبرا فكنصبّه فاتا ما استویا فيه فقوله مررثُ 
Joge‏ معه RS‏ سات به yj‏ جعلته وسفا وان لم ala‏ على الرجل وجلتّم على 
: الاسم Lan‏ المعرون نصبئّه فقلت مررث برجل معه Sia‏ صاڈد؟ به كانه قال معه Le‏ 
Oo‏ به حیں لم برد ul‏ تحمله على الاول کا تقول اتيث على رجل ومررت به تانم 
18 أن جلته على الرجل وان چلتہ على مررث به axe)‏ کانك قلت مررث به sb UU‏ 

ot‏ قوم کنطلق عامدون di‏ بلج كذا ان ilaa‏ وسفا وان لم تجعله وسفا نصیت 
کان قال حن تنطلق عامدين SR NN O NE‏ 
معد ES‏ لاب غیرعا وای جاه على Jua‏ الذى 4 مَعهُ نصبت وكذلك مررت 
برجلٍ عنده صقر Jet 90e‏ : آن lp‏ على الوسف فهو شكذ! وان چلته على ما ی 
18 که من الاسمار نصبک كانك قلت عندة صقر صاتدا us‏ وكذلك مررت برجل 
Geil axe‏ راکب ردو ان لم ترد الصف نسبت كادك قلت معه الفرش راکب بردونا 
فهذا لا یکون فيه وصف ولا يكون الآ خبرا ولوکان هذا على الب کا يقول 
الصوتون SEE‏ كلام كثير ولكان الوجةُ مررت برجل حسي الوجو Ade‏ لانك لا 
تقول مررث برجل AM‏ حسن الوجم ولقال مررث بعبد الله معه S La ey‏ به 
0 قتنصبٌ فهذ! لا يكون فيه الا الصف لاذه لا جوز أن تعل Kal‏ حالا يقع فيه شىء 
وم تقل aja‏ لانك لم ترد أن تقول انه حسن الوجه $ هذة JUI‏ ولا انه حسن 
وجهه كيلا ای غ هذة JUL‏ خسن وجهه فل برد هذا المعنى ولکنه اراد أن يقول هذا 
Ap- aay, B,C, H, bet g dans A 9. C, lo dans A mns U.‏ .۵ 
.بعض الخصوییی ۸ zay; 18. B,' dans‏ الکلام ای تقول وضعت tja‏ الراحلعمي 


el sans e ez NT اليّجة ۸ .9۱ فاجروة‎ eo .اله‎ 
5. Ap. ,احسی‎ C jar .مي‎ as. Ap. Xe. B, C, H, ط‎ dans ۸ agag. 


Po Jet-‏ )مهوت 
وهذاى الشعر اكثر من لى Kami‏ للك وى تل کب اد dad‏ فلادة 
WEST RO‏ وقد جوزى الهعر موعظة جاءنا كى بخکر الموعظة عى _ | 


التاء وتال الشاعر وهو الاعشی ۱ [متقارب] 

۱ قاری تی ÍN‏ مق ولیک Wu‏ | 
| ۽ ÉN‏ و NT‏ 
ui ESS you‏ ولا ی بل tiun‏ 0 

وقال اللر وهو Ji‏ العو [بسیط] 


js uut AI والعین‎ ile آخوی من ال‎ 8 Si 


زعم Je‏ السماء fpa‏ به كقولك Ra Jn‏ وكقولك EH‏ & للی بها 
mou".‏ ونا لمنفطرة à‏ على الول yd E dj‏ تی زوع واه 
o MO CUTE‏ وم ی E VAT ETE‏ فرعم اده 
بمنزلة ما يَعقل onde‏ لتا ککرم sped‏ وسار JAN‏ بتلك المنزلة حس EIRE‏ عنم 
کا he‏ من الانایی وكذلك ۵ فلك يُسجصون لانها جعلت ی طاعتها وى اد لا يتب 
لحي ای بقل S 2e Ujad‏ ولا ينبق لحد uui‏ ی منها منزلة می بقل 
Porri‏ قال النابغة جعدی. [Joe]‏ . 


2 > تر 


ھا بيت سارت وو Pen‏ عندم ——— Aie‏ | 


GE -‏ وسات تیل عن ما Lans GR‏ فقال لان الاتنيي Br‏ وهذ! منزله ١‏ 


قول الاثنين نحص فعلنا ولكنهم ارادوا أن يُفرقوا بين ما يكون منفرد! وبين ماب يكون شیا 
20 من شىء وقد -جعلوا Ulf qus Lal‏ قال الله جل ثناوه Les di Jós‏ لضم $ 


e 2? o مم‎ ^2) ^ 


di ax; Si gens JE مهم الا‎ oi 5518 de DÉS اد‎ Gi Ves 


۱. À sans اذاهب فلانة‎ JU. 2. ۸۵. الفنری‎ , À en plus petits caractères 
' a. Après Lula, B, C, ع‎ dans A کاده‎ — 256471 En .ابو‎ 
.اكت‎ 14. B, C, H, lo dans ۸ JEn; ما‎ Kia. 


هه( ۲:۵ — 
كينا الولحد وخرج من Ji‏ الوحت الى با لخر ل لماه ى له bash ble‏ 
الت مدقت فى quai ۵ GA‏ ولمميع فهذا dul‏ له بناك di‏ عليه کا نى الواحی 
على ماله فأجرى تجرى الواحد وما يدلك على ان هذا gro‏ ليس كالفعل أت 
ليس fh‏ من الفعل ادا كان المجبميع Gina stt‏ على غير بنائه اذا كان للواحد d‏ 
۵ تم صار سان وما اشبهه بمنزلة الاسم الواحد احومررث برجل نب اانه ومررف 
Je‏ صَرورةٍ قوم ÉAU‏ واحد وللعنی Mu‏ واعم أنّ ما كان ام بغير الواو 
والنون نحو سس وچسان فان الاجود فيه ان تقول مررث برجل plume‏ قومّه وما كان 
عم بالواو والنوى حو glaio‏ ومنطلقین فان الاجود فيه أن جمّل منزلة الفعل. 
| للم it‏ مرث برجل liia‏ و pat‏ ان م قال کب ساوك قال اذاهب 
Nc MA AC UC pe ipaa Pene‏ 
یذوب التاء ى الفعل وکان ابو مرو RS‏ حَاشِع PLA‏ قال ابو qx‏ 


Gub avere eii) لها إن زا‎ pis ius 
ABUS نع طوبلا سواریه شدید؟‎ NS على‎ rd S, © 5 
] (متقارب‎ | Lad وقال الفرزدق‎ 
— الما‎ aid pli TES 
كل گر‎ gin aui بها اعد‎ uf: 42 
. قال ارس بئی اسد [طويل]‎ ۰ c 
pou ao Jis a ابن أنتى‎ bu 
od بن معرون‎ cone وتال ار‎ 


iiis 47 SHARE TS‏ الأشغاي مُذ انا بایغ 


17. À 93k. Le ius 


نی Die ii‏ | 
هذا بالتاء التى ups id‏ ۵ قالث A‏ فكأتهم ارادیا لی #جعلوا لامع Lots‏ كا 
E‏ قليلة ' AN‏ ایو [طويل] 
ولكن وبال ابوه ah‏ وران LAN gaki‏ ره . 


مزب یت not‏ هل بدا دهد 
5 انطلقوا فقيل له ge‏ فقال بنو فلان فقوله وسوا ÉB Qaod GT‏ على هذا Les‏ 
زعم یوس الیل as‏ هذا JEN‏ ری هذه الصفات وكاذلك شاب رج 
S‏ ادا Ss‏ € شاتينَ paf Got‏ تقول مررث برجلٍ art JS‏ ومررت برج ل 
شان ابواه قال تفلیل فان نیک او p ur‏ أحسنه أن تقول مورت برجل JO‏ 
ابواه ومررث برجل GM‏ اه Cad ain‏ منزلة قولك مررث برجا َر | 
aii 0‏ وال d‏ من قال Lai ag‏ أجرى هذا على اوله قال eripe‏ 
خسن ابوه ومررث GES pie‏ شیّین PU‏ وکذلك P js‏ وار تقول مررت 
برجل اعوز ابواه b‏ ابواه نان تنيت قلست مروت برجار gue‏ ابواه تجعله Cou‏ من 
قال aud‏ البراغيثُ قلت على e‏ وله irl Je oye‏ ابواه وتقول مررت . 
AM gel Je‏ كانك cd‏ بد على So‏ مور وان لم E‏ بم کا توا ى کی | 
ii 1‏ وزی هل بهم لجاموا ب على مثل جز جرک ds,‏ ولا يقال لیا ولا مس 


ولا aya‏ قال الشاعر وهو النابغة لمعدی [Jb]‏ ^^ 


LS MET PE‏ الیو لب 
واحسن من ذلك موز ds‏ ومررث je‏ تومه ونقول oe‏ برجلٍ ne‏ تیه 
ولیس يجرى هذا تجرى الفعل اما بجری تجری الفعل ARS Le‏ الالف والنون والواو 
0 والنون ى التثنية وللمع ولم يغتره احو قولك qe‏ وحسئان فالتثنية لم تفر ssp‏ 
وتقول حسنون فالواو والنون لم 7355 الواحق رود بمنزلة قالا وقالوا لان الال 
والواو لم تغيّر Ji‏ وانا چسان وغور فانه اسم کشر عليه الوأحد 1 


3s A, H .قیاق‎ — Var. de A ط .5( .قرائبة‎ dans A dus. 

7. À Jl». 16. B, g dans ۸ موت‎ 5. 

10. B, H, b dans À ابو على .17 برجليي حمسنهي‎ dans A Masi. 
20 Gin. 18. A o. 


. ۱2. ۸ قلت‎ as gb. 231 el ع .و‎ dans A .لم تغيرا‎ 


— nr) ۱ 

میا à‏ وان رلم a‏ بينيما Miti à‏ ومع oe US‏ الا 
للتأنيت لانها ليست علامة إسمار كالواو والالف وآما ى كهاء التأنيت ى ل ولیست 
بلج y‏ بعش العرب قال KOG‏ رک Jo‏ لام فهو Gne‏ حصو قولك GA‏ 
d Gala‏ ده اذا طال الكلام كان GE‏ ابل وكاته یه يتصير بدلا من ھیء 
: كللعاتبة نحو Ani‏ دیق des‏ الياء لكان الهاء وكا قالوا ى PAS i KE‏ 
QS‏ الياء سارت بدا حذدوا وا de‏ لانهم صار عندهم إظهارٌ للت | 
يكفيهم عن PS‏ التاء کا drel ied‏ والائنان d‏ أظهروهم عن الواو والالف ٠‏ 
هذا فى الواحد من os‏ قليل وهو o‏ كثير روا بين ele‏ ویوا کا 
فرقوا ہیں Pph g‏ تقول هم ذاهبون f‏ $ الدار ولا تقول allg:‏ داهبون ولا 

10 هم 8 الداروانت تعنى Judi‏ ولكنك تقول y GÀ‏ وذاهَبَاتٌ وذاهبة ماجاء ف 
A‏ یاو را یی re‏ 
وتوله من بعد ما lia ST fae‏ التو کثیر 4 القران وشو ل الواحدة اذا 
كانت من Ga‏ من اقل من à‏ سائرلديوان الا ترى أن لهم à‏ سح حال ليست ابر 
لانهم الاژلون وأنهم قد فضلوا Le‏ لم بفضل به غير من العقل والعم فامًا ped‏ 
t‏ من gall‏ الذى یکشر عليه الواحد فمنزلة ten‏ من غيرة الذى کش عليه 
لاح 4 اه Ge‏ الا ترى انك تقول Jj e‏ ونقول ى الجا دیجوژ لك وتقول هو 
E‏ للجمال ss‏ وى d JY‏ هذه كلها زی ی 5931( وما اشبه ذلك 
ی هذا الجری لان gel‏ وت وان كان کل واحد منه مذكرا من deal‏ ده . 
كان كذلك se‏ بمنزلة الموات لانه قد خرج من الاول YEY‏ حيت Sj‏ لمع 
29 فها كان ذلك old‏ ان ay‏ تجرى جع المموات قالوا جاء duree‏ وجاء نساوك 
وجاء بناتك وقالوا نها لم ÉG‏ عليه الواحد لانه ۵ معنى لمع کا تالوا ى هذا 
pe.‏ وجل ینم من GRAS‏ لك ادا كان فى معنى لمع وذلك قوله JUS‏ 
يِسْوَة Mes KaTa‏ ان من العرب من یقول ضربول dés‏ وضربان اخواك فشنهوا 


۸. ۸ Jet did .كاى‎ | 7. Ap. 9338, 8, C yem 
6. A, B sans وزنادیق‎ . — B, C, lo el dans 9. Ap. prets, I, ع‎ dans À pod 3. 
A US, مغتم مفیلم‎ 3. 16. A seul انم مولت‎ $. 


6 B, g dans ۸ Loan, c ۱8, p dans ۸ واحد منهم‎ JS. 


cin 14 ee 

ns اشمهها من السات الت‎ Jd الى من‎ Ja جري من‎ SAT w 
سار لو‎ ioca, Gra ذلك تجرى العمل ادا‎ a وما‎ p uu بقل‎ 
13.5 تمك نصار‎ ce ا ابوا‎ "X سب‎ Jey قولك مررث‎ dis, مرها‎ 
هذا‎ jean اروا‎ GARE توك على ح3 مس قال توك‎ Ja منزلة قل وق‎ 
بام قبل الصفة قلت توك‎ Sio اتود فل‎ qual نله‎ 
دای بدت‎ s تلا ذلك وتويك قالوا‎ AÅ حسنون كا تقول‎ d منطلقون‎ 
للذکر 3 انك تشخل الهاء وذلك قولك اذاهبة جاريتاك‎ Se cy فهو‎ € dp بنعت‎ 
وکر ناکم فصارت الهاه و الاسماء بمنزلة التاء ل الفعل ادا قلت قالث دساژکم‎ 
ادا شر‎ de على قول می قال لساژگم‎ las ie 45 قلت‎ ly ودهبث جاريتاك‎ 
om sud الصف والالف والتاء والواو والهاء والنون غ لجميع والالف والنون فى‎ 10 
وقالوا ومنزلة الواو والنون ى یقولون وکذلك ای يمك‎ Y3 4 الواو والالف‎ 
أبواك ادا ارت الصفة جری جرى خسن وكريم واتما قالت العربٌ قال قومّك وقال‎ "T 
يقولوا قالا ابواك وقالوا وك حذدوا ذلك اكتفاء‎ Of با أظهروا عن‎ IG بو لانهم‎ 
ما أظهروا تال الشاعر | [بسيط]‎ 
se. بو كرو بي‎ BU عند‎ LAS لق الهو قد‎ SA uei T 
بالاسم‎ eias BU وشل‎ uei بنوفلان لان‎ dés o; 2$ اهنا عنزله‎ uod فصار‎ 
وباك تد دعبا ده تد ع عم الف یم‎ do لت توك ای‎ 
- LAS منزلة المظهّر وحیں قلت ذهب قومك لم يكس ى‎ aÉ ان‎ JEAN S$ فلا‎ 
إضمار وكذلك قالت جاريتاك وقالت نساوك الا انهم أدخلوا التاء ليُفصلوا بيس‎ 3 

0 التأنيث والتذكير وحذنوا الالف والنون CL‏ بددوا بالفعل غ تثنية "inh SOU‏ 
حذفوا ذلك ى التذکیر فان بات بالاسم قلت نساوك S‏ داك کا قلت قومّك قالوا 
داك وتقول جاربناك قالتا کا تقول ابواك قالا oy‏ ى GIS‏ وقالتا اسمارا کا كان فى قالا 
وقالوا واذا قلت Euss‏ جاريتاك او جاءت نساوك فليس 4 الفعل Slot‏ ففصلوا 


k. Ap. ,قرمك‎ C وان مشی قلح أحسی‎ 10. B, C, ع‎ dam A .فالالل‎ 
dial. ? t9. B; C, tu) .وجامی‎ 
: .و‎ ۸ (s) نساوکم کرهات اذا احضر‎ JU مي‎ so. B, C, طا‎ dans À الالف والواو والنون‎ . 
الصفة‎ ٠ s1. ۸ sans فاك‎ ..... os .كا‎ 


A 


000 بو‎ je 
ان البفع والنصب تجرى الاسماد. ونصث‎ pah. —( 
ENEA LEET 
ما جری نعتا على النكرة فانه منصوب ۵ المعرفة لان ما یکون نعتا مس‎ ipay جر‎ 
حمسن‎ Dig لانه ليس من امه وذلك قولك مررث‎ Rad لسم النكرة يصير خبرا‎ 

5 ابا جرت د ا ما رب . واعم ان ما كان ى النكرة زفعا غير صفة فاده رفعٌ d‏ 
المعرفة مس ذلك قوله e‏ وجل À‏ حب لس رو ye‏ تلم کانمن 

| أمنوا oeque XR‏ م اتهم وتقول مررث بعبد الله خير منه ابوه 
فكذلك هذا وما اشبهه وس pel‏ هذا على الاول فإنه يُنبق له أن بصنب ى 
المعرفة فيقولٌ مررث dans‏ الله خيرا منه ابو وى Eg Hl‏ وليست iy‏ الهل نعو 


10 مارب لازم وما ضارقه نحو خسن الا ری ان صذا ل موز ديه صرب وبلازم 


وضرب ول ولو قلت مررث جنير منه ابوه كان قبسا وكذلك بان عشرة ابوه ولکنه 
حین DN ue‏ جرى عليه كانك قت doa‏ برجلٍ pe‏ منك ومس قال مررت 
Jp‏ ان عشرة أبوة فهبّهه بقوله مررث برجل ques‏ ابوة فهو ينبق له أن يقول 
à‏ ينبت انه إن eu‏ ابوه كا قال و و وت ومن قال مررت Sy‏ 


1$ اخوه pt‏ لم يكن فيه الا QS Dag‏ هذا لم Gayaa‏ بعمنه فصار Hi‏ قولك مرت | 


بزح زو ابوه ولو أن العشرة كانوا تا بأعيانهم قد ei‏ الصاطب لم يكن فيه الا 
yt‏ لانك لو قلت مورث باخیه ابوك كان تالا ان ترفع الاب بالاخ وى مررث بان 
عشرة ابو وبان العشرة ابوة اذا لم يكن یا بعينه موز على استکراء فان جعلت 
لاخ io‏ للاول جری عليه كانك قلت ipe‏ باخيك فصار الشیء بعينه صو زيد 


واستكرافه واعم ان JA‏ هیء من الهل وما اشبهه حو َس وكريم اذا أدخلتٌ 

فيه الال واللام جری على المعرفة كتجراة على النكرة حمن كان 1 كقولك مررث 

PUR أن العرب یقولون قوم‎ el تمس ابوه ومررث باخيك الضاريه مرو‎ Ny 
بمنزلة شیوخ وعلوج‎ io معلونه‎ sigis وتوم‎ a La Mi a وقوم‎ 


9. B. C Lou. 17. C, H ons ان ترفع الاب باخ‎ . 

. حسي ۸ g dans‏ اه ما C,‏ ;سن so. B‏ الیجه لانها ليست فى معلی B‏ حسي Àp.‏ .10 
. حیں كان للنكرلا ۸ as. Var. de‏ اللعل والابتداه احسي من ان mer‏ على ahi‏ 
JU.‏ الاخفش p. var. de À‏ ۰ .33 .الا P ey‏ 


| | Qe (ee 

عهرة ابوه كا لا تقول مررث بالطين Eu.‏ نی 
قبع حمق تقول هو والعدمٌ لان لى سوه ما مرا مرفوعا كا تقول مررث بق عر 
عون فرع اعون على cf à yea‏ بالنيّة فهى ala‏ معطودة على qM‏ 
وليست Hy‏ إن yao‏ ان توت به على 2088 fo n‏ جعلعه oa‏ 
5 ونعت سواه وتقول ما رايت رجلا gl‏ اليه AN‏ منه اليه وما dal‏ احد! Gne‏ 
d‏ عينه الک منه ۵ عينه ولیس هذ! بمنزلة خير منه ابوه لاذه Aha‏ الاب على الاسم 
d‏ من وانت ق قولك Qul‏ $ عینه ال منه ى عينه لا تريت أن تفل الكحلّ على 
| الاسم الذى ۵ مِنْ ولا رهم انه قد فقس عن G‏ يكون مثلّه ولكنك زت JCU gj‏ 
ai‏ ویو من الواسع فکانك قلت ما رايت رجلا عاملا فى . 
عينه Ju‏ كهله ى عين ژید وما رايت رجلا مضا اليه Lac]‏ كا تمض ال زيح 
ES‏ 
كا ان الاسمار الذی S‏ هله axis‏ هو الكحل والشر وما يدلك على اند على اوله ينمقى 
ان یکون CJ‏ الابتداء فيه حال اتك لو قلت أبغض اليه منه ال لم جز ولو قلت خی 
منه ابوة جاز وس ذلك ما من اتام Cul‏ اى الله Le‏ لصوم منه ى Fia gia‏ . 
15 واں ۵ شت قلت ما رايت احد! لحن ى عينه الکحل منه وما رايت رجلا ابفض اليم 
SAN‏ منه وما من ام حب الى الله فيها الصو من عشر دی اة Uy‏ المعنى المعنى 
الاول الا ان الهاء ata‏ الاسم الاو ولا sas‏ انك ملت jf‏ علیم ولا انك فضلت 
ral‏ على الايام ولكنك فلت بعش الايام على بعضٍ والهاه ى الاول هو ÍC‏ وما ۱ 
صله 4 هذا للوضع على نفسه ی غير هذا للوضع ولم ترد أن تجعله خیرا من 


0 نفسه البتة قال الشاعر وهو تم بر وتیل ۱ (طوبل] 
2 ت de‏ وادی pem‏ ولا أرى ٠‏ كوادى السباع حمن Li BES‏ 
ال به ركب تزه ESL RIED LES‏ 


us |‏ اراد Ja‏ به الب ÅS‏ منهم به ولكنه حذف دلك استشفافا کا تقول نت aad‏ 
ولا تقول من احد وکا تقول الله أكبرٌ ومعناه الل 261 من کل شیء وکا تقول لا مال ولا 


5. Ap. spe, B, C, marge de À يعلى ان‎ 13. Ap. jeg قبل 8 .لم‎ Les لاناك آسمرت‎ 
: مبتدا يفعت سواط‎ 54 lan. ۰ 
6. B, lo dans À Aslen à. 17. Ap. JA alt, C .لاق الهاء هاهنا‎ 


وهل ^ (— | 
لذا كنت تشخده jas‏ فن فت م D sind ied Bor‏ نف اما اه 
هذا Ren‏ فان قلت مررث برجل S‏ ابوه على هذا للعنی رفعت الآ انك لا Jef‏ اباة 
LE IC.‏ الاسد ولا سوریه هذا لا يكون ولكنه JUS euet‏ . ومن قال مررث 
Del Jac‏ ابوه قال oa‏ برجل Ela‏ ابل وزعم بونس انه لم ُسمعه من ثقة ولکنهم — 
5 يقولون هو نار DE‏ لانهم قد ينون الاسماء على المبتد! ولا يُصفون بها فالرفعٌ فيه 
الوجه والرفع فيه احسن وان كنت تريد معنى a‏ مبالِعٌ ۵ الهذة لانه لیس 
hope .‏ مثل ذلك مررث برجل, رجل ابو اذا اردث معنى آنه کامل sel y je,‏ 
وقد تقولد على غير هذا لمعنى تقول dna‏ برجل Je‏ ابوه سربد رجلا واحدا لا 
اكتو ص ذلك وقد موز على هذا SE‏ مررث برجل C‏ آبوه وشو فيه Jul‏ لاذه 
0 صفة معب بالفامل وان idu‏ فقلت مررث برجلٍ GE.‏ درک ابوه Ey]‏ فيه 
الوجه ولذ ور فيه تنم AX‏ يُفصل بوسف Ain‏ وبين العامل الا ترى انك لو قلت 
مررث بصارب كليبي زيدا هذا ارب le‏ اباه كلى تبيصا ده a‏ جعل حالّه 
کال الاسماء لانك نك انما تبتدی بالسم ثم تصفه وان قلت مرت برجل شدید رجل | 
ابوة فهو رفع لان هذا وان كان Ris‏ فقد -جعلته ۵ هذا الموضع اسما بمنزلة ان عشرة 
5 يق فيه ما یقی ى dl‏ عشرة ومن قال مررت برجل ان dyes‏ ابود قال مررت برجل 
NE‏ رجل ابوة ومن قال مررث برجل pute‏ الوجه ابوه فليس عنزلة اې عشرة 
لان قولك حسن الوجه ابوة منزلة قولك مررث برجلٍ حس الوجةٌ فصار هذا بح خول 
التنوس بشبة ضاربا ادا قلت مررت برجل ضارب اباه وابو عشرة لا يدخله التنوین 
ولا تجری جری الفعل ولکنك القیت ei‏ استغنانا فصار Ky‏ قولك مررت Jay‏ 
20 ملازم Je sul‏ ومررث برجل ملازم ابیه Jes‏ اذا اردت معنی التنوس فکانك تلت 
مرت برج gm‏ ابوه وقول مورت D‏ مررٹ بالرجل 
الملازمه ابوه فصار حسن الوجه Ri‏ حس ولاز اباه بمنزلة ملازم وليس هذا 
Mi‏ إن عر وخير منك الا ترى انك لا تقول مررث ير منه ابوة ولا تقول بان 


i. B, رق‎ et بم‎ dans À اذا كنت تشبهه‎ 21. Àp. Jj-L3, B, C, var. de À =, 
MJ. ۱ ۱ iyya برجل خی الوجة ابره كا تقول‎ 
.و‎ C, lo dans À aa} .وضو فية‎ i P .بالرجل‎ 


90, Áp. ,العنوبي‎ B, var. de ۸ wis .دد . واذا‎ A, B الملازمة‎ . 
E ابوه فكانك‎ aal gi .مورت برجل‎ | a3. 8, C, & dans A .ولا بان عهرة‎ 


| (nv ye 

جر ها فده سار كلا هو ry‏ برجم dem‏ ری برجا سمو 

شاه fom a‏ ما Jan‏ ادا idh i‏ رفعت وتقول مروت Jep‏ 
fs‏ ابوه ره اذا كنت ترید اذه Jod‏ وتقول مروٹ برجا p fu‏ كانك قلت 
ptt‏ درگه وزعم يونس أن ناسا من العرب کجڑوں هذا کا يحون مررث برجل Acus yi‏ 
| ۵ وها de‏ ى رفع هذا انك لا ge‏ یر منه ابو ولا اء عليه Sab‏ وال كا .. 
تقول سم ابود وتقول مررث برجل کل اه درهان لا یکون فيه الا الرفعٌ لان کل 
A‏ والدرگان مبنيان عليه فان إردت يها ارت بقولك ميرت برجل o)‏ عشرة 
ابوه جاز لانه قد a‏ به تقول هذا Je J6 Jo‏ وليس امتائه Er ce,‏ 
عشرة ولا کنروه ولیس Sly‏ من مررث برجل AX S‏ ولا قاع 7 كله من 
10 جواز الرفع ۵ هذ! الباب ال سمعت رجلین من العرب عربیّین يقولان كان عبد الله 
dizi ۱‏ به رجلا وهذا اقرب الى لى يكون فيه الاجبراه على 9 ادا کان فى y‏ 
والفضةٍ لان هذا يوصّف به ولا syst) ydo one‏ 


TAS ٠‏ باب ما يكون من اللسماء Kho‏ 15514 ولیس بفاعل ولا صفةٍ تب بالفاعل 
udis‏ وشباعه وذلك قولك مررث Bs Erat‏ طولها ومررث بشوب ab, lo E52‏ ۱ 
5 ومررث برجل a KU‏ فهذه تکون صفاتٍ كا كانت jue‏ منك Éi‏ يدلك على ذلك 
قول So‏ بنو فلا من بنى فلان lad KULM‏ وصفا وقال الشاعر وهو 

الاعشی | ۱ ۱ [طویل] 

لئ کت 8 جب تِن ام وزتیت اباب السماء بش 


فاختیر الرفعٌ فيه لانك تقول درا الطول d‏ ولا تقول مررث بخراعٍ ab‏ وبعض العرب 
agat 20‏ کا جر لز حیں يقول مررث Jens‏ خز aika‏ ومنهم من jet‏ وهو قليل کا تقول 
مررت برجل Qual‏ ابوة اذا كنت ترید ان تجعله شدید! ومررث برجل مثل الاسد ابوه 


.2945 النامل dans À‏ ما Asp. 13. C, H,‏ ..... مسي seul‏ ۸ .و 

h. AP. كمرك‎ 8 8 egy my. 16. A seul Uss SL fadi. 
6. B, C, ما‎ dans À .کل مال له‎ 19. Àp- ,فيه‎ B, C, عا‎ et ع‎ dans ۸ لانك‎ 
9. C, le dans À لا تقول $55 الظول منوّنا ولا سیر منوّن لا .ولا قاع ..... كله‎ 


19. B, C والصفة‎ Jd ۰ 2 .تقول‎ 


unte 149 سوه(‎ 

قل انها ینت بفاعلة وها لیست کالصفات غير الفاعلة حو dele qi‏ وگریم ٠‏ 
من قبل لن عذه SP‏ ووا اا ايد خله الث iy‏ يدان J‏ 
ما فيه الال واللام ونکون EG‏ بمنزلة الاسم الذى يكون فاعلا حین تقول هذا رجل 
ملام الرجلٍ وذلك قولك هذا gai‏ الوجه ومع ذلك dl‏ تدچل على oe.‏ الیجو 

s‏ الال واللام G2 aus‏ الیجو كا دقول للم d e‏ جا اشهه نرق هذا 
Éa‏ ولا تستطیع لى تفرگ Css‏ من هذه Ae‏ اكز لوقل هخا وجل Jei‏ 
Ja je 1‏ وهذا رجل I‏ لم يتستقم ولم يكن سنا وكذلك ی is‏ هذا 
رجل É‏ دح Jéra‏ واوصلت اليهن شيا خسن ومن به فصارت الاضافة وفذة 
| اللواحق تحجن ولا تستطيع ان تخل الال واللام على ثیء منها کا ادخلت ذلك 
10 على تسس الیجو ولا تنون ما apa‏ منم على Sa‏ تنويس الفاعل فتكون بالنیاری 
حذنه وترکه ولا ونت کا تو تونث الغاعل فم يقو توة سس ادا لم sy]‏ انراکه دحا 
جامت aba‏ للاسم الذی لا يكون صفة البتة الا مستكرّها كان الوجه عندهم فيه 
fag‏ اذا كان AN da‏ وذلك تولك مررث guam Je‏ ابوة ومع ذلك ايضا ان 
الابتداء تسن فیهن تقول خير منك زب وابو عشرةٍ Slp us‏ عليه Je‏ والشوٌ ولا 
15 بحس الابتداء غ قولك À Ia‏ فظنا جاءت مضارعة للاسماء التى لا تكون صغة 
وتوت فى الابتداء كان الوجةٌ فيها عند 9l‏ اذا كان النعث للاخر وذلك قولك 
مررث برجل خير منك ابوة ومررث برجل سوه عليه شیر والشر ومررث برجل اب لك 
صاحيّه ومررث برجلر LE‏ من Jay‏ هو ومررث برجل Je À‏ هو وان قلت 
مررث برجل شبك به من رجل رفعت ايضا وزعم لیل ان پم هاهنا منزلة هو 
20 ولکن هذه الباه دخلت شاعنا توکید! کا قال GS‏ الشيب والاسلام وکفی بالشیب 
والاسلام فإن قلت مرت jeg‏ شديدٍ عليه لمر والبردُ جررت من قبل أن شديدا 
À‏ قد يكون Kio‏ وحدّة مستغنیا عن AU‏ وع ذكر للا والبرد ود خل 4 ue.‏ ما 
دخل GED‏ وادا قلت مررث برجل سواه ى Jay pell‏ جررت لان هذا من صفة الاول 
فصار كقولك مررث برجل خير منك وان قلت مررث برجل 35b yell ada id‏ 


û. Ap, Jazi, B, p et var. dans ۸ 2% ۱۱. ۸ seul 5d ..... wla U. 
ملازم ودن صده كا سکن مده‎ dita کا‎ ۱3. À 
g 45. 15. ۱ B .الا مستكرهة البتة‎ 


8. C, ما‎ dans À shot. ۱ 17: À job Jp 


ye‏ میت 

: هه TE‏ جرى می SE pd‏ على ام DÉS‏ دی مي 
. سيب وذلك قولك مورت tL jeg‏ ابو وموث jeg‏ كردم اخوه وما اشبء هذا 
احو pds‏ والصالح والهیع CU‏ وما أجريت هذه Gall‏ على الاول حتی صارت 
کانها له لانك قد تضعها $ موضع agal‏ فيكون منصوبا وتجرورا ومرفوعا والنعث لغيرة 
5 ودلك قولك مررث بالكريم ابوه ولقیث موسّعا عليه الدنما ونان للمسنةٌ خلاتّه فالذى 
انیت والذی أتاك غير صاحب الصفة وقد وقع موقعٌ اسمه وگل فيه ما كان عاملا فيع 
وكانك قلت مررث بالكريم ولقيتٌ موسعا عليه واتان لسن فکا جرى جری لمم . 
كذلك جری Ge‏ صبفته | 


هذا ب اليم ده وج اكلام رعو قل مت وذلك gj dip‏ حو . 
ain 10 |‏ ومررث بتعيفة lo‏ خائّها ومررث برجل Kalay Ioh)‏ سيفه M‏ كان Kay‏ ۵ 
هذا احسس من قبل انه ليس بصفة لو قلک له خاتم حدیگ اوهذا خادم طین 
کاں تبيصا LA‏ الكلام ان تقول هذا خائ حدید وش je‏ رخاتم می ديج i‏ 
من ز فكذلك هذا وما اشبهه ويدلك ايضا على أنه ليس عنزلة  v‏ وکرم 
انك تقول مررث ساب وقد ge‏ بللعسن ty!‏ فصار هخا Rl‏ الم واحد 
6 کانك قلت مررت تسن ادا جعلت تس لطمرور به فن تم ايضا قالوا مررت برجا ۱ 
خش ابود ومررت age Jey‏ ابوه كانهم قالوا مروت برجل حسن وبرجل ملازید ولا 
Axio WP‏ ولا بطین li‏ لان هذا لمم وقد يكون ۵ الشعر هذا حاتم 
Xs G‏ حر مستکر ll‏ يكو ۵ مروث بعصيفة طينٍ Uli‏ على هذا الوجه 
ی اله سم inp‏ قا dej‏ علد كف e‏ 


: تجرى الامماء الت لا کون سا‎ ue هذا باب ما جرى من الاسماء ای تکون‎ 14 m 
J>) LÉ ja ji من رجل وا عله‎ dL, واخوائهها‎ clito منه‎ Jai ودلك‎ 
Josh ag نحو ير‎ ne Ms واب لك وا لك وصاحبٌ لك وکل رجل‎ iyd وابو‎ 
مس‎ Le منك واتما صار هذا بمنزلة الاسماء التى لا تکون‎ ils واْعَلُ ما یکون‎ ag: 
15. C جعلی املس‎ DI. 17 ۸ Rho je rye. 
16. B, £ et var. dans A ملازے‎ Jess. 23. ۸ sans وافعل ما يكين‎ . 
| ss. 


مھ HE‏ )وب | 
للاخر كتجراه اذا كان للاول ولو كان كا بڑھوں لقلت مررث بعبد AY AME.‏ ابوه لان 
الصفة المعرفة تبری على لمعيفة كتجرى الصفة النكرة على النكرة ولو ان هذ! القياس 


a ٠‏ جرا وهو قول ابن AU ld‏ من کطفان [كامل] 
و GS)‏ حين اردن ان يرميننا iia Án‏ بغیر یدام 


a‏ مس pl pad ie‏ نوم شتا يصع 
سمعنا من العرب من ترجہ یرو القصيدة التی نها هذا البیث لم ينه اح 
. و 4 1 
m  >©>© ©‏ 


ی هی دج يع فول dL, ja‏ تم un‏ جل فين 
فلن زكوا ان ناسا من العرب يُنصبون هذا فهم يُنصبون به داء Lie yy AU.‏ 
للاول وتقول هذا غلام لك داهبا ولو قال مورث برجلٍ UG‏ جاز فالنصبٌ على 
هذا وتما ذكرنا هذا لان ناسا من الضصوتیں یفرتون ہیں 1933( وغير التنوس 
ويفرقون اذا لم ينونوا بين العل الثابت الذی ليس فيه عِلاجٌ یرنه حو BEI‏ 
5 واللازم والصالط وما اشهه وبين ما كان علاجا برونع حو الضارب والكاسر فیجعلون 
هذا رفعا على كل حال وتجعلون اللازم وما اشبهه نصبا اذا كان واتعا appt)‏ على 
الاول ادا كان 326 واقع وبعشهم عله دسبا اذا كان واقعا alae‏ على JS‏ حال lah‏ 
اذا كان غير واقع وهذا تول يونس Ji‏ قول عيسى فادا جعله God‏ لم يكن فيه الا | 
یم على X‏ حال تقول مرت برجل ماه Je‏ ای oye‏ برجا de‏ مامه 
20 رجل فصارهذ! كقولك مرت jeg‏ احنوة Je‏ وتقول على هذا للحت مررت برجل 
me‏ بنو فلان فقولك ملازمود alos‏ على انه اسم ولو كان كلا لقلت مررث Jt‏ ۱ 
M gat‏ تاه مرک برجم اه ون ای ند Mp Mg‏ 


5. Ap. بلا ریش للا بقداح 0 ,نبلا‎ 19. C, € dans ۸ JJ Éko. 
10. ncs B, C, € dens ۸ gil 18. B, Cj æ dans A .وای جعلته‎ 


لهم اټاه et‏ ملازم اهاه C‏ .3 


۱ يوب‎ HP er 
[رجو]‎ um . قول ألخوالنا وقد جاء ى النكرة ۵ صفتها نهو 4 ذا أقوى‎ - 
Jain کنو‎ giyak gl Jas وبح‎ Jis وان‎ 


+ هذا باب ما تجرى عليه Lo‏ ما كان من سبیه Loy‏ ما ایس به أو ph‏ می 
سببه ککجری صفته التى dualis‏ له هذاما كان من ذلك كلا وذلك قولك ope‏ 
je 5‏ نايب tal‏ رجلا ومررت برجلر pla‏ ابوه رجلا ون 408 ایهما مررت مرجلو 
ملازم اباه رج ومررٹ برجا ما ابا اه فالمعنى فيد على وجهيي أن شتت i des‏ ۱ 
لاه Les liue‏ يُستقبل وان شت جعلته لا à LS‏ حال مرورك وان القيتٌ 
التنوین وانت ترید معناه جرى مثلّه لذا كان bie‏ ويدلّك على ذلك انك تقول مرگ 
برجلِ ملازيك فیصسن ويكون صفة للنكرة يمنزئته اذا كان منونا مين قلت مررث 
10 برجلٍ ملازم Je M‏ وحين قلت مورث برجلٍ ملازم ابیه Je)‏ فكانك قلت فى ET‏ 
هذا مررث Je‏ ملازم اباه ومررث برجل ملازم a‏ لان هذا يجرى تجرى الصفة التى 
تكون خالصة للاول وتقول مررث برجل B‏ جسمّه او بدئّه داك فين ألقمت 
التنوین جرى تجرى الاول ادا اردت ذلك المعنى ولكنك تلق Qaid!‏ خفيفا فان قلت 
مررت برجل محالطه داء واردت معنی التنوبن جری على الاول كانك قلت مررت برجل 
15 عالط sl» a2‏ فهذا Jet‏ وان كان i‏ فى الكلام فاذا كان ap‏ عليه اذا NT‏ 
بغیره فهو اذا ابس به ای ان جری عليه وان زعم زاعم انه یقول مررث ert‏ 
الط بدنه GAS fio‏ بينه وبي PAU‏ قيل له آلست Jo‏ ان الصفة اذا كانت للاول ۱ 
فالتنوين وفیر التنوس dl‏ اذا اردت باسقاط التنوين معنى التنوين نحو قولك مررث 
برجل ملازم اباك ومررث برجلٍ ملازم ابيك وملازيك فانه لا جد ہڈا من أن يقول 
pm‏ ولا خالف for‏ العرب والتصوتين واذا قال ذلك قلت افلست Ju‏ هذا العلل 
| ادا كان Uk‏ وكان لشیء من سبب الاول او لس به يمنزلته اذا كان للاول فإنه 345 
6% وكانك قلت مررث برجل ملازم فادا قال ذلك قلت له Ju U‏ التنوسٍ وغیر التنوس 
استوّا حيث کانا للاول واختّلفا حیت کانا للاجر وقد زکت انه تجری عليه اذا کان 


. ادلی À Jap‏ ,قلت Asn od. so. Ap.‏ .8 00م 


9. A g اذا‎ Jy. — ۸ sans ... حيي قلس‎ as. Après pai, R, C, Il, g dans A 
Jes aM. ' aS. 


he |‏ | 
S‏ 
مبتداة اتا Jay‏ للعرفة من النكرة فقولك مررث برجلٍ عبد اه كانه قيل له GA‏ 
مرت اون انه مقال له ذلك Jaja‏ مكاته ما dl ya‏ منه ومثل ah dis‏ روج[ 
وان AAI‏ ال مرا مُشتقِم راط الله وان شثت قلت مررتٌ برجل عبد ail‏ كانه . 
5 قيل لك من هو او ظننت ذلك ومن البدل ايضا مررث بقوم عبج الله js‏ وخالي 
Ja, Ke pl‏ الشاعر وهو بعض ger II‏ وهو كر AN‏ [بسیط] 
با ن el‏ وَلدتّوم geni)‏ بان الدمز اش 
گرو وعبد GU‏ والذی grum ESS‏ أن الشم عباس 
والرفعٌ فيه قوی لانه لمیُنقض معنی كا قعل ذلك ۵ النكرة واتا المعرفة التى تكون . 
© بحلا من المعرفة فهو كقولك مررث بعبد الله AS‏ تا غلطت نتدارکت Uly‏ بدا لك | 
ٹن copas‏ عن مرورك بالاول وجعله للاخر وامًا الذی تجی: مبتدا! فقول الشاعر وهو 
“Jde‏ | [كامل) 
ولقد GEL‏ ببوث ARS SES‏ آخوالنا وم بنو QU‏ 
كانه حون قال خبطن بيرت يشكرٌ قيل له ما هم فقال أخولنا وم بنو الاقام وقد 
5 يكون مررت بعبد الله اخوك كانه قيل له o‏ هو !9 DS‏ عبد الله فقال اخوك وقال 
الفرزدق | | [طوبل] 
رت ان لخادت عاجل Li ^ api‏ المهارى PONCII‏ 
كانه قيل له ای للهاری فقال کونها وشبیُها وتقول مررث برجل Sul‏ شِدٌَ كانك 
قلت مررتٌ برجل کامل لادك اردت ان ترفع شأنه وان شتت استأندث كانه قيل له ما 
0 هو ولا يكون Khaa‏ کقولك مررث برجل EX ud‏ لان المعرفة لا توصّف بها É LN‏ ولا 
جوز ان توصّف بنكرة ايضا لما ذكرتٌ لك والابتداء ۵ التبعیض اقوی 194 عرن جیّد 


٠. Ap. وما کان می لك مبتدا 1 , مي المعيفة‎ . 17. C, il, O, var. de À y. 
6. B, 0,0, p et g dans À وهو مالك بي‎ 18. ۸ sans برجل‎ onte الاسد‎ . 
EE Y خوندد‎ . | ١ so. B, 6 نكرل‎ ye h. 
8. 8, 0 fe .بيطي‎ 21. Ap. ,لك‎ B, C, ع‎ dans À والعتعيض‎ 


| 14. ۸, Ca) فقيل‎ . — B, g dans ۸ P .وما‎ g اقوى‎ oa. 


— "n Me 
کاالف‎ gE rs كل الرجل‎ dt je ك‎ a aa فى انك هذا‎ 
الکال ولم ترد ان جعل کل‎ 4 ELN واللام دك اما اردت بهذا الكلام هذا الرجل‎ 
| للضاطب كقولك هذا زیڈ دادا خلت ای يكون‎ af به ما بله‎ das a الرجل‎ 
معرفدّه تم‎ Ča قد‎ ag على‎ PEN قلت الطويل ولكنك بت ههذا‎ di لم‎ 
رهذا لام‎ dll صال ومثل ذلك قولك هذا العام حمق‎ fua آخبرت انه‎ 5 
جد العالم نهو‎ AI ى العم فاذا تال هذا‎ RUUDI كل العالم اما اراد انه مسكق‎ 
2E الال‎ 4 GANT جرى هذا‎ pal ای هذا قد بلغ الغاية ى‎ Mrs Ae بريد معنى هذا‎ 
Je فا‎ a de la ركذا‎ je رجل كل‎ 15 es أذ‎ I ۵ لام ره‎ 
انه لوقال هذا‎ Í على انه لا يريد أن یڈ ينقت بقوله کل الرجا‎ dla جد عالم‎ 
رج صلل‎ Jn تیدا كقولك هذا‎ i کی مستغزهابه ولكنه ذكر‎ je ا کل‎ 
ولم برد أن یبن بقوله کل الرجل ما قبل الرجل کا يبيّن زید! اذا خان أن تلبس‎ 
هذ! ثناء يحضرك عند ذكرك اياه ومن الصفة قولك‎ Ul دم برد ذلك بالالف واللام‎ 
. ذلك وما كسس بالرجل خير منك أن يفعل ذلك‎ Jii ما تسس بالرجل مثلك أن‎ 
الالگ.‎ Aaa y eae هذا على نيّة الالف واللام ولکنه‎ SC. انه انما‎ Jal وزعم‎ 
وتاطبةٌ والمصادر‎ K منصوبا على 255 الغاء الالب واللام اصو‎ SA واللام كا كان لاء‎ 15 
التى تشبهها وزعم انه لا جوز ما سسس بالرجل شبيع بك لجر لادك تقدر فيه على‎ 
| قولهم مررت بغيرك مثلك وبغيرك خير منك فهو يمنزلة مروت‎ GI الالف واللام وقال‎ 
JU جعلهن معرفة‎ io برجل غيرك خير منك لان غيرك ومثلك واخواتها يكن نكرة‎ 
مررت يمثلك خیرا منك وان شاء خير منك على البدل وهذا قول يونس وليل‎ 
Le jet الله مك على هذا  الا ترى انه‎ ae انم سسس ما تحسن‎ pl 20 
{gl gt وانت‎ dita قلت‎ qp خير منك له منزلة کل الرجلو ۵ هذا‎ age تس‎ 
۱ خير منك لانه نكرة فلا‎ d تجعله المعرونٌ بشَبَهه جاز وصاريمنزلة اخيك ولا يجوز‎ 
. له شيا بعينع‎ oui بت به المعرفة ولم برد ى قول ما تجسن بالرجل خير منك ان‎ 
ری ما رم‎ ph تم يعرفه به اذا خان التباسا اما لنصوبه‎ 
چیع الاشياء كالجرور‎ 5 


11. B, C, var. de À قبله بها تج‎ Le. 19. À seul على البدل‎ siso .وان عاد‎ 
16. Ap. ger, 8, C ومسي بالرجل‎ . l 33. B العرون‎ N. 


——+v0{( M. )e— |‏ | ۳ 
ون ونع فى الذكرة رفع ى المعرفة قال الفرزدق - (طویل| 


AE, "ntn Pa EA Ger ead 
[طوبل]‎ Jl رجل می بن‎ fe 


دلا تبعل میق ی gib Gi‏ ی البيي جايب . 


5 والنصب جيّد كا قال النابغة goal‏ : [(طويل] ` 


وكانث مر Cs‏ بصَديقها CSS Et‏ هليه وا 
وتال الآخر وهو ذو الرمّة . N‏ [طويل] 
ری خلئها نف Ress lá‏ دش نا مرب ار مهد 
وبعضهم يُنصبه على البدل وان شت کا My‏ رایته UU‏ كانه صار خبرا على حد 


3 من جعله صفة للنكرة على الاوجه الثلاكة Mal‏ ان المضمر لا یکون موصوفا من قَجَلٍ 


نك اما pas‏ حين فى أن SIA‏ قد كرن من نی ولكن لها اسماء A‏ عليها 
َعم gi‏ وليست صف GY‏ الصفة آحلية حو الطوبل او GS‏ اصو اخيك وساحبك 
وما anzi‏ ذلك او نعو الاسماء المبيّهة ولكنها معطونة على الاسم ales qe e‏ فلخ لك قال 
qi‏ صفةٌ وذلك قولك مررث بهم كلهم ای لم ES‏ منهم ادا وجی: دوكيدا 
e doni POS‏ بو y o‏ ين أكنعِينَ ومررث 
ع كنع مرت بد pe PIT‏ 
Ss‏ واعم ان EAM‏ ھاش من الاسماء لا يكون 
صاة لانه ليس Mb lt‏ ولا مهم ولکنه يكو معطودا على الام كعطف | 
اچعین وهذ! قول JAL‏ وزعم انه ام ع وس 
8 يكن على الرجل كان غير منون وتما صار ii Gi‏ الصان لان لبم تقب بم 
او تباعذه وتشير اليه ومن الصفة انت الرجل کل الرجل ومررت بالرجل Miet X‏ 


9. ۸ العقعنا‎ , ۱ d'après A, dans l'exemplaire da هه , ابو نصر‎ li- 
8. À seul رجال من بای قشير‎ . ssi à Ja marge Lui, Jil Dayma Silo. 

4. ۸ .جانب‎ 10. À seul AJI .على الاوجة‎ 

6. Var. à la marge dai» dans À .بصحيقهم‎ 38. H .بتصلية‎ 


— C, O, c e g dans ۸ زاريًا‎ 524 Uye وآخر‎ : 20. À الوجل‎ ۰ 


[4 


y ۱‏ ^" )هه 

اش من الطويل حین اراد أن يعن شيا معرفة العيس ومعردة القلب راذا قال ۱ 
juga‏ فائما aa‏ شیا بقلبه دون عينه فصارما اجمّع فيه شيي لخش gi‏ 
المببمة توف بالاسماء التى فيها الالف واللام والصفات التى فیها الالف واللام ديعا 
Ul‏ وصدثٌ بالاسماء التى فیها الالف واللام لانها والمبيمة كشىء واحد والصفاث التی ۱ 

Less 5‏ الالف واللام B‏ بمنزلة الاسماء ۵ هذا الموضع ولیست عنزلة السفات ۵ IPI ND‏ : 
اذا قلت مورث qug‏ الطول لال لا رید ای أأجعل D‏ دما ue‏ ولا صف له dA‏ 

. بها وانك اردب ان تقول ry‏ بالیجل ولكنك تما ذكرت RS Id‏ به به الشیء وتشيوٌ 
اليه ويدلّك على ذلك انك لا تقول مررت ar‏ الطوبل والقصير وانت ترید ان جعله 
واكك ور —— —— 


10 دی الال pal‏ ان clio‏ المعرفة yÉ‏ من Roll‏ تجرى صفاي ON‏ ین L‏ 
Addi‏ او لم 4 ما لیس و ماه مرت 
برجل طوبل إلا مر وتقول dit l ys‏ الطویل والقصير ومررت باخونك الراکع 
والساجد دی هذا Jo‏ ول هذا الصفةٌ ونيد البتداد كا كان ذلك ى مرت Qt‏ 
صا وطالج وادا قلت مررت بزید o‏ الراکع ثم الساجِدٍ او e‏ فالساجي او الراشع y‏ 

15 الساجد او e‏ او الساجدٍ او Ust‏ الراك وتا الساجد lo‏ اشبه هذا لم يكن وج 
كلامه 3 كا كان ذلك ى النكرة فان خلت تولخ جاز فيهها ما جازق النكرة 
فعلى هذا فقي pets Royals‏ أن کل شىء كان للنكرة ias‏ فهو ل#عرفة خبر وذلك 
قولك مررث باخوتك gt‏ فالغاتمان هنا نصبٌ على Sa‏ الصفة ۵ النكرة وتقول مررث | 
باخويّك مشا وكافوًا هذا على من جر وجعلبها Kino‏ للنكرة وس جعل‌ما بدلا 

29 من النكرة جعلیما بدلا من المعرفة كا قال الله هز وجل Kap Kaa Ceci CAES‏ 
كاو Sal, LUE‏ لبعض العرب الموثوق بهم [كامل] ٠‏ 

فال ابي ام اناس ab Jj‏ كرو تبلغ حاجتی او تزجف | 
مل ادال iie‏ بای Gy AMAA‏ 


B, C, € dans A ah. — AP. pets.‏ .$1 اذا قلت مر بهذا 8 åp Jeu,‏ و 
NE‏ .بيهر بى ad‏ حازم ۸ me | p dans‏ 
et g dans‏ رق ,0 À O4 15,4; C,H,‏ .93 .فعلی هذا B Jai‏ .13 


19. B Lie .هذا على انم جعلها‎ l A عرفوا موارد‎ . — B, 0, ع‎ dans ۸ Dj. 


سمه( هم پیت | 
وما سارت معرذة لانها سارت E dnd‏ ال اليم دون سا ده hy‏ الإمار 
دخصو $a‏ وليه ES,‏ ولا os‏ وناز ون من Le s‏ والقاء الت لى EL ld‏ 
eli‏ وما زیک على التاء حو قولك Gil PACS, CAUSÉ‏ والواو التى ۵ MÁS‏ والنون — 
Gi ua t‏ ى gels quit‏ والنون ى Gl‏ والإضماز لذی ليست له 
5 علامةٌ ظاعرةٌ oet‏ قد id‏ داك Lib‏ القى ى iO d‏ والهاء 4 db‏ ری وما 
S9‏ علیما اصو eb, Gs‏ ورايتيها qb‏ ورایشکی ورایتهن ah ۵ s‏ — 
ut diy in‏ ى ste, d, Ug‏ واکان انان ى p du‏ وا وما زد 
علیمن اسو قولك كا وم ووک Gep‏ ووم itp‏ والياه فى لاي Lits ep‏ صار 
الإضمارٌ معردة لانك LA‏ تور Coal‏ بعد ما عم ان منت قد عرف مَنْ da‏ . 
| 10 ما تعنى وانك ترید Cat‏ بعينه hal‏ لن للعرفة لا توصّف إلا بمعردة كا ان النكرة لا d‏ 
تیف الا jab £u‏ ان A AN‏ من السماء he‏ بثلائةٍ اشماء بالمضاف ال . 
A‏ وبالالف واللام وبالاسماء Gall GU Recall‏ فنصو مورث بزيثٍ اخيك والالف pills‏ | 
نحو قولك مررث بِرِيثٍ الطوبل وما اشبه هذا من الاضافة والالف واللام Uy‏ المبيّمة 
فصو مررث Ne‏ هذا وعرو داك والضاف ال للعرفة بوشف بثلاكة اشياء با اسیف 
5 کاضانته وبالالف واللام وبالاسماء المببهة ودلك مورث بصاحبك اي زید ومررث بصاحبك ٠‏ 
الطوبلٍ ومررث بصاحبك هذ! Gl,‏ لالف واللام فيوسّف بالالف واللام Leg‏ اسیب 
ال الالف واللام لان ما اسیف الى الالف واللام بمنزلة الالف واللام فصار نشتا كا صار 
للحن الى غير الالف واللام Ro‏ لما ليس فيه الف ولام gat!‏ مررث ut‏ اخيك وذلك 
قولك مررث بالمتميل النبيل ومررث بالرجل دی امال واما منم اخاك أن يكون iue‏ 
8 للطویل آن الاخ اذا ايف كان GET‏ لانه مضان الى dis UE‏ إضممارة فانما gaie‏ لك 
ای les‏ به وان لم US‏ بذلك oo)‏ من ia‏ ما Sli‏ به معردةٌ وا Gi‏ هذا أن 
: يكون ie‏ للطويل والرجل أن all‏ اراد أن يقرب به شيا i‏ اليه رده بقلهك - 
وبعينك دون سار الاشیام واذا قال الطويل فائما بريد ا عك شیا بقلبك ولا برد | 
لى يعزفكه بعينك فلذلك سار هخا Aid‏ بالطوبل ولا Gad‏ الطوبلٌ بهذا لانه صار 


٠١ Ap. sgal, B, C, var. de ۸ men. - 20. B, C, ع‎ dans ۸ .للطویل لای الاخ‎ 
6. Av. ,والياء‎ B, var. de À .والنون‎ 91۰ B, C, H به‎ stoy Le. 
7. ۸ رایتنا وفلامنا‎ . 92. B, C ya .لا‎ 


E B, C, g dans ۸ (a3 .مي تعای وما‎ a3. A sens وبعينك ...., بقلبك‎ 


سمل ۱۸۷ —— 
المنعوثٌ المذكورٌ حو قولك ما مور برجل dl‏ بل Jo llo‏ ذلك تولم عوج ٠‏ 
رَد ون وه اضلة إل Ge‏ هذا على انهم دد كلدو دكوا . 
Cu‏ قبل ذلك بهذا وعلى الوجه ÉN‏ والمعرفة والنكرة ۵ لکن Jo‏ ولا بل f‏ 
من od‏ ايضا قولك قد مررث برجلِ او d‏ اما ادا gla‏ 3 جعل مكاتّه 
3 شکا alo‏ منه فصار الال ju‏ الاآعاء دما شوه فهذ! Los‏ بقوله ما مورث بو 
Gf |‏ هړو los‏ بن فم ce Jod‏ بقین وما تلهم آمورت برجل d‏ لمر ادا 
ردت معنى lo‏ مرت به فان م فرش یناک أشركث بينبها Ul S‏ ما مرت 
ey‏ فكيف اموا زعم بیش ان خطا ال هو Hy‏ ومن جر هخا فهو 
d‏ له لى يقول ما مورک يعبت اللہ في اخیہ وما V RÉ ipa Gf‏ گر رید 
10 فيل مورک باخیه GS‏ لقي ابا Bay yt‏ ان المعرفة والنكرة لى باب الشريك والبحل 
fly‏ واعط ان المنصوب والمرفوع ۵ الشركة والبدل کالعجرور 


٠۴‏ هذا باب کجری cdd‏ المعرفةٍ عليها فالمعرفة eie‏ اشياء الاسماه EN‏ ى 
الا خا dall,‏ الى المعرفة ادا لم ترد معنى التنویس.والالف ,29 والاسماه 
Cl ‘sgh Recall‏ الكلامة اللازمةُ aal‏ دضو és 3128 DS‏ اللو وما اشبم 
5 ذلك واما صار fase‏ لانه fad‏ وقع عليه Oi‏ به بعینه دون سائر UM» na‏ 
di Gal‏ المعيفة فاو قولك هذا اخوك ومررث بابيك وما اشبه ذلك Jue Lely‏ 
معرفة بالکان التى اضيف الیها لان الکان براد بها الشی: بعینه دون ساثر AXI‏ . 
Ul‏ الالف واللام فصو البعیر Janis‏ والفرس وما اشبه ذلك Us‏ صار معرفة لانك 
اردت بالالف واللام الشىء بعینه دون سائر امّته لانك اذا قلت مررت برجل فانك 
0 اما زت انك اما مررت Qro‏ من بقع علید هذا الاسم لا epi‏ رجلا بعينة یره 
الاب واذا ادخلک الالف راللام فائما دور رجلا قد عَرنه فتقول الرجل الذى 
من La‏ کذ! وكذا بترم الذی " GE‏ ما 5,555 من NR i? syal‏ المبيمة 
m‏ هذا 394 وفذان go‏ وشولاء dll, dis,‏ ودانك dil) dut,‏ وما اشبه ذلك 
.اذا لم . . . العنويي B, g dans À sens‏ .13 .كم جعل مکانه dans À‏ ع B, C,‏ :6 
ها ۸ B, C, dans‏ — .كان Un. as. À sans‏ مررث B, C, Il‏ .2 


.تذكو ولمس dans ۸ jj‏ ع B,‏ ,ابا گرو Ap.‏ .10 
. وفاتان gl. 93. À sans‏ می هذا 


— i" )e— 
الق‎ uoin هذا ما مروت بويد وما مروت بعرو‎ Gia sga und به كاله قل ومررث‎ 
D شام الله وس ذلك قولك موی مد دعرو ومررث برجا‎ i aaya $ رود‎ 
به وس ذلك مررث برجل ثم‎ ee ال‎ oda بينهما ى للرور‎ EGA s 
ومن‎ JA à po مبدوءا به وأشركث‎ N اهنا مُروران وجعلٹ‎ s M لمر‎ 
دون‎ US لمر‎ oae میا ى جز‎ SLAI داز‎ i دك تولك موث برجا‎ 5 
دعرو وجراب نم ما‎ ae الغا ما مررث‎ Qa SSI اللخر وم" َو نما ل‎ 
E منبها وان‎ pei ما مررث‎ gene زو وجواب ی لیگ‎ Dar مر‎ 
43 eeu, احذها قلت ما مررث بغلاني وس ذلك مررث برجل لا مغ أشركث‎ 
علیہ هم ذر اما مورت‎ LÉ لارو لاقل ونصلث بينهها عند من‎ edo اما‎ 


م تج fei fei‏ مه رادم یکا ane‏ وذلك y‏ 
مروت برجل Je‏ نهو على e OL ges des Jet pes‏ سن da Jn C‏ تعنى ان الرجل 
Gb le‏ الذى ste‏ ای تقول مورث jeg jeg‏ ما رمکان الرجل Í is‏ 
یهار تا ای تكون غلطت او سیت فاستدرکت وا ان يبد يبدو لك آن تشرب عن 
مروت بالرجل ay‏ مکاته di‏ بالحمار بعد ما کت Es‏ غير ذلك ومثل ذلك 
5 قولك لا بل de,‏ وس ذلك تولك مررث برج Ji‏ هار وهو على تفسیرمررت Je; Jet‏ 
وس ذلك ما مررث برجا بل چار ما مررث Jer‏ ولک يجار أبدلت 34 Qa‏ 
الاول وجعلته مکاه وقد يكون فيه AN‏ على ان I‏ الرجل فيقال مِنْ امره di‏ 
انت قد مررت به فا مررث برجل بل Jaz‏ ولكن Je‏ ای بل هو Sar‏ ولکن هو چا 
ولو Sad‏ كلاما فقلت ما dra‏ برجل ولکن چا ترید ولکن هو جاژ كان عربيًا او 
i 20‏ چاڑاو JE‏ جار كاى كذلك كانه قال ولكن الذى مورث به جار وادا كان قبل 
dise ——‏ از تور کرت ره علا 


?€ و 


s. Ap. ,الله‎ A et 6 صو جوايُها وال ابو مهای طا‎ Ul jf جواب‎ S بواحد منها‎ dye 
هذا ما مرت بزید‎ Q3 ما مررث بزيد أو ثرو سيبويم عندى 3 قوله‎ AUI المعلى وجوایها فى‎ 3 
اللفظ ما‎ ea وما مر بهرو وه عندی‎ (C fials (برجل‎ 
.مور بريد وگرو ای ما مررف براحد مها‎ 10. Ap. ,جر‎ À والرفع والنصب‎ . 

.وص ذلك ..... بل جار À sans‏ .۱5 قال ابو مهاي et C Le‏ ۸ ,بفلای Ap.‏ .8 


سمل( 110 مت 
تقول هذا سب ان داذا JS‏ لك قلت هذا حب ب وتان يتان فأسفت GEN‏ اليك ولمس 
لك La sp‏ لك 120 fto‏ ذلك هذه ثلاث dy‏ فكذلك ga‏ على gra D‏ ما 
a‏ على حت يقلي تقول هذا ری وليس Lal‏ اما لك S‏ هت d£‏ 
لك jue‏ قلت gm‏ ضتى وار jis al‏ له aje qe‏ فاجر oll‏ على الهست كا 
il a 8‏ اليك مع اسان al‏ مع اتهم أنبعوا SEIL‏ بو ار اسر و E‏ 
تولك بهم یدارم وما اشبه هذا وگلا التفسيرشي تفسيرٌ JA‏ وكان کل واحد منيها . 
عنده وجها من التفسیر وقال لخليل لا يقولون إلا هذا DE‏ صب خربان مس JS‏ 
أن a‏ واحگ qula LG lo‏ اذا كان الاجر Be‏ الول وگاں مخ 
> مثله او ipe‏ وتال هذه جره د باب An‏ دق QUI‏ منغ ودن اضر Ra Spa‏ 
10 والعدّة واحدة lala‏ فهذ! dus‏ ليل ولا وى هذا والاول الا she‏ لانه اذا قال 
٠‏ هذا جر صب PRESS‏ فیه من البيان أنه ليس بالصبّ o‏ ما ۵ التثنية من البيان 


[52-3] gu قال‎ coat, ليس‎ ail 
| JEU o Xin HE کان‎ 
d والغرل مذكّر والعنکبوث‎ 


٠۲ 5‏ هذا باب SEL‏ ہیں الاسم 4 GEIL‏ عليه كا أشرك بينبها a‏ التق . 
V‏ على للنعوت وذلك تولك مررث برجلٍ وچار قبل فالواو آشرکٹ dn‏ الباء 
جرا عليه ولم Ja‏ للرجل منرلةٌ بتقديمك A‏ يكون بها d‏ من dió Jal‏ قلت 
مررث میا فالنق ۵ هذا ان تقول ما مررثُ jet‏ جار ای ما مررث eet‏ ولیس لى 
هذا دلیل علی AÙ‏ دا بشی۔ قبل توم و ab‏ مع شوم لاذه yt‏ ی dia‏ مريت 
Nr 29‏ وگرو SU‏ به فى روز گرد eto‏ ان يكون زیڈ وتوز أن يكنون المرورٌ وضع 
عليهها ى حالة واحدة فالواو pe‏ هذه الاشياء على هذة المعان ناذا سمعث 
لمتكي ینک بهذا اجمتّه على آتها شت انها قد af‏ هذه dei‏ وقد تقول 
مررث ری وګرو تعنی انك مررت بها مرت ولیس فى ذلك Jala‏ على المرور للم دوہ 

3. B. C ah .ما‎ | 15. ۸ Les doux fois .تك‎ 


jamo:‏ أن یکون زیت so. ۸ sns‏ .ولق اأصولا Amos k^‏ .و 
ss. B, 2 dens À Uil Je.‏ .كان نج ۸ B, C, 0, g dans‏ .13 


neun 
. Jena مله قح وقول‎ oes القناء كقولك‎ ۵ 965 Jo مررث برجليي و‎ 
LL SLR انه ملم‎ gs ns ما دود وا و‎ É íxs تمي‎ 
مد مکوی حمر ما ل‎ fe مرث برد‎ edi La bi o 
. برجلٍ صالج بل طالح‎ nga ومنه ايضا ما‎ be: دار‎ ey مررث‎ ig he یکون‎ 
نا‎ ES من الصدة الول‎ f aat od ad ها موث برجل ريم بل‎ s 
على‎ trk بل طال ولکنه‎ gle بل فى الاجراء على امنعوت وكذلك مورت برجلٍ‎ 
صالح‎ Jey وثله ما مرث‎ enr دیدرت كلامه اانه ابا‎ LG او‎ geh 
die ال ولك‎ jury من الاو ری مره دای قلت مررث‎ e eod نکن طلل‎ 


بر ادن مدا هام "ase‏ بها بعد النقي ولن - 


شت Sia Sah‏ على 34 lia‏ ما مررث برجل سل ولکن لا مرت برجلٍ 

عامل مال وریت میج صل بل ماله م ریت ال ات ومن ذلك . 
قوله عز وجل SET fs‏ اون ون Ma‏ بل Lala dU Ont Ga‏ بعد 
النصب كالرقع بعد لجر وان 2 شتت کاں اھر على لی يكون بدلا على AN‏ واعل ان بل 
ود ب GEG‏ بين النعتيي igo‏ على المنعوت کا أشركت بينهها jg‏ ولا 
5 ونم زب وتا وما شب ذلك وتقول ما مررث برجل مسل فكيف رجا راغب ۵ 
GA ya SAN |‏ راب 4 السدته وزعم بیش d‏ لبر lue‏ لان Las, Gd‏ 
load‏ بهن ولا JE‏ بعدهن شی؛ كقولك X‏ دينارا La S‏ يكون بعدها الفعل 
لا تری انك لو قلت da‏ زیا gia‏ كوا او Yi‏ بر لم جز وقد بين dy‏ اصمار 
Les Jat‏ مضى ولكن Ji‏ لا faut‏ ولا يكونان إلا على كلام شقن Ul‏ وأ Ut,‏ 
20 رما جرى نعتا على غير وجه الكلام هذا Sa‏ رب فالوجة لد rs‏ كلام 
اكثر العرب وافحجهم وهو الفیش لان 2 لب jd JA du‏ رفع ولکن بعض العرب 
جره وليس بنعت للضبٌ ولكنه نعثٌ للذی اضيف ال الب 554 لان نکر كالب 
ولانه d‏ مومع بقع فيه نعث Quali‏ ولانه صار هو cally‏ بمنزلة للبم واحد الا تری انك 


.لان ايى وجل ؤسرها B‏ .16 وكذلك مررث برجل مغل B, C‏ ,قحح us Ap.‏ 


7 2 17. À seul الثعل‎ TT CUT - f 
A. A soul bg ۰ ومثله‎ . ' 8. A .او هل بهرا‎ 
6. Ap. وذلك ۸ , المنعوت‎ . 19. À sans.J. — Ap. واو‎ À, Cups. 


۱4. © اللفتين‎ aer. 13. B, C, ع‎ dans À موش‎ a3). 


| (رجزا‎ ۱ Aw s 
كز وفنا ملي‎ 


SREE‏ هو نومت 


0.2 m 
۳4 soit على‎ gÉ £^ 


نهذا یکون على وجهينٍ على البدل وعلی الصفة , MER E‏ 


y "Uis a2 و‎ TS NE 


' الابتداء وی الصفة ولد وه وجل ند کان لکم AT‏ في o2‏ 


ro BR gu 5‏ وا عل مجهي صل الصدة وى 


[J] 
ری فيها الزمان فلت‎ M» 


البدل ومن قول کل s‏ 
| وكنث كذى Leu izy gie‏ 


فاقا مررث Je‏ راكع وساجدٍ ومررث.برجل رجل Beo‏ فليس الوجة فيه الا الصفة 
ولیس هذا منزلة rye‏ برجامي pi p‏ ولا ما اشهه من Jj‏ انك كم vies‏ 
0 کانك قلت احدها كذا "A‏ ومنهم كذا ومنهم كذا واذا قلت مررث برجل 
ET‏ ومررث برجل 30 فهذ! اسم Saly‏ ولو قلت مررت برجل مسق Je) E385‏ 
einge ind pensa np aes‏ 
مررت بقانم ومررت d‏ برجالر daba‏ وهذا قول یوش ولو جاز للع oeil‏ عبد 


شبّهتّه بالتبعيض sl‏ هاهنا À,‏ ادا قلت كان dy id‏ راكع ٠‏ 


au‏ راكع ey‏ إن شم 


15 ساجگ كل ذلك مررث برجل ill,‏ وجار قمام فزقت الاسماء وجعت النعك 

فصار جخ النعت هاهنا بمنزلة قولك مورك gl‏ مسؤين لان Lasla oai‏ ليس 
مبقضا ولو جاز ی هذا [aj‏ از مررث باخيك o‏ الله y‏ تام فصار النعكُ 

اهنا مع Mya lac‏ امم واحد ونقول مررث بأربعة pes ay‏ لان tpa!‏ 

ولبرج غير الاربعة فصار على قولك منهم Eye‏ وجوج من النعت ایا مر jey‏ 

qiie Jes ٥‏ وذلك ى القناء b.‏ وهذا Jia‏ تولك مورف بر ول GES‏ هالذى 

يضاف اليه JEU‏ میلس ومكيال Jal,‏ واصوه والاول Ga‏ ومُقيسٌ ومکیل وکذلك ‏ 


بنصل العخلا اذا فصل JUD‏ رجليي Jess‏ هذا 
هر SaN‏ قم نعئه ونسرته وتقول مررت Kika‏ 
لغر geii‏ مسطمي aly‏ کار بجعت العدة 
يعلى SL‏ ثم نکرت gei‏ ودا ben‏ 
للنفر ومسؤيي وكافر نلعت التلسیر وهو ائنمی 
كه ا و ١‏ 


عثی اجريته على الال 3 البدل والابعداء 


9. À .هؤى‎ 

sÁ. B, var. de À وساجد‎ ES) عبت الله‎ . 
— À sans .لانك‎ 

90. B,C, € dans À sana زونه‎ ap. od A 
منم‎ yit .ای‎ — A gens, CN ومرث‎ 
sah دینار‎ Jute. 

.ومثقال seol‏ ۸ — . اليه امه 8 7 .$1 


ممل € —— 
مررت برجل دی Jo‏ ای صاحس مال jer je etin‏ مس 
الاح كانك قلت مررث برجلٍ de‏ وكذلك مررث برجلٍ Jan‏ س کانك قلت مررث 
برجل فاسدٍ لان Et Goa‏ والسوه Se‏ لیس Goal‏ هاهنا بسدق اللسان لو 
كان كذلك لم جز لك لن تقول هذا وب خن رهاز gis‏ وكذلك 421 لیس فى 
8 معنی‌شونه ‏ ومن النعت ايضا مررث برجلس y‏ تفسيرٌ المثليي ان JS‏ واحد 
JE lagie‏ صاحبه ومثل ذلك M og‏ ومنه rye‏ برجلين die‏ ای JS‏ رجار 
میم ید n‏ ار على اما جيعا ts‏ ول ذلك حسل ونه مررت برجليي 
غيرك فان شت جلته على انما غيرة ى Jall‏ وى الامور وان شت على قوله مررث 
برجلین gaT‏ اذا Sj‏ انه قد ES‏ معك فى المرور سواك فیصیر کقولك برجل $e‏ 
۵ ادا di‏ به ومنه مررث برجلين سوا على انهها لم يبدا على رجلين ولم Lang‏ 
من رجلينن وكذلك مررث بحري سواه . ونه ایضا مورت برجام ni Pu a‏ 
الاسم وفرقت النعت وان شنت كان السط والکافر بدلا كانه اجاب م o‏ قال qe‏ صرب 
ميرت وان شاه E‏ كاله لجاب من قال ا DIU Le‏ على هذا وان لم BAL‏ بم 
حي ای dies Bii d ADR‏ مره 
dle je» dla Jas ges 5‏ ت شت جعلته تفسيرا لنعت وصار إعادئك البجل 
c‏ توكيد! وان شت شتت aflan‏ بدلا كاله Gly‏ لی قال pes gh‏ مورک هركت ادو 
واستقبلتٌ الرجلٌ بالصفة وان شتت رفعتٌ على قوله فا جا وما جاء d‏ الشعرقد 
بجع فيه الاسم ls‏ النعث وصار تجرورا قوله وهو رجل من Dale‏ [وافر] 


Au‏ وما Ji É‏ کلم على زاين مسلوب وبال 
اس وتو زب pn‏ ا بو 


«e épi‏ ی ى الابتداء فترفغه وق البدل ل sd‏ قال Mee‏ وهو 


.اذا اراد C‏ ,8 .و Mp.‏ — .تقول ما مررش برجل راكع لكي ساج 


aeg: s À Sa. 15. Ap. de, B, C, io dans ۸ شت‎ ul 
1. 8, C صدق‎ Jay برجل سه اه‎ (l a). .صیرته دلسیرا‎ 
6. B, C, Labo dd .وه‎ Ap. 531, B, C, H, var. de À و البحل‎ 


7. B, C, ver. de A ذلك جز‎ g والابتداء قال‎ . — Ap. 8343, À یعای‎ 


— n y 
Janise الراب‎ Ma to Js قولك‎ ۵ api کاله كالذى غذن منه‎ ia 
انك اردت معنى التشویس‎ ep ILIN ور لها یه واحد وهو‎ BC ولكنها‎ 
وزعم بونس انه يقول عشرون رك على قوله هشرو‎ do» bs ذلك تولهم‎ Ja 
الت‎ o نكرة لانهم يقولون ماه‎ ds وزعم يونس ولفلیل ان ماده‎ Se 
عبد الله وزعم يونس ولفلیل أن هذه الصفات المسافة الى المعرفة‎ yi فهى‎ jos 6 
وذلك معرون فى كلام‎ iyaa ان يكن‎ GS جوز فيهن‎ 93 EU التی سارت سل‎ 
deoa joa deja اه‎ oon مروت‎ di آن‎ 4I yet اد‎ dà Qo dios الغو‎ 
«! NS ادا لرادوا مررت‎ or يمنزلة صاحبك وزعم يونس أنه يقول مررت بريد‎ 
كانه‎ Us alib, على ذلك قوله هذا‎ ao مثلك معرفة‎ Jaa daten هو معرونٌ‎ 


0 قال هذ! اخوك Gt 3 LG‏ الوجه فان بمنزلة Je‏ لا یکون معرفة وذاك لانه جوز ۹ 


لك ul‏ تقول هذا لسن الوجه فیصیر معرفة بالالف واللام کا يصير الرجل معرفة 
بالالف واللام ولا يكون iyaa‏ الا log‏ وس النعت Und‏ مررت برجلٍ (قا 215 وما 
ali‏ فقد أعطهم انه ليس ee‏ ولكنه SS‏ ى القيام والتعود وأعطهم انه على 
احدها DAMES gi‏ 
1 مرت Je‏ تائم فكادك حت س فى قلبه أن داك الرجلٌ £38 او Ma Sala‏ لا 
ام ولا قاعد Gi‏ ذلك من قلبه ومنه مرزث برجلٍ راكب وذاعب eI!‏ إلا 

انّ الرکوب قبل الذهاب ومنه مررث برجل راكب فذاهب c) GE‏ الذهابٌ بعد الرکوب 
وانه لا مُهل بينهها ومنه oye‏ برجل راکپ ثم ذاهب qué‏ ان الذهاب بعده وان 
بین‌ما Kt‏ وجعله غير متصل به synad‏ على جدة ومنه مررث برجلٍ راكع 3( 
29 ساجد فانها ی بمنزلة EUIS UL‏ أن زا تجاه بها GA‏ أنه بريد Sant‏ الامرين وادا قال 
لوجخ فقد QU‏ تدصر عليه وه مرش برج die‏ لا ساي Jas dA‏ 
او NS‏ الهم Le‏ ومنه je pe‏ حن الوجو S. aja‏ کش او 
of‏ والوجةٌ واصزه خاسٌ ولو كا RAI GAK‏ لقال خسن جيل aiy‏ 


. .ه‎ Var. de ۸ منها العنویی‎ Oa. AlS; B, 16. Ap. استسقبها‎ , var. de À ولم يبمّى ايها‎ 


.قبل الذهاب B de même après‏ ;قبل الآخر .منها B‏ ;کاند C, H sens‏ 
Lans € g E O‏ ۰ .99 ان ماثة الحرش ليست نكرل ۸ B, var. de‏ .& 
برجلٍ راکع بل ساج UI‏ قبط داستدرك كلامّه ۱ geo.‏ . 


5. B. C, H sans sia. 7599 v Ub. Puis c dans ۸ soul ذلك‎ Jany 


ERE E | e 
ضار 1-6 ولکس‎ Jer كانك قلت مررت‎ apaku فهو عت على انه‎ dou Je 
' خذن التنوین استضفافا ولن اظهرت الاسم واردت التضفيف وللعای معنى التنوين‎ 
مارب 3-6 فان ششت‎ Jey ودلك قولك مررث‎ fae جری تجراة حس كان الاسم‎ 
حال لي وذلك قوله عز‎ d انك مررت به وهو‎ Ja ESS جلته على انه سيّفعل وان‎ 
y الى‎ Glas ى باب 54 واع أن کل‎ HS هاهنا‎ au وجل هذا عار یلا‎ 5 
او برا او مبتذاً منزلة 15740 ويدلّك‎ USS وكان للنكرة صف فاته ادا كان موسوفا او‎ . 


على ذلك قول الشاعر وشو [Mob] yos‏ 
لا مشن رور کاندا peau‏ 

كانه قال لدى مستقبلٍ صائم وال JA‏ لاسدق [كامل] 

JE 10‏ الب qd ah eii Jo‏ شهب ممتي 


DIE QU GS منیب‎ niis ابو مُبين‎ Ju 
[Jp] > RD ومنه ایضا قول دی‎ là Ke من العرب یُنشده‎ Ap ناه گس‎ 
FAHD خابط‎ mái. uo یرٹ فیط‎ 


فكاتهم قالوا یک منوا ره ومن خايط Ja‏ وس ذلك قول جرير [بسيط| 


iles مُباعَدَةٌ منکم‎ y Ó يا 3 فابطنا لو كا‎ T 
Dc | gn ug وقال ابو‎ 
pui Lexi مارب تب ۵ اساء غربرة بيصاء قد‎ ١ 


D‏ لا يقع بعدها الا 5G‏ فهذا يدلّك على ان غابطنا dite‏ نكر ومن ذلك قول 
العرب لى چشرون akie‏ ومادةٌ alto‏ فاجروا ذلك منزلة عشرون le Urs‏ درم JEW‏ 


B,C, g dans A 09.‏ ,كل Ap.‏ .5 ویکوں ایضا على Ap tous, B, ver, de A‏ .1 
.2554 هی العرب À‏ .13 انك مررس به وهو ى حال ضربه SU‏ 1545 ایضا 
JG‏ معط ومي خابط B, C, g dans À‏ .14 على معلی العنوبی کانك قلی مررث برجل 
y.‏ ذلك ۱ .سارب زیدا ولکی 8 

3. Ap. >w)» B, C, H, g dans A aUa 15. B, 0, ع‎ dans À یطلیکم‎ yS .لو‎ 

B, C, b et > dans A Jo, As.‏ .18 .و 


ye |‏ 100 — 
مب لوق بهم بقل موث برجا هدك س ro‏ ورو مر دم yt‏ 
جعله فعلا مغانوحا كاذه قال A, Jab‏ بمنزلة AÉ‏ وكفتك ومن النعت ایضا 
dy‏ برجل n AE‏ على انك قلت هو Jes‏ انك e,‏ ویکوں uad Uni‏ 
على انه لم Sý‏ عليك وام يُنقص ui‏ عنك ۵ عیء من الامور ومثله مررث برجل مك ای | 
۰ وه یم بصوريك وكذلك مورث Agit M ju‏ وكذلك sE DE‏ 
. العنی والإعرابٍ jf‏ واحدا رهن مضاناتٌ الى معرفة صفاتٌ لنكرة iro‏ يقول 
هذا La eL‏ 3 وهذا زید d La‏ اذا تذمه جعله معرنة وادا Bil‏ 
جعله نکرة ومن العوبزمی docet‏ ذلك ومنه مررث برجل 
کر منك فهو Ea‏ له باته نمض عس أن یکون مشلّه ومنه مررت برجل 
6 خير منك دهودعث لہ بانه قد زاد على أن یکون مثلم ومنه مررث برجل يرك 
Da ds ds‏ ہیں من qus i‏ من اسفتھا اليه حت لایکوں مش 
او یکون مر get‏ ومنه مورت برجل us SET‏ على pira‏ ومنه مررت Jet‏ 
pel a‏ دعت orp‏ نس وجهه ولم تجعل دید الهاء التی ى ejl jua]‏ کا 
تقول (oim‏ وجهه لانه اذا قيل حُسَن الوجه Dh‏ انه لا يُعنى من الوجوه الا وجهد 
5 ومثل ذلك مرت بامراقٍ ae ELLE.‏ اما أدخلت الهاء ى LZ‏ لاي Ki.‏ اما 
وقعت نعتا لها تم بلغت به بعد ما صار نعتا لها حيث conj]‏ فن ثم سار فیها الهاه 
ولیست بمنؤلة qr‏ وجهه 4 اللفظ وان كان المعنى واحد! لان لشن هاهنا للاول تم 
تسیده الى من GE S‏ محم ال hao iyaa‏ للنكره Cu‏ كانت صفةٌ لالنكرة 
| أجريت تجراها كا جرت تجراها اخوائها Jia‏ وما اشبهها وها یکون نعتا للنكرة وضو 
20 مضاف ال معرفة قول الشاعر وهو yl‏ القيس [طويل) 
اضر uno Slo LI ac NS‏ شاوی 


جن ايسا مررث عل دا eiit‏ وان یکو مضا ل ارده uarie‏ 


"8. رجد ج۸‎ MONS 9. Ap. ,لم‎ B, C, ع‎ dans À انه نقص‎ Ja. 
s. 4 seul Slady ..... .مفتوها‎ 13. B, ver, de À ampi) .فاصنا‎ 
3 MED dn. 18. 8, C الوجيٍ مهان‎ mms, 


6. A seul عل ذلك‎ 000% v»»9- 13. B, C, 11 .مس الفعل‎ 


| Eid MN 
رکه ها به ل ادم ما‎ dnd ول‎ dj فليست‎ it وما‎ AG النلی‎ . 
۱ الى‎ Ula SUY في‎ Ji قبله لو ما بعده فاذا قلت بل دما ردت ان تجعل ما‎ 
۱ «esl بالباء وكذلك هذا‎ au di jj اسفث‎ LES wy بكر باللام واذا قلت مررث‎ 
بالکان واذا قلت‎ Ka فقاد اف ال عبن الله‎ A. aas نله واذا قلت أنت‎ 
. نتد‎ go S4 وادا قلت‎ Qe الى عبد الله‎ SS Gal الله فقاد‎ dus اخذّه من‎ 5 


۱ اسفت الام di‏ وتت من الزملی KE‏ وادا قلت انت 4 الدار فقک اسفت dL‏ ۵ " 


الحا الى الحاريق واذا قلت فيك عسل قد مت اليه a‏ وأذا قلت 

ر جل ju‏ داك فقد اسفک AI‏ الى الرجل D‏ واذا قلت باقر A Ji‏ دما | 

ji کا اسفت النداه باللام الى بكر حين قلت با‎ GLS نک ال الله جل‎ a 
Gfe اضفت الرواية الى زید‎ N) عن‎ ako; وكذلك‎ 10 


۱ هذا باب تجرى النعتٍ على المنعوت oasis‏ على JAN dla ét‏ على JS‏ 
من وما اشبء ذلك فاا النْمْت الذى جرى على للنعوت فقولك مررث برل ظربب 
rt ran‏ و چپ اد RUE‏ ی 
من الرجال JS qid‏ واحد منهم di, X‏ اردت الواحث من الرجال الذيس كل 
18 واحد منهم cho eg‏ ورجل a‏ فهو نکر تاک نک دهم LA‏ له 
fas‏ انمه وذلك لن الرجال کل واحد منهم رجل والرجال الظرناء JS‏ واحد منهم 
dal eh Ji de‏ 25% حتى لا AE‏ منها ل الت اليك ذلك Es‏ 
برجل a‏ کرم مش nb‏ على اوله ومن النعت ايضا مررث برجل Ul‏ رجل UG‏ 
das‏ للرجل ۵ کاله وبي غيرّه كانه قال مررث برجل کامل ومنه مررت برجل 
vin ln ۱‏ ای RS CR RE‏ 
رجل وك من رجلٍ وناهيك من رجلٍ ومررث برجل ما شتت من Je‏ ومررث Jet‏ 
اد من رجلٍ ومررث Jap‏ عك من je‏ وبامر DS‏ می fpa‏ فهذا dad‏ 
معنى واحد وما كان منه تجری فيه الإعراب فصار نعتا لاوله جرى على A)‏ معنا بعض 


رامع زاس .ورجل ظریف À soul‏ .16 .مى الفعل المضمر B‏ ,النادی .م4 .و 
Us.‏ كان نكرلا همه B‏ — لم ترد الواحد مى الوجال G, € dans A‏ .13 
.كذلك كفيك ۸ dans‏ م ,۱۱ .90 . الظرفاء الطبی از 


سوم( iw‏ — | | 
ردت هذا لم JA pu‏ من الشهر er‏ من A!‏ رح M‏ نصار منزلة 
قولك العام عامُها ومن العرب من يقول الهوم يوك Jer‏ الب ÍN‏ منزلة ON‏ . 
ان الرجل بقول انا ال Ql‏ داك ولا يريت وما sien‏ ونقول NÉ‏ به قرب 
Etat‏ ادا لم تجغل N‏ هو IN‏ فان جعلت الاخر هو GS‏ رنعت 1 نصبتَ 
5 جلت جيك ی نی Md‏ ونقول عهدی به LSLS‏ وی به دا ملل 
فتنصبٌ على انه حال ولیس بالعهد ولا العم ولیسا هنا ظرفیتن وتقول dpa‏ عبت | 
AGE‏ الح شرت 2۱ bb‏ ان je‏ الدعر Sa‏ مكنا فى الادصاء 
لانها تكون Kia‏ ومفعولة تقول نك JAN‏ والهاژوستودیت 423 فأجری JO‏ 
هذا العجری ET‏ الاشیاء کا PA‏ 
٥‏ هذا باب E‏ وبر انما یکون ۵ کل لسم Quae‏ اليه pets‏ أن المضان اليه 3-53 
بثلاثة اشیاء بشیء ليس pole‏ ولا l‏ وبشىء یکون ظرفا elo‏ لا یکوں Uo‏ نات 
ری ری هو 
كر AS‏ لافعل داك ومن ود À‏ ون وڪن »2 وب وما اشبه ذلك وكذلك اخذته os‏ 
وال lU 2x)‏ التى تكون ظرفا i‏ نف ومام رقم واه وق ات 
Ja Ses ٥‏ ومع وكلى دنك تقول من لک کا تقول من 48$ vl‏ امن MÀ‏ و 
E‏ واوا وبا ا did‏ | 
Ran‏ کذا وكذا Aui,‏ ومكائك ودون وتبل یذ وازاء وحذاء وما اشبه هذا مس 
الازمنة ودلك قولك انت dus A.‏ الله وأمام زيجٍ CIS,‏ اخيك وكذلك le‏ هذه 
oy‏ هده الظروف اسماء ولکنها صارت مواضع للاشیام Ul,‏ الاسماء Ji ei‏ 
s is 90‏ وين Sin‏ ذلك Und‏ الاسماد الم صو چار وجدار Jos‏ ,$45 نحو 
قولك هذا f‏ النلیں وما اشبہ هذا مس الاسماء US‏ دك قولك هذا Ms‏ عب 
الله وهذا کل مالك وبعض قومك 194 جار N)‏ وجداز اخيك ومال كرو وهذ! Sa‏ 


1. B, C, g dans À sans كله‎ ... gun. 15. Ap. ,مي فرقك‎ B, g dans À daddy. 


"R. Ap. Kalb, C, g dans A .وتکون مفعرلهٌ‎ 18. Var. de À الاماکی والازمنة‎ "IBI 
13. ۸ sans 5. الامكنة .والازمنة‎ . 
så. ۸ doy ووراه‎ el داسر خا وأصام‎ 19. À sans الظروف‎ 83.45. 

£ وعند‎ o. 


Jody. "n‏ عبد الله 3[ Ap. Auf,‏ .وو 
T‏ 


s eee‏ )مهم 
واللفظا وه بقوله هو Ry di‏ الولد ود زغم بیش لی ناما يقولون هو متی 
ی و EE‏ 
un‏ الشاعر [متقارب] . 
GS ura LC Euh‏ الفدٍمن آست JR‏ 

5 وما خمسن e‏ هاهنا لاذه JC.‏ الاجر هو BN‏ كقولك له رن s‏ مار ولو Ja‏ 
الاخِرّ ظرنا جاز ولکن الشاعر اراد ان Lau‏ مکائه بذلك AU‏ واما اقولهم داری 
A‏ داد ais‏ لان نف + 52 للدار وهو کلام قد JÉ‏ بعضه d‏ بعض 
. واستّغنی U‏ تال داری خلک دارك ££ £6 دم 93 L6‏ قدز داك فقال i‏ وذراعا 
میا ای Jobs‏ هخا اک calidi ba‏ کا کل raya‏ 
te‏ وال كن هذا ام te‏ منوّن يهل Les‏ ليس من سمه ولا ھوھوکا كان انسلهم 
وجلا بتلك المنزلة وان ^ شت قلت داری Ale‏ دارك gb vies‏ خلفٌ كا تلق 
Less‏ ادا قلت فيها زی ES‏ وزعم بیش ان ابا عرو كان يقول دارى من M.‏ دارك 
un)‏ بختنم بقولك دازك متی git‏ لان حخلف هاهنا Jo pul‏ ون فيها teli‏ 
d‏ الاسم وهذا مذهبٌ قو وما العرب ala‏ منزلة قولك £y» aca AE‏ 
5 لانك تقول انت من Gl‏ ومعناة انت gla.‏ ولکن الكلام حُذن الا ترى انك تقول 
داؤك من خلب دارى فیّستغبی ACN‏ وتقول ادت منى git‏ ای ادت مثی ما XS‏ 
i‏ رن فيكون ظردا کا كان ما قبله ما شټھ بلمكان واما الوشت 
والساعات والايام والشهور ail‏ وما اشبه ذلك من الازمنة والاحمان التى تکون 
ك الدهر فهوقولك القتال يوم لجمعة اذا جعلتٌ يوم لجمعة ظرنا والهلال Lely XUI‏ | 

و ی C‏ —— 
XL‏ الهلال واليوم JUAN‏ نصبتٌ التقديم والتاخیر ۵ ذلك د سوه وان شت رنعت 
ا ود ود و وم O‏ یز ناما اليوم 
KV‏ واليوم الاتنان فإته لا یکون الآ رفعا وكذلك ال میس لانه ليس بل فيه 
الالو بوي او نوا DT‏ 


13. Ap. ,فرعفای‎ B 2245; C, æ dane À 21. g dans À .والتقديم‎ 


| | .بقولك داری ۸ — .عنهه‎ 23. B, b dens ۸ a9 Jd .ئيس‎ 


| | =% ۱۷۵ )yet— 
ای‎ JE ES die اسدّهلتٍ العرب وأجز منه ما اجازرا ومن ذلك قول العرب هو‎ 
Db] ESS حرج السیل من السیل. قال الشاعر وغو این‎ fe 
piri dde Rey RU سب‎ 
ای رجع ۵ الطریق الذى جاء فيه هذا معناه فأجری جرى ما‎ xt] ES وقال‎ 
السیول وتا ما ترتفع من هذا الباب نقولك هو‎ ESS قبله كا أجروا ذلك التجرى‎ 
متی فزتعغان وهو متى خَذوةُ الرس ودَعْوة الرجُل وغَلْوةُ السهم وهومتی يجان وهو‎ 
| سوریو‎ E وا ای نی رای ای‎ 
` ما‎ ES كا قلا‎ pN وجرى لام ال كاله هو لسعة‎ dal وينه نهذا‎ 
ردموه لانهم‎ Uo Ed يكون الامير يوم ملمعة وتا قول العرب انت مت‎ 10 
بمنزلة قولهم انت منى قريب وزعم يونس أن ناسا من‎ je حتی‎ DN جعلوة هو‎ 
. العرب یقولون . . [وافر]‎ 
jeg یجان‎ fans لهنتة‎ Lá 
Ciis إن‎ yt ريداكا‎ Dai aan, اذا جعلت‎ JS کش‎ Sy عم همالع كا قال‎ 
بشما نما‎ Gat ی وی اي وود مرا هذه‎ Sie 
E ل كلامهم وكذلك می‎ ayr لح کون ماء وكينرنة تلك ادماء اکثر‎ 
| we كمنونتهها أسماء اكثر ومع ذلك إنهم جعلوه اسما خاضا منزلة‎ 
| بمنزلة درج‎ aa ana ذلك فكرهوا ان تجعلوة ظرفا وقد 195 ان بعض الناس‎ 
الاسم الاول فى المعنى‎ Sed قالوا مرأى ومسمح فصار‎ CL السیل فينصيّه وهو قليل كاتهم‎ 20 


v 


٩. B, C, p dans À sans .ای ... مي السيل‎ ALL اسو قولك‎ Coet ان يكين‎ (C (خلف‎ i 
a. Ap. Key, À قال ابو گسی سمعته مي‎ ea واس قال ابر كر أخطا لا اج ان‎ 


لد والفوق والقصت والأمام اسما الا 4 الصعر .يولس 
.وكذلك قَدَامَ وما اشبهه .44 السهم B, C, g dans A sens‏ .6 
بمنزلة اليس B, C‏ — , اسماء À sans Uyy. 18: A sans‏ — الیجل sans‏ ودمراً B, C‏ .8 
A e». Mts.‏ .13 


15. Mp ,قلف‎ A, C 4 and ua قال ابو‎ 19. B درج السیول‎ My. 


PF jas‏ )مهب 

ذلك d USS iya‏ الياب الال ثم لم yo‏ معناها وها ISS‏ جنعناه الكضد 

Jed Éa Py ای نامي مده‎ Jai GS ومعناه قرب ومنه قول العرب هو‎ dii 

. ای حذاءه ومن ذلك قول. العرب هم A‏ ای يعلى QU‏ وم dia‏ ى العم 

ای بت منك ۵ العم دار هذا بمنزلة قول العرب هو vba,‏ وإزاءة حو ننوفلاي 

5 “وتيك asl‏ البلاد ‏ ومن ذلك قول اى GRAM‏ . [طویل] 
اذا ما DÉS Ja asi‏ ساي nie‏ می واه SA‏ 


Ge Sn 


TS 44‏ ما شت می A‏ و بلكلل غم تشه به اد كاك 
| تقع على g LYI‏ دلب قول العرب Hinan‏ منهم Qe M fly dr ph‏ وضومنى 
e‏ منزلةٌ 3591 ويدلك على انه ja‏ قولك هومتى Go di‏ ردت ای تجمعده ۵ ذلك 
pay‏ نصار كقولك Ga Qi‏ كذا وكذا po‏ مرج الب وادک متى E SAS‏ 
القابلةٍ وذلك ادا دنا Go‏ بك من ہیں dS‏ تال الشاعر وهو ابو [JM] LS‏ 
s 14s oin‏ مک را AG‏ حل الم dux»‏ 
وهو منك rf LUS‏ وقال [Jue] osi‏ 
ET‏ ایا Gat SÍa os inus‏ | 


. زار أجری هذا تجرى قولك هو متى مکان السارية ودلكك دتها‎ SAX قال هومتى‎ ٠ 
الذى ديكا به‎ d I ول‎ lali فيد‎ a اماك ومعناها هومتى ى لللكلى الذى‎ 
به الولف وادت ى المكان الذى تقعد فيه القابلة وبالمكان‎ yid وبالمكان الذى‎ GAN 
جاز‎ LS فيع الازاژ فاما اراد هذا المعنى ولکنه حذن الكلام وجاز ذلك‎ SÁR الذى‎ 
4 یدوب یب ولیس جوز هذا‎ ne 
فاستهلٌ مس هذا ما‎ pe ومتكاً 205 بط الفرس لم‎ LIS لو قلت هومتی‎ agi کل‎ 


8. D, var. de A -.بالکای ابم‎ RB, CI ۰ ua ids 
.کالی‎ 19. Ap. Akaa, B, var. de À .به‎ 
10. B, ver. de À نزلة الولد‎ 9۱. B, C ou Ua, des .منى‎ 


wr.» |‏ — 0 
قال كيف ات أل الب لكاب جعلهما لحتني وم لیل لی النصب چگ 
اذا جعله ظرها وهو منزلة قول العرب هو قرب منك وهو ai‏ منك ای مكانا Lang‏ 
منك US‏ بیش ان ll‏ تقول ى كلامها عَلْ قردبا منك Be‏ كقولهم هل بك 
US Sa!‏ دوتك فهو لا Ioui Kin‏ وان قلت هو دونك فى امن لان هذا انما هو DES‏ 


gU 5‏ هذ! مكانّ دا ى البدل مثلا GU‏ الاصل فى الظرون الموضعٌ Praes‏ مس الارض - M‏ 


كا تقول إنه pain CLS‏ ونه لم جرة صالحة dus‏ او کی nani‏ 
As Ja‏ تفع كا ترتفعان وينتصب كا يُنتصبان وان شت قلت هو دونك اذا 
جعلت الا e‏ ولم جعله رجلا يعنى انك جعلته Jia‏ من الذى فوته وبتولون 

pets ادا كان کیب‎ ob D ای هو ون من القوم وهذا‎ ALU غير‎ ۵ dpi pe 
ان العربٌ لا تقول‎ gest مکان سس أن یکون ظرفا فا لا‎ JS موضع ولا‎ JS انه ليس‎ 10 : 
do ولا هو خارج الدان حتی تقول هوى جونها‎ oue هو حون الدار ولا هو دال‎ 

داخل الدار وس خارجها dub‏ ہیں خلگ وما اشبهها وبين هذه رون لان 

خلق وا هاگ الت کل اما من aj‏ دل هذا جرث r3 Poi‏ 

ولخارج عند" عنزلة ien‏ والب والراس واليد وصارث خلت وما اشبهها تدخل ‏ 

6 على JS‏ انم فتصير RCA‏ لی الاسم من نواجید واقطازة و اعلا nl‏ وتکون ظرفا 
كا Eakas‏ لك وتکون اسماء نحو قولك فو ناححية الدار اذا os]‏ الناحية بعینها وشو 

ك Bent‏ الدار فتصير منزلة قولك صوغ بيتك ول fpe ded djs‏ 

منزلة الاسم غير الظرن انك تقو زد ders aya, ANNESS‏ وقول 4 وس الدار 

فيصيرٌ يمنزلة قولك ضربت ABS‏ مفتوحا مثله pa‏ ان Co‏ بعشها SA‏ مکنا 

30 من بعض ف الاسمام او القُبّل AI‏ والناحية C‏ للف والامام cl‏ فهيّ اقل 
استعالاً ى الكلام ان JAE‏ اسماء وقد جاءت على ذلك ى الكلام والأشعار se‏ 

حرون تجرى تجرى فك وأمامك ولکتا عزلنها لیر معانيّها ادها عراشب فى 


.كحو 3 جرفيما ۸ ,11 .ای UG‏ قريبا منك s. À sans‏ 


6. Ap. Alle, B, g dans À ,ولكنه على السعة‎ 15. B, C لم‎ JS .و‎ 
. 9. ۸ sans .وينتصب كا ينتصبأن‎ — ۸ 17. ۸, C .فيصير‎ 
od. $1. B, C, € dans À sns Já di. — ۸ 


8. C, b et g dans A UD Map ah. — .وقد جاء على ذلك‎ 
A seal et ver. de C الذی فوقه‎ ۰ das. 23. B, H .لتفسير معانیها‎ 


— n jee 
وسمعنا من العرب مس يقول دارگ دات المي قال الهاهر‎ y 06 خارف عنزلة‎ 
وهو لبيت [كامل]‎ 
wA لها‎ mu انه مَل‎ cu ie fin كلا‎ Si 
| دهذا بمنزلة مكانك ادا جعلگه فى‎ dsl وهذا رجل‎ dil وس ذلك ايضا هذا‎ 
الشعر جعله‎ 4 aal UL ولا یکون اما ذ فى الشعر قال بعض العرب‎ SS معنى‎ 5 


Sy‏ غير قال الشاعرٌ وهو رجل من الانصار [طويل] 
و من tain‏ من كان fe‏ ادا قعدوا Le‏ ولا من LES‏ 
وال Ay Xe‏ الاعشى | [طول] . 


Lp من اهلها‎ dieu, — qub الامو‎ JE عن‎ té 
حال کعبد الله‎ à ومثل ذلك انت کعبد الله كانه یقول انت كعبت الله ای انت‎ 10 
ia ی وی‎ ph m 


Jis‏ قال الراجز Sat‏ - [رجز] 
ale las Ju,‏ ۱ ۱ [رجز] 
as E uu, | 5‏ 


ويدلك على آن یواک وکوید منزلة الظرون انك تقول مررث مس ds‏ والذی 
کرب عش هذا کس Gé‏ فيها والذى دیها ولا سس الاسماء هاهنا ولا تکشر $ 
الكلام لو قلت مررث يمن Jab‏ او الذى ue‏ کانتبیصا دهکذا FE‏ ری ds NÉ‏ | 
وتقول ud‏ انت اذا أقبل AS‏ وى تنوك كانه قال كيف ادت اذا aol‏ 

0 ناحيئك وأريد ما عندك حیں قال اذا Dh de uad‏ حیں قال أقبل aisi‏ دکاته 


:. ۸ ذاث الهمي‎ d$ .من یقول‎ 10. Ap. ,يقول‎ B, C, € dans ۸ ,اذا قال‎ 
3. 0, ع‎ dans À uo. mais sans .ای‎ 
7 B, g dans ۸ جلصوا‎ 131. TEY I .من‎ 


C, € dans À Jos‏ ,8 .مي سراءك Ap.‏ ,16 مي ذل 6 زعى جر المامة dans À‏ ج بو 
.من dish‏ . الهامة 


i ee‏ )نوت 
لاجو dé‏ روک ات دات الع ipt‏ كذا تال 
یت us‏ جنوي uio‏ ما كوكم عند uo gan‏ کر وتا | 
وقالوا منازلهم بمينا ويُسارا Sedo‏ تال بكرو بن [pb] ٠ . PÉ‏ 
on à‏ الس عتا ام نكرو وکا الکلش LÁN US‏ 


ای على Uus gae ls‏ بذلك يونس عن أن ثرو وهو أيه Lis‏ هو Odo cA‏ 
كا JU‏ الشاعر صمعنا بع العرب 39.234 كذا [Jae]‏ 


۲ E وبعد ما‎ GI بعد ما غار‎ pi 
Jio الغور ای و ده سمعنا ذلك من يوثق به من العرب‎ TN XS 
JU انف الظبية‎ dois اکتندا‎ HI انفها يعى لكش‎ ue UE Le 10 
الاعشى ظ [بسيط]‎ 
یل ود سل‎ REL eleg نس القوازش هوم‎ 


نهذ كله انتصب على ما هو فيه وهو غيرة وصار منرلة المنؤن الذى يهل نما بمحه | 
نح العشرين وو قوله هو BE‏ منك كلا نصار هو LL‏ وزید Ki Je‏ ذاك 
15 والعامل ى C‏ الذى هو مضع له والذى هوق مومع خبره کا انك اذا قلت Bs‏ 
الله اخوك فالاخ قد aah‏ اا s‏ فيه وبه استغلى الكلام وهو epa‏ منم ومن 
ذلك قول العرب هو مونکه وشو مكاته وهذا مكانّ هذا وهذ! رجل DC‏ ادا Šaj‏ 
Ad‏ كانك قلت هذا ى مكان دا وهذا رجل ى مکانك وبقال للرجال اذهبٌ معك ' 
بفلان فيقول معى رجل مان فلان ای معى رجل يكونُ بدلا منه ql‏ غَناءه ويكون 
0 4 مکانه واعط ان هذه الاشياء كلها انتصابها مس وجه واحد ومثل ذلك هو 
RS‏ وهو ES‏ وهو RS‏ واعم ان هذه الاشياء كلها قد تکون sled‏ غير 


&. ۸ seul .ويسارا‎ 13. ۸ seul 54. 


.$ موضع خبو À‏ .15 بهر ہی قرو ہی dans À‏ ع ,الحاعر M.‏ .7 
.وشو سبقك À‏ .21 ۱ عيشت 


سیم( i‏ )جمس 
ی ادا کادت à‏ ذلك pee gel‏ شرب B‏ منکن 4o DÉS‏ $44 
أحوالها ادا کادث ES‏ کا تقول عبد Gi ati‏ ما يكوى تام EU T ET‏ 
pn‏ على JA‏ قال المي vic‏ ما يكون YÉ‏ وس تسب Gi esi‏ الاول قال $4 
Gb KO‏ عبد لاله لحسن ما یکون قائما فلا یکون فيه الا 
cai 5‏ لاذه لا جوز لك أن Ja É‏ احسن احواله قائماعلى وجه من الوجوه ‏ وتقول 
| عب iat‏ ما يكون بم dad Bb Ra‏ ما نکن شهری ربیع کانك 
. اقلت اخطب ما يكون عبد عبد الله ى يوم للدمعة واطيبٌ ما تکون البداوةٌ ۵ شهريٌ بیع 
ومن العرب من يقول اخطب ما يكون الامير يوم Raok‏ واطيب ما تكون الب‌هاوة 
شهرا ربيع كانه قال اخطبٌ اجام الامير يم للمعة واطيبٌ ازمنةٍ البداوة شهرا ربيع 
10 وجاز اخطبٌ آیامه يوم Rad!‏ على سعة الكلام وکانه قال اطيبٌ الازمنة التى تكون فيها ٠‏ 
البداوة شهرا ربيع واخطبٌ الایام التى يكون فيها عبد الله Calak‏ یوم Baod‏ 
وتقول آنيك بوم MM aed‏ کانه Jus‏ له ای غاية هذه عندك وای انمان pel‏ ام بَعلِى؛ 
Jia‏ ابوه على معنى ذاك I‏ وقول آنيك بوم nad!‏ ای السبت ابوه siu‏ 
درها او درهين اکثر ما اعطيته واعطیته درها او gi»‏ اکثرما اعطيته وان شاء «e$‏ 
5 در ورفع أكثر وان شاء نصب id‏ ايضا على اذه حال وقع دی لعي وان 4^ قال 
آديك يوم للجمعة اه ای ag‏ الاتيان يوم Ened‏ 


Tene 7‏ نتصب من cdi uda‏ وذاك لانها رین دقع فيها اللشياء T‏ 
وتکون فيها فانتصب لانه Saiga‏ فيها ومُكونّ فيها és‏ فيها ما تبلها كا und! di‏ اذا 
قلت انت JÉ e JS‏ فيه ما قبله وكا JE‏ ۵ الدرهم عشرون اذا قلت عشری حرها 
9 وكذلك Jai‏ فيها ما بعدها وما قبلها فالکان قولك هو AL:‏ وهو ASS‏ وأمامّك 
وهو تنك وقبالّتك وما اشبه ذلك وس ذلك ايضا هو ناحيةً من الدار وشو ناحية 


30. 4 sans .فيها‎ E 17. B, C, H, g dans ۸ &53 .رون‎ 
13. A sane آتيك‎ . — Avant ,واهطیته‎ B, io 18. ۸ seul وتكين فیها‎ . 
dans À او یوم السبت‎ JU .وان ماه‎ 21. B, C, € dans À Laul 435 ومي ذلك‎ 


15. B, C, ط‎ dans A Le $ JU, الدرفین‎ pe. — ۸ Jub. — A seul وهو ناحیگ الدار‎ 
8 .وشو سوك . اعطيته رای شاء‎ : 


| E ——( nM سمه(‎ | 

وكذلك. لو قلت D‏ اخوك نصاحيّك داعب لم جمز ولو uda‏ بالواو حسدث کا . 

انھد کثیژ من العرب Kad‏ بن Se ql‏ [متقارب] 

۱ gann Ji مَرايميمٌ‎ ed, jh b ume. Jac 

ولو có ed E‏ وا es Con ro or usd ad‏ يكوى مه 
۵ غيرّة وال یکون على جواز کلکم de‏ على البدل 


4 هذا باب م تنتصب مس leaf‏ والصفات نها gi Jon‏ یها ipn‏ وذلك 
"تولك هذا به بش ليب منه G‏ £5 شت جعلدّه حینا قد مضى وان شت جعلته 
حینا مستاقبلا واا قال الناش هذا منضوبٌ على إضمار Les GS I‏ يُستقبل ول كان 
نما مضى لان دا لما كان معناه ذا KE‏ عندهم أن يُنتصب على اکا GAS‏ 3 کان ولو 
٥‏ كلى على اسمار کان لقلت هذا col AT‏ منه EAN‏ لان کان قد يُنصب للعردة کا 
uas‏ النكرة دلیس هوعلی کان ولکنه حال ومنه مررث برجل c ET‏ ما یکون 
MEENE BLIE A RORE‏ 
SG‏ ما يكون اخبث منك Adi‏ کے ما تكون فهذا كلّه مول على مثل ما جلت 
عليه ما قبله وان 2 شتت قلت مورت ojo de‏ یکین e‏ منك كاله بريد برجا 
8 خر أحواله daa pa‏ ای خيرٌ ص dm‏ وجاز أن بقل daa a‏ رشو يريد من 
أحوالك کا جاز لى تقول نهازك fe‏ لك pa‏ وتقول البو أرخض ما يكون قفیزاں 
ای البو E‏ احواله الى یکون علیها مزا کانك قلت $0 ارخشه Di‏ 
وس ذلك هذا البیث 805 Go‏ على ES!‏ بعشهم Di‏ وهو قول گرد بس - 


LM) ET 
کشکی با لكل جهو‎ LES رب ول ما کون‎ » 
Égo? 
LES ما نکون‎ I gyl بعض اصابعه وبعضهم يقول‎ Euas کا تقول‎ ÍN ولكنه انث‎ 
a. Ap ,العرب‎ B, C والبيت‎ . el اذا كان 135 کای ۸ . معناة‎ — 8, C. b 
4. ۸ seul اليل ..... علي البدل‎ JUS. dans À sane .ولو کای ..... ولکنه حال‎ 
3. € dans À ,مرا‎ au licu de Ulo). sh. Ap. ,یرید‎ B, C, € dans À doo. 
8. ۸ مضی‎ Up .واي کای‎ : 16. C ej .ويلك‎ 


uy as. À dst.‏ هذا دا كان ذا ۸ B, C, € dans‏ .و 


—M( n^ Jit 
Fi الھیء خسنا اذا کلی خيرا وتبیصا اذا كان سلا وا لذن رفعوه فقالوا مروث‎ 
عليه‎ Be وتولب بحرم‎ lose ju put بحرم‎ i a 


5« هذا باب ما نتصب فيه الصف اانه حال وقع فيه الال واللام 59622 ها acte‏ 
٠‏ من الاسماء بللصادر او قولك فاة الى $ وليس بالفاعل ولا المفعول فكما 4632 یه 
على بن EX‏ لیس مصحر كذلك شتهوا الصفة بللصدر Sas‏ هذا کا Pa oa‏ 

E Mid |‏ ل 
Gae‏ بالشىء S‏ کلامهم ولیس مثله d‏ چیع احواله كثيرٌ وقد بين فها مضى وستراه 
0 أيضا لن شاء الله تعال هو cedi‏ الال دلاول جری على orb dis‏ 
فواحد! ودخلوا رجلا رجلا وان AE SEO oe S‏ 
وجلتّه على الفعل کانه قال دخل الاول فالاول ولن SAS‏ شت قلت دخلوا رج فرجل , 
تجعلة بدلا کا قال عر وجل Mp Rep sou‏ فلى قلت DALSI‏ فامرت فالنصب ! 
الوجۂُ ولا يكون بدلا لانك لو قلت HS‏ الاو فالاو لو رجل Je‏ لم ye‏ ولا يكون 

15 صفة لانه ليس "اديت AR‏ وا" VII PE‏ 
الاو فالاو US‏ لم يُستقم ولیس معناه معنى كلهم ذأ جرى apt‏ اسهم Sen‏ 
ولا جوز ۵ غير الاول هذ! کا لا جوز أن تقول مررث به Sale‏ ولا بهها Le‏ وكان 
عيسى يقل NASI‏ الال لان معناه Jaco‏ حمله على dial!‏ ولیس Soles‏ 
Susi d e^‏ ضارع لخصومةٍ KENT‏ الال والاخر والصغير والكبير yu‏ 

3 لان ge aie‏ رهم اه قال دلوا EA‏ وادا Éa‏ بالکلام أن تجريه على 
الاسم كا تجری النعتٌ لم جز لى تخل الفاء لانك لو قلت مررث بزید اخمك 
وصاحيك كان حسنا ولو قلت مرت يزيد اخيك فصاحبك والصاحبٌ زب لم بسر 
.قرمك dans ۸ sans‏ ط B,‏ .15 ذا متهرا هذا بقرلم ۸ B, C, g daus‏ .6 


8 ya. 90. 8 .كانه قال أدخلوا كلهم‎ 
11. B, C, b dans A .رجلا فرجلا‎ sı. C, var. de À اللمی‎ uj V. 


| —— my 
. ولذلك كان الذراع رفعا لانه لا جموز تخل الال واللام‎ SG هذا الاب فالاسماء‎ 
نيا‎ (Sa ولا تقول مره‎ Sall وقاعدا ی تقول ليه لاثم‎ LAS ی قولك یه‎ 
' ذلك بعشه رج‎ fan قع ذلك ۵ الذراع جُعل بمنزلة قولك لقيثه يده فوق ره‎ 
آن قولهم رت الدره) درگ‎ Ja على حال وزعم‎ Quail الدرض درثم لا يكون فيه‎ 
— GR تحال حتی تقول فى الدرم او 0533 وكذلك وجدنا العرب تقول فان قال قائل‎ 5 
اكاك ودد و‎ on الباء كا لا جوز‎ Goes قيل له لا جوز‎ ay y حرف‎ 
` الباء مس هذا قيل له فهذا لا يقال ايضا وقال لیل کی‎ Ge فان قال لا جوز‎ 
لیل أن‎ JU, بدی الرفعٌ لا یکون غيرة لان هذا لا یکون من صغة الکلام‎ d يذه‎ 
ای رددث‎ d JU مفعولا بمنزلة قولك رجعت‎ EOG جعلت رجعت عوکك على‎ ÉS 
| LS عیدی على‎ LES كانه قال‎ je الملل‎ 10 


۳ هذا باب ما يُنتصب فيه الاسم لاه حال يقع فيه SAS‏ وان كنت لم تلفظ Jake‏ 
رنه حال بقع دی SA‏ ینتسب کا نتسب لو کان حالا وقع فيه joi‏ لانه à‏ أنه 
de‏ وقع فيه مرو RAR ui die Mond‏ بحر 
وان S‏ شئت ألغيت ل فقلت لك الشاه شا بدرم HS‏ برض كا قلت فيها 55 قا 

5 رفعتٌ واذا قلت الشاء لك فان EAS‏ رنعت وان Gus‏ نصمت وصار لك الشاء اذا 
نصبت عنزلة uns‏ الشاء کا كان فیها Dus‏ قائما بمنزلة us SR‏ قاتما ۱ 


pee له ُن يكونّ صفة ودلك قولك مررت‎ aii ag فيه‎ joie هذا بب‎ ar 
بهم يُنصبونه سمعناهم بقولون‎ sI العرب‎ Lans بدرم‎ jé بدرهم‎ 5045 Jos 
على المعرفة وتركوا النكرة‎ aped. بحرم قغيزا بدزعم‎ nis Jud من بر مررنا به‎ GA 
الاترى انك‎ dl) PH هو لسم‎ Lely Kio لقع النكرة أن تكون موصوفة بما ليس‎ 0 
فقد يكون‎ ie aas حدیدا ولا بحسن آن‎ ta تقول هذا مالك درکا وهذ!‎ 
1. Ap- ul er ,لا‎ B, C, € dans ۸ map? 8. A .لا یکون 3 صفة الکلام‎ 
3 انع‎ UC معرنةّ ولا بعل حلا یکین فيه الامرٌ‎ 9. B, C, lo dans À sans Sun). 
g ای تحال 3 تولف‎ ser. 15. B, C, g dans À sans le premier wa. 


9. ۸ seul .تقول‎ 18. D, C, g dans A sans le second 3443 
h. B, C, £ dans À sans حال‎ Ja. f». | 


——( rm 
rey لانك اما ترين انه لم يُقطع دعاب حتی‎ SE کی ولا موز ان تقول انگنی‎ 
ای نش تیه برجوع وقد يكون أن دق طع‎ cles ۵ انه رجع‎ os] Uf برجوع‎ 
موصول‎ ith تمینه ثم ترجع فيقول رجعت 15358 على یی ای رجعث کا ج جفّت‎ 

به الیجوغ ده ره والرجوعٌ D‏ وا ut‏ تقول بعث دارئ by‏ وانت ترد 
eus uoo foe: 5‏ آن الدار كلّها حراج ولا جوز ان تقول بعث شائى Us‏ شلا ex‏ 
ترید بجر n‏ الاب انك بعتها الاو LI‏ على الولاء ولا موز أن تقول cie‏ 
له سابّه بابا can Sgad‏ انك Lt‏ جعلث له حسابه بابا واحدا غير ماش ولا 
| جوز Esi‏ عالى درها رى coll!‏ انك تصذّقت بدرم واحد وكذلك هذا وما 
aget‏ واقا قول انلس كان الب تفي وكان Qu b oisi GEN‏ ھاھنا عن 
to‏ ذكر الدرضم يما 4 صدورم من abo‏ ولان الدرم هو الذى بسگر عليه فكاتهم اما 
يستلون عن o‏ الدرهم 4 هذا للوسع کا يقولون Gé FN‏ وتركوا دکر FEN‏ استغفاء 
ما ۵ صدورم من عله pag‏ العاطب لان الصاطب قد عل ما يُعنى فكاته Let‏ ستل | 
Gala‏ عن ثمن الا JL‏ الال عى من yall‏ فكذلك هذا وما اشبهه فار كا 
اجرته coy‏ وزعم Jal‏ انه t‏ بعث الشاء ابرم LA‏ سرد شا بدره 
15 وتجغل بدرگم فو خبر الشاةٍ وصارت الواو By‏ الباء غ للعنی كا كانت ۵ قولك کل 
Je‏ وضیعته فى معنى E‏ واذا قال شاة بدرهم فان oos‏ ليس عبن على اسم قبله ‏ 
Uy‏ جاء لیبس به السعر كا جاءث لك غ GAG‏ لتبتن من تعنى فالباه هاهنا منزلة 
di‏ ى قولك فاك ال وام GS‏ على ما قبلها وكذلك ما اسب ۵ هذا الباب وكان ما 
 .‏ بعد مما حوز أن ce‏ على ما قبله جاز فيه Ain‏ ولا جوز لن i‏ على ما قبله d‏ 
20 هذا الباب وزعم JAM‏ انه جوز ان تقول بعث JON‏ ذراع بحرم كا جاز ذلك فى 
الشاء وزعم انه يقول بعث دارى الذراعان Po‏ وبعث 501 القغيزان بدرم ولم Ge‏ 
هذا بقوله فاه الى F‏ لان هنذا 4 باب بمنزلة المصادر التی تكون حالا بقع فيها الامر و 
قولك لقيته کفاخا واصو قوله ia GLS‏ رفعلت داك طاقتى وليس JS‏ مصدر 
۵ هذا الباب alis ad‏ الالف واللام ویکون معرفة بالاضافة ولیس JS‏ المصادر تکون 4 
ليس مبنیا 8 :لیس dans À ÉX‏ ط C,‏ .16 ولا موز ان تقول B, g dans À‏ ,فراع Ap.‏ ,5 
.لیبیی به السعز C‏ .17 بعت داری ذراها ذراعا والت ترید ذراها بحرم 


qu'à la‏ جعی ..... 5,24 À ne donne‏ .ده Up‏ انك بعتها منفرقة ولا جوز أن 
marge, d'après p ete.‏ .تقول بعت ata d‏ از 


ye‏ ۲۹۵ )سوهت 
وات ترید للصدر الذئ ۵ قوله کل ذلك at‏ داك الا ترى ادك تقول سكت عده di‏ 
رما دتو اجترز موده ولا تقع اَن وصلتھا حالا یکوین الال à‏ حال تومه 
PII ITA‏ تفع بعک فى ثم أجردت ad‏ للصدر الول الذى هو جوا د 


4r‏ هذا باب ما ينتصب من الاسماء التى ليست بصفة ولا مصادرٌ لانه حال يُقع فيه 


5 . الامرٌ فيُنتصبٌ لانه dyako‏ فيه ودلك قولك BU xb‏ ال ۵ وبایشته To‏ بود کانه 


قال «DS‏ مشافهة وایشته نقدا ای ABS‏ ى هذه ال وبعش العرب يقول کته فقو .. 


ال 4 کات يقول کته bois‏ ال 4 ای کته ses‏ حاله RU‏ على قول که وصذه 
حاله والنصبٌ على توله که ۵ هذه ال فانتصب لانه حال وقع فيه الفعل ولا 


يذ بید فليس فيه إلا النصبٌ لانه لا مس أن تقول بايعثه وید بیج ولم ترد أن " 
E A 10‏ وی اراد ان يقول بایشته بالنتمیل tal das‏ كلى ام | 
d‏ الى 4 فاعا بريد ان خبرعن قربه من وانه شاه ولم يكن ' 


بینها Sal‏ | ومثله من المصادر d‏ ان تلزمه الاضافة وما بعده LE‏ موز فيه الابتداء 2 


ویکون حالا قوله GES‏ دنه GS de‏ وی qu‏ وه عل ARS‏ کاده J‏ 
انثى 656 على ده ولا ُستعل فى الکلام قوله EES‏ عدا على بذْه ولکنه JE‏ به Qo‏ 


15 رک ود الى فى اجاز الرفع ى قوله LES‏ فلان ده على بده وما يُنتصب لانه حال . 


وقع فيه الفغل قولك بِعْتُ الشاه HE‏ و درها ل تست داری فراعا 
fos‏ وبعث ار ی os‏ واخذت ils‏ ماله درا JO‏ اربعين درها وبینث له 
جسابه G Gl‏ وتصذقت le‏ درگا درا واعط ان هذه الاشیاه لا يُنفرد منها عی4 
دون ما بعدة وذلك انه لا جوز أن تقول كته فاه حتی تقول الى يلاتك اما تريد 
0 مشاھ والمشافهة لا تكون الا من اثنين Ze UU‏ للعنی ادا قلت D‏ ولا يجوز ان 
تقول بایعتھ یدا لانك انما ترید ان تقول ALT‏ متى وأعطال zd LU‏ المعنى بين oci‏ 


s. — — ۸ وھا‎ 1% 


Ero 


8. A seal l1. 


manque dans À, où il est donné comme ver. 
à le marge. 


9. Avant fou, B, C, € dans À .بایعته‎ 

13. ۸ الصادر‎ $ sites. 

18. Au lieu de ,تصدتی‎ C وسدتی‎ (da 
méme deux fois, p. 11,1. 8). — B, C ان هذه‎ 
الاسماء التی 4 هذا الباب‎ . 

at. B, C, b dans A .ای تقول بعتم يدا‎ 


| | ee NF Jos 
dicia t ولى عشت سیک عل‎ B ی لی لا ب‎ ah à 
وزعم بونس أن قجما من العرب‎ amle دادت صدييٌ ونا صاحبا فادت‎ tiens 
لسرا‎ AE ع و ی وم‎ 
بللسدر وشت هو‎ peat شتهوا تاه‎ S بللصدر ما‎ s 4*5 خبیت وذلك انهم‎ Juli ۱ 

penne NEPR عولاء‎ S حفستهم بلاصدر‎ b 
lY ونس‎ sy فهذا یک به وما وجهه وصوايه الرفع وهو قول العرب وان‎ 
دذو عم‎ Sadly الي‎ i ago وقد جلوة على المصدر فقال‎ Lille Ju | 
| اد آجری غير للصصدر‎ ÉE Cal ودو عبید وهذا قبع اک لاه كلى الع‎ 
قوله اشا‎ Lt هوق الا مشه وهو قولهم ول لهم وب‎ Le كللصادر وشتهوة‎ 

i uta te‏ لك ول SU‏ فلا حار لك Ul‏ ابوك فلا ابا لك فهذا لا یکون فيه 
ابد إل الله لم oe‏ دد lag‏ منه مغر ما د مت كاتاك 
قلت Gl‏ لهرت فلا las‏ لك بعده اوفلا حارت لك سواه وان قال by MG‏ فلیسٹ 
لك وأا مارت فليس لك اانه ذلك المعنى vy‏ ولوقال dul C‏ فانت دوعبید 
ug‏ عبيذ! بأعيانهم قد عرفهم الاب كعرفتدك كاك قلت Sall Cl‏ الذين y‏ 
5 لم يكن إلا pastat Lan‏ كاته قال ادت فيهم او منهم Pret‏ ولو Li Ju‏ 
ابوك فلك اب لكان على قوله فلك به اب اوفيه اب Léo‏ يريت بقوله فيه اب مجری الاب 
على سعة الكلام وليس الى النصب شاعنا سبيل Uf‏ جاز Sail‏ ل العبی حيس لم 
جعلهم شيا معروفا بعينه لانه Ade‏ بالمصدر فللصد ر قد ali sf‏ الالف واللام وُنتصب ٠‏ 
على ما ذکرت لك فاذا اردت شيا بعينم وکان هو الذی M"‏ الاشارة جری تجرى Nj‏ 
yy 29‏ وابيك Gb‏ قول الاس Je‏ اما ای يكوى عالا فهو Île Ata‏ وأا ان Ces bi‏ فهو 
عام وقد apt‏ تقول آنا أل يكون bá‏ فهوتعم وائ ترید G‏ يكن كا جاوث SE‏ 
يعم AT Jal‏ ى معتی paf D‏ اهل الکتاب فهذا É‏ ا (fe‏ بمنزلة للصدر لان 
أن مع الفعل الذى يكون Rao‏ منزلة اللصدر di‏ قلت ja ift a G‏ فاد | 
e‏ الا تری انك تقول انت الرجل ناز او À‏ ن ees‏ كاتك قلت نزالاً kapai‏ 


1. ۰ واما ۸ ,واللام‎ : £ dans AUI .اذا قال‎ 9. B, C, ط‎ dans ۸ .کالصدر‎ 
۲ —B, C au, 18. B, ط‎ dans ۸ 14244 aY. 
5. B,b dans A هرلاء‎ GS. — B, C, g dans 19. Ap. ,بعینه‎ C, € dans À .واختصصته‎ 


A $524. ss. ۸ seul répète الکتاب‎ Jat. 


سیم( eod rn‏ | | | 
بع ge‏ كوي إلا حلا تلن ديق Ah gt gag a‏ 
GAL +‏ فليس بظاهر Cl‏ لا فعا فهذا san‏ ده نجعله كاتا ى حال pe‏ وخارجا 
من حال Y Hola ge‏ جوز اهنا du‏ قد أتصمرت aal asl‏ وحيت 
تلت joli Ul‏ نع فل Spaas‏ مذکور! قبل كلامك هو Ul jul!‏ دکیت صاحب العم 
Suis‏ خدج 8 هذا اذخ e‏ ولا ufa‏ و الصفة LIN‏ والام 
لانه لیس مصادرٌ فيكون جوابا لقوله Lely À‏ الصدز تابع له ووضع d‏ موضعه حالا 
bel‏ ان ما اتتصب ۵ هذا الباب فالذى بعد او قبله من الکلام قد JÉ‏ فيه کا ل 
د t i‏ قبل ادا قلت Qd uie do‏ وکا كل ى تولہ ا ا میت 


۱ هذا هذا باب ما do ie‏ ويكون فيد Sel‏ ف جيع اللغات وزعم يونس " قول ای 

0 كرو . ودلك قولك San C‏ فذوعَبِيتٍ Soul Ul‏ نذو عبد Uy‏ عب‌دان فذو 
عبدیں واما اختير الرنغ لان ما کیک فى هذا الباب اسماء والاسماء لا تجری جرى 
المصادر الا تری انك تقول هو هو الرجل egi, Ce‏ ود تقول هو الرجل Oui XC‏ 
قب ذلك جعلوا ما بعده Gai‏ لد كاتهم تالا aul‏ فانت ed‏ و انت منهم دو 
né‏ ای لك من العبيج تسیب كاتك ارد ان تقول اتا م العبيد او مق العبيت 
15 فانت ذو DE‏ إلا انك ارت من وگ وقدمت المبتداً بعد يا زاضمرت فيبها LAS]‏ 
t‏ وله C‏ میگ فادت دو عبد نکاه قال ی Sd‏ دنت در sua‏ ولكنه ار 

(cadi فلا تج عندهم أن يكون بمنزلة‎ ul ذلك فى‎ Jai كا‎ odd وأضمر فيه‎ à 

ولم يكن Ut‏ يجوز فيه Pose‏ ذلك ayla‏ على هذا فرارا من آن DAS‏ ۵ المصحر ما . 
ايض منه کا فعلث هم دك à‏ الوم حين رفعوا کانک قلت San C‏ فهم لك Ub‏ 
0 العبد فهو لك لانك ذلك المعنى تريث ès‏ مس العرب من بقول اما ابن ELA‏ 
UU‏ ابي مت کالم قال تا (ul‏ مزنيّة UU‏ ذلك جعل الاجر هو الیل كا كان قاثلادلك .... 


روز دید کال مالم و آحواله كلها رل Le. Lite‏ فكرص صاحب العم seul‏ ۸ .& 
ÂLe .‏ .لیس مصدر D, var. deb dans À‏ .6 
. والاسماء À sans‏ .11 قال الأخفش ليس تفسيرٌ À‏ , وماعيا Ap.‏ .8 

نو lec‏ .15 سیبویه d‏ عام وما اعبهه بشیء قد موز ای 


. البعداً بعدها peas‏ 3 مالم فتنصبٌ ووز ای لا تضير ETES‏ 
حيي uta 19. C apad)‏ حال مالم وما اعبهه ye‏ الصفات Le‏ 


| — M mre. 

fo‏ فلا Cia US soua Fe‏ فلا Jo‏ تضورٌ À‏ لادك انما کعنی رجلا Cl‏ نی 
du B‏ متسب midi ja t us‏ 
Jon‏ واللام s‏ 259 يمتنع من أن یکون حالا lus fa t fps‏ بالعم eb‏ العم 
pale a‏ فالنصبٌ على انك لم م Ja‏ العم QUIE‏ العلل الاول الذى EAU‏ به aea‏ 
5 كاك قلت أن ja‏ شیر وام الع على انه جمل العم لاو عو الم الل 
فصار كقولك s Ua C‏ بد G‏ العم ها أعهنى به فهذا رفع لان لمهسمر هو 
jan‏ سار كقولك أت dale i Gt jen‏ الهاء قير الثم و تست كاك 
قلت تا Che‏ فا اعطنی بعبه الله وادا قلت CAI C‏ فضاربٌ دهذا يُنتصب على 
وجهین على أن يكون الدب مفعولا كقولك نا Suo‏ الله فأنا ارب Qf‏ نصبا على 
10 قولك Das Eke C‏ كاك قلت as G7 Cl‏ فيصير كقولك ye Ul‏ فذو سرب ٠‏ 
وقد يصب Jal‏ الجاز 4 هذا الباب بالالف واللام لانهم قد يُنوقون ۵ هذا لباب 
غير تحال وبنو تمم كانهم لا يتوقون غيرة o1‏ ثم لم ينصبوا ۵ الالف واللام وتركوا 
gin‏ فكان الذى ترتم jal‏ الجاز GAN‏ الذى ینتسب لانه موقو له نحو قولك alad‏ 
كنا ذلك dis‏ قولهم Jua n‏ ما jaa‏ فهو Ja Je‏ كاذه قال هو 
| 5 الرجلٌ Jan‏ العقل Giy‏ ای للعقل والرأي وکات ael‏ 2 من قال لم وعلى هذا 
الباب gear o‏ ما أجريمّه É C‏ حالا ادا ادخلث فيه الالف واللام ' قال 
الشاعر [طويل] 

الا ليت د شغری هل ال ام مر SLAN Gb Jess‏ عنها فلا GS‏ 
ونا نوتم نوی L‏ دکرث لك فيقولون CÀ‏ العو us‏ كانه قال LD‏ او فهو عار 
Aca pe orm‏ من أن يد خلوا فيء مالا جوز کا قال تعال یوما . 
لا uy‏ تفس Joy a Hà ped‏ الشاعر عبد الیجن بن حشان [وافر] 

الايا ae r$ LE JE‏ فامًا لو منكِ فليس جود 


ای فليس لنا منك eai? Les Sya‏ من الصفات حالا کا qua ol‏ للصدر الذی 


t. À seul نبلا‎ Gb. 21. À seul en plos petits caractères aa 
9. ۸ seul JUE حشای .لالهم يترهون‎ ui الرجى‎ . 
6. À n'a point le passage entre les deux 93. B. C ینتصب‎ Us; A ینصب‎ US écrit à . 


` , dus jy. . l'encre rouge comme les têtes de chapitres. 


هود( nti‏ ی 

سب لوا میم کب مه وقال قوم A Ke‏ منصوة على الامر وقال بعضهم 
لا بل توكيدً! والصبغة الین وقد جوز Les A‏ ذكرنا Eri‏ على ان peas‏ شينًا 
هو لير كاذك قلت داك وعد الم وصبغة الله 831 IS‏ على هذا راحود رشم 
وس ذلك قوله Je‏ وجل d‏ یلام من نها بلاغ كانه قال bi dis‏ | 
Gpe 5‏ هذا اباب نکب ahaa sai‏ من اللصادرى اه یس بصفة ولا من اسم 

قبله lets‏ 23,68 لتو 535 به ولم حمله على feta‏ يكون ما بعده رفعا فهو Jais‏ به 
jio‏ نص هذا الباب قول الشاعر وهو الراى ۱ [طویل ] 


EE 9 حتى كادفى‎ paa بعد ما‎ JÈN الى ان بت‎ edis 
RSS ولط مرلو رتم‎ ind تلث‎ e GU uos 


di 10‏ قد مرن ان قوله d JS UL Ea‏ صدر قصيديه فصار oio‏ منزلة ایجفث عندء 
LU uS JR‏ درکیدا لایجدث الذى فى ضميرة jl‏ ان نصب هذا الباب 
ag‏ به العام منه وما ركد بهنفشم ينتصب على إضمار فعل غير LAS‏ ال انم 
ليس ۵ معنى LÉ‏ ولا ل كانه قال GE‏ قا حَقا aa‏ بدلا کشا ble‏ ولا اقول 
ja ds‏ غير ما تقول d Sul,‏ وکتب ال کتانه i‏ دعاء حا gi‏ 2 

akio 15‏ ولكن لا ظهر الفعل لانه صار بدلا منه يمنزلة LÄS‏ وكذلك ترجه سار gll‏ 

AUS GAS من دا الباب كا فعلت ذلك ى باب‎ c 


» هذا باب ما يُتتصب من الصادر لت حال صار فيه jy‏ وذلك قولك Li‏ 
os‏ فسمين the Gh‏ معا وزعم Jalil‏ انه منزلة قولك ادت Ue JL‏ وهنا 
وانت الرجل Ud GG‏ ای Ja JI cal‏ فى هذه تال fs‏ فيد ما تبله وما بعده ولم 
29 تجسن فى ذا الوجه الالف واللام كا لم تجسن Les‏ كان حالا وکاں ف موضع فاعل حالا 
وكذلك هذا فانتصب للصدر لانه حال Suas‏ نید وس ذلك تاه أن وکا on‏ له 


n À seul ذاك بلاغ‎ JU .کانه‎ ij 16. B, C, L dans ۸ لك‎ logy. 

* 5. ۸۲, اتاه النصب كنصرب 8 مالماب‎ C, b 18. Ap. ,فعالم‎ B, C, H, g dans A Uh 
dans À تبله‎ Le épais. AH (d. p. mr L 1). 

6. B,C, ع‎ dam À Jta ,وهر مفعول‎ 19. C, عا‎ dens ۸ Qi. — 8, H الرجل‎ 


ts. ) العام‎ et mi. JA .الکامل 4 هذة‎ 


+04 nt e 
والباطل فمکونان‎ GE معرفةً بالاضافة ۰ وما‎ para ولجدّك لا‎ AGE ان‎ 
منزلة ما لم هكن من المصادر كس ان‎ ia f لم‎ Mg ifs واللام‎ A مر‎ 
به كا دمل دا‎ Glad انك‎ oo اظن وكذلك‎ iia as رکه‎ 
ai ES, ما ذكزنا غير هخا بمنزلة رک الله‎ EU بلسق‎ 


5 مہ نذا بآب ما يكون الصدر فيه تیا لنفسه نصا وذلك قولك له ke‏ آلف 
. درم Ux‏ ومثل ذلك قول SEM‏ [كامل) 
ان لامك الشدود وإتنى as‏ اليك مع الشدود ES‏ | 


وتها صار توکید! لنفسه لان حین قال له عانّ فقن 551 واعترن وحين تال DEN‏ غم 
l‏ انه بعد LAS‏ ولكنه قال Casy GE‏ توکید! کا انه اذا قال سیر عليه نفد RS‏ انه 
10 كان سر تم قال DES‏ توکید! pehy‏ انه قد JAŚ‏ الالف واللام فى التوکید ۵ هذه 
الصادر الممكنة التى تکون بدلا من اللفظ بالفعل کدخولها d‏ الامر والنهی ولفبر 
والاستفهام lb‏ ى هذا لباب تجراها هناك وكذلك الاضافةٌ منزله الالف pub‏ 
. دنا olat‏ فقول الله عز وجل وی AR ESS IT‏ وها TR‏ شفع 
A‏ ول رم تفن Goo‏ ر اضر من مه ومو ee y‏ م ود الله 
5 و dias AT UE‏ وتال الذى اخسن کل عه LC‏ وتال سال ST‏ یر ali‏ 
دما ملكت eG‏ یب ب QUE A‏ . وس ذلك الله مر و gat‏ دنه D‏ قال مر 
AA‏ وقال اخسن B‏ موه M‏ انه LE di‏ مس ES‏ ولکنه رد رت «Lll‏ وكا قال 
مث عَليكمْ ga‏ حتی انقصى اكلام عم العاظبون أن هذا مکتوب عليه م 
مثبّت فقال الله AUI CS‏ توكيد! كا قال ao‏ الله وكذلك 335 ANT‏ لان الکلام الذی 
20 قبله وقد نع دكاته قال فا ونما Ul,‏ وكتابا وكذلك aL DES‏ دنه قد عم 
ان قولك ANT‏ اکبر E E sles‏ قال روبغ ]9[ 


ان دازا اصصث ps yn iie ä o»‏ ارا 
. لان قولك Lis anal‏ بمنزلة هم على دعوة. بازة دوم مهم ان کاب 


3. © ذلك بالحمق‎ it, — 8. ۸ لك‎ JU حمی‎ (ef. 1.5). 
5. R, C, Æ dans ۸ .لك هل‎ so. Ap. 945,1, C, ۱, æ dans ۸ .كصخولها‎ 


| me 

غلا قاط بذلك لانه جد ن يكون حالا jab‏ للمصدر دكرةٌ ولا et‏ أن 
يكون حالا غيرٌ المصادر إلا نكرةٌ والذى SL‏ به الاو وتا كلهم user» edle‏ 
pei‏ وانفشهم فلا يكن ابدا الأ صفة ونقول هو fas‏ 5335 لته Glace fud‏ 

اليه منزلة نفسه اذا قلت هذا بيش وده وجعل یوش تشب aS RS‏ كاتك 
5 قلت مررث برجل على یال فطرحت Jó‏ قن ثم قال هو مثل عندّه وهوعند لخليل | 
كنواك مررٹ به خصوصا ومررٹ بهم چُستهم i ae‏ قولب مرت بهم ولا دکون 
مثل جچیعا يما ذكرت لك وصار و oem Die‏ لاده مكان مزاب | 
XA‏ فقام «d‏ مقام واحده نادا قلت و ۳۹۹4 ده فكانك ك قلت هذا 


۰ هذا باب ما يُنتصب من للصادر توكيد! لما قبله وذلك قولك هذا عم الله 


. | قوله هذا‎ Je لا الباطل وهذا زيد غير ما تقول وزعم‎ SE Oy oa, UC te 


i‏ لا ولك اما atas‏ كنصب غير ما تقول لان لا des‏ فى ذلك المعنى الا دری انك 
تقول هذا Jill‏ لا ما تقول فهذا فى موس نصب واذا قلت لا توك فهو $ موضع لا 
ما تقول وشل ذلك ى اسهم دك 3 JE‏ كذا وكذا كاله ل حملا نمل 
كذا وكذا at‏ من پل کات قال IS‏ ولكنه لا pad‏ ولا uH Eas ij‏ 
5 ذلك ی لبيك Élus‏ الله ونا غير ما تقول فلا يعرّى من d‏ يكون فى هذا للوسع ‏ 
bas |‏ امر معرين je‏ لا تولك لاذه لو ال غیر قو pi.)‏ يكن ۵ هذا بیان ۳ 
لان ليس کل قول باطلا واا يريد ان EN lr‏ بامر معرین ولو قال هذا الام غيرٌ | 
یل باطلٍ كان حمسنا انه قد أكد b‏ كلامه بامر معرون وقد اختشّه فصار Rd‏ 
قولك لا قولّك حیں جعله مضافا لانه اذا قال لا قولك جعله مضافا نقد اختصصتم 
۱ 2 من تمع القول بإضافتك وبانه يسوغ أن يكون di‏ باطلا ولا بسوغ أن یکون ET‏ 
الاقوال باطلا ومن ذلك قولك قد تعد Axa!‏ ولا يُستهل الا معرفة بالالف واللام كنا | 


3. C, H, € dans ۸ ,فلا یکین‎ 15. B, € et b dans À تعڑی من ان‎ W 
6. ۸ sans مصاو۶ .مورت به ... ومشل قولك‎ pal .تکون فى هذا‎ 
1 8. À sans .فقام ... واحدة‎ 4 seul فاذا‎ 16. Ap. JU, D, C, æ dans ۸ JUN .هذا‎ 
.قلت وحدة‎ : 19. Ap. ,مضافا‎ D, € dans À لانك قد‎ 
"eas b, که‎ ct 4 dans ۸ asá) Lai. ۰اختصصته‎ 


13. A sans .ما‎ . si. © AN ذاك‎ Ja .قد‎ 


| تیه( 104 ee‏ 
وذلك قولاد مررث بهم GANT Č‏ الناش فيها لاد الغفيرٌ فهذ! يُنتصب 
— وزعم Jal‏ انهم ادخلوا الال واللام ى هذا لحرن وتكقوا به 
i‏ كازج AIN‏ واللام رهذا nie‏ كقولك مررث بهم Sp AYU‏ 
بم pla Mi d‏ دتممده الک و نا A‏ مس 
yat 5‏ منزلة yr‏ اه قال مرث بهم ما Jette‏ ول d‏ مکل بد فار G‏ 
وقاطبة بمنزلة بان A‏ ى بابه لانه لا تصرف کا ان 05 وقاطِبة لا Ut uai‏ ی 
موضع المصدر ولا یکونان معرفةً ولو كانا DE Ao‏ على الاسم او d‏ على الابتداء )o‏ 
Res‏ دا غ الصغة وقد رأينا المصادرٌ قد صُنع دا فيها Lach‏ ى موضع المصدر 


+ هذا باب ما يُنتصب لانه حال بقع فيد تب وهو اسم وذلك قولك مررث بهم Lane‏ 


it 10 .‏ وتجاعة كاتك قلت مررث بهم Ui‏ وا فرقنا ہیں هذا الباب والباب الال لان.. 


لجميعٌ E‏ اسمان Myaze‏ تقول كيف عامتكم وهولام قوم Go‏ فاذا كان الاسم حالا 


یکین فیه فيه ja‏ لم کدخله الال واللام ولم یف lay)‏ مره القاثم ICE‏ 


كان قبسا ولو قلت ضربتهم eec‏ ترد 62515 كان Una‏ فا كان كذلك جعلوا ما 
أضيف ونصب او em‏ بمنزلة طافته ,554 وود وجعلوا "be‏ لیر يمنزلة 
5 العراك وجعلوا قاطبة وظزا اذا لم بکونا لمي منزلة للجميع وعامّة وكقولك LZ Li‏ 


. كالفعل‎ Siy AS ونجاءة مات هذه كالمصادر المعروفة البيّنة كا جعلوا‎ do 


v, 


reri PEOR عر‎ E جعلوا شخ‎ ula 
Ud, هو الال عند يونس ۵ المسّلة الاول وناة الى 4 هاهنا غير الاول‎ SET مثلّه لان‎ 20 
/ 
3. B, 6:۱۲ اء ط‎ g das ۸ مالم‎ A .و هلى‎ B,C. Il, ello dans A فيه‎ g3. 


ویجده e dans À sans‏ اه ط ass, 1h. B,‏ الالف واللام 
.كالفعل الستول dans À‏ ط ,11 B,‏ .16 ° .وشيرّة C‏ ,هذا Ap.‏ .4 
dans A sans al.‏ ط B, Il,‏ .13 .بهم A, H Ge‏ .9 
ودظهر A (sic)‏ , وقضهم Au lieu de‏ .18 ار 2000 R, H, € dans À sans A.‏ .6 
. هنحة dans A‏ ط Àp. Ab, B, C, H,‏ .19 .ولا YUG‏ معرفة H sans‏ ,8 .2 
.وحدة ... dans ۸ sans Die‏ طا B,‏ = قد صنع بها هذا لانها ۸ B, ceto dans‏ .8 


.4 المسكلة الاول seul‏ ۸ .90 .لا ata yas‏ هذا بها یعای قاطبة واصوها 


—^9( 10v )es—— 
JR كا أن معاد الله لا‎ ES Jak دلا‎ uale aies والام ۵ هذا الباب وا‎ 
PITT PROS عَيْنى وقح أن قال داك وان قلت‎ Qs ومثل ذلك له‎ xo 


Gout, 


شش نفسّك a1,‏ كقولك اخذده عنه ماعا 


هه هذا باب ما جعل من الاسماء مصدرا! کالضان غ الباب الذى يليه وذلك تولك 
6 مررث به SES‏ ومررث بهم PAS‏ ومررث برجل وَحْدّه ومثل ذلك فى لغة اهل . 
اجاز مررث بهم ثلاتغهم واربعتهم وكذلك ال BEN‏ وزعم هليل انه اذا تُصَبٌ s‏ 


| TM $ SES عولاء كا انه اذا قال‎ eni مررث بهولاء فقط‎ dil po 


بريد مررث به فقط لم leoi‏ اقا بنو تمم فيجرونه على الاسم BI‏ ان كان -جوًا 
جرا وان كان نصبا فنصبا وان كان La‏ فرفعا Mery‏ اليس o‏ کانهم. 
t‏ بريد أن يوا كقولك مررث بهم کم ای لم ES‏ منهم احد! وزعم JA‏ حمت 
مثل نب وحده E‏ أنه کقولك آدردتهم نرادا فهذ! نمثيل ولکنه لم يستهل 
فى الكلام ومثل چستهم قول EN‏ [طويل] 
كانه قال انفساشهم ای انقضاضًا ومررث دهم تضهم بقضيضهم كانه يقول مررث بهم 
15 انقضاضا les‏ تمثيل وان لم LS SS TRN‏ الإفرادٌ 4 35.5 
pesé ۵ crai‏ لان اذا ال pipia‏ مشتق من معى الانقضاض لانه كانه 
يقول انض prit‏ على الهم وكذلك و aout‏ انما هو من معنى التفرد نكذلك ايضا 
يكون چُستهم نصبا اذا اردث معنى الانفراد فان اردت انك لم تدع منهم احدا 
جررت کا كان ذلك ى قَضَهم وبعض العرب تجعل تضهم منزلة كلهم يجريه على 
0 الوجوة 


+4 هذا باب ما JARE‏ من الاسماء مصدرا كالمصادر التى فيها الالف واللام نحوالجراك 


1. 8, bet م‎ dans ۸ طلمته‎ Ul. 15. ۸ ذکر‎ Le. 
8. Ap. ,یرید‎ B. C, € dans À .ان یقول‎ ۱8۰ Ap. ,اذا اردص‎ C انك افردتهم كا كان‎ . 
9. Variantes de C 54, فنصبٌ‎ el dyp. 9۱. B, Hl, ط‎ ei g dans ۸ كالمصدر الذی‎ 


13. 8, 0 تمم‎ A. AM .فيه‎ 


| سیم( M‏ | 
alay Ke RIET‏ رکه Siah LA RSS‏ ذلك عنه مَمْعَا ماما ولیس 
کل مصدر وان کلی d‏ القيلى مث ما میم هذا الباب Epi‏ هخا اسان 
pua‏ ماهتا 4 مدع eo‏ اد ایحا M‏ انه د سس Lol L6 ud‏ 
Mt]‏ كا انه ليس کل مصدر يُستهل ۵ باب S GES‏ واطرد ۵ هذا البابُ 5 
قبله لان للصدر هناك ليس ى موضع فاعل ومثل ذلك قول الشاعر وهو زیر بن ' 
ای شی | ` [طويل] 
وین على ظهر كوك ظماه AQU‏ 


کاته يقول LIE‏ وليدّنا لأيا بلأى aJ‏ يقول جلناه هد" بعد ME‏ دهذا لا یتک 


به ولکنه ok, eii‏ قول الراجز ]52-5[ 
ومَنْهل وردته التتاضا 


ای otl‏ واعط اي هذا abl QUE‏ النصبٌ كا اق البابٌ 591 ولکن هذا جوابٌ لقوله 
كيف لقیتّه كا كان الاو جوابا لقوله لمم 


سه LS‏ جاء منهى لالف واللام وذلك قولك اه البرک قال لبيد 

أبن وبيعة [p]‏ 
Mic‏ البرک ولم Al LABS‏ على تقو الخال 

کانه قال اعتراكًا ولیس کل الصادر ق هذا الباب یدخله الال واللام کا أنه لیس كل | 

مصدر غ باب تلم لله Cai‏ لك aliod‏ الالف واللام Lely‏ شُبّه بهذا ححيث كان 

مصدرا وکان غير الاسم الاول 


۳ وضذا LS‏ جاء منه مضافا معرفةٌ وذلك قولك طلبته جُهْدّك كانه قال اجنهاد! 
20 وكذلك axo‏ طاقتّك ولیس كل مصدر يضان کا انه لیس کل مصدر يد خله الالف 


^. B, bete dans ۸ 2 فى یاب‎ uer 13. C, ب‎ dans A هلل نفض‎ 
7. € dans À LANA Lg. — A, C. O .بول‎ TERI PRSE: 


۸. ۸ seul ولیدنا‎ el .چلناه‎ so. À .طلبتة‎ 


(00 Lew سیم‎ 
وخا‎ qu Kant. dis alan, Sa jou. تولك فعلث داك‎ dis, IER 


فلان رتال الشاعر وهو ee‏ بن عبد [pe] ٠١ ., — Sat‏ 
PI PET. Lr‏ 
قال LM‏ وهو الاب الاق * [Jp]‏ 
gp dé 5‏ ۵ فاع ملع MT‏ 
جذاوا على لا p Quad‏ ولا یشون حتى RE GE‏ 
فصددت عنهم والأحبّةُ ديهم .عا لَهُمْ یقاب يكير مفو ٠‏ 
وقال الراجز وهو El‏ | [رجز] 
0 ركب کل عاقر هور ایا Jis té‏ 3-2 


وال من DES‏ الهبور 
dud‏ ذاك at‏ كذا وگذا هذا کله یسب اده ی لہ كاده as‏ له 
عل كذا ,134 Jia‏ لكذ! وكذ! ولكنه ESE CL‏ الام ر دید ما قبله كا جل ۵ دك 
بكار ما قدله حیں كرح Xs‏ وکا Ve‏ وح فى هذا الال واللام لانه ليس ٠‏ 
18 ال فيكو ى موضع فاعل حالا ولا يشيّه ها مضى من للصادر غ الامر والنهى وحوها 
لان ليس فى موضع ابتداه ولا موضيعنا EE‏ على مبتد! oi‏ ثم Le‏ باب Rr;‏ الام 
عليه as‏ لك oS‏ لك 


+ هذا باب ما يُنتصب من المصادر لانه حال وتع فيه 7431 فانتصب لانه Kia‏ نيم 
لامر وذلك قولك ibi‏ 1520 ولفيته fllii slab‏ وكفاحا aids LdC‏ يان 


3. 0 صمل ط,‎ ۸ go ya وافیش‎ 15. Ap. Ia, C, var. dans A, lo et æ dans 
6. B fus :فشبه ۸ .ای لا‎ BE یه‎ Jab. 
. 8. ۰], ۰ b ei ع‎ dans À عنهم‎ Sahab; ` 16. Ap. Uta, B, C إلا انه ليس موفسع‎ 
| ur? ابو‎ dans À عنهم‎ Po. — Baija يوم‎ . g ابعداء‎ . 
t1. B, C, 0 وچدا ۸ .17 .مي تهول القبور‎ sans .لك‎ 
14. D, C, bel æ dans ۸ .طرح ملل‎ — 18. Var. el lo dans À .لام موقوم فيه‎ 
٩ .وحسی و هذه الال‎ ۱۵, À sans Sa es. 


ەل ۴ —Á‏ 
كلى En‏ الوجة وای قلت لهن كزع Q2 EK‏ انس لان Li A‏ با 
على ذلك Ep Gi‏ هذا وى عليه di gua‏ اذا قلمت هذا اوعلیه d‏ لا تريس 
نی تقول rye‏ بهذه الاسماء Jai‏ لا ولكنك جعلت عليه موضعا IA‏ وهذا 
مبنی علیه so li‏ ولو نصبت كان وجها لانه اذا قال هذا صوت اوهذا £55 او علیم 
5 نوحٌ فقد ۸ G‏ مع النوح والصوتن فاع نحمله على للعنی کا قال [طوبل] . 


$ ^v» 


BEN Aus مشب متا‎ pal مان‎ Si نک‎ 


- هذا باب لا يكون فيه إلا الع وذلك قولك له ين S.‏ الثور وله رس رش مار | 
لان هذا لس ولا توم على JD‏ أن اذه يُصنع یدا ولا رحجلا ولیس Jake‏ 


ایو سود > ودلك قولك صوته صوثْ هار ونلوکه تضميرك 
0 السابق ووجدى بها JG sas‏ لان هذا ابننداه فالذى يُبُنى على الابتداء My‏ 
البتداء الا تری انك تقول E TTC RR‏ كارتفاع زید ابد! فها ابتدأة وکان 
حتاجا الى ما بعدة لم Jie‏ بدلا من اللفظ pais‏ وصار كالاسماء قال الشاعر وهشو 
مزاجم الغقياق [طویل] 


وا وی 


وجْدِى بها SAR arent La RES‏ تثطف عليه المُواطِف 


od 15‏ زر وتف ای د 


M‏ هذا باب ما یُنتصب من الصادر لانّه SAE‏ لوقوع الامر فانکصب لانه موقوع له ولانه 


sets. B, C, Let ع‎ dans À على ات‎ do, 16. À Say; H .بعده‎ — B, I, ط‎ dans A 
. 8 جنم 6 :ما يستفتى به .الرفع فى هذا ول عليه اسسی أنك اذا قلت‎ gant .ما‎ 

A. Var. de ۸ ala وهذا مبنتًا‎ . 18. B, !!, حا‎ dans ۸ س .لم كان‎ Ap. als, 

b. ۸ galal .ان مع الصرت‎ B, ما‎ dans À  بصتناف‎ me ولمس‎ — 8. b 


۱۵۰ ۸ seul مزاحم العقيملى‎ ^. dans 4 Ps. 


4 


| وھ 10 )ھم 

لك لی تقول ما ادت إلا 336 وکاں qid‏ بقولون سوت حجار اختاروا هذا كا اختاروا ما 
انت الا سیر اذ لم يكن الاجر هو الاو حملوه على وله كراهيةٌ لن جعلود مس الاسم 
الذی ليس بء کا کرهوا أن بقولوا ما انت الا .522 اذا لم يكن الاجر هوالاول حملوة 
على فعله فصار له صوت صوتٌ Jar‏ يُنتصب على فعل مر كانتصاب تصمميرك 
5 السابق على الفعل المضمّر وان edi‏ له LE p‏ صوت ارال صوي تممار او له 
صوت صوتا خسن جاز وزعم ذلك JAL‏ وبقوی ذلك ان يونس وعیسی leur‏ زا أن . 


روبة كان يُنشِد هذا البیت نصبا | [رجزا ٠‏ 


glas Glas) فيها‎ 


akot‏ على الفعل الذى يُنصب epo‏ جاز لان ذلك الفعل e a)‏ ب ما كان صفة 
T‏ وما كان غير صفة لانه ليس بلي JL‏ عليه lal‏ الا ترى أنه لو Jis JU‏ تصميرك 
TC‏ يكار سب هجتا أسمروة ايضا دما یکی غير pedi DIN‏ ایضا نها يكون هو 
الال کات تال كدف T‏ ازدفان ولكنه حذفه لان له ازدهان قد سار من الفعل . 


va‏ هذا باب ما الرفع فيه الوجةٌ ودلك قولك هذا صَوْتَ صوتُ جار لانك لم 
تذكر دود ادن لاخر عو لال حيت قلت هذا ناسوث هوعذا قلت عو صو 
1 جار لادك ممعت Gli‏ فلا مك ى ILE‏ شبهت ايضا فهو رفعٌ لاذك لم تذکر Mes‏ 
al‏ مار فقت هذا قم نیک عليه شیا هو pa‏ فصار 
کقوله هذا JS t$‏ حر فادا قلت له de‏ فالذى à‏ اللام هو SAUN‏ وليس 
الاجر به CN‏ بنيت اول aan‏ کبناء الاسماء كان اجره أن oie‏ ككلاسماء احسی 
واجودٌ فصار کقولك هذا D‏ جار هذا JS‏ آخو خرب اذا ios)‏ الشبه 
5 ومن ذلك عليه EL ES‏ على غير سل اه ی AUS‏ ليست بالفاعل كا اتك 
اذا قلت فیها JES‏ فالهاء ليست بفاعل JL JS JS‏ شیٌا CN‏ جاء على مثال اللسماء 


۱. B, بم‎ dans A JU الذيي‎ UO. 14. B, oct Æ dans A .ولا‎ — B, C, © 
3. ۸ lod. duis ام العا مك‎ 

11. A seul les deux Layi. ^15. Ap. PR NH, variante de ۸ فان لم‎ 

۱9. B, ط‎ ct ع‎ dans ۸ f .لاق ازدهادا صار‎ D "مار رفعت لانك‎ bye وجعلته هو‎ A723. 
س‎ Ap. Jail ,مي‎ R تلفخا به‎ ui; C A ul 16. B, C, æ dans À ابعدات‎ Uff. 


^. so. Àp. ,الهاء‎ C, ط‎ et > dans ۸ uui. 


Ms 
هدا‎ Jep lalay sia id هرا مارت‎ ME هذه‎ Ga 
۵ عم الفقهاء كاك مررت به‎ do الیجه رفع الصو ون شثت نصبت فقلت له‎ 
ما فرق ہیں هذا وبين الصوت‎ Ae رقم وکات لم يُستكل أن يقال له‎ fes حال‎ 
ويدلك على ذلك قولهم‎ JE AD صار عندم بمنزلة‎ Bail À de السوت‎ or 
يقال‎ y وام ُستکل‎ ges وله دبي وله َه ولو ارادوا له محل ناشه فى‎ GE له‎ 5 
فج‎ eil ولیس له‎ pi GÉ 5 له ين لقالوا يُتديّن ولیس بذلك ويُتشرّف ولیس له‎ 
تلهم له یلم‎ ۵ cua Sif للّذين لم يُستكلوا ما كان غير علاج‎ MI كان هذا‎ 
صوت حجار فاما آخبر انه مز به وشو بصت صوت‎ ya عل الفقهاء واذا قال له‎ 
eaa وتمل‎ nnd ديه قبل‎ Jiad الفنهاء فهو ضير كا قد‎ ja ja جار ود قال له‎ 
على ما عندة من العم ولم برد أن يخي اه‎ abus فاستّدل خش‎ pad هه منه اوآة‎ 
الثناء و هذا‎ Uh تاه لان هذا ليس ها یی به‎ az حال‎ ۵ all اما بدأ ى علاج‎ 


للوسع أن تخب با اسر فيه ولا يحبر آن age SEA‏ كان فيه cl‏ 4 حال لقاب 


vv‏ هذا باب ما ختتار فيه اليفعٌ اذا ذكرت المصدوٌ الذى يكون چلاجا وذلك اذا كان 
الاجر نهو الال وذلك قولك له صوت صوت ly E.‏ ذكرتٌ الصوت توکی‌دا ولم 
5 ترد ای تحمله على CL Jal‏ كان صف وکاں ادچر هو É‏ كا قلت ما انك إل قائم 
at‏ جلت الاجر على ادت لتا كان jp‏ هو الاو ومثل ذلك له Ufl byo‏ صوت 
وله Jis de‏ سوب Jd‏ لان Rie Jl d‏ بدا واذا قلت LE‏ صوت فكانك قلت 
له صرت خسن جدًا وهذا رجل شبية بذاك os Do‏ ها او الردغ ۵ هذا 
id a‏ ذكرت اما سس أن يكون هذا الكلام منه مل عليه كقولك هذا 
20 رجل ملك وهذا رجل GE‏ وهذا رجل Ul‏ رجل Uy‏ له صوث صوث چار فقد 
Éde‏ ان صوت جار ليس بالصوت الل Gb‏ جاز لك رده على سعة الككلام U‏ جاز 


۱. B, ع‎ dans ۸ .وما اشبهها‎ 14. Ap. جسن‎ B, C, H, Æ dans À لانك‎ 
3. B, b dams A g كانه لم‎ ur الوصف لانك قلت له صرت‎ wy Utt. 
3. B, H, var. de ۸, Æ et ما‎ dans À للذى‎ 17. B, ط‎ dans ۸ .لان ايا‎ 
g ما كان‎ J£. | 19. ۸۲۰ Aka, C, Æ dans À دجا كان منه‎ 
` 08. B, C, € dans À كان منه‎ g^ Je. 


.صرت جار so. À‏ ۱ الاو ۸ ۱۸۰ 


—— يها‎ ye 

حلا ولم یکں JI‏ مفعولا وتشركه BEN‏ ون شنت جعلته حالا علية وقع الامر وشو 

ISU نصبا‎ us حسنا‎ S ھاھنا‎ je للال يدلك على ذلك انك لوأدخلت‎ nda 

أُخرجت Jia‏ تام للصدرٌ b‏ مقا uj,‏ عله Eo‏ دخو ِكل دنك على 

انه تشبيه فاذا قلت darse U‏ سوت Je;‏ فان edt‏ نصبت على انه مشا وتع 

5 عليه dyal‏ وان د شتت نصبت على ما فشردا وكإن غير حال وکا هذا جوا لقوله 
على ای حال وكيف altay‏ كانه قيل له كيف وتع الامرٌ او جعل الصا منزلة م 

قال ذلك فاراد ان بی كيف وتع الامز وعلى ای مثال فانتصب وهو 29154 فيه وعليم 

وگل فيه ما قبله ومو Juill‏ واذا کان معرفة لم یکی حالا وکان على فعل g às‏ جاز. | 

أن يقل فيه او da‏ مضمّر ان لم جز الضهر كا نتصب JS GÉ‏ على غير 

Lie وار 35 وداك اذا جعله‎ po وان شت قلت له َو صوث يجار وله‎ TEL 
y للسوت ولم برد فعلا ولا إضمارّة وان كان معرفة لم جز ان یکون صغة لنكرة كا‎ | 
يكون حالا وستری هذا مبيّنا فى بابه ان شاء الله وزعم لخلیل انه جوز له صوت‎ 

١‏ سوث Jal‏ لاذه تشبیه فن تم gn‏ أن تصف به Eje‏ وزعم JA‏ انه جوز أن 
يقول الرج هذا JS‏ اخو زب اذا اردث ان MEAS‏ بای زید رهذا قبع ضعيف E‏ 

5 لا موز Ji‏ ۵ موضع الاضطرار ولو جاز هذ! Gall‏ هذا تصیر الطوبل تريد مثل الطوبل 


فم دز هذا كا qa‏ أن تكو المعرفة حالا كالنكرة ال غ الشعر ghy‏ 4 الصفة اق لائك © 


a‏ ما LG‏ به دم and‏ ف تال کا اه ی الصفة qr‏ ذلك فى باب ol‏ شاء 
الله تعال 


٠‏ هذا باب ختار فيه الرفحُ وذلك قولك له ae ja Ja‏ وله À) DS‏ ااصّلاء 
0 وائما کان d Ë‏ هذا الوجة لا هذه خصال sé‏ ل الرجل yd‏ والعقل والفضل 
ولم ترد أن تخیر انك مورت برجل à‏ حال as‏ ولا تم LOS‏ اردت أن تذكر 
الرجل بفضل فيه ون Jas‏ ذلك KASE‏ قد استكلها كقولك له خشب سب 


٠ .وهو الام تهبية ۸ .و‎ 13. Ap. ,مار‎ C, H .هل الصفة‎ 
5. Ap. الصوت‎ . C, ع‎ dans ۸ .فیکون حالا‎ 16. D, C, ط‎ eL Æ dans À تم ان يكين‎ 
س‎ B, b dans A Ufa. هذا‎ GS. ۰ .حال‎ lo dans À ULU حالا‎ . 
. 9. C, var. de À المظهر‎ pod .على‎ 0320 17. A .فم تجامعه لمال‎ 


. باب ما dans À Ua‏ خ ,۱۱ .16 .وله خر ۸ dans‏ ط B,‏ .30 


ee‏ :10 )موحت 

يُذعب Qi Ust‏ ذلك مرک به فنا له م una dS‏ وم ذلك Lad‏ | 
موت به ادا له هن نك jit‏ حب fiin‏ ويدلك على انك اذا قلت فاذا لم 
yo.‏ صرت جار فقد سرت نعلا بعد له صو میک جار ادتصب على انه Ja‏ 
| او حال تخرج عليه الفعلٌ ali‏ اذا أظهرت Jai!‏ الذي لا يكون jua‏ بدلا منه 
GEI jab died 5‏ تضورة هی ذلك قول الشاعر Ga]‏ 

اذا uS‏ سَقطث a‏ داب بكار duds‏ يكايها 
ويكون على غير JL‏ وان 5 شثت بفعل مهمرکاناه قلت GASS‏ فيكون Lay‏ مفعولا 
٠‏ وحالا ما يكون غير حال Lai‏ لا يكون حالا ويكون على الفعل قول الشاعر ]5*5[ 
ES‏ من RS‏ بدن ES‏ تضميرك السابق BEEN Gi‏ 


10 وان شتت كان على أفسمرها وان * شئت كان على لوحها لان enda‏ تضمير 


ومفله [رجز] 
ناج و الأ متا Lis Gs au ax LL‏ 
ile‏ الهلال حتی انوا 


وقد yt‏ ای ضور ÉIN‏ کا peut‏ بعد له صرت alos‏ عليه انك لو Spell‏ ۱ 
MN‏ کت ین تن did‏ 
[y>] pi >‏ 
LEA ae‏ منه GLEN dyes‏ على JAIN‏ 
صارما ان uec‏ الارش منزله له iuo‏ لانه ادا ككر دا عرن انه طيّان Jod‏ 
.صرت چار انما انت GÉ‏ الابل ادا JES‏ بقوله انما انت شب فا کان psa‏ لم یکس 


۱. ۸ .يدهب ذاهبا‎ 8. B, H, ع‎ dans ۸ Kj; وضو‎ ala. 

.وان شس ... تضمیر Ap le 10. ۸ seul‏ — .وى شی ... شیر حال seul‏ ۸ .9 
stap.‏ قولة وضو التماج ۸ B, £ dans‏ .13 یکوں qua‏ داب معلی سقطت كانك vers, C‏ 
giat‏ ال فعا يهل حتی C‏ ,عليه Ap.‏ .15 قلس vis‏ ویکون ايضا حالا و هذا الیجه واس . 
" .يصير ذلك الفعل بمنزلة له م uta‏ نصبته بفعل مضمرکانك قلح یداب فيكو 


dene‏ عا B,‏ ,معيقة Ap.‏ — .بقوله sans‏ ۸ .19 ايضا مفعرلا وحالا کا يكين 594 حال ویکون 
.كان مفعولا ولم يكن حالا ۸ yot.‏ حال فما لا یکون ممالا E‏ 


سیم( وس nf‏ — 
AT ve‏ نتسب ره سر jaa‏ سار لم اه ها 5 
Jis,‏ قولك مررث به V‏ له صوت A‏ صوت جار ومررت به فاذا له شوخ شرع dé‏ 


- وتال الشاعر وهو النابغة per‏ [بسيط] 
n‏ له کوش مرف اشر لتو 
6 وقال [Jo] 5 o‏ 


لها SE‏ اشنا الکلم ady‏ ور من ded‏ ادا كلى بای 

دير هديو الور نفص AZ,‏ يذب بريه الكلابٌ Lora‏ 

BM صغة‎ S انتصب هذا لانك مرت به $ حال تصوبت ولم ترد ان تجعل‎ Ul 

ودلا منه ولكنك تا قلت لہ سوک MÀ‏ اله قد JE GS JS‏ فصار قوأك له سود منزئة 

0 قولك فاذا هو یصوت منحملت النان على للعنی . وهذا شبيه ی النصب لا 4 المعنى 
بقوله 3e‏ وجل َو GE JA‏ لنش ون à Gen‏ حديس قال جاعل 

الليل فقد GE‏ الفاری À‏ على معنی SRE‏ فصار کانه قال Jac,‏ الیل JE GE‏ | 

A Lari على العنی وكذلك له صوت كانه قال فادا هو: يصوت 62 على العنی‎ N 

کاله Pos‏ بعد قوله له سوث t‏ صوت all‏ او ديه او يرجه yo‏ جار ولکنه 

5 حذن هذا لنه سار له doge‏ بدلا منه فاذا قلت مررث به فاا هو صرت صرت 
مار فعلى الفعل غير حال فان قلت صوتٌ جار فألقيتٌ الالفٌ Ul,‏ فعلى إضمارك فعلا 

بعد الفعل المظهر وتجعل صوت جار مثالا عليه تخرج الصوت او حالا ا اردت ذلك 

حين قلت فاذا له صوث وان at‏ اوسلت اليه يصوت dall achat‏ فيه کتولك 


di da dix ۸. ۸ Ml. ۱‏ سصان لیس مصدر E‏ اق 

Jis ليس مصدرا لقولك‎ an! لا لاه إلا‎ JJ 5. ما‎ dons À الهاعر' دی‎ JU. 

.ولا بحلا منم JS Let g. B, C, H‏ وس وما ابه ذلك لفط كيت بم 

وهذا olak. — C, H‏ الشال B, C‏ .10 لت انسان Di)‏ به مس شیر ای يكون فعلا لم 
يهبة ولکتی مصدرها التسبع والتهلیل كا ان. الکلام 

قرله Je‏ ومز 1 Ap. GUN, B, C,‏ .۵ كذلك دامتناغ lee‏ م الصرف دليل على 
B JUI Jang.‏ . اللیل سکنا z e‏ )= ليست ist‏ منها لان 2-1 22 


, محل على ای هذه‎ pasa منها‎ Jas set 13. B على العلی‎ aad. — Ap. Anaid, B, 
Lac مأخوذ من هذه الصادر وانه‎ ye الأفعال‎ C TM, ‘var. de À JUL (var. de À yl) اراد‎ 138 
] (متقارب‎ ee»? Ulo دعدغ‎ pg à» a. 


a8. À sans AN.‏ . دعوت با نابئی مسورا GE‏ هلين LS‏ مسور 


IP )e— o‏ )جم 

AG o‏ ادا ا fe‏ لرجل با دند hon Kis di‏ زت مید 
da‏ لك فهذا Je‏ وای كان لا مُستول ۵ الكلام کا كان bag‏ لو wis‏ لسجصاق 
الله ولم يُستاهل وكذلك اذا قال لبيك KSE‏ بعنی بذلك الل عز وجل کانه یقول 
ی رت لا آنای عنك فى agh‏ تأمّل به فاذا Jab‏ ذلك فقد تنب الى الله ali,‏ واما قوله 
RES‏ فكاته يقول انا re‏ امرك واولياءك غير الف فاذا فعل ذلك فقد fo‏ 
Ul, gloy ful,‏ هّنا على تفسير Prid EAS I‏ به fans‏ نصبهما لانهما 
TEM E RA‏ د لخبي الا Asa quM HUN‏ 
LA oi‏ هو ARE‏ الله os rot am Sl, GE‏ جد Jay‏ مس Gi, Sad‏ بل 

من سغاك الله ولا ستتطیع ان تقول الك با واشودك ندا ولا تقول fo‏ بحل 
فى اد لا لا بدل مں c‏ دج" لم يكن داك فيه المُس له نیو من غير لفظه 
معناة AM BAS‏ ححين دکرٹھا لاہیں معنى شا ن الله فالمست دك ARS JI‏ 

وللفظ الذی GESI‏ منه اذ لم یکونا فيه منزلة diei NÉ‏ ۵ فعلما ولا صحفا 
تصر‌ما فعناها القرِبٌ ftl‏ فلت KSAS ۵ Cai lagy‏ بك f,‏ کا ملت ببراءة 


النصبٌ فى سان الله m‏ الك تنيلك E‏ ادا ملک ua‏ تقول شتا ان 


ی او جي 9 


Jl, dis قولهم س‎ Us b US, معناگا وحدّها واحد مغل تمثيلك هرا‎ 5 ٠ 


ub‏ اراد ان rd‏ انه Que zs ad N‏ الله و Él» AE,‏ فصار هذا m‏ قوله قد 
MS‏ ع وقد GG‏ اذا سمعتم Ey AN‏ وبقوله olo, gb‏ على ذلك قوله ادا قال 
لا 591 إلا الله Ut,‏ دکرث Je‏ وما اشبهه لنقول قد Él‏ بهذا ولو کان هذا منزلة 
کته من الکلام لكان شصان الله 3 Kio ly‏ مصاد ر pasa Mpima‏ ى لجر والرفع 


0 والنصب والالف واللام ولکن سح ,2 نله LID‏ ودعت ادا قال 35 ولا 


الاة الا An‏ 
.مغل ... C sans Ux‏ .19 ۰کاستهال سهان 8 ,يستهل Ap.‏ .3 
—h.C‏ . يلفظ بداع :داع وبلول بان C‏ .13 . من اچد الله C‏ .8 
.هلل ای قال 8,۲ — .وا تقدر أن b dons ۸ f‏ ,8 ملي . 
قال الاخفش قوله ولوکای st. Ap. 4M, A‏ .ولا اسعدك dens À‏ 


هذا بمنزلة کقث UAS‏ یقرل لو کان pe‏ بمنؤلة 2 معناه 6 :معناه كبراظ dans À atl‏ ط,8 9١.١‏ , 
AS‏ لكان DURE‏ مصدرا له Ogak‏ كا يتصرف فالتمست ۸ dans‏ ط B,‏ — .کی براملا الله 
الکلام الا ترى الك تقول رايت كلام حن .للبيك وسعديك ÁN‏ الذی 2 
ومعی کلامه ULLA.‏ فخبزة وترفعم تشصبه Jb.‏ نتنا ودفرا C‏ ۱۸۰ 


y .‏ جم )توصت E‏ 
إلا انه قد يكون حالا وقع عليه الفعل قول الشاعر py‏ عبد بنى AA‏ [طویل] 
ادا شق برد شق JS AL ait‏ حتى ليس ES‏ 
EP"‏ اول لك وان شاء كان MELLE‏ ا 
MU THECA‏ 
Gé au gas 5‏ لہ من gai‏ ف ادا pet Rt‏ ما And fo‏ 
od‏ كانه يقول هذا بعد Da‏ من کل وجدٍ وان شاء لہ على ان £i jut‏ هذًا 
بعد هذ is‏ على M‏ داعم یس ان Sa A d‏ ولكنه جاء على هخا 
ال و ian‏ كفولك LS‏ وزعم ll‏ انها d TIE dy i‏ دتا سمعنام 
يقولوى GU‏ وبعش العرب بقول GS‏ یره تجرى ls uz?‏ ولکن aya‏ نصبٌ 
gan, ٠9‏ بمنزلة A.‏ ولست تحتاج ى هذا الباب di‏ ی انك .اذا أظهرت 
الاسم تبن انه ليس dits JS aix‏ لانك لا تقول uA AS 345 di‏ 345 وقد 
قالوا dfe‏ فأفردوا WU‏ قال [رجزا 
y‏ بيتك لا أب لكا وحبيبوا uisa‏ 
biy‏ أمشى الذال حوالكًا 
15 وقال Eu‏ 

وت لا دای شور فل yo SN Gb‏ 


دس شش یج ادا أظهرتٌ الاسم 


T‏ هذا باب ذكر معنى لبيك ویک وما اشتقا منه Uy‏ ذكر ليبيّن لك وج 
apas‏ کا ذكر معنى سان حدّثنا ابو لقطاب اذه يقال للرجل المداوء على الهیر لا 
20 يغارقه ولا AM]‏ عنه قد لَب دی على كذا وكذا Jag‏ قد S SA‏ فلان فلانا على syi‏ 
وساد ة Anyo‏ والمساعدة دنو © ومتتائعة اذا C‏ على roi‏ نهولا بفارقه واا sel‏ | 


1. A .ولع فيه الفعل‎ 11. À saos لا‎ . 
. h. A Us (sie). 13. B, C جریر‎ JU. 
9. C,H امن‎ y فكهرة‎ . 18. B 5$ Ut; B, C perte). 
1p; 


ee "M pee :‏ 
وسار للبتدا والفعل یل کل واحد منما على جدة فى هذا الباب لا يدخل واحد 


v‏ هذا باب ما au‏ من للصادر مق منتبا على زسماز الفعل dy‏ إظهارة 
dl‏ قولك ای كاده قال نت بعد تحتي كانه بسترجه لرجه واكنهم حذدو 
5 الفعل لانه صار بدلا منه ولا یکون هذا gite‏ إلا ى حال اضافة کا لم يكن Al Quae‏ 
aii stia,‏ إلا مضائئي UA.‏ لا GSAS‏ كا لم dpa‏ سان الله وما اشبه ذلك قال 
الشاعر وشو طرفة بن العبی [Jae]‏ 

OT من‎ SA pal بعش‎ dé aag uio ایک‎ sud 


وم لیل ای معن نت هدن بعد gal‏ کات قال 4 کن د Fry‏ 
10 وخیر منك فلا DS AAT‏ موسولا qe eT‏ رجتاه ومثل ذلك ed‏ و NSI‏ 
صمعنا من العرب من بقول سصصان الله ناه کانه تال سصان الله راسترحاما کا ۱ 
قال سصان الله GLS‏ يريد واسترزاقه واقا قولك لك eli uas‏ فانتصب هذا کا 
انتصب سان AME‏ وهو Lal‏ بمنزلة قولك ادا اخبرتٌ معا وطاعةٌ الا A34 J‏ 03( 
تتصون کا ان سصان اللو ورك الله و JO,‏ الله لا opas‏ ومن العرب من يقول . 
alloy A32 18‏ ای آتری سمخ Falls‏ بمنزلة [طويل] 
نقالت عناق ما jl‏ بك Late‏ 


وکا تال سلا والذی ترتفع عليه خنال ومع وطاعة غير مستهّل کا آن الذی يُنتصب 

عليه EU‏ وسصان 4M‏ غير Jésus‏ واذا قال GSS‏ وطاعةٌ فهو d‏ دزجيةٍ السمع 
alat‏ كا قال GLÉ, EE‏ على هذا التفسير ومثل ذلك حَذَارَيْكَ كاته قال لمكن 
| 20 منك FRE‏ بعد Sa‏ كاذه اراد بقوله a‏ دنك جاب بعد إجابة كاذه يقول 
GS‏ جيك ۵ امرنانا à‏ الامر ار جيب وکان هذه التثنيمٌ اشک توكيدا ومثله 


۱. Ap. ol, Bleue. ۱۱. Av. واستيهاما‎ , C Gane. 
A. B, i dans À sans .بعد سنن‎ — ۸ seul 13. À cul .هذا‎ 
.كانه ... لمرچه‎ 14. C sans .كا ای.....لا تتصرف‎ 


6. B, C, H, b dans ۸ aps! .وما‎ 17. Ap. aUo, .مو8‎ 


هه( ۱۴۵ )نهو 
وقد ری تجرى Ju‏ وهل d‏ ردان al‏ لی w Gta tp‏ دا كل و | 
يغيّر معنی Sul‏ وكذلك هذا الصو ولکنه يتر استغناء qnl Le‏ مس الفعل 
الذى لا يُنقض المعنى واما قوله جل وعز 5 6925 فهو على الفعل الذى آظهر كاته . 
دي God‏ سا بذاك رش ده هن الود 


e‏ 6 ۶ و 


r Ex 9 TE 


ها زا و و ناتش كل ل ود ریب ره رما و 0 
البيت الذى قبله فقال 
i‏ تون Soale‏ رن وانى مين gos‏ تاش وك d‏ 
ولو جله على انه Cu fé‏ هو فيه ah‏ برد ان تمده على Soale‏ لماز وال هذا . 
10 الوجه كان LES‏ ب عيسى Le‏ ری لانه لم يكن aek‏ على d‏ فاذا تلت ما ` 
انت الا قاد 5 وقاعد وانت red‏ مره رتیسیٌ اخرى وال ally Ste‏ ارتفع ولوقال هو 
١‏ أو هونا َي دیا کله لس دته ماق عل ادم اک و هو 
syt ES‏ عليه زعم يونس ان من العرب می يقول MD‏ باه ای انا عاد الله 
كاه il xp 03 jd‏ له وما اشبه ذلك وزعم یا رجلا لوقا E adi‏ 
5 يريت انت Layouts‏ لاصاب وانما كان النصبٌ الوجة لانه موضعٌ یکون الاسم فيه 
lil Lataa‏ بالفعل فاختیر فيه كا يختار Les‏ مضى من المصادر التی ف غير الاسصاء | 
la‏ جيذ لانه ais Sat‏ والمستفهمٌ ولو قال SE‏ وذوناب کان مصيبا وزصم 
بونس انهم يقولون Sla‏ باه بای أظهر هذا eal!‏ لم يكن الا الع اد جاز الرفع 
ادت َر وجاز لك ان Jud‏ عليه joa‏ وهو غیژه فى قوله انت JE JEE‏ نل 
20 جز حیت E‏ عندعم غيره كا أنه لو Jail DI‏ الذى هو Joy‏ منه لم يكن إلا 
نصبا كا لم فى الإضمار أن تمر بعد الرافع ناصبا كذلك لم تضمر بعد الاظهار E‏ 


بدلا مي dans A‏ ط B,‏ زمقاهبا À‏ .16 .لا ترى انه ذكر ۸ dans‏ ما B,‏ .6 


o» À ,فهو فيه‎ B ao) هو‎ M. :اللفظ‎ C مي الفعل‎ BA. 
۱1. À بالله‎ SSL وال‎ . 17. À .اهوز‎ 
19. Cg الرفع هذا كل فليس‎ 19. B, C aya .ای سمل‎ — Ap. ,الصدر‎ 


13. B, C, H, lb dans À n'ont pas depuis B, ط‎ dans ۸ حيت قلت ما انت الا سیر‎ . 
وزمم يونس‎ jusqu'à ذلك‎ acci وما‎ (L 14). 21. B, lo dans À .فكا‎ — À تضمر‎ Ay. 


im ee‏ )تومب 
coal‏ من الفعل ول تلهم مز وكيا j£‏ وتما هذا dil‏ رايت رجلا 
a‏ حال Jn, LS‏ فقلت ed‏ م وقيسهًا لُخْرَى کادك قلت DA‏ ما ba‏ 
وتیستا لخرى فانت فى هذه تال تهل ى تثبيي هذا له وهو عددك 4 تلك JUI‏ و 
Ji, qois‏ لیس تسه ane‏ عن امر هو جاهل به AA‏ اټاه e‏ عنم 
ولكنه al‏ بذلك Les‏ بعش العرب آن رجلا مس بنى À‏ 3 قال یوم ELE.‏ 
واستقبله به یھر و عر منه فقال ها بنى اسد E‏ ودا فاب a‏ بود أن ُسترشدهم 
tegi‏ عن یرہ رده ولكنه ھم کانہ قال اتستقبلوں | 555 ودا ناب والاستقبال فى 
حال تنبيهه PU‏ كان واقعا کا كان التلون التلون والتنقل عندك تابتین فى تال الاول واراد. 


لى يثبّت لهم الاعورٌ aya!‏ ومثل ذلك قول الشاعر [طویل]: 
gal pes 3i te‏ ماه Ki us‏ ود POTERE HE‏ 
ای DAS‏ وتلونون re‏ كذا Mire‏ وال [ بسیط] 
ad‏ الوم MS‏ لواجدة ‏ وف الويادةٍ آونه) لاب 
واما قول الشاعر ‏ ۰ : | ]55[ 
Je odi ۱‏ و شم قرب ۱ 


GS 5‏ على وجه على النداء وعلی انه وآ ۵ حال افتضار واجترهفالآعبدا ای 
Zisi‏ عمدا کا قال feti‏ مه M‏ و روج | 
كا دسبت ف حال pil‏ اس الذى bac‏ مى Jui‏ وذلك قولك Gad‏ قد زا 
تا لغری دی رایع ارده ue‏ وه ردق بذك 
i i pM.‏ وش اخری apad‏ وقد استقبلكم هذا 
eec‏ تلو رون فصار هذا عکذ! کا سار تزا Sat‏ دلا بحلامی اللفظ fer‏ 
CORRER‏ ما ولومقلت ما نصبت عليه الاعیاوالاعور ى البدل من اللفظا 


ry کی مایت مسا فآ ری با‎ LAS TR 


٠. ) جاز هذا‎ UA. 15. À sans .اهبدا! ای‎ 
3. ۸ Jasas .هذا له‎ | 17. B, C, H, ط‎ dans À الاسم‎ 4. — B, H 
7. ۸ same bye. (wei. 


.ما له لفظ مي فعله ost. as. C‏ © .1 


سوم( ۱۲۳ — 
وذلك A‏ جعل REA‏ ۵ حال من Go T‏ دصار منزلة می وآ 4 حال سثر فقال تماما 
الله بمنزلة قولك ما انت ألا ضربًا الناش وإلا هب النلو اذا حذفت gyi‏ تخفيفا 


v‏ هذا باب ما يُنتضب من الاسماء التى أأخذت من الأفعال انتصابٌ الفعل استفممت 
اولم كستفهم وذلك قولك CGGI‏ وقد SAS‏ الناش وأقاإعد؟ وقد سار LÉ‏ وكذلك 
5 ان اردت هذا للعنی ولم تستغهم تقول قاعِد DS‏ الله وقد سار الركبٌ LES‏ قد 
pé |‏ الله وقد Ss‏ الناش وذلك انه رای رجلا 4 حال تیلم او حال a6‏ اراد ان بنتهه 
فکاته َا بقوله Jal Ut cpi‏ قاعدا ولکنه حذن استغناء ما ری من تال وسار 
الاسم بدلا من اللفظ بالفعل مجری تجری الصدر 4 هذا الموضع ومثل ذلك عاکذ؟ 
alli‏ من شڑھا کانه رای شیا بت فصار عند دفسه ‏ حال استَعادة حتی Mya juo‏ 
10 الذی رآه ۵ حال قيام p‏ لانه ری نفسّه ۵ تلك Jia JE‏ عاگذ! ail‏ كانه تال 
أعود ISe ay‏ بالله ولکنه حذن الفعل لانه بحل من قوله ol‏ بالله فصار هخا 


۱ تجرى هاهنا تجرى Klas‏ باه منهم من يقول ay Se‏ ادا دکرت شیا مى هذا 


لباب فالفعل asia‏ فى حال ذكرك وانت Jef‏ غ تثنيته لك او لغيرك فى خال ذكرك ٠‏ 


. كدت وباب سكم 41 سا ددا وما اشبهه اذا ذكرت شما مضه ۵ حال دزجیلر‎ i 
منزلة‎ Ua ف البدل والاضمار تجرى المصدر كا كان‎ All واثبات وأجریک عاتذا‎ 46 
ذكرت لك وتال الشاعر وهو عبت الله بن گماری ال [ بسیط]‎ Les المصدر‎ 
dits بالقوم الذين 545 — وعائذا بك آن یلوا‎ aia od 
[وافر]‎ ۱ Mies 
E ^ € e $ 

اراك جعت me‏ وجرصنا وعنى لبق زهازا انانا 1 
v‏ وهذا باب ما جرى من الاسماء الت لم DÉS‏ من الفعل تجرى الاسماء الت 


wA (re) .مي يسكع‎ — C فقال لشم‎ 11. A sans ail, sprès Hasta. 

latest . 18: Avant altes, B, D متن‎ dans ۸ aSU 
3. € sme ital وعياذا بف  , . انتصابٌ المصدر اذا‎ JU. 
5. B,C, b dans ۸ النه‎ ja ود .اعدا قد‎ ۸ lis ell. 90 .لزجو زجیرا‎ 


هوه( رز S‏ 
ét‏ دهزه duail ER‏ جار على توله sw‏ بهن ولا اجنتلابًا وانما اراد وما 
دهرى JA‏ جزم ولكنه جاز على السعة واستضقوا واخکصروا كا قعل ذلك Les‏ مهصی 
١‏ وا ما نتصب ۵ الاستفهام ۵ هذا الاب فقولك ام يا هلان والناش apas‏ 
Col‏ والنلش بقڑوں لا يريت أن sif!‏ أنه بجلس ولا انه قد جلس وانقضى جلوشه 
: ولكنه تخیر volé ۵ JE dis a‏ وه 09 Gel eat‏ 
ja‏ وات .$775 


دام اراد تيب ای ات d‏ حال SD‏ ولم يرد أن تخر عن ما مضدى ولا عن ما. 
يستقبل ومن ذلك قول بعض العرب ERA BST‏ البعير S‏ & بيت RS‏ كانه 
اما اراد EAS KSE ST‏ البعير hp‏ موتا d‏ بيت KIA‏ وهو منزلة Vieni GO‏ 
10 كتفسيرة py‏ [وافر | 


RWV WP TFI E CORE 


يقول تلم لیم واتغترب اغترابا jail GS,‏ ى هذا الباب لانهم جملوه بدلا من .. 
اللفظ بالفمل وهو كثمر غ كلام العرب واما عبد! فیکون على ضربين أن شت على 
النداء وان شنت ششت على قوله A‏ عبد! ثم حذن الفعل وكذلك ان اخبيرتٌ ولم . 
٠‏ 15 تستفهم تة تقول سرا سيا عنیت نفك اوغيرك وذلك انك رايت رجلا d‏ حال سیر او 
كنت فى حال سیر او ذكر رجل بسیر او ذکرک انت pi‏ وجرى کلام تحمس بناء هذا 
عليه كا حمسن ۵ الاستفهام لانك اما تقول (OUT‏ سرا ادا رايت ذلك مس JUI‏ او 
- ظننته فيه وعلی هذا تمرى هذا OUT‏ اذا كان خبرا او استفهاما اذا رابت رجلا ی 
حال سير او adl‏ فيه É‏ ذلك له وكذلك انت ل الاستفهام اذا قلت أأنت سيرا 
20 ومعنی هذا الباب Junta Ji)‏ ۵ حال ذكرك at‏ استف‌مت او أخبرت وانك 3 
حال ذكرك Ust‏ من هذا الباب JS‏ ى تثنيقه لك او لغيرك ومثل ما تنصبه Í‏ 
هذا الباب وانت تعنی نفسّك قول الشاعر | [وافر] 


r اك‎ 


rio IT si jl الله والفهاء‎ alc 


h. Var. de À .والناس یفن‎ 43. B, C, H, lo dans À n'ont pas واما‎ 
8. C كافداد البعیو‎ adii, | حذن الفعل‎ ..... le. 
9. Ap. ,سلولية‎ 19. 16. B, C, ا‎ dans ۸ جری کلام‎ yl. 


هو( IM‏ )سوهت 
هاهنا ل يُنتصب لان JIN‏ يقع Ualo‏ مع الصدر غ لاستفهام ولغبر كا یقح ۵ الامر 
والنهى ولاخ غير لاقل کا كان ذلك ى ui yof‏ اذا جلت سرب dao‏ شمر 
pal‏ وتقول 35 سيرا سيرا Go‏ زيد! سيرا سيرا وكذلك ii‏ ول ولکن OL‏ وما 
اشبه ذلك وكذلك أن قلت انت الدهر سَير مرا سرا وكان عبد الله آلدھر سرا سيرا 
5 رات د المي LE‏ نرا pets‏ أن السيو اذا كنت برا عنه غ هذا الباب فاما 
RE‏ بسر مر Jena‏ بعضه Gl ۵ upan‏ الاحوال كان واما قولك Ul‏ انت سير فاتما | 
aes‏ خبرا لانت ولم تضور MG‏ وسنمتن لك وجهه أن شام الله — 
ما انت اب JA‏ وما انت ألا ضربٌ النلين وما ادت ألا ضربًا الناش وا شرب 
gemmam |‏ 
6 ونظير ما أنتصب Lp‏ الله عز وجل Ul $3 LE LAS‏ ذاه Ub‏ انتتصب على (OU‏ 
Le aid‏ وا نفادی فداء ولكنهم حذنوا الفعلّ لا دکرث لك «مثله قول (Sel‏ 
وشو جریر | [وافر] 
ETE C‏ فلا o‏ بهن ولا آجتلابا ۱ 
كانه تك Gas as‏ بهن واجتلابا ای GE UL‏ بهن oae s‏ اجتلابا ,220 Si‏ 
5 هذا حیں قال فلا ومثلّه قولك الم تم مَسِيرى يا فلان Glas‏ ودا فائما گر aeuo‏ 
وذكر مسيرّة وها LIÉ‏ جعل seul!‏ إتعابا وجعل ES‏ لا ين دید وجعله فعلا مصلا 
اذا سار واذا eye‏ وای شش رفعت هذا كله aad‏ 523 هو D‏ نجاز على سعة 
الکلام من ذلك قول LL‏ [بسیط] 
p‏ ما 5 حتی ادا اذكرث [EET 8 LU‏ 


Pappe E RDN‏ وليك eu‏ مثل 
ذلك قول الشاعر وهو ga‏ بن نوثرة [طویل] 
ری وما do quls AS‏ ود رم Le‏ ساب LAES‏ 


- 1. B, C, ط‎ dans À plu لاق الفعل‎ Lale 10. Ap. وجل‎ $a, 8, © AUSS. — B, b 
XÉ كا يقع‎ Lala; puis وتقول وید‎ (1. 3). dans ۸ انتصب‎ ۰ 

9. B, طا‎ dans À 1-4 52.3 DY فلا ینژی‎ 19. B old .ترتع ما‎ 
g yen C 8 بهرب‎ Áy یهته‎ a). so. C JUIN علعها‎ . 


—( m e í 
شاء جعله على قوله جع‎ yh ورجا قالوا وكيلا‎ S له یلا‎ JS وهذا شبيةٌ بقوله‎ 
وش‎ 


v‏ هذا باب استکرهه الغعوتون وهو قبع فرضعوا FAN‏ فيد على غير ما وفعت 
at‏ وذلك قولك Ey‏ له وب Gy‏ لك ی معلوا التب منرلة EPI‏ وجعدوا وئ 


5 منزلة الب فرضعوا JS‏ واحد lagia‏ ۵ غير للوسع الذى yall aS‏ ود 9-1 لوم 
مع قجمها من ان Jo‏ على GS‏ ادها ادا ESOS‏ لم تشن حتی بی عليها کلام 
وادا جلها على النصب كنت تبنيها على agp‏ مع Lens‏ فاذا قلت Es‏ له تم للدقتها 
لت نان Gun‏ فيه احسن لا Gs‏ اذا نسبتّها فهى مس عن لَك ناما Leaf‏ 
من اول الكلام كانك قلت Uy‏ لك فاجريتها على ما اجرت العربُ فامًا الخصوتون 

6 فیجعلونها بمنزلة #5 ولا تشبهها لان U3‏ تستغنى عن لك ولا كستغنى Es‏ عنها اذا 
قلت Us‏ له Eri‏ له DU‏ ليس فيع ENS‏ ولا تخنتلف الاصوتون فى نصب التب اذا 
قلت E‏ له Ux‏ له فهذا يدلك على ان Cad‏ ۵ تتا نها دكرنا احسن لان له لم 
FW‏ 


v.‏ هدا باب ما ینتصب فيه الصدرٌ كان فيه الالف واللام او لم يكن فيه على افسمار 


5 الفعل المتروك إظهازه لان يَصير ى الإخبار والاستغهام بدلا من اللفظ بالفعل UC‏ كان ۱ 


مدر بدلا من لذ فى الامر diss‏ قولك ما انت إلا 18% واعا انت 1622 525 وما 


انت الا Call‏ الضرب وما انت الا قتلا قتلا وما ادت الا سیر Duy!‏ سیر البرِيتٍِ 


فكانه قال فى هذا AJ‏ ما ادت إلا dS‏ فعلا وما انت إلا JAD‏ الفعلّ ولکنهم حذفوا | 


الفعل لما دکرت لك وصارى الاستفهام yia sob,‏ المر والنهي لان الفعل بقع هاهنا 
20 کا يقع فی‌ما وان كان الامر والنهى اقوی Lcid‏ لا يكونان بغير فعل فم بمتنع المصدرٌ 


:. C, H كيل‎ Jo Wi; b dans A قالوا‎ ۸. B, lo dans À gy .وجعلرا‎ 
.ويلا كيلا‎ . 7. B. C .کدی قد پنیتها‎ 
.و‎ Àp. ,ومقرا‎ À en pelils caracières وان‎ 8. ۸ sans 151. 
ضئى ميرت ويلا كيلا على البدل مي اللفظ‎ ٠ 14, ۸ .ام لم يكي‎ 
Ja. بالفعل وان 22 كان‎ . 19. B, lo dans À ف الامر والنهی‎ aie. 
3. B, H باب منه‎ 1345. z so. B, le dans À .فييها كان الامر‎ 


۱ سیم( in‏ )جمس | 
منزله للنصوب الذی انت فى حال ذكرك اناه Ja‏ ۵ اتباده ولا بمنزلة يفوع Ma‏ 
الذى فيه معنى الفعل كذلك لم جز أن تجعل المرفوعٌ الذى فيه معنى الفعل بمنزلة 
المنصوب الذی انت ۵ حال ذكرك ااه تمل ۵ اثبانه وتزجمته ولم جز لك أن تجعل 
المنصوب بمنزلة لمرفوع إلا أن العرب رما اجرب رون على الوجهييي_ ممثل الهم . 
لوق لم Gets‏ متا يداك على رندها رفع حن ماب واما وله سصصانه MJ‏ 
GA Ji GR‏ ننه لا ينب ای Jj‏ انه Luaka das‏ لان الكلام بذاك 
واللفظ به قب لک LS Sel‏ بكلامهم وجاء القران على لغتهم وعلى ما نون 
فكاته واه اع قيل لهم ouo 32 Jis Jis Jio Gud JS‏ ای 53 مس وجب 
هذا القول لهم لان هذا الكلام اما يقال لصاحب الشرّ والهلكةٍ فقيل هولاء مس دخل 
۵ الشر والهاكة ووجب لهم هذا ومثل ذلك قوله تعاق فو هو کت ELAS‏ 
SE‏ أو تی فلس( ند ان من وراء ما يكون وک با Lac‏ ى رجاٹکا وکا 
liam‏ من العم ولیس لبها 361 من دا ما لم iu si‏ ل Uta‏ جری 
هذا على كلام sol‏ ویم dy Jj‏ وتقول i5‏ له Jis‏ طوبل نان شت جعلته 
بدلا من البند! الاول وان 25 شکت أجعلنه io‏ له وان شنت قلت Jis‏ لك ÍY‏ طوبلا 
15 تجعل EN Jo‏ غير Ja‏ مبتد] ولا موصو به ولكنك ue‏ دانما ای G6‏ لك الو 
ls‏ ومن هذا الباب flos‏ لك ان وی وی لك al‏ ووقاء لك اتى ولا تقول Eá‏ 
٠‏ لك إلا ان تکون قبلها As‏ لك ولا تقول DS‏ لك حتی تقول و لك لان ESS‏ 
لهذا كا ان يُنودك ESS‏ يَسُودك ولا يكون ينوك مبتداً pey‏ أن بعض العرب d‏ 0( 
nei‏ یت ی ی من ذلك قول الشاعر - [Joe]‏ ` 


o‏ الل تهنا خضر ره و yir‏ فرلا لنم من Ue‏ لشضر 
وغول الرجل يا Ri E a i‏ كانه يقول لك ما دعوت به وا i‏ داد 


صم 


على ذلك قولهم اذا قال يا وبلاه نم ولا کل اى كذاك امرك او لك Jug‏ 305 كلا 


6. B, عا‎ dans À هاهنا‎ slas زان تقول‎ H, 15. B, au cC COLD 
var. de À علیهم‎ slas. — À seul .مبتدا‎ 

8. C o3 of. 16. À a! فداؤك‎ . — Var. da À لك‎ Ses. 

.لان دا تبع ذا dans A‏ ط Jas gt — 13. B, H,‏ فى الهلكة C, H‏ ,8 و 


.قول جرير H‏ ,8 .19 .ويل لك ويل B, C. H‏ .33 


—Á ^ Jor | 

سی Cds N‏ الابتداء بالنكرة إلا أن یکون فيه معنی للنصوب ولیس کل 
حرف يُصَنَمْ به داك کا انه لیس کل حرف Ji‏ فيه الال واللام من هذا الاب 
لو era‏ لك pt‏ لك لم yet‏ واعم ان el‏ اله وان ابتدأته Ih‏ معنی 
المنصوب وهو بدل من اللفظ بقولك KE‏ الله Ul‏ قوله فى ما جاء بك فانه يسن - 
5 وان لم يكن على Jab‏ محر لان فيه معنى ما جاء بك 31 Bah‏ ومثله MÁS‏ تلعب 
شر مر دا ناب وقد God‏ ى الكلام على غير ذا للعنئ وعلى غير ما فيه صعنى 
المنصوبٍ وليس بالاصل s E JE JU‏ ف کر des‏ وس العرب من يُنصب بالالف 
واللام مى ذلك قولك Sd‏ لله نسبها Kale‏ بنى تمم ومعنا ناسا مس العرب کشیرا 
یقولون التراب لك cadi‏ لك فتفسير نصب هذا کنفسیره حيث كان JS br‏ 

10 قلت جدا وبا تم جثت بل لنبتِنَ من نی ولم تجعله ise‏ عليه Rés‏ 


۰ هذا Ae‏ می التكرة تمرى تجرى ما فيد Jo‏ واللام من la‏ وا "bs‏ 
قولك Cue‏ عليك clt‏ وخیر ہیں يديك ول لك ss‏ لك وو C A‏ لك وة لك Mss‏ 
لك رت a LÉ a‏ الالو هذه لر كله d oco‏ ليها 
ما بعدها وللعنی فیهن أنك ابتدأت شيئا قد LS‏ عندك ولشت ۵ حال حدیشد 
Ja 15.‏ ى liens llo‏ وفيها ذلك للعنی كا أن حسيُك فيه معنى النهى وكا أن رجة 
له عليه غ مُعنی GS‏ لللله نهذا للعنی فيها ولم JAF‏ منزله روف التى ادا LESS‏ 
كنت فى حال ذكرك اتاھا Jaó‏ ق uat‏ زنزجیتها کا انهم لم بجعالوا Ca‏ وفيا 
ممنزلة هذه رون فاما تجريها كا أجرت uiis ll‏ ۵ المواضع التى وسعس فيها 
٠‏ ولا RDS‏ فيها ما لم د خلوا من لعرون الا ترى انك لوقلت طعامًا لك وشّرابا لك 
20 رمالا لك تريد معنى AS‏ معنی للرفوم الذى فيه مغنى الدعاء لم جز لانه لم 
fed‏ هذا الم کا Jail‏ ما تمه فھذا de als‏ انه ينب لك أن GE‏ 
هذه رون کا اجرب Go‏ ون نیما ie‏ بها فكا لم yt‏ ان يكون کل حرف 


5. B, ا‎ dans A je Jus .وان لم یک فية‎ 13. B, طا‎ dans À ولعنة الله على الظالمی‎ 
LE و‎ clap — B, (Coran, vn, ha). 
b dans ۸ الجر‎ 4. 16. ۸ Jie .لم‎ 


ما لم 6 :ما لم يسخلوا فيها من BL‏ .19 وناس من العرب کثیر معنا Ap. eod, B‏ .8 
È o^.‏ . العرب الونوق بهم يقولرى È‏ 


ee n ee 
amans انه‎ LE فلانا او 66 فلانا‎ ZA قوله‎ ale دک الرجل 4 منطقه ضار عدده‎ 
على‎ da وال داك‎ zlo عنده بنزله كَل ثم قال‎ Slay تم قال صادقا صار‎ AS 
۱ الفعل متايعا للقائل والذاکر فكذلك سبو 33 كان نفسّه صارت عنزلة الرجل‎ 
Ley as الذاكر 221 حیں خطر على باله الذکز ثم قال سبوا وس ای ذكرت‎ 
. الفعل لان هذا الکلام صار عندهم بحلا‎ SC, دکرث وخطر على بالها‎ Les لها‎ Es 6 
ومن العرب مس يرفع‎ iah بلاذك‎ SELS من ستعث عا كان محا بدلا من‎ 
٠ داك وضادق والله على ما سمعنا‎ Jal الملائكة والروح كا قال‎ ES NS pote فيقول‎ 
Jio رد ۵ اعل ومال وير ما 55 ۵ اهل‎ GE به را ونصبا ول ذلك‎ E Ga 
يُنتصب فيه المصدرٌ على إضمار الفعلو‎ Ut أجرى تجری خيرٌ مقدم وخيرٌ مقدم‎ 
وادام‎ Au Az كانه یقول‎ eis, ec معنی التب توله‎ à للتروك اظهاره ولگنه‎ 10 
اهنا کا خزود ۵ ال ده ار بدلا‎ ju ME ولكنهم‎ tal d لك گر‎ 
به کا انتصب ب مرت وقلت لَك كا قلت بك بعد مرب‎ D, به‎ td من قولك‎ 
 وباوشو بلادك معت أعرابها‎ EKE من تعنى وصار بدلا من اللفظ‎ ure 
au بك وأطول‎ zd ای‎ adi os مرب يقول كرما‎ 


v 15‏ هذا با ختار فی آن تکون للصادر zoe Bopa‏ علیها ما بعدها وما اشبه 

للمصادوٌ من الاسماء والصفات وذلك قولك من لله الب لك eg‏ لك والترابٌ 

PIRE 

cud d P cala ويا‎ aig تیدا اي وو اسل الكلام‎ gs معا‎ i 
£ 

0 حتی تعفد بشىء Dua‏ راک من ہنی فلان سائر dad‏ الحاو us‏ حد منها LAS‏ | 

وحذ منها كذ! Job‏ الابتداء joya‏ نها ادخلت فيه الالف واللام وکان خبلا , | 


1. À seul allais $. 13. À .وتلی ذلك کا قلت ل‎ 
. 3. Adele, — 19. B, C, g dans À بحلا 3 اللفظ مى‎ 
8. A 3-1) الذكر‎ . | JIN .رحبت‎ — À seul ..... ومعت اعرابيا‎ 
4. B, C, ما‎ dom A Gone والد کل هذا‎ dust. 
E العرب‎ . ۱ 19. B, ط‎ dans À بلامین‎ od .اي‎ 


ا .91 Joie ust.‏ مقدم هاي ۸ + | | 


—( m ye 
کی‎ iQ تود یش بخ میم وزم‎ dia big بسک منك كا قلت‎ ۱ 
منك وزعم لن‎ ity jag فلانا ل له سامت فرعم انه سالد هره له‎ i يقول ادا‎ 
دجا.‎ ei ذلك لان‎ ipa سلما‎ V GAL ماعو بها کا هم‎ Kf هذه‎ 
على وله برد‎ ÀO على للشركين‎ ble للسھوں بومثذ أن‎ 13e ولم‎ SE رمم‎ 
| بس ان‎ Éd شر وزعم آن قول الشاعر وهو‎ E لا خی بيننا وینکم ولا‎ Les منکم‎ 5 
(وافر]‎ cian 


141727 


سلاك at‏ کل d‏ بوا ما pon‏ 
Qa‏ تاه ty‏ كلاسن كل سوه uita JG‏ نتصب انتصاب OF‏ وشک 3 آن هذا 
تصرف وذاك لا يتصرف ونظير aM gei‏ ۵ البناء من للصادر والجری لا $ 
i‏ لعن GA‏ ا بس اب برد di‏ بود Vua‏ اك ومثل 
هذا قولہ o GE Go‏ ای خرن ما یرید البراءةً می الامر S rn‏ عن 
نفسه fl‏ فکانه قال Ca]‏ ذلك کرات Loja‏ ومثل ذلك أن يقول البجل للرجل 
uid‏ كذا وكذا a‏ چیا ای i Vs‏ من هذا فهذا em‏ نسم ار 
الفعل وم Si‏ لن جعله osse‏ لخبر بعده ولا مينيًا على الم pne‏ مضمر وعم أن من 
5 العرب من رفع سلامٌ اذا اراد معنى HLN‏ كا روا نان سمعنا بعش العرب يقول 
لرجل لا Gi‏ متى ى میء Ñ‏ سلامٌ zo‏ ای امری واموك SDL‏ ولمتاركة وتركوا لفظ . 
ما bui‏ كا تركوا فيه لفظ Le‏ يُنصب لان فيه ذلك المعنى ولانه يمنزلة لفظك بالفعل. 
وقد جاء ais‏ متنا مدا 8 الشعر قال الشاعر وهو bel‏ بن al‏ الصلت [بسيط] 

شصانه تم Cas‏ يُعود له az US,‏ وجي $2 

هد 2655 ولمم pad Dir‏ واقا سبحا قذوتا و َب po BCN‏ فليس منزلة 
شصان 4n‏ لان gy!‏ ولد لدم ولكنه على قول رم نو داك انه 
خر على باه او 265 داگ فقال وتا ای Eng za fs‏ كا دق هل dis‏ اذا 
سمعتٌ الرجل Jal SES‏ بثناء او بذج كانه قال دکرت Jal‏ ذاك A3‏ حمت جری 
.مس برقع سلاما C‏ .۸5 . .مفعول يها seul‏ ۸ .3 


.نعود به ۸ dans‏ ع :نعود له B‏ .وه ولکنه على قولك dans ۸ Ui es‏ طا B, C,‏ .4 
.عبهره بقولهم so. 8, C‏ .ا È zh‏ 


ممل مت n‏ 

Y‏ هذا ZA‏ ايها مي لاصادر يُنتصب باسمار الفعل للتروك اظهاژه راکنا ماد 

کٹ موضعا واحدا لا Opi‏ غ الكلام Gas‏ ما دکرنا من لاصادر Lea‏ آنها 
S‏ ى مومع لجر والرفع ul ous‏ الالف واللام وذلك قولك Gate‏ للم Slay‏ 4 
KESA‏ يحاته JE A d‏ فعلت Suas‏ الل الآ فعلت كاله حي قال a Qui‏ قال 

ETE TETE 5‏ 
أ لل تسبيصا Jal dcus‏ استرزاتا فهذا منزلة A Que‏ وان ول الفعل 


| Bos وكاته حیت قال معاد الم قال‎ dia cul بقوله‎ AU اانه بحل من‎ is 


Blass al‏ انتصب على allo Syel‏ جبادا ولكنهم لم lul‏ الفعل هاهنا کا لم يُظهر 
فى الذی قبله وكاته حيث قال 2M JE‏ وتددك الله قال رتك AM‏ بمنزلة تضصدتك 
AN 10‏ فصارت Aul olio gaza AU UE‏ كانك قلک #ترنك گرا ونشدتك BLES‏ 
ولکنهم خزلوا الفعل لانهم جعلوه بدلا من اللفظ قال الضاعر [بسیط] 
did —:‏ 
$ 
تس أيضا وهو اب اجر [کامل ] 
كرك اللہ لین فإتنى آلوی علمك لو آن لب CN‏ 
والمصدرٌ 9-21( FAN)‏ وهذا ذكر معنى Laly Qus‏ ذكر ليبس لك وجه نصبه 1 
NE EE sped‏ 


yeu Kus s ره سهان‎ di tt أقول‎ 20 


OE و و‎ Id medi jj وا‎ Wi do 
٩۰ B, C, Ar aie 15: ۸ seul وضو ایی اجر‎ 


6. ۸۰۵ ط: واستوزق احتوزانا‎ dans ۸ ان 2 6 .19 . وأسترزقه‎ Jod aa. 
s0. B,le dans ۸ فرك الله منصوبا‎ Las, .وه‎ B, C, b dans A sed .كاتعصاب‎ 


يه( m‏ (—— 
ja t‏ عاضا نهم جعاا هذا jl M ya 3oy‏ معنلا À‏ 
باب SN‏ كان قولّهم LE‏ ى میمع َد لل وقولہ É‏ من F pape à‏ مده 
وقوه ولا fedi‏ لى موضع ولا كاد PEL P»‏ 
عليه po‏ بیش أن Ge À Ab‏ الهاج كان RES‏ هذا البیت lah‏ وهو لبعض ESS‏ 
5 وھو شای ہں $ed‏ الکنان [كامل] 
LE‏ الک Lui‏ واقامتى فيكم على تلك العَضِيّة LR‏ 
Laws‏ بعض العرب للوثوق به يقال له كيف أُصصتٌ فیقول Sae‏ 208 ,105 عليه كانه 
ماه على A jaune‏ ننه هو SGA‏ بقول أمرى s‏ چ الله Is‏ عليه ولو 
صب لكان الذى ۵ نفسه Ja‏ ولم يكن GES a‏ عليه ولا لیکون Laine‏ على 
10 ىء LS‏ وهذ! منل بیت سمعناه من بعض العرب الموثوق به روه [Jo]‏ 


? 3 $t s 3% s €. s 
عارت‎ uil, اذو نشب ام انت‎ Lala بك.‎ gi فقالت خنان ما‎ 


لم ديد تحن ولكنها قالت امنا ic.‏ او ما يصيينا حنان ول هذا المعنى كه معي 

النصب ie,‏ ی انه على الابتداء ولیس على فعل قوله عز وجل BAS VU‏ 

Agi Meus e pal fe ادا‎ oia ba کل‎ 

: یت قالوا G5 dL ERAS Lies‏ ولوقال Jer‏ لرجل معذرة ال الله واليك من 

DOS‏ ومنل ذلك قول الشاعر ' [رجز] 
یکو zo SES yo JE m‏ تيل ل فكلانا d‏ 


ONE, 5 y مر نع‎ 


والنصبٌ اکنر واجود لانه ayek‏ ومثل الرفع 500$ QUAL AM Jas‏ كانه 
ei nj‏ علد نج اه لك دس اهر 

هد اظهاره كرك اظهار ما Quai‏ فيه adi,‏ قول بعض العرب GÀ‏ انت doi)‏ ای مس 
انت كلامك زب فتركوا ja‏ الرافع كنرك إظهار الناسب ولان في ذلك لللعنى جسار 
بدلا من اللفظ بالفعل وستری akio‏ ان شاء الله 


طا زلم تود Qin‏ يصهبنا ولكنها ١ 12. C dl‏ .ولا آکاد كيدا ولا P‏ ۸ .3 
۱ .لم ترد dans À Ua.‏ | .وشو ۰ b. A seul JUKI‏ 
.ولکي قبل لهم C‏ .14 . الموشوق بهم daos À‏ ط ,8 .7 


19. C .هو ` . الموثوق بهم‎ 6 A ینتصب‎ Le. 


" 00 eed mm eee 

s ۳‏ باب ما أجرى شجری LAN‏ ادق بها وذلك تولك میا مرا كاك 

قلت کی لك کنیا مرب als‏ ذلك Gd‏ وه ai‏ لد ذکر لك وو اسابه جل | 

فقلت هنينًا Cayo‏ کانك قلت $$ کیت ذلك له هنیا Jeu Sin Goya‏ لاده صار بدلا : 

من اللفظ بقولك هنأك ويدلك على انه على اسمار هناك ys‏ الأخطل [بسيط] 
5 ال gi ga‏ كواب ته ا“ PT‏ شک 


كانه ادا قال هنينًا له i‏ ذد قال ليه له ار دا قال ليها له A‏ فقت 
قال هنیا له T‏ فكل واحد منبها Joy‏ من صاحبه فلذلك nt D‏ هاهنا 


2 39^ 


| MPO NNI MUT 


كنا ذلك حيس JE‏ وكذلك قول الشاعر [Job]‏ 
Gud 10‏ لارباب csi PE oil‏ المشكين ما هش | 


ve‏ هذا باب ما جری من لتصادر pal!‏ ری المصادر Le, JASCO Ef‏ وما 
dla Gu tt‏ فیها منزلته ۵ اللام اذا قالت سيت لك لعيقى مي 
تعنى ds diss‏ و dés ii d‏ ولا موز did‏ اما ts ejf‏ کا oyal‏ 
ju oyad‏ ذلك d dd din‏ وف ود هم لم يقاو ed‏ ^( 
اه وهذا de‏ نک به مفردا إلا ل يكو على d‏ وهو قولك AL‏ | 
alioi,‏ ولا جزز عوك 
Ta v‏ باب ما يُنتصب على إضمار اليغل المتروك إظهازة من المسادرى غير العام 
من ذلك قولك کچد rai:‏ وشک لا G‏ وجا Js‏ داك qi ES Bis ias‏ 
Ut‏ وتعام gas‏ ولا Jii‏ داك ولا OK‏ و GAs CE‏ ذاك وفنا Leb ES‏ . 
20 يُنتصب هذا على إضمار Jai‏ كانك قلت SET‏ اد دا وأشكر CA An‏ وكانك 
قلت ات با وا رفك ك كرامة Re di‏ ولا ad‏ بدا ولا cá Jt t fi‏ 
.ذلك منیا B, C‏ ,فنك B, C, H, copio delo daas A k. Ap.‏ ريها (a.p.‏ 
sua.‏ ذلك B, C‏ .و كانك dans À sans‏ طا B, C,‏ — .مي الصفات 
.وذلك قولك ويلك الى Lis IIS ....... ud. 13. B, C‏ 


3. Avant قرفاهتزل‎ , C, lo dans À ار هداه‎ ۱۵. ۸ seul du». 
Lis .ذلك‎ | 36. Ap. هولك‎ , B وحدها‎ 


سوه( IM‏ يست 
سل اكلام مل ifia‏ رنه LU‏ ی من مول dus BARS‏ 
قول الشاعر | [طويل] 
Tree‏ شان عند a‏ کی ااودد led‏ وب[ 
هلم الى بكو 4 qu‏ ن نوك te,‏ عليه دمه ماه الماد 
5 كانه نج اله 


> هداب ما جر می a deu‏ تادز الى اح به وذلك قولك 653 
SEE ie‏ وما شبه هذا دای ادهل di‏ نقلت V‏ لك ان Gala Unio‏ كتفسيرها 
ق الباب الاول كانه قال ليمك الله وأطكّك الله تربا وجندلا وما اشبه هذا من الفعل 
غلخترل Lala Jal‏ لانهم جعلوة بدلا من قولك Gf‏ يداك جولث وقد 
10 265 بعش العرب جعله مبتد! مينيًا علي ما بعدة قال الشاعر [Jo]‏ 


لقد الب الواشون الب لبينهم فرب jS. i, gupba‏ 
ونیه ذلك للعنی الذی ف النصوب کا كان ذلك غ الاول ومن. دك قول العرب LAS‏ 


لفیک ul‏ تريح ذا الداهية كانه قال US‏ لفيك فصار بدلا من اللفظ بالفعل gea‏ لد كا ٠‏ - 


$m ابو‎ Jis MU duni DEM D [^^ 
[Je] en t5 


ای LES‏ هواس منز انی بھا مفتد من وأحد y‏ اف ام V‏ 
فقلتُ له Leu‏ لفيك فاتها فلوس آفری قاريك ما انت حاورة 


FA |‏ على انه يريت به الداهية قوله [متقارب] 


ودای مس دوای ell o ۱ DAV‏ النش لا فا لها 


Ja 20‏ للداعية LR CÍ‏ بذلك من 95 به 
كاله تا B, C JU‏ ,فا الداصية Aprés‏ .13 .كانم JU‏ جيه الله dans À‏ ط B, C,‏ .5 
deu Vat.‏ صار بدلا # .او أطهك À‏ .8 
لبوسدرة H‏ :سحرا من ۸ .15 ot‏ 14 | .وجددلی seul‏ 4 .و 


11. O, طا‎ dans ۸ GA. — B لجمعهم‎ UN. الاسدى‎ . 


قولك LS‏ وفيا وضحو قولك dé auc GS ini‏ ونيا 05 6 935 Ul,‏ . 
وس ذلك قولك تسا وتبا وجُوعا وجوستا حو قول ابن $3153 [Jade]‏ 
uei Sd‏ اد تببعوى متهي ما لھم بعدها DH‏ 
JA‏ ا E‏ [خفيف] '. 
VPE 5‏ ك الع ولتت رالراب 
كانه قال sis‏ جهْدى ذلك واا ینتصب هذا وما اشبهه ادا SÈ‏ مذكرٌ | 
. '.فدعوت له اوعليه على اضمار الفعل کانك قلت Ca AM JUS‏ ورعاك الله Cu E,‏ 
aac,‏ الله JG ERE‏ هذا وما اشبهد على هذا يُنتصب وما اخترل ai‏ هاهنا 
انهم جعلوه بدلا من اللفظ بالفعل كا جعل SE‏ بدلا من احذز وكذلك هذا كانه 
Jos 10‏ من سَقاك الل ورعاك للله ورن سيبك الله وما جاء منه لا pi‏ له Ji‏ نهو على 
هذا المثال نس كاذك جعلت Gah‏ بدلا مس diii‏ لل فهذا Jen‏ ولا Ed‏ به ْ 
وها de‏ ايضا على انه على الفعلٍ صب أنك لم تذكر شيا من هذه للصادر لتب 
عليه كلاما کا نی على عبت الله اذا ابتداته نك لم تصعله e‏ على ليم محر 
ES à‏ ولکنه على ASS‏ له او عليه وا دکزهم لك بعد GRS‏ فاا هو TAN‏ 
: العنی بالدعاء ورما تركوة استغناء ادا GS‏ الذای انه قد M‏ م من يُعنى ورعا جاء به 
على العم توكيدا فهذ! بمنزلة قولك يك بعد قولك نبا uy oy‏ واحدا Les‏ | 
وصفت لك رد qu‏ القعره يمشن هذا asia tad‏ وجعلو ما بعده Lie‏ 
علیه قال ابو رید | [طویل] 
^A‏ كير و AOT 5 yo?‏ م 5 وه ه 6 و 
اقام وافوي ذات يوم وخيبة ال من بلق وشر میس 
* وفذا شبيه رنه ببیت سمعناه هن يوثق بعربيته  .  هموقل api‏ [طویل] 
dois‏ من d‏ ادا بدت لم کم Ra US Uia‏ ابو 
E ipi RR. — ۸ Ki bi. 10. À sens le second ai.‏ 
۰ ابعدانه ۸ .33 s. Au lieu de lesas, H, lo dans ۸ lay.‏ 


3. 6 .تبامد قرى‎ — Ap ای 6 ,8 ,بهرا‎ o o B, Ce dinis — 8, Coa, 
,كبا‎ puis immédiatement واا ينتصب‎ (1.6). Le gi. 


- — ——————————————— ليه د 


m" ,‏ — 
الا بر اند 93 حسن لن $i‏ سل اک على عبد الله ان للظهر لیر تنما عليه 


js pd‏ معنا بعض العرب يقول ما شان dus‏ الله والعرب VIL,‏ ممعنا Lau‏ من 


العرب من بوثق بعربيته يقول ما شان قيس 79 Lab‏ اظهروا الام حمس عندمم 
لى yaf‏ عليه الم الاجر دا Gp‏ فكادّك Gs‏ ما شك Mu Laco‏ او 
Ta iae‏ فكان أن يكون زی على Ji‏ وتکون Lari‏ على الشان لاى شناد 
معد Ria‏ له od‏ من أن روا المظهر على En‏ فان اظهرت الاسم ۵ نکیل 
JE‏ دیف LS‏ ۵ الرفع ومن قال ما انت وزبد! قال ما شان due‏ الله وزید! كانه قال ما كان 
شان عبد الله وزبد! وجله على كان لان كان بقع Lala‏ والرفغ اجود واکنر ی ما انت 
وزبد ول غ قولك ما شان dus‏ الله Ou‏ احسن واجود كانه قال ما شان عبد الله 
T6‏ وشان زيب ومن نصب ايها قال ما لزید واخاة بريد Le‏ كان لزید واخاة يرب ما 
كان شان 345 واخاه لانه بقع ی هذا Lala (gall‏ فکانه قد كان IG‏ بج نی 
قالوا حسبك وزب! CL‏ كان فيه معنی US‏ ونیم أن تحملوه على المسمر Vj‏ الفعل 
كانه قال حسبك وخب اخاك درم وكذلك کت ردق a‏ واتا ÁS‏ له 
واخا توا نب على معنى الفعل الذى كصب كانك قلت الوه لله وه 
د ma‏ علی معنی Jal‏ الذى نصبه دج كان كذلك وان كان لا eg. yl‏ 
على المعنى ولن قلت Ja‏ له وأباه نصبتٌ لان فيه ذلك للعنى کا ان Foy de.‏ 


ot 


بالابتداء وفيه معنی JiS‏ وهو حو مررت به وزبد! وان كان IY ai‏ دکرت الفعل ' 


کانك قلت ولقیث اباه Ul‏ هذا لك واباك aeo‏ ان تنصب الاب لان لم SA‏ فلا 
ولا حرفا فيه معنى JR‏ حتی uas‏ كانه قد G‏ بالفعل 


0 « هذا باب ما eas)‏ دس تمد سا الل غير لتقل ali‏ وذلك 


٠. B, C .ان سمل الكلام‎ 13. ۸ seul Jah وقدك‎ : puis il ajeute يقال‎ 

4. Ap. ,والعیب‎ B, C, خا‎ dans À A4. — JUS que $ آحسبای یبای احسابا‎ . i 
À seul جمعنا ..... تسيقة‎ . 17. B. €, ما‎ dans À واباه‎ a سب .مورت‎ B, 

٩. ۸ seul fous او وملابستك‎ . C, L dans ۸ JU كانه‎ Jail SÉ لانك اذا‎ 

8. A seul outs ما انت‎ à. اباه‎ mobs . 

10, B, C, ط‎ dans À sat .شان‎ — Ap. ۱8, ۸ seul أن تنصب الاب‎ . 


Le.‏ نتصب B, C, Hl‏ .90 .كانه JU‏ ما كان صان B, C dites‏ ,واخاه 


m )yos—‏ )سوهت 
ا قو d‏ مسي كل هذ عه زا لس جر [طول] . 


بدا 3 لسث مدرك ما می ولا سابق شیا ادا كان جائمًا 
Yu‏ الكلام على هو بقع هنا كثيرا NU ۱ ET‏ 


5 جلوة على ليسا یمیس ولسث مدرك Lt Mh‏ 
فم Si‏ یلها باس واحد eia A64‏ نفسى Say‏ ما كدت HE‏ 


هله على ن لان الشعراء قد يُستهلون أَنْ organe Lala‏ کثهرا 


+ هذا باب من ُسیری فيه الفثل لقع الكلام اذا ُهل آچرّه على لله وذلك قولك 
ما لك وزید! وما انك وكرا Lu‏ حگ الكلام bala‏ مأ dis‏ وشا مرو فان جلت 
10 الكلام على الكان bal‏ فهو تب وا لله لى الشاي لم yt‏ لان Quac‏ ليس 
لتيس بعبد لله اما تمس به الرجل Us da! a 72a‏ كا ذلك قبيصا t‏ 
على الفعل فقالوا ما GLS‏ ونیدا اى ما شائك وتناونك زيذا قال پلسکیی . 
الدارى [ وأفر] 
ها لک pz Sat‏ ج niis‏ يهام بالتجار 
ذا وقال 2 . | - [طويل] 
وما 60 والفرط لا تقربونةُ وقد le‏ اد Spa‏ لقال 
alls,‏ ايضا على قجصه اذا ُهل على AAN‏ أذك لوقلت ما شالك وما عبد اانه لم i‏ 
| يكن کش ما عَم وما داك dis du‏ وم أن Qa‏ هو الذى uet‏ بيد 
وانما mn‏ الرجل بهایزید وس اراد ذلك فهو E‏ داك لكلام الغاس الذبى 
20 يُسبق ق eed‏ اذا آظهر الاسم فقال ما شان jus‏ الله واخیه ARLES‏ فليس 


$ .ازمان کذا وحم کذا 134 الى ۸ .و‎ 13. A seal lou € .ای ما‎ 
3. B, C الحملوا الكلام‎ ٠ TY HM 
6. A A. 16. B, C, H, 0, ا‎ dans À .مود لعاقل‎ 
.و‎ B, C .فاا الکلام‎ . 19. ۸ seul بهان زین‎ ۰ us. 
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هه( w^‏ پیت 
O‏ كانه جه کم بها وى کلم فا ها لها uso‏ کلم ومن ثم انمد 
` بعضهم ۱ [متقارب] 
e p AS VS uu‏ بالذگر الشاب يا 
EE ial de‏ هام کیش يكين بر 
$ انت جری Le‏ كنت کا d)‏ كيف على wine‏ يكون واذا قال انث وشأنك Let‏ أجری 
کته على ما هو الآن فيد لا يريد كان ولا يكون وای كان AL‏ على هذا ودهاة 
a‏ ید ند کي Mai‏ بدا sies‏ هل ما هو d Hed aye i nd‏ على 
دکرت لك و ANNEE‏ موی مات 
اميت ver‏ | وافر] 
df, dass‏ يا آبی JE‏ اشاباي (SA gie‏ 
ما جعت من مضي وگرو وما خضن وگو ولإجبيادا 
وزگو! لن الراى كان Sais‏ هذا البيت نصبا [كامل] 
GLS)‏ قوى ولجماعة EG GLS‏ الزحالة jai‏ یلا 


S ۰‏ قال Quo)‏ كان قوى falls‏ حملوه على كان لانها تقع ۵ هذا للوسع كيرا ولا 
ai‏ ما ارادوا من المعنى ححين تحملون الكلام على ما يرفع £o‏ اذا قال jue)‏ قوی 
كان معناة ازمان كان قومى وتا انت ades‏ وکل آمری ai és‏ وانت eal‏ ورك 
واشبا ذلك فکله $h‏ لا موز فيه فيه النصبٌ لانك انما تريت ان تبر با مسال التى فيها 
SR .‏ عنه ى حال حديثك فقلت انت G‏ كذاك ولم ترد لى تجعل ذلك Les‏ 
۰ 90 مصى ولا فجا يُستقبل ولیس موضعا يُستهل فيه الفعل وتا الاستفهامٌ فانهم اجازوا 
فيه النصب لانهم يُستهلون الفعل ۵ ذلك الومع كثيرا يقولون ما Eu‏ وكيف تکون 
اذا ارادوا معنی Re‏ ومن ثم قالوا ge‏ قوى ولجماعة لانه موضع JÑ‏ فيه الفعل 


۱. À seul كثيرا‎ Padus .وان كان‎ sı. B, O, variante de C, b dans À 2-2, 1 
k, Ap. ,یقولون‎ B بقيمك . استلهاما‎ . z 1 
b. ۸ .واذا قلت .... اجرى کلامه‎ 16. 8, C, lo dans À alu .على ما‎ 


.لا یکون فيه النصب 6 ,8 .۱۲ .لا يريت .۰ يكين srul‏ ۸ .6 


a a ممما‎ 7772 


| a 

وادت تريت ان حر امرہ وكذلك كيف انت وعبث الله oils‏ رید أن كمسل عن 
شأنبها لانك انما تعطف بالواو اذا اردت معنى مُمّ على كيل وكيف جمنزلة الابتداء 
كانك قلت وكيف Qua‏ الله فلت ما JÉ‏ الابتداء لادها ليست بفعل ولانّ ما بعدها . 
لا يكون الا رفعا Hay‏ على ذلك قول الشاعر وهو زياد CES‏ ويقال غیزه [وافو] 


bsdii تمعن نع‎ ot 
: és LS تول فيه ما ومثل ذلك قول العرب انك‎ (rely eo الا تری أنه یرید معنی‎ 


فَنْ dk‏ سابلا عنى فان ra‏ لا ترود ولا تماز 


فهذا كله quaxi‏ انتصابٌ إل وزيد! منطلقان galinn‏ 2 ان او هاهنا منزلة 
10 الابتداء لیس يفعل ولا لبم بمنزلة الفعل وكيف انت وزبد وانت وشأنك مشال‌ما ۱ 
واحد لان الابتداء وكيف وما وانت GI‏ فها كان معناه JS dy EG‏ على ٠ Quali‏ 
کا Jie‏ على اللبتداء الا ترى انك تقول ما انت وما Ou)‏ فسن ولو قلت ما صنعتٌ " 
وما زین لم تسن ولم Bite‏ ادا ارد معنى ما صنعت وزیا ولم يكن Jesi‏ ما 
انت وکیف انت JE‏ صنعت ولیسا بفعل ولم نرم اجلوا شیثا من هذا كذا فادا 
18 نصبت فكاتك قلت صنعت 1945 مثل ضربت زبدا ولم S‏ شیا مس هذا ليس بفعل 
معل به هذا Re‏ تجری الفعل وزگوا أن ناسا یقولون كيف انت وزید! وما انت 
louis‏ وهو قلیل فى کلام العرب لم تحملوا CUOI‏ على ما ولا كيف ولکنهم جلوة على 
الفعل على شیء لو ظهر حتی يُلفظوا به لم يُنقض ما ارادوا من للعنی حيس جلوا ٠‏ 
الکلام على ما وکیف كانه قال كيف تکون انت وقصعةٌ من ثريد وما كنت وزيدالاق . 
20 كنت وتكون بقعان هاهنا كثيرا ولا يُنقضان ما تربد من معنى لمشديث فضى صدر 


1. Ver. de À ای #حقر امرة أو ترفع اصرة‎ 14. B, C, ط‎ dans À Jadiy Ue. 


۱ ضربت C‏ ,8 — .قلت ما صنعت ام À‏ .15 .45$ الم 
ليس B, C sans‏ — .زيدا ورايست ولم نسو x. a!‏ كل B, C, lo dans A‏ .3 
B, C Jad wue). — B, C, lo dana dady. ; .‏ .10 

۰ ۸ .کیل انت‎ (6. B, C Jail .فتهريه على‎ 
11. Ap. ge, B, C, ط‎ dans ۸ بالرقع‎ . — B, 17. B, C, lo dans À »ولمم چملوا‎ 


C, lo dans A .سمل على الايتداء‎ 90. C, lo dans À .ولا ينقض‎ 


` سهه( nee "n‏ 
ولو ترکث ف فانت بالخيار إن شت جلت الاخر على ما جلت عليه الاو ون شمت 


حجلته على Gall‏ الاو . 


- هذا با معنى: الواو فيه كعناها ى الباب ال لها تلف الم هاهنا على ما‎ os 
ades لایکون ما بعده إلا رفتا على کل حال وذلك قولك انت وشأنك وکل رجل‎ 
وما شاك وشا زد وتال‎ iua اله ریک ادت وشم‎ Son ا نت‎ s 


[J45] | JE .‏ 
وتا ها ی لب ما انت LS‏ ابيك L‏ 
Jis‏ هيل ٠‏ [طويل] 
وانت امرومن اهل Lilly a3‏ تهام فا Soi‏ والمتغور 
10 وقال | [nb]‏ 


وکنت هناك انت کرم قيس Gil‏ بعدك والضاز 


ls‏ فرق ہیں هذ! وبين الهاب BIN‏ لاده S9 Ad‏ فعل Jab‏ كاك قلت ۵ الال ما 
صنعت اخاك وهذا حال ولکن اردت أن Jil‏ لك ولو ali‏ ما صنعت مع اخيك 
چا وت ین بان مع ah muU Pel‏ موی لفان ولو قلت انت . . 
des 5‏ كنت كاتك قلت انت وشأنك مرو وگل aiaks Gy‏ مقرونان لان الواو S‏ 
معنى Lala KG‏ يهل ى ما بعدها ما Les JÉ‏ تبلها من لابتداء وللبتد! ومتله ‏ 
انت FA‏ ومالك Leb‏ أردتٌ انت al‏ مع مالك وانت Susy Dal‏ الله ای انت ei‏ 
عبد الله واں ت شت كان على الوجه yl‏ کانك قلت انت وعبث الله أعمْ مس 
go ue‏ قلت انت aos jul‏ اله ل الوجه JÉ‏ فإنها سا يلل Les‏ بعدما 
à‏ 59 تلبتد! كا اكلتٌ فى ما صنعت واخاك صنعتٌ فعلى أي ghas‏ وجهتّه صار على 
المبتد! لان الواو غ المعنيينى تچیعا يهل Les‏ بعدها ما JÉ‏ فى الاسم الذی تعطفه عليه 
وكذلك ما Eul‏ وعبث الله وکیف انك وعبذ الله کانك قلت ما انت وما عبد الله 


6. À seul Jai. 19. B, C .اذا قلی‎ 
8. A seul Jag. 90. B, C, ط‎ dans À يعدها الابتداء‎ Les. 
17. ۸ اردی‎ S. a1. Ape fazei, 4 ای الواو الر‎ . 


۶ $ 3 
ای هذا JA‏ ومرحب ‏ وقال ابو الاسود . ۱ (طویل) 
ادا جثث بو لد قال مرب مرب وادیک غير ممق | 


Go‏ دا دكرث لك أن SE‏ ری ف السماء على xps jé ma‏ بسي 
إسمازه Jia ye Jio‏ إظهازه Jp‏ مش مترو إظهارة Ul‏ الفعل الخی لا 
uc 5‏ ساو لد ن و قد جل ل کید ور os‏ ولم Jai‏ ببالم فتقول 
i rt‏ ود ول دمک وها یکین taar‏ 
تنم À‏ بمزی من الفعل pe‏ أن i‏ وما a‏ ذلك Uy‏ للوسع الذی Den‏ 
BM.‏ لك زبدا لرجل فى وکر سر تريد 1a) dy‏ جع 
SAA RETE‏ المتروك إظهاره ى الباب الذى َر فيه إيك الى الباب الذی 
0 اجره دکر مرحبا وافلا وستری ذلك Les‏ تستقبل ان شاء الله | 


١م‏ هذا باب SL‏ ديه ma ja‏ دید ا Spak i‏ معد وه LE‏ 
انتصب تسه ق قولك اما ونفسّه ودلك قولك ما صَنَعْت واباك ولو تركت الناقةٌ 
یه ها اما اد ما صنعت مع أبيك ولو کت الناقةٌ مع فضيلها nili‏ 
مدعو معه لب كذلك والواو لم pa‏ لمعن JE UEO,‏ ى الاسم ما قبلها þin‏ 
5 ذلك ما d‏ وزیا حتی J‏ ای d‏ يزيت حتى JS‏ فهو dra‏ به وما زلث 
Jt Pu‏ ای مع J‏ واستوی KL, a‏ ای SA‏ وجاء 559 SILDI‏ ای 


مع الطیالسة Js‏ .]3[ 
ونوا انم وبنى أبيكم مکان الیش Ge‏ التطال 
وقال ا | [Jue]‏ 
2% وكان Let,‏ کزان لم يُفِقْ عن للام اد Ge duy‏ تق گا 


و يا ور و رب ید ۹ 


. الذى لا يُستهل فيه dans À‏ ط B, C,‏ .9 .ابو الاسود À seul‏ .و 
لم ul. so. B, C, !! JR‏ ينتهى B, C‏ .5 


irf )yov—‏ جم 
ata‏ > زم سس ادات د dd‏ الي د بی کال San‏ كلى 


ليس ao‏ واما هو Ms‏ کصوما د xd‏ ما ليس مثله نجنا كان قبسا عندم di‏ 


يذكرا الام بعد اَن تیوه بعدها کمک عب لله dis bu‏ جلوة على النعل 
حتی صار كانهم تلا اد سرت منطلقا GI UU‏ معك لانها ى معای اذ و ذا لودع 
5 واذ ۵ معناها أيضا ۵ دا الوسع الا ان اد لا GOSE‏ معها الفعل Gig‏ لا 3287 بعدها 
الفعلٌ لاه لاذه من المسمّر لمترولي اظهاژه حتى صار ساقطا منزلة تركهم ذلك فى 
النداء ول من انت fou‏ ذإ اظهرتٌ Jan‏ قلت SSL‏ منطلقا ادطلقتُ اما 
| تريد أن كنت منطلقا God aija‏ الفعل لا جوز ھاعنا کا لم جم S‏ إظهازه لان 
Cl‏ کثرث غ کلامهم واستایلث حتی صارت كالمثل الستیّل TM‏ 
to‏ أنه ليس کل حرف بمنزلة لم یل ولم G‏ واکنهم bad‏ هذا لكثردم وللاستضدان 
فکذلك حذفوا الفعل من ÚI‏ ومثل ذلك قولهم امالا نکانه يقول Jai‏ هذا إن 
كنت لا JE‏ غير ولكنهم lias‏ ذا لكثرة استعالهم اه bij‏ حتی استغنوا 
عنه بهذا MM‏ وزعم Jeu‏ 
حيس مقله انه منزله JES‏ رأيته Se‏ سا فقلک القرطاس ای | بت القرطش 
ای انت عندی می سوہ وای LA‏ سپ قلت القرطای ای قد BA‏ وه 
بالقرطاس ام ریک رجلا قاصدا الى مکاں او fd Ulle‏ فقادت مرح بت ود ای 
ادركتٌ ذلك واصبت boul‏ الفعل لكثرة استجالهم ai aa‏ سار بدلا می رت 
بلاذك iat,‏ كا كان 9941 XS;‏ من $34 وقول الراد وبك وافلا Xa,‏ بك وال 
فاذا قال وبك واهلا فاته قد É‏ مرحبا بك واعلا واذا قال وبك اعلا فهو يقسول ولك 
JA‏ أن ای diia‏ الرحب والسعة فاذا رددت فانما تقول انت عندى ات يقال 


له هذا لو te‏ واما جت ببك لنبیّن م عن تعنی بعد ما تلك مرحبا کا قلت 

لك بعد GiS‏ ومنهم می ترفع فيجعل ما pri‏ هو ما GB‏ وقال طفيل 

الغنوی [طوبل] 
لشم تهون اشنم ada‏ هی المرن بُ 

1. B, C, H, ط‎ dans À او 6 — .$ لأفعليَ‎ 13. B, C, H io dans A اللیل واصل‎ Jeu 
9. ۸ لا لكثرة الم‎ Ses 8 ما‎ ee س‎ ۱ TA 


C d! .لکثرا احتهالهم ایاه وتصرّفه حتی‎ 15. B, lo dans À 225 استسق‎ . 


a 

قولك يا عبت الله والتّداء كله تايا وک eau‏ تراها ى AJNA‏ لی شام . 
الله حذفوا الفعل لكثرة استالهم هذا ى الكلام وسار G‏ بدلا من اللفظ بالفعل كانم 
| قال يا Sue Du)‏ لاله jl Gd‏ وصارت يا بدلا منها لك اذا قلت يا EI‏ نك 
تيده وما يدلّك على أنه يُنتصب على الفعل وان يا صارت بدلا من اللفظ بالفعل 
fa b‏ العرب م di‏ اما قلت ما a di‏ ولكتهم ja iie‏ وضار م Gs‏ وي بلا 
من اللغظ بالغعل ومن ذلك قول العرب ua‏ انت زیا وزعم بونش انه على قوله Qr‏ 
انت 3$ ؤي ولكنه کٹر ل كلامهم وال واستغنوا عن إظهارة انم قد مم ا 
maga quii ert‏ سیب يا وود 
نت Cina‏ ذا الاسم ولم تحمل fo‏ على م GÀ‏ ولا نت ولا يكون Ge‏ انت (OW‏ 

(Je ات دب وبعشهم رفع ودلك‎ a عل‎ PE PR 
احسن من أن‎ Sailt لان إكالّهم‎ gt Js Ul زیڈ‎ IS كانه قال م من انت کلامك او‎ 
لجارى حتى انهم‎ JENS يكون خبرًا لمصدر ليس به ولكنه جوز على سعة الكلام وصار‎ 
انت زبدا كانه یک الذى قال انا‎ o منهم م‎ KUN ia يشألون الرجل عن غيره‎ 
زیخ ای انت عندى بمنزلة الذى قال انا زیڈ فقيل له من انت زید! کا تقول للرجل‎ 
ای انت عندی عنزلة التى يقال لها هذا سمعنا رجلا منهم‎ di وی !96 ال‎ TM 
فان ومن ذلك قول‎ dal 5 رجلا فقال لرجل ساكتٍ لم ذكز ذلك الرجلّ‎ nd | 
ذفبث معه. وقال الشاعو‎ Lals 3y) Gh انت منطلقع انطلقث معك‎ Ul العرب‎ 
[bo] Penes 

أب ui ae‏ انت دا تقر فان gp‏ لم An dl‏ 


* ناما ى ان ّث د الها ما وى ما کید وا کر جديا بها لتکو عيضا 
رهم SGI‏ دیما ما Laya‏ وهذ! il‏ ان پُلرموا فيه اد کانوا يقولون E LET‏ 


4. A seul .وان يا ..... بالفعل‎ 14. À sans .كا‎ 

, 8, B,C, 11 sans fazes D. 19. b dans À معي کتاب ان نصر لم‎ d 
9. 8, H Jer .ولم‎ i 
10, ۸ sans قليل‎ ۰ JU لما‎ ats. 217 Ap. الهالى‎ , B ajoute .مي الياء‎ 


13. B, C, طا‎ dans A .ده ۸ — اليسألين‎ À أن‎ (sic) اخری‎ Loge Le فالزمرها‎ 
منهم‎ Joun (sc) :یلزموا الى .فیقولون‎ dans C mangu موضا . . . فیلزمون‎ . 


هه( ee Irt.‏ ° 
لان الوجدان Jane‏ ۵ للعنى على زاء EN Jod.‏ على المعنى ولو صب زاء کا 


تصب السباع لجاز 0049 [ye]‏ 
أشي الإلاة ob hé‏ ونه كلّ ملك شاوی 
کل pinge ied‏ 


5 كانه قال سقاها گل اجش كا حل El‏ لخصومة على D Se KI‏ فيه معنى سقاها . 


کل اجش ولا جوز أن تقول يُنتهى fae:‏ له ولا أأنتهى خیرا d‏ لانك اذا نهيب 
انت a‏ امرواذا خرب او إستفيمت فانت لست تريد e‏ مس ذلك اما 
تشم خبرا او تسترششد عبرا وليس بمنزلة وافقته على ديه as pas‏ التسباها لان 
السباعٌ داخل ی معنى وافغته كانه قال وافقت الشباع على مصرعه ولشیتر وال لا یکون 

EN ب‎ d يحون‎ dat te 
GA می‎ af GS AS peaa بود قردة‎ did jn PET 
. Ep عليه‎ au لشرگاه على مثل ما‎ s SS o s 


5 هذا باب easi‏ على إسمار الفعل المتروك E RET‏ 
15 قولك fo» Siil‏ فصاعد! واخذته بدرهم 9 حذفوا الفعل لكثرة poe‏ : 


FUP Pd pda ea unu vu 
دا‎ nal GE هرمع سا‎ D GE d تود‎ di صاع‎ Me e 


. qM ae ثم قر وت شیا بعد‎ Y) ولكنك اخبرت بأدن القن جعلته‎ itio yos 


6 ی فالاو لم ترذ فيها هذا المعنى ولم ICT al jy js‏ 

لاحم الا ترى انك اذا قلت مررث يزيد وگو لم يكن d‏ هذا دلمل على اتك مررت 
بعرو بعد زید وساید بدل من زاد Sui‏ وم منز له الغاء تقول نم ele‏ الا ان 
الغاء اكثوى كلامهم وما يُنتصب ۵ غير الامر والنهى على الفعل المشروك إظهارة 


3. B, O, ver. de À .جنبات الوادی‎ 13. B, C sans مثل‎ . 


9. B, C, I, ط‎ dans A wont pas .وم تلزم الوا الشيثمي ۸ .20 وير‎ 
قداصپت خیرا‎ ۰ 7^)». st. À, Il sans Je. 


int yt .‏ )نووست 
لان الأخوال PAI‏ قد دخلوا ف التذکر ومثل ذلك Les‏ زعم هليل (بسیط] O‏ 
ادا ی نمام Fn‏ ولوتفريك عنها ام ار 

قال CL JA‏ قال ai‏ رن af‏ قد كان 5 كم ss‏ دذكرة همم نویه دألل 

ذلك الذى قد مرن منه على ام قار كانه قال res ge SES quia‏ 

ايسا قول DA‏ وهو قول ان عرو e$ S‏ قا toy‏ وتا گرا لانه حيس قال الا رجل 

۱ فهو GA‏ شيا ML‏ وبريده فكاده قال الله آجعلّه زیدا او جرا او وق d‏ زبدا او 

هرا وان شاء ارہ فيه وق gut‏ هذا الذى مثل به وان شاء ال هم يذكر الفعل 

ان قد مرن انه Gd‏ سائ Les‏ وله ومثل ذلك قول الشاعر وشوعبد بنى 

D») . عبس‎ 

| LCS CY £u yis 1491 منه‎ SEL M قد‎ te 
Le fre ui ودات‎ 

ناما نسب f AN‏ دهد C) M‏ القدم هاهنا VR,‏ انها مساكة تئل 

الكلام على انها مسلله مغل هذا pean Ha‏ یس بن JF‏ [طويل] 


Nr 6 ^^ 


تواهق رجلاها PRE‏ وه لها 25 ا راوف 


5 وانشاد بعصهم ارت بن نهيك | - [Job]‏ 
۱ نک Soi‏ صاع Pn gau, Email‏ 
CI‏ قال Du add‏ كان فيه معنی AS‏ يزيت كا كان ى الم انها مسالة كانه قال 
AC‏ ار ومن ذلك قول عبد العزيز الكلان [وافر] 
LES‏ الشالیی TP‏ وجات وفنا لوهلا ٠‏ 


s. B, C, H agas .ولو‎ 1o, Var, de H .ميات‎ 

OK. CO دذكرت ام‎ uaa. sh, ۸ .له تعب‎ 
6. ۸ diy. ۱ 15: À seul مارت بى نهیك‎ . 
8. ۸ 03a .قد‎ — À seul JL. 12. ۸ dl كان فيه‎ dez قال‎ ۰ 


9. ۸ seul .وضو عبد بای ھبس‎ 18. B,C, b dans ۸ ذلك قوله‎ Jes. 


. eem e | | 


غاذا رفعت فالذی ۵ نفسك ما اظهرت واذا نصبت فالذی S‏ نفسك غير ما opel‏ . . 


وها يُنتصب فى هذا الباب على اسمار الفعل المتروك اظهاژه GEL ya S‏ كم 

LES dits‏ لك clés‏ خيرا لك ادا كنك تأمر وس ذلك قول الضاهر وشو اب 

5 ان ربيعة | [ey]‏ 
Mey: mb‏ الا بنپما هلا 


وما نصبت خيرا لك وم لك لانك حیں قلت AE]‏ فانت تید أن IE‏ من 
اشر ale Ss‏ ى احبر وقال Jut‏ كاك تحمله على ذلك للعنی كاك قلت Jos a)‏ 
Les‏ هو خير لك فنصبته لانك قد عرفت انك اذا قلت له AE‏ انك حمله على امر 
SET te‏ فلذلك انتصب وحذفوا الفعل لكثرة استعالهم ااه ۵ الكلام ولعم الصاطب أنه 
DE‏ على امر حیں قال Mol‏ فصار بدلا من قول oi]‏ خيرا لك Les JESI‏ هو خی 
لك' ونظمر ذلك قوله AE‏ یا فلا Gi‏ قاين انما اردت نوات اصرا قاصدا! الا 
لن هذا يجوز لك فيه اظهاژ الفغل فانما دکرث لك دا ÍZY‏ لك الاول به لانه قد 35$ 
۵ کلامهم حتی صار منزله GE JEU‏ دهم ما dl‏ کالموم را jiw‏ دلك 
55s] | Sup 5‏ 
as SÓ‏ فصادهشه. ‏ على asrih aus‏ التیباع 
Ales‏ قوله وهو ابن الرقیات ۱ [ خفیف] 
لں LS‏ ولو FI FI EE SL‏ 
Ut‏ صب هذا لانه حین JU‏ وانفته JU,‏ لن تراها فقن عم ان الطيبٌ والشبام قد 
. 90 .دخلا ى jj‏ وله وأنبها قد AKSI‏ على ما بعد ا s‏ المعنى ومشل ذلك قول 


ابن ١ En‏ [سریع] 
F : m ,.? 2 5 -‏ 
دذکرث Ca)‏ بها اهلها اخوالها فيها Leli,‏ 
(d. |. 19, s0‏ فوافقتم B, O, ver. de À‏ .16 .بالكامسيك t, Var. de H‏ 
el aussi p. 077, ۱۰ 8).‏ .کدی تامره ۸ dans‏ ما ,11 B,‏ .۵ 


.ومثله قرله لى تراها البيس © .17 .مى الکلام B, C, le dans À‏ ,ذلك Ap.‏ .1 


— M سیم(‎ 

به هذا بان ER HC‏ منه الفعل لكفرته و كلامهم حت سار منرده نکر EU‏ 
تولك هذا ولا ای ای ولا SAS ÉA‏ وس ذلك قول الشاعر وهو دو له (E‏ 
uu‏ والديار [بسيط] 
juo‏ م اد م مساهفة ولا ui‏ مثلها eb‏ ولا eA‏ | 
6 كاه قال ABA js ST‏ ولكدّه لا 653 اذك لكثرة ذلك فى کلامهم واستعالهم اناه یلا 
كان فيه من دکر JUIN‏ قبل ذلك ولم يُستهل اظهازه | [طویلا — 
لقد خط روم ولا LÉ‏ خطا لم دكن sieui‏ | 


p |‏ ولا ازعم كانه ولا ارم هذا ف [قولهم ولا die‏ ولم dis esl 3 MIN‏ 
لكثرة استهالهم ااه ولاستدلاله jé Le‏ من alle‏ ينها عی 35^ ومن ذلك 
10 قول العرب Lei‏ وما فهذا Jio JS‏ قد F$‏ ى كلامهم واستعل وثرك Js‏ الفعل لجا کان . 
قبل ذلك من الكلام كاذه قال La ll‏ وق وس ذلك قولهم کل ag.‏ ولا هذا 
ول عىء t Kek I‏ حر ای( کل شیء ولا تونب د شتيمة خر حذن لكثرة استعالهم 
جاه pd aye‏ و 3355 R a AA‏ 
ابقان وزذن تمرا وکل غی۔ ولا شتيمةٌ : حر كاده قال کل هی p‏ ولا dp p Les‏ 
5 دک Jui‏ بعد لا لا کرت لك ون di Ba‏ كل ىم انه نهاه ون العرب من , 
برفع od!‏ كانه قال دلك ديار مي وتال الشاعر [بسيط] 
AS Stasi‏ من سى sn‏ وهاج أهواءك Siné‏ 
وبع واه ادا امنرات به وکل حَثْرانَ سارماژه Ja‏ 
كانه اراد داك ربع او هو ربع رنه على دا وما اشبهه سمعناة يمن Ang‏ عن العرب 
- 0 ومثله لور ہں a!‏ ریبعت [بسيط] 


e 


AE Cane كا عرفت‎ AE الذار‎ LES ut Ó هل‎ 


© a. Daos C et H suite du chapitre précé- 41. 8, ما‎ dene ۸ وَل مرا‎ La. 
dent. sh, Var. dans À .فابت‎ 
&. B, H, 0 Ula s. 16. B, C, L dans À ,كانم یقول‎ — B, C 


6. B, C, H, ط‎ dens A n'ont pes .تلك دیاز فلات وم‎ 
IS .وو , .يستهل ..... )8 .1( ولا‎ ۸ seul ...ص العرب‎ a. 


سیم( (I^‏ 00( 
des diei‏ کا ei‏ 9 تاس es dL‏ ادم pat‏ د 
ip i‏ قلت اواك dE‏ تريد الاسم JEU‏ الفاعل فهو قبع وهو على نيص Eb‏ 
ويدلّك على 2085 ubi‏ لو قلت دعب نفسّك کاں قبیعا حتى تقول انت فن کت كان 
النصبٌ احسن لانك اذا وسات بنفسك Teal]‏ النصوبٌ بغير انت جاز تقول رأيتك 
5 فاك ولا تقول إنطلقتٌ نفشك وا لنت فلت Lee‏ رالاس وكذلك 
az‏ وليك dal‏ وما امه لن Gal Lu Lake‏ فان الت الغان على 
لام المرفوع eal‏ فهو di ed‏ لو قلت لب So‏ کانقبیعا حت تقول ادهب 
انك Sig‏ ی قلت لك ادت ويد d jul adi‏ 268 عت د عل الخصوب ون 
شتت على المضمر للرنوم لانك لو قلت ull‏ قلت داك انت وزبد جاز فان قلت 
10 رايتك قلت داك وزيد! فالنصبٌ احسن لان المنصوب Je GA‏ النصوب المضمّر ولا 
يُعْطف على المرفوع المضمّر الا فى الشعر ودلك قبع انشدنا يونس لجرير [متقارب| 
اك انت S King GS e er Sus,‏ 
ناه منصوا وزعم ان العرب کذا دده bel‏ انه لا جوز أن تقول اياك زب‌دا 
کا انه لا موز أن تقول Jo 42b‏ حتى تقول من Jo‏ او ولإدداز وكذلك أن Ji‏ 
5 اذا اردت À‏ اياك والفعل فاذا قلت اتاك أن تفعل oup‏ اياك facia G LUE lel‏ او 
من Je‏ أن ja‏ جاز AS Su air‏ ال الم ال كاذك عات 43 E‏ 
كان كجا وکذا: ٠‏ ولوقلت إتاك الاسد uy‏ مس الاسد لم LE pe‏ جازى أن إلا 
ecl‏ زهوا ان a! oil‏ اي اجاز هذا البيت ۵ شعر Jaslo]‏ | 
اباك Joa‏ المراء فسانسه . الى SAN‏ دعاء وللشر cle‏ 


PAN RUNS‏ 5 سد d‏ در قا فت 2 قال للدليل لو أن رجلا 
قال إياك نفسك لم أنه لان هذه الکان تجرورة وحذتی من لا (el‏ عن JUL‏ انه 
سمع اعرابیا يقول ادا بلغ الرجل الستين EP Gly DGU‏ 


۵. B, C, b dans ۸ dl س ركان نصبائلاتك‎ ۱3. Ap ,منصوبا‎ B السم‎ dues ووز‎ À 
Ap. .كان حسنا تقول ال !! ,بغير انس‎ seul 83.223 ..... es» 

6. Ap. والاسد‎ , B, C, ما‎ dans ۸ كانك قلی‎ 14. A .او دار‎ 
والاسد‎ louis 351 ;ااك‎ puis B et C ajoutent 18. 8, lo dans À .و الشعر‎ 


encore : وزیدا والاشد‎ As Jut. .وو‎ B, lo dans À Ula 05e. 


هوه( tiv‏ مت 
auod‏ ومثل ذلك jan, AGI‏ كاده قال باد اهلك قبل الیل واما المعنى أن 
سره أن بُدرکه اللیل واللیل Sou‏ منه كا كان Ula Sai‏ منه: ومن ذلك 
وهم ملز مك والسيق کا دفول رمك Ed,‏ وهو بر كانه 3 رشك 
Uy Ga,‏ ححذفوا الفعل ۵ غذه الاشهاء حي I‏ لكثرتها SES‏ واستغناء Le‏ 
Qo |‏ من لهال وما جری من الذکر وسار Spaa‏ الاو بدلا مص اللفظ بالفعل حمسن 
سار ia pas‏ اك وام يكن ia‏ اك لو أده ده لم تكثزى كلامهم 51 اك 
دشتبهت باياك حیت طال الکلام وکا كثيرا ى A‏ ولوقلت نفسك او سك از 
jd‏ كان إظهاز الفعل ble‏ حو قولك 33 راسك واحاظ ندسك go‏ ج دار ني 
oc‏ سار بمنزلة Joy I d‏ من BUN‏ بالفعل كا كانت المصادوٌ كذلك اور 
10 552 وما Jat‏ بحلا مى Jay Ia‏ قولهم .551153 وتا PE)‏ 5-3 
موب lU‏ انتصب هذا على الم SKA‏ وعليك النجاه ولکنهم -حذفوا لانه صار يمنزلة 
Less Jl‏ إلزم وعليك Jui Jo‏ تحال ومس كم قالوا وشو لقرو بس 33 


[55] ox 
| من مراد‎ jeté من‎ Jj d—À جباءة ویرید‎ 5 
. وتال الكيت [طويل]‎ 15 
ولکن هراق للدعائم والاصل‎ Ji غير موت ولا‎ Glid تعاء‎ 
[g] | I وقال ذو الإسْبّع‎ 
الیش‎ Len ن كانوا‎ BAS من‎ gl uos 
کا كلى ذلك تالا‎ GS دم اهاز الفعل‎ 


2 هه TR‏ ما يكين d né‏ هذا الاب عل ali M‏ ان کم سا 
على للفعول وما یکون fao‏ رفوع EN 8 yall‏ ديكو على المفعول وذلك قولك 


7 ما۰ 


اياك انت نفسك أن تفعل di‏ نفسّك أن juo‏ نْ عنيت FEAN Sal JU‏ 


t. A seul تستفظا منه‎ T .واا العنی‎ | 19. B لو دخل على الفعل‎ Jan کاکای‎ ٠ 
3. ۸ sans فانط‎ ..... JU .كانه‎ Na. 
17. ۸ sans العحوال‎ . 99. À .واياك نفسك‎ 


۳ ی در‎ K VW ^ Und CD qud SEE APR dear V occur 9m c pM 


T (ne 
Ju كانه‎ Ai تفیل على‎ i ومثله‎ Le ولاه وکل‎ Galo ومنهم من قول‎ EE 
قوله عَضِيْتَ ای فسبگ غضبٌ‎ Kin فکاده‎ Jui Qul کشبان فقال‎ db غضبت او‎ 
رفع‎ ya یل على نم‎ dd فيقل‎ ur مس المرب‎ e على‎ Je 
داك واهلّه‎ 24 Ga ذكر رجلا‎ as ومثله أن دسمع‎ ÁN على‎ LGN بعشهم‎ ٠ 
ein هو رنه‎ de ES 2h ga ge al 6 4 din ی دکرت‎ 5 


| الك مظهرا ad‏ ما ارادوا أن شاء ds at‏ 


۴ه هذا باب ما جری منه على الامر والتصذیر ودلك قولك ادا كنت AD Sos‏ 
0 كاتك قلت ايك Sal, Xy À‏ ولاك gil‏ وما اشبه دا وس ذلك اں تقول فشك ها 
ان ای اق نفك ألا لن هذا Y‏ جوز فيه إظهارٌ ما اسمرت ولكن دکرئه JA‏ لك 
ما لا يُظهّر اسمازه ni S Makro e ds‏ 
GE‏ والاسدّ وكاده تال Sally oui SA‏ فاتاك 3l, js‏ والشر uui‏ نکلاها 
Jona‏ ومفعول منه ومثله D LR‏ تفن احدكم LN‏ ومثله إياك وإيّاه 
t‏ و وه كاد HQ Ja‏ با واه و وهم ان سیم dq 4 Ju‏ میتی 23 
كانه قال إتاى jul, GTI‏ وحذفوا Faill‏ من إتاك لكثرة استعالهم (جاه ى الكلام 
فصار بدلا من الفعل وحذفوا کذنهم حینتذ A‏ فکاته قال إحذر لاسک ولکس 
لابق من الواو لاذه اسم مضموم الى JET‏ وس ذلك GSL, a‏ كانه قال JÉ‏ 
اودع a‏ مع d‏ فرش Jae‏ ون Jia‏ معه فانصا جيعا ومس ذلك 
3 تلهم D SE‏ كات Ju‏ عليك شأتك مع ال وص ذلك ارا Las‏ كانه قال دع 
آتوا مع نفسه نسارب الوا ق معنی ga‏ كا صارث ى معنى مع ف قولهم ما صنعت 
dal‏ وان شنت لم يكن فيه ذلك العنی فهو عر جيّد كانه قال عليك راسك وعليك 
lt?‏ وكانه قال دع آمراً ودع نفشّه فلیس ین هذا ما Ss)‏ ۵ معن Ee‏ من 


۸. C الرجل يخكر رجلا‎ . (0033. Ap. ,متقمان‎ C Loge. — ۸ seul UAG 
10. À ,أو اياك باهد‎ Ala s.. ۰ 


| سیم( ۵ )مم | 
ie SANS JD‏ ملک وای لم REX‏ منه هذا Hl‏ فإن قدیشه تشه تاه i‏ 
منزلة قوله قدبت وكذلك أن قبل GW eod‏ وكذلك اذا JU‏ رایث Les‏ بری النائم 
کذ! وکذا فتقول خیرا 1x25 UJ‏ لعدونا فادا نصبٌ فعلى الفعل Ul,‏ الرفع فعلى انه 
جعل ذلك Et‏ ولم برد ا ماه على الفعل وجعاه sue‏ مین على میت 
5 فكاته تال هذا خير مد وهذ! حير لنا وشر لعدونا وهو gai‏ وما 32 وس E‏ قالوا 
مُصاححبٌ مُعان ومبروز مأجودٌ كانه قال انت elas‏ وانت مبرور فاذا رفعتٌ هذه . 
الاشياء فالذی ى نفسك ما اظهرت واذا نصبت فالذى ي نفسك غير ما اظهرت وهو 
. الفعل والذى اظهرته الاسم اما قولهم راشد! مهدي فانهم LS) eyed!‏ راشدا مهديا. 
وان شتت رفعت كا رفعت مصاحب معان ولكنه کر النصبُ ى كلامهم لان )132 
10 مھدتا بمنزلة ما صار بدلا من اللفظ بالفعل كانه t on BU‏ وستری بیان | 
ذلك ان شاء الله alius‏ منیا مرا وان شتت نصبت فقلت مبرورا مألجورا ' 
Léa‏ مُعانا حدتنا بذلك عن العرب عيسى وبونس Luis‏ كانه قال رجعت مبروا 
واذفب مصاحبا Ut‏ يُنتصب ايضا على ار الفعل المستهّل اظهازه قول العرب 
SRE 4‏ هلان بكذا وكذا alls Cole ius‏ او انشدك شعرا فتقول صادقا والله ای قاله 
15 صادقا لانك اذا ER‏ فكانه قد IAS JU‏ ومن ذلك أيضا أن توى رجلا ند P LA‏ 


او تعرس ad‏ فتقول متعرّضنا y‏ لم به ای دنا مى هذا ya‏ متعزضا لس لم E‏ 


af‏ وک 565 الفعل así U‏ مس a JU‏ بع gui‏ لا Les‏ ولا Ke‏ وذلك 
ان كنت ى حال مساومة ES alles‏ أبايقك استغناه لما فيه من JUL‏ 

NN‏ 0 [طويل] 
aiye ase 20‏ اخاه Dé‏ 

aot‏ قال واعدتنی Sasi,‏ عرقوب اخاه ولکنه ترك واعدنی استغناه بما هو فيه من 
ذكر LA‏ واکتفاه بع من يعنى Le‏ كان بينهها قبل ذلك ومن العرب من يقول 


. ٠. Aseul معرا ۸ .14 .وان لم يسمع ..... فعلى الفعل‎ aa. 
3. B, C واما الرفع فعلى اله مبتداً او مملی‎ 15. B, C, L dans À .لانم اذا أل‎ 
على مبتدا ولم ترد اى عملم على الفعل‎ 16. À sans Ala, لم‎ ..... Uo .اي‎ 
مقحم ال‎ Jei .ولكنم کانه قال هدا‎ 17. ۸ seul JUL ومثله بیع ..... مي‎ 
11. ۸ مريًا‎ Lis. .هه‎ À .موامد‎ 
8. 


GENI 
. 


up ye‏ )همهت 


abdo لاض‎ Sans نان غیرا مي ذلك‎ X ذلك‎ 526 jus Fi 


فيه En‏ كقولك ال So‏ عل وان ous‏ شتت رفعگه نقد سمعنا éh‏ بعضه 


می urhe‏ یکم مس العرب oa a‏ ما يرع کا جاز jai‏ ما وب e^‏ 
ذلك قولك (Gé erf‏ من بای هوقا خيرا من Gi‏ واما al‏ على الفعل 
لاذه JES‏ عن فعله ael‏ على الفعل الذی هو عليه i p‏ جاز كاده قال up 5i‏ 
GA‏ خيرٌ من حت واما انتب هذا de jV‏ انه يكون D‏ ى يقل فترمد أن 
a‏ او نتقل هو الى gt ET Ja‏ ثم ad ES a‏ لجاب على e 4» GA‏ 

Us‏ تيب على زمار Js Jl‏ ناه توا a‏ ولو 4i GE‏ تلت 
ولو كان مرا EAN qal‏ ولو چازا وان 5 شئت قلت ألا els‏ ولو مر كانك قلت ولو 
یکون عندنا تمر ولو سقط الینا 58 واحسن ما تضور فيه احسنه ۵ الاظهار ولو قلت 
ولو Je‏ رت كان منرفته ى إن akin‏ قول بعضهم اذا Gs‏ جشتاد Po‏ ده 
دینار وهو منزلة إن ى هذا الموضع 5 ES‏ عليها الافعالٌ والرفع قبي 4 3 Uus‏ وى 


| ولو چا لانك لولم تحمله على إضمار يكون Jos‏ الصاطب اول به وال ۵ هذا وى 


ولو Jes‏ بعید كانه يقول ولو يكون Ut‏ يأتينى به جار ولو بمنزلة OI‏ لا یکون بعدها الا 
الأفعالٌ فان سقط بعدها ام ففيه Jal‏ محر ى هذا الموضع ace da‏ الاسماه 

فاذا قلت آلا ماه ولو باردا لم جسن الا quaii‏ لان باردا صغةٌ ولو قلت cé‏ ببارو 
كان قبا ولو قلت ci‏ بتمر كان حسنا الا ترى كيف ق ان a‏ الصفة موضعٌ 
الاسم یس ذلك s‏ العرب a aio‏ ولو Bi‏ كانه قال ولو دفعته اصبعا ولو کان 
اسبعا ولا جمس أن als‏ على ما diy‏ لانك إن لم aat‏ على deal‏ يكون فغعل 


bat 20‏ المذكور اول واقرب فالرنع و هذا وق اثتنى بدابّة ولو جار بعید كانه يقول 


ولو یکون ما تاتینی به Sla-‏ ولو يكون U‏ تدفع به اصبع وها يُنتصب على اضمار 


الفعل الستیّل اظهازه أن تری الرجل قد ندم من سار ge ips‏ کم او يقول 


الرجل رایث نما Mens AS e Sp‏ عير UJ‏ .2 وشرا Ga‏ وخيرا وما سر وان 
PRE‏ اا وش لعدوّنا ۳ o ai‏ بناه على قوله RT‏ 


والرفع قبع ..... تبتى هليه seul‏ ۸ .13 .فاجابه ف À Jait‏ .5 
B,C  ءامسالا. — ۸ sans ds.‏ ;9493 ان تفعلم اوينتقل À‏ .ر ٠)‏ 
.الا ما ۸ — .فلو قلت B, C‏ .16 .فیریت أن ينقلم او ينتقل ال فعل 


.303 ... به اصبع A seul‏ — .ما يرتفع À‏ .19 .ينتصب $ اضمار الفعل ۸ .8 


| | هو( ۳ا )هوس‎ l 
فيه الفعل‎ GRR بعده الفعل‎ FA تصوقها واعم انه ليس کل حرن‎ Spas 
«ys ما أظهروا‎ jalh ais ولكنّك ضور بعد ما أسمرث فيه العربُ من تمرین‎ . 
هوق‎ Us هذه الاشياء القى ی على ما يُستضقون منزلة ما يحذخون من ناس الكلام‎ | 
GEO فيه و یک‎ cad A; منه میو‎ Gba الكلام على ما جر فليس کل حین‎ 
لم بملهم ذاك على أن يفعلوة وثله ولم حملهم اذ كادوا تون‎ Js JA وم‎ $ 
أل فقف على هذه الاشياء‎ Ji Muf a فيقولون $ ای لى يقولوا‎ 
[pls] | Md حيث وقفوأ ثم يس بعال‎ 


مت نی eds A‏ فهذاعلى . 
fec 0 '‏ الا ترى انك تچ الفاء ولو كانت على إن لمزاء وقد استقبلتٌ الكلام . 
لاحتجت ال لجواب فليس قوله فان جزعا کقوله ان یا NL‏ 
قوله GG da‏ مش 35 ما یداه ولو قلت فان جزع واں جال Heu y‏ 
di‏ قات فا Bu‏ ونا جال صر ادنك لو Vide‏ فقلت U)‏ جاز ذلك قيها 
ges‏ اج مین iA‏ اعم قال AN‏ بن قولب . [متقارب ] 


axis 5‏ الزواجد من صقف دان من خریب فلن LÉ‏ 


وما يريد ولا من خربف ومن اجاز ذلك ۵ الکلام JAS‏ عليه أن یقول مررت برجل 
إن صالح وان طالح بريد U‏ وإن اراد d‏ إن للمزام فهو جائز لانه rad‏ فيها jail!‏ الذی 
یصل رن I C‏ ير ما بعدها ala‏ على اثبت‌هاء وعلى الكلام الال الا 
ترى انك تقول قد كان ذلك (ما صلاحا ولا قباذا كانك قلت قد كان ذلك صلاحا 
٩‏ او کسادا ولو قلت 33 كان ذلك إن صلاحا js‏ فسادا کان النصبٌ على گان dI‏ 
sess‏ البنغ على ما ذكرنا US‏ ينتصب على اضمار الفعل المستايل اظهاره قولك ملا 
خيرا من ذلك وال خيرًا من ذلك او غير ذلك كانك قلت 31 Jali‏ خيوًا من ذلك او 


۰ à e 

` 3. Aq .ها هو‎ 16. Ap. ,ذلك‎ ۸ GI ما مى‎ Oda. .یعلی‎ 
h. A sens Ab. 17. B, C sans يصل جرف‎ gòi. 
5. ۸ .ذاك ای يفعلرة بمنزلة ولم ال‎ ٠ ۱ .وه‎ Dans À manque واي‎ ....... AIS 


, فساد! فم فير بعد 8,6 .7 
8 


-— PONS gustum RR D MÀ o - 
۰ 
۰ 


—( i سیم(‎ 

دمي 5 ال نیش d‏ على edd‏ الل بن ويج s‏ ړو معن d‏ مرت بود او مورت 
pah s%‏ انه لا ینتب شی؛ بعد إن ولا َع en‏ لان إن مس ord‏ التى 
d‏ عليها Jai‏ وى إن BIAN‏ وليسث من ol‏ الت RES £x‏ بعدها PP‏ 

عليها الاسماء فاتما اراد بقوله إن Oo NS‏ گرو إن مررتٌ بزید وان مررت بصرو dp‏ 
5 اكلم i ges de‏ روا الم A‏ الله jai‏ اليه jan‏ الا ALU‏ حمس 
aca‏ كان 3,36 على كان ومن ری مر ى هذا قال مررث برجل d‏ زج ون کرو 
برد نی کنت مررث تود وی كنك مررث بهرو ولو قلت عنخدا هم Ke‏ 
۱ من رجل ui‏ إن وها وإن هرا لی دنه على کی وى وه وه على کان 


phare i 10.‏ 
على عند كا لم جز لك أن تبني بعد إن الاسماء على الاسماء واعم انه لا جوز لك . 


لن تقول Ss‏ الله aD‏ وانت ترید كن Saa‏ الله المقتول لاده لیس فعلا یصل من 


هیء ال شیء ولانك لست تشير ال لح ومن ذلك قول العرب [رجز ] 
من لد $55 qu‏ أثلاثها 


GS 5‏ لاده اراد زمانا oid‏ يكون زمانا ولا مکانا فيجوز فیها ر كقولك من M‏ 


صلاةٍ العصر ال وق کذا وكقولك من لذ BU‏ ال مکاں كذا Ua‏ اراد الیمان J£.‏ 

DNA‏ زمانا اذا ÍS‏ ى BÊ‏ ولم خسن الا دا کا لم تسس 

ابتداء الاسماء بعد إن حتی اضمرت ما يمسن ان يكون بعدها عاملا فى الاسماء 

فكذلك هذا كانك قلت من Sd‏ 9 كادث Ju Sz‏ انلائها — 
20 الکلام وجعلوه بمنزلة المصدر ای جعلوا JAN‏ بمنزلة الصدر كانه قال شالت توا 
فاضافوا SÍ‏ الى الشول وجعلوه بمنزلة لحيس كا تقول SÍ‏ منم لاج FEES‏ مصدز قد 

جعلوة بمنزلة مین Ul‏ يريد حین 1.5 وكذا وان لم يكن ى 823 المصادر لانها لا 
.تهیر له ال احد db. 13. B, C‏ ای الصازالا seul‏ ۸ .3 


5. ۸ بالباء امه‎ et اللعل‎ soi. ۸ يصل‎ A. 14. C, O ici el partout Leu. 
6. B, C, ما‎ dans A على كان آخری لا على‎ 20. B, C, ما‎ dans À المصدر‎ Ke وجعلره‎ 


حمي splan‏ (خلرة ۸ (o dans‏ على get‏ واا .الفعل الاول ' 


.)29 .۱) یرید حیں کذا وکذا الى .وی رفعته ...كان À sans‏ .8 


e0) 1 Jer |‏ 
ذال غير ASA‏ قالت فى للعنى إن كنت qu‏ لا unt‏ عدده jo‏ غير EEN‏ ولو 
عنث بالحظيّة نها لم يكن الا نصبا اذا جعلت à KL‏ التفسير الاول Jin‏ 
ذلك قد مررث برجلٍ ِن طولا ون DAS edd ds teal‏ إنْ 105 وان مرا وقد 
eye‏ برجل Ja‏ إن do a‏ گرا لا يكون ۵ هذا إلا النصب لاه لا موز أن تمل 
5 الطویل والقصيرٌ على غير الاول ولا زب‌د! ولا محرا | وین حق وان کوب معد 
تستطيع أل تمه على الول is‏ دید حدق او کاں دم كوب او $m EÉ‏ 
و Je‏ ولا يستقم فى ذا ای ترید غير لال اذا کر ولا دستطلیغ اں دقرا إن كان 
في طوبل او كان فيه 96 ولا موز على ان ی وقالث ليلى الأ [كامل] 
لا gii‏ ار ال Qr‏ | ان gold CH‏ مظلومًا 
Ju, 10‏ ابن ام dui‏ ۱ ۱ [متقارب] 
وأحضرث مُذْرى عليه DÈN‏ إن عاو لی وان تارا ۱ 
Apa‏ دتم عنی الاميرٌ GEUN‏ ولو قال d)‏ عادر d‏ ول تارك يريد إِنْ كان d‏ 4 الناس | 
عاذر او غير عادر جاز وقال النابغة الذبهال [كامل] 
itp‏ عن بُطون ioo‏ كلها إن B‏ ديهم o‏ مظديًا | 
18 وس ذلك ايضا قولك مررث برجل Elo‏ وإن لا Ella Calle‏ ومن العرب من يقول إن لا 
Callas Ullo T‏ كانه يقول إن لا يكن Cle‏ فقد مررث به او لقيته طالحا وزعم يونس 
لن من العرب من يقول إن لا صالح فطالح على إن لا اکن مررث بصالح فطاغ وهذا ge‏ . 
ديف igtur‏ وار 


يم و و 
P‏ 8 
C, 0 Kia.‏ :سب B‏ — .جذبی ۸ .14 .على التلسیو s. B, C, H‏ 
le.‏ إن لا ال ۸ B, C, H, o dans‏ .15 ۱ .ولد مورت .۰ قرا À sos‏ .3 
.مورت يه او seul‏ ۸ .46 .ولا زیدا ولا كرا B, C sans‏ .5 
B, Il duse.‏ .13 .او ای کان وقع ۸ .6 


13. B, IH pha b. 20. ۸ seul .مي الفعل‎ 


سوه( :با — 
وى سيا دسم بل رت انح كلى ام تک 
دمر ومن العرب می يقول إن fab yas‏ رای خمز! تخیر ون شڑا Gas‏ كاده قال 

+ لی كان الذى كل حيرا زی خمرا او كان خيرا ون كان الذى JG‏ به هرا کا . 
الذى JEU‏ به خاجرا وال 2251 واحسن ف Je‏ لانك اذا ادخلتٌ الفاء ۵ جواب 
LE 5‏ استأنفت ما بعادها وسن أن يقع بعدها الاسماء y‏ 'جازوا النصبٌ حيت 
كان النصبٌ Les‏ هو ades‏ لانه رم كا رم وانه لا يُستقم واحذ lagis‏ الا بالاځر 
RES ra‏ 
بالشىء وان لم يكن مثلّه ولا قريبا منه وقد ذكرنا ذلك Les‏ مضى وسنذکره ايضا لن . 
٠‏ شاء AM‏ واذا اضميت فأن Tof‏ الناصبّر احسَنْ لانك ادا امرب الرافع اضمرت 
Last 8‏ خيرا uj‏ يكون و مومع خبره نک eat!‏ كلى اسف وان اضصمرت 
الرائع كا اسمرت الناسبٌ فهو عرن حسن ودلك قولك إن خير yes. (Jy gil‏ از 
كانه قال إن كلى معد Ju‏ خر فالذی یتر به pia‏ ون كان ى ایهم 


. على إن 5& خير كانه قال‎ je وججز أن تجعل إن كان‎ ye فالذى مون به‎ pa 
RG هذا البيت‎ RSS وزعم بونش ان العرب‎ jé به‎ CEE أن كان خیر فالذی‎ 
ابن شير ( طویل]‎ 5 


فان تَكُ ۵ آموالنا لا تصق بها درا وإن es‏ فنُضبر ja‏ 


التب فيه جو بال على D md‏ وال على قولہ db‏ نع FI‏ او ای كان 
فينا صبر Ub‏ نصبر واقا قول الشاعر لنجاق بن jS‏ [ بسيط] 
قد قيل ذلك ان UC‏ وال ك فا اعتذارك مس شیم اذا قيلا 


a 8‏ على التفسير الل ال موز على قوله إن كان دید de‏ ولى كلى usa‏ 
کا جاز ذلك ى إن كان ى el‏ خر joe‏ ايها على قوله إن ونع حدق وإن وقع 
باطل وس ذلك قوله je‏ وجل ون کان کو شرق 5 إلى Jio bris‏ ذلك 
قول العرب ۵ JÉS‏ من امنالهم إن لا ADT.‏ هلا اى إن لا تكن لھ ی الناس Mies.‏ 
d$‏ (باطل La jp (C‏ على قولہ ul‏ كان .او کای 152 جزى 159 وای الى B‏ .3 


فيد حمق uh‏ كان فيه باطل کا جاز ذلك ف إن 1e. Avant Lagi, B.C al.‏ 
eti 4 ui.‏ خمر o»‏ ذلك الى على as‏ إن وضع حق وان وقع se. B, C‏ 


jer- |‏ 14 )نووت E‏ | 
قلت دا ورا n‏ ومنه قول العرب 721 IAS‏ لا aloe 24d‏ والظبّاء على 
fe‏ يقول علما ميكهايك ai es‏ على f‏ 2 


a‏ کباب مش دم الل لس له من غير لمر rei‏ ودنك اذا 
رأيت رجلا متوجها Kee,‏ اج قاسدا 4 هيئة تاج فقدت C KG‏ الكعبة حيث 
5 ركنت انه یرید Fe‏ كانك قلت يريت مَك ay‏ ووز آن تقول مک وائله على 
قولك اراد aii Ka‏ كانك اخبرت بهذه الصفة عنه اہ كان فيها امسن فقالتٌ Le‏ 
والله ای اراد Ka‏ ادذاك ومس ذلك قوله عز وجل بل KL,‏ إتراجيم زيف ای بل . 
نع مل رهم حنيفا که قيل لهم D‏ حیں قيل لهم کم Es CS‏ 
رایت رجلا یسید سوا َمل القرطاس فقلت القرطاس alils‏ ای يصيبٌ القرطاش واذا ' 
10 سمعت G5 A33‏ السهم 4 القرطاس 2 قلت الترطلش وال ای اصاب القرطاش ولو رايت 
ناسا ینظرون الهلال وانت منهم dun‏ فكبّروا لقلت الهلال ور ب الكعبةٍ ای byan‏ 
الهلال dl‏ ميا نفلت على وجو الا عبد الله ى نم عبج الله pen)‏ 
له يكون us i‏ ترى رجلا یرید ای برع غلا او یم ى حال je‏ قد 
أو فعلا لو oae‏ عنه Jai‏ فتقول T‏ ترب Lal‏ وبدا او أرب زد ومنه 
n‏ أن ری الرجل اوا بر عند انه قد أن اموا قد عله d aa‏ هذا بخ ى SAR‏ 
JS‏ هذا JUS‏ وان شت رفعته فل تحمله على الفعل ولكنّك تجعله مبتداً Lely‏ 
أفسمرتٌ jai‏ هاهنا وانت تفاط لان التعاطب FEN‏ لست Ju‏ له فعلا رو | 
ada i‏ وت ل الامر للغائب قد lans‏ له فعلا GET‏ ْو كانك قلت قل له pass‏ 
دا اوقل لہ آضرب زيدا او BA‏ ان QA‏ زبدا ia‏ عندهم مع ما دخل می ` 


20 اللبس فى امر Faai QJ ael‏ فيه يلاي لشيئيني | ; : 


UPPER arabi anuo a er‏ وذلك'قولك النلس 
تجزتون باجالهم إن خی غفيرٌ وان شزا فشر والمره مققول ما XS‏ به إن Je Gt‏ 
Jagr.‏ الكل مبتدا ۸ Saey, Anthol. gromm., p. et. — B. C, 16. Ap. lassa,‏ .3 


. B gt هیر‎ 3. 17. B, متى ط‎ dans ۸ Jf دسلا اخر يهل ف‎ 
6. A sans diti. 19. Ap. foa, C فعل الفائب‎ just . 


ET 

ولا جوز لى 2933 23 ص الطريق لان 3d.‏ لا بر وذلك ان gan‏ داحخل à‏ از 
غير مُنْقَصِلٍ فصار كانه هی؛ من الاسم لاده laa‏ للتنوین ولکذك إن pua yod‏ 
ما هو 4 معناه ond Ut‏ بغير Gym‏ اضافة كا فعلت paly pna Les‏ اه لا جوز لن 
تقول زیڈ وانت dug‏ لی تقول شرب dy‏ اب( ادا كان ماهلا ولا LS‏ 
dd aged 5‏ بكرو ودا ولا موز زی ادا نی ایب a‏ اذا sj‏ 
لضب e‏ هرا وادت LD‏ تمد adi‏ انا عنك É‏ قد امرتہ ای Gp‏ 
هرا ila es Ss‏ يكون ی 5 A) Ped‏ الغائب وكذلك لا موز .1 ay‏ 
ovy‏ أله انا نك Vo Qiu)‏ لانك اذا لسمرت نعل el‏ فظن Be‏ 
Bala‏ اذا قلت زیدا انك ag ydo‏ ذكرفوا الالتباس شاعنا ككرايتهم Les‏ لمر 
19 بوذ من الفعل عو dila‏ ای يقولوا عليه زبدا ÑO‏ يبه ما لم بود مى أمثلة 
النعل yb Jui‏ هذا ااتبلی ITE MEE Vis‏ 
ان AS Es‏ وه بالفعل مه کشت من الب ون ميق به م ا 
مها من العرب من ذلك dps‏ العرب ۵ DÉS‏ من آمثالهم CAL 4 ١‏ ودب اذا كان 
تدعو بذلك على غام رجل واذا ele‏ تفن ع قالوا اللهم AR À‏ او أجعل نیها 
iS 18‏ وشیا كلهم بر ما وی وا هل ددسیژه Pas‏ لان لمر قد Da‏ فى 
هذا للوسع بإظهار E LS‏ أله سمع بعض العرب وتیل لله À‏ أنسددم | 
مكاتكم Vo‏ فقال je ee‏ كانه ر ل يلام فقا eee À‏ وحذتنامسن 
موق بد أن بعض العرب قيل له Ul‏ مکانٰ كذا وكذا DES‏ ره موضعٌ doré‏ لاء فقال 
e‏ وجاذ! ای go‏ بها وجاذا ومن ذلك قول الشاعر وهو السکین ‏ [طويل] 

20 خا احا إن من ن لا اخا له كساع peg II‏ 


w^ 


كانه بريد الم اخاك وس ذلك قولّكِ زبد! وبجرا کانك قلت افسربٌ زبد! ورا کا 


٠. À لا يضمر‎ Ja داخل فى دار اه لان‎ tà. B, C sens Jaa! .او‎ 

.كلهم C‏ ,8 .5( : 3 معناه ما يصل ۸ .3 

û. A seul قرو زیدا‎ TT .ولا زيدا‎ 16. ۸ d! لم‎ JU. 

وضو 0 — .اي امرگ ۸ dans‏ ما B, C,‏ .19 امرده ۸ — .)8 (de même l.‏ اي ابلفم C‏ .6 
ابرعم بي ayh‏ القرمى .اي تضرب 

۱۱. ۸ .كا كرة‎ so. Il Ue gi ال‎ e. 


13. B, C وروید بالأفعال‎ . — ۸ sans .انه‎ 21. B, C ,كانك ترید‎ 


RIRE 

ul iy‏ قد تیال مفعوليي فاما JS‏ منرل B‏ ی ودک RE x‏ لا دقول 

آجذن درف ولا .994 درها ارو HERI‏ 

الامركا اردت ذلك فى الفعل حين قلت لِيَصْربٌ foy‏ لان عَلَيْهِ ليس من الفعل , 

وكذلك ina o ÈS‏ دا لمست من امثلة Ub Ja‏ جاء تصذيرى ودا 

5 لان المصدر يتصرف مع الفعل فيصيرٌ d.‏ ۵ موضع دز pibe‏ موسع ۱ f‏ 


SSC‏ فللسدر ابا $ مومع a‏ ودوك لم َد من دعل ولا dois‏ اما تنتهى 


فیها حیث انتهتٍ العربٌ واعم انه iia ou gi‏ وزید! > di‏ دده ليس می 
امثلة الفعل فک لن تجرى ما ليس من الامثله تجراها الا ان تقول زیدا فتنصبٌ 
اه Af p‏ بد لك سی ای ai‏ یی ی 
10 ولا يتصرف تصرف الفاعل الذى فى معنى JA‏ 
١ه‏ هذا باب ما جرى من الاسماء على اضمار الفعل للستهل اظهازه والمتروك إظهارة . 
وكاذا باب ما جری مس us y‏ على Jia Jai Jal‏ إظهازة اذا عدت أن 
الرجل مُسْتَعْن عن JU‏ بالفعل ودلك قولك زیخ! 52 وراشه وذلك AN‏ رایت 
رجلا یرب اویش Jak‏ فاكتفيت Le‏ هوفیه من كله أن ÉS‏ لہ بهله فقلت 
5 زيدا ای Ny ule i‏ او رای رجلا یقول kd ey‏ شر النلس فقلت زيد! او رایت 
رجلا يحوت حديثا قلت حديئّك او كوم نجل من m‏ فقلت drca‏ 
استغنيت عن الفعل باه أنه مسي فعلى هذا جوز هذا وما أشبهه Ul,‏ النهی 
فان التصذبر کقولك Sand Stadt, AREA‏ والصبی الصبی فاا نهيته آن یفرب 
دار الکو الیل او يقرب لاسک او يوط aall‏ وان شاء ae sabi‏ هذه الاشياء 
pedi *‏ من الفعل قال اسر زبدا وأشام مم هرا ولا Gloss‏ الصبى والحذر .4 Jo‏ ولا 
فرب الاسکٌ ومنه ايضا وله الطريق بق الطريق ان شاء قال خل الطربق او ES‏ عن 
الطريق قال جربر ۱ [ بسیط] 


dn SEA حيث‎ nn امار به‎ aux الطريق لمن‎ JÉ 


s14. Sacy, Anthol. grammat., p. 194. 16. Ap. ,سفر‎ var. de À eL Sei فقلی‎ . 
ıs. B, C, H, O, io dans À commencent 17. B, C, lo dans À مي اظهار الفعل‎ 


. الاسد الاسد UU deals She‏ ال ۸ .18 .هذا باب ما جری من الامر والنهى ال per‏ 


ەە ^ — 

ias‏ إل كانه قيل له G5‏ فقال AS‏ ولا يقال دون ولا Je‏ هذا اما سمعناه فى هذا 
رف وحدّة ولمس لها قو الفعل eb URSS‏ هذه الاسماء المضافة مدرله 
الاسماء ESSAN‏ غ العطف والصفاي ونما تم فيها GY Gas‏ الفاعل لامور والفاصل 

Gl |‏ ى هذا الباب yea‏ ى IEN‏ ولا جوز ان تقول كيده زد iso‏ 5۶ برد 
5 به غير الصاظب لانه ليس Jake‏ ولا تصرن siye!‏ وحذدی من سمعه ان بعضهم 
قال عليه رجلا gA‏ وهذا قلیل 425 a9‏ بالفعل وقد جوز أن تقول علیکم نکم 
واچعین فعمله على المضمر الجرور الذى ذكرئه للصاطبة كا جلتّه على لك حيس 
دكرتها بعد ولم تحمل على المضمر Jal‏ ى KEN‏ از ذلك ويدلّك على انك اذا 
diat‏ نقد أسمرت Jal‏ 4 لته واما کال للصاطبة ولك عل Les 1o‏ 
te‏ ادخلت الياء على مثل قولك لهأمور col‏ زید؟ ولو قلت انت نفسك لم يكن إلا رفعا 
ولو قال انا نفسی لم يكن إلا جرا الا تری ان الياء والکاف انما جاءتا Wai‏ بیس 
للأمور والامر فى الععاطبة وادا قال عليك زید! فکاده قال له اسب 1245 الا تری ان jM‏ 
احميني امنا LL‏ تجرورا Ja ad‏ للضسمرى I‏ كا كلى اس ال ممصم ر à‏ 
Ki‏ مين قال عاك فاذا قلت عليك فله ded‏ جروڑ Enim‏ تسس أن تقول 
5 عليك وأخيك کا لا يس أن تقول َلك واخيك وكذلك دق Aon‏ على ان 
درک بمنزلة عليك قولك تعذيرى 1945 ادا اردت دون زيدا فالمصدر وغيرة فى . 
دا الباب سوا ومن جعل روبد! مصدرا JU‏ ر deg‏ نفيك ادا اراد ان حمل 
. نفسّك على الكان کا قال عليك نفبييك خین JE‏ الکلام على olt‏ وق مشل دی 
سواه ادا fu‏ مصدرا لان SZ‏ مصدرٌ وهو Glas‏ الى الكان فإن جات LAS‏ 
٥‏ على الکان جررت وان aam‏ على المصمرفى REDI‏ رنعت PRES‏ اذا اردت 
الكان تغول زک Us Generi‏ قول العرب )$45 دك نفسّك فإنهم uda‏ النفسٌ 
E‏ امرته به کادك قلت DS‏ عبک الله ادا اردت اود عبد الله 
duas dica C‏ واخوائھا لیس a‏ ا ما ذكرا لانهن لم بی Pas‏ 
واعم أن ناسا من العرب تمعلون Idi‏ الامثلة التى as d‏ من الفعل يقولون 


4? ی‎ 29 lp? 


5ه LE RS‏ موا واعم انك لا تقول دون کا قلت JS‏ لانه ليس کل فعل E‏ 


.رویدای 11 :ومي جعل رود © .17 .فتقاش s. C, H‏ 
.اذا اردت 5951 عبت الله ۸ .وه dans A sano gis.‏ ط B, C,‏ .15 


HON |‏ کوب 
ول ریم اعون p‏ مخ انم تن K‏ ی لد qua auod‏ ادخ 
له علامة الا ترى انك تقول نا ps‏ وقوموا انم اهعون وکذلك S,‏ ادا لہ 
ود PEE‏ یت ار اس وحم 
هذ! الجری لحقتها الکاف او لم Gals‏ الا ان BA‏ ادا لممقنتها لك فان شت 
5 ی و عل اکا مد کم سیک رم مد 
ان تَعْطِف على الکان الجرورة الاسم لانك لا تم SU LS‏ على المسمر الجرور الا تترى 
ته موز لك لی تقول هذا لك نك qs‏ اجسی ولا یی تقول هذا لك day‏ 
| وان شت شنت جعلت الصف وللعطون على المضمر المفوع ى النية Í ina‏ هو لك انت ' 
وأخوك is‏ لكم اعون کانك قلت تا انم s apart‏ انت واخوك فان لم | 
Gus 10‏ لك جرت جرى )$5 


۴4 وشذا باب من الفعل نمی الفعل فيه deu‏ مضافة ليست من امثلة الفعل GAL‏ 


ولكنها بمنزلة الاسهاء المفرّدةٍ التى كانت للفعل مو S)‏ وهل ata‏ و 


وموسهن من الكلام 'الامر والنهی اذا كانت للععاطب المأمور والمنهي وانما استوت E‏ 
Oii‏ وما ALES‏ رن كا استّوى cual SAN‏ ادا کانا اميس 3-5 عبد الله وزيي 
15 رها ى Kay!‏ سواء ومنها ما يُتعدّى الأموز الى مأمور به ومنها ما ینعی للنهی 
d‏ منهی عنه ونها iei uad Le‏ لمیر Ul‏ ما ینعی الامو di‏ مامور به 
فهو قولّك JE‏ زید! ودونك 15 s fous does‏ به Usa.‏ بذلك ابو لطاب 

Uy‏ ما 635 النهی ال منهی عنه فصو قولك Ki‏ زيدا CAES‏ زيدا 
سمعنافا من العرب واما ما لا يُتعدّى للاموز ولا للنهی فقولك مكاتك وبعدك اذا . 
28 قلت SL‏ او حذرته شيا ME‏ وكذلك ید ادا كنت SIE‏ من بيس يديه ۱ 
شيئا او أمه لى یم وكذلك I‏ ادا كنت De‏ من ہیں یدیم شت او تامره 
pi yi‏ ومثلها أمامّك اذا كنت ÈS‏ او تبصره شيا واليك اذا قلت تنم ووراءك 
ادا اردت laii‏ با ÁLL‏ وحخ‌تنا ابو cold‏ انه سمع من العرب ad‏ يقال له ÍSÍ‏ 


۱. À sans gage! انکر‎ e». الفعل‎ comme suite du chapitre précédent. 
B, C, ط‎ dans A 4! علامة فى الفعل تقول‎ . 18. À 1945 وجذرك‎ . 
8. B, C .وه 0( .جلت الصفة‎ Ap. ,العرب‎ À .لان معناها لا تقرب زیدا‎ 


13. B, C, H, b dans À وهذا ضرب مي‎ 33. IH, ط‎ dans À plant اذا قلت‎ . 


)?^ )نووست 

A‏ ولام dio‏ لمن زعم انهن تما (ip‏ ان کا ذلك سم اذا Ja‏ ذلك الم 
يكن له ہک می أن رم Vl‏ تجرورة او منصوبة فان کادث منصوۃ deo‏ له أن يقول 
ذاك نفسّك زی اذا اراد الكان وین له ان يقول إن كانت تجرورة ذاك نفك زب 
dele‏ ان یقول أن تاد انث لم b‏ قاء ij al‏ الكان وما ao.‏ على انه ليس 
RE INNEN IG 5‏ 
وذ ds‏ اكاك کر وي ين لولم JE‏ لديا ig‏ استاهديك دا جات 
الکان 4 أرليت والندا: و هذ! الموضع توکیدا وما ىء ۵ اكلام توكيدا لوطي 

کان مستغتى عنه کثیر وحدتنا من لا نِم انه سمع من العرب من يقول روید 
۵6 نفسه alám‏ مصذرا کقوله ve oya "aj‏ وکقولك MM ol ys‏ 
لم و ال دایص دعر کت امنا تر رو 
و ا ó% pee‏ وما أشبهها كانه JU‏ 
مم ثم قال إرادق بهذا لك فهو منزلة GS‏ لك ولی د NEE‏ 
as‏ داك لك بمنزلة qol‏ داك لك ded‏ وكوي لمالا ول الم یر vale‏ 
5 وما يكون صفة له فى EN‏ كا تقول ۵ الظهر Ul‏ المعطون فكقولك ;$45 eS‏ انم us‏ 
الله كانك قلت إفعلوا انهم A Duas‏ لان المضمرى RE‏ مرفوع فهو تجری yt‏ المضمر 
الذی تنیث علامته ى Jail‏ فان قلت j‏ دكم ati San‏ فهو ES neb Eh La‏ 
لانك لو قلت إذهبٌ وعبث الله کان فيه 2 As‏ فاذا قلت إذهبٌ انت وعبة له gram‏ 
.من د هل تق ت MATS‏ أ وب وتقول 
Eoi‏ ادم ea‏ كانك قلت إفعلوا انم jo pi‏ قلت رويدّكم den pi‏ 
امبو موصي AA d IUS Room‏ 
.رفوع ul N. 16. À sans‏ يزعم dans À‏ ط B,‏ .2 
الذى Ges‏ علامته dola. 17. B, C, lo et p dans À‏ منصتا لك ولعاق الع B‏ .6 
B, C, b dans ۸‏ — .الذی تبیّی علامته ou‏ 8 — .5 الرقاب ۸ dans‏ ط su. B, C,‏ 
. رويحكم وعبد » la suite du vers cité plus loin‏ ی donne aprés‏ 
et‏ كانك B n'a point le passage depuis‏ .20 مي عدوان 
Ap. après le premier SLI, ou y lil o ah‏ — .ادن ذاك منك B, C, le dans À‏ .14 


Rue cu NIE الکلام‎ : de mène € , mais qui fait suivre الكلام‎ 
chapitres. de قلت افعلرا انم اننشکم‎ DS. 


مھ ۳ا )جم "EE‏ 
م دارج Sgen‏ دقو رد زبدا Us‏ دود us SA‏ قال . 
الهذق ۱ ۱ [طویل] 
Sag‏ ریا Se‏ ما كذى ايوم الينا ركن تفع شین | 

معنا من العرب من يقول a‏ لو ارد ditas PSN‏ رد ما EN‏ یرید أزيد 
الشعر كقول القائل لو ds (po or]‏ فكع ja‏ فقد Gi‏ لك ان ]$8 4 
موضع الفثل ویکون SSS‏ ايضا صفة کقولك ساروا سرا )1935 ويقولون ايضا ساروا 
1535 تصذفون السیر وجعلونه حالا بد ASS‏ اه اجتزاه Le‏ ۵ صدر حدیشه 
من قوله ساروا عن ذكر السیر ومن ذلك قول العرب ING ARS‏ ای ضعا 1955 وس 
ذلك قولك للرجل تراه يعالج شیا Tod;‏ (ما تريد ولاج S15;‏ فهذا على وجه JU.‏ 
إلا أن dent GES‏ فيكو على لال وی غير لال واعم ان S35;‏ تسقها LOI‏ 
وی ۵ موضع افعل وذلك قولك low) Ss 1295 € A555;‏ وهذه الکان الت مقت 
LA‏ لحقت Gi‏ الاب العسوش S O‏ نع لواحد ولمع ÉD‏ | 
فانما أدخل الکان حيس خان. التباس Ge‏ يُعنى من لا يعنى Uca, Lely‏ غ الاول 
استغناء بعم العماظب اذه لا يُعنى غيرّه فلساق الکان کقولك با فلان للرجل 

٠‏ 15 حتى UAE‏ عليك وتركها كقولك للرجل انت Jas‏ اذا كا da‏ عليك بوجهه 
Cais‏ لك فتركت يا فلان حین قلت انت Jd‏ استغناء باتباله عليك وقد 
تقول ايضا DNS‏ لمن لا خاف أن يلتبس بسواه توكيدا کا تقول لهقیل عليك 
eua‏ لك انك Sa‏ داك يا فلا توكيدا وذا فد قول العرب هاء وهاءك وا 
da,‏ ومنزلة قولهم dés, JE‏ وكقولهم الأجاوك فهذه الكان لم Ge‏ عا 
Garaa Grseci Gr 0‏ ولو كانت Geta ÉA‏ لكان Uses‏ ان Gra‏ 
هاهنا فاعلون وعلامةٌ الضمرین الفاعلین الواو کقولك إفْعَلُوا وانما جاءث هذه الکاف 
توکید! وتخصیصا ولو كانت اسما لكان اللجاءك تعالا لانه لا يُضان AY‏ الذى فيه 


۸. ۸ Zaad .ریدها‎ 10. 8, C .ان 545 الموصوفٌ‎ — C, H واه‎ 
.6. B, var. de C, ما‎ dans ۸ 3-35) »ان )34 زويكرن‎ 

c. H S3 3. 19. À sans قی‎ Ut. 
q. € وصف‎ X3 يه‎ Ja; وصف به 1ا‎ Xa. — ۱۵. ۸ العداطب‎ pal, 


| B,H, b dans A, apris كلامم‎ ont اجتراء جا‎ 15. B, C, ما‎ dns ۸ GUN dy 
gs صدر‎ 3. a0. B, b dans À .لكانت خطاً‎ 


قوله | ]525[ 


Hr).‏ )مهوت 
| عش العرب يقول لقد عه di‏ حیں GA‏ وبعضهم یقول لقد عقت ای ge‏ 
pr‏ واما توله | [بسیط] 
حتى HET EE:‏ والدهر نا حار ارو 


دام هو مه قولك والدهرٌ ای کل حال Ea Ts‏ ای ى کل حال وى Ba JS‏ 


NRI 
أمثلة الفعل شادت‎ PETS لم‎ dado فيه‎ jui ھی‎ JAM هذا باب من‎ m 
فنها ما ینعی للأموز الى مأمور به ومنها ما لا‎ d مس الكلام ار‎ nay 
GA عنم ومنها ما لا ینعی‎ quis ال‎ cec ومنها ما ینعی‎ alli ی‎ Ses 
زیدا انما ترید‎ Ré زيد! فاما هو اسم آژود 1245 ومنها‎ CUT 
da بعص العرب‎ A وعم ابو‎ Sa JEE زید! منها قول العرب‎ le te 


52e 


ء: fa Jis‏ فهذا ام شب الصلاة اى توا الشريك وأثتوا الصلاة ومنه 


adi VE |‏ می ابل رها 
فهذا لىم لقوله أدركها وقال [رجز] 
15 مناعها من ابل i lestis‏ 
وهذا لم لقوله مه :ونا ما دی لول ال مأمور به و ال مني 
عند فنصو قولك X23 3a‏ و ولي وما آشبه ذلك NT‏ 
slo‏ للفعل JS‏ فيها علامةُ للضمر وذلك لانها ماه وليست على الأمثلة التى 
Sil‏ من Go Jai‏ دما مضى Lei‏ يُستقبل و بويك Gs‏ المأصور M‏ 
ne ٥‏ ۵ الق وتا كان Jal‏ هذا ی الامر والنهى وكانا ÅT‏ به لانهما لا یکونای إلا 
b‏ نک dll‏ الذى لا يكون إلا اد غلب عليه وى ماء الفعل وأجریث ep‏ 
ما فيه الالف واللام نمو XUI sull‏ يخال لففا ما بعدها لفط ما بعد الامر والنهى 


ne 


Mods Lune ts pH MA 


Lans لم تجاوز فهى تقوم مقام‎ 
Ul. ۱۵. C, H, ط‎ dans À Aul Le Ae مه‎ de. 

A un 8.‏ — .هذا باب من اسماء اللعل ۸ dans‏ ح .6 
.فها مضى وفيها (oie)‏ تستقبل وبومك A‏ .16 .اما ما تعدی B, C, H‏ .9 


11. B, C, lo dans A sans .فهذا ... الصلالا‎ st. B, b dans À جاوز‎ Ab. - 


تیه( 1 )لهمت 
a‏ بعد aa‏ دسر مومع لب عليه الذ ره Kad‏ 
عليه كا adsl‏ على تولك قاد عرفت NT‏ خير منك وما جاز هذا نيه مع 
الاستفهام لان ى المعنى مستفهم عنه کا جاز لك لن تقول إن زيد! فيها وشرو مشله 
AO‏ ریہ Gs‏ رین lox sc‏ لان معنى em oed‏ قال إن sia LS‏ 
5 یک Gaia‏ ولكثه ay S51‏ کا sad SF‏ زیا وه des Eig‏ ینش فان 
قلت قد عرفت ابوس زیڈ لم d] yet‏ لانك Le Gs‏ لا يكوى إلا استانهاما 
یدهم بنیث عليه فهو Lis‏ قولك قد ههب dull‏ 3 ام ابو هرو 
فان قلت قد عرفت با من زی مکی انتصب على Gs‏ كانك قلت Qd Ub‏ 3-65 
مك 6 ادخلت عرفت عليها ومثله قولك قد عجت GAI‏ زید کی ام ابا بحرو 
TE‏ كانك قلت زد i‏ ام ابا عرو قم ابخلک عليه عت کا ادخه عليه Gem‏ 
لم يكن ما بعده إلا متها فلا نتصب JE‏ بهذا الفعل الاخیر كا لم يكس فى الاول 3 
[e‏ اذا قلت قد عرفت زید! ابو می هو قلت قد عردث زبدا ابا مس هو مکی 
وی رفع زهدا S KÉ‏ زیدا عاهنا ci‏ دک نص ee‏ قال قد عرفت H Ui‏ 
من انت GC‏ كانه قال Du)‏ ابا من هو ipf‏ تم أدخل الفعل علية وکات تال وب | 
G 18‏ ہش AS‏ ام ابا روم أدخل الفعل عليه Ja s‏ الاجر حیں كان بعد الف 
KE d‏ ل 
كا ترفع أيهم مره وتقول راک زیدا ابوم من هو diis‏ گرا أعندك هو ام عند | 
فلان لا تسس فيه انس ی زد الا تری انك لو قلت ارایک ابو من انت او ارايت | 
زیخ كم ام QU‏ لم تسس لان فيه معنى dad‏ عن زد وضو Jac‏ الذى لا 


0 یمس A‏ السکوث على مفعوله الاول pod‏ هذا المعنى فيه لم معله منزلة B pea‏ 


ise d‏ فعلى هذا جر وصار الاستغهامُ à‏ مومع المفعول الثان وتقول قد 
عرفت ای بم Ma‏ فصب على أنه coo‏ لا على عرفت وإن لم تجعله ظرفا رنصک 


.كا جاز ذلك لك ۸-.صو ام ابو قرو قال ابو العتباس يعلى قول ۸ Ap. ma,‏ .3 . 


eripi sm‏ قد مردث زید ابو مي صو اذا قلت أأبوك ام 
eb.‏ زيدا او أضمرة À‏ هو ابر قرو إعناه d‏ للحديث معنی Si‏ ابوك ام 
.کم B.C, l dans A ont la même nola sens 7. 8, lo daus À axei?‏ .ابو گرو . 


.135 قلت عرفت B‏ .13 اذا قلت M‏ أأبوك JU; ils lisent‏ ابو العباس 


هوه( te‏ (— 
SL‏ المه سن للعغى Íg‏ ذلك ى باب dis Jus Bt‏ 295 یج 
Vf ۵ ve o Apa‏ مدا وقول دا SY GA ROG‏ تام ومن ذلك ' 
قد عت a aei‏ خير مناك فهذه ال ja Ka‏ كا Ga‏ الف ااستفهلم لانها اما 
ی لثم الابتداء ام ادخ عليه عت $553 es‏ يقينا قد aha‏ ود Íe‏ 
5 على dupe‏ کا اك اذا قلت قد Su date‏ ام jt‏ اردث ای ترآ دد 
عدت Lo‏ وارد لی تست fa‏ الب دیما كا استوى à dde‏ امسا حيس 
D dad‏ ومثل ذلك قوله عز وجل ;345 puni ui : ES‏ 
الاجرة من خلاق. ولو لم كستفهم ولم Ja‏ لام الابتداء فلت aa‏ كا ٠ Md‏ 
عرفت ورايت ودلك قولك قد de‏ زيدً! خيرا منك كا قأل 3s‏ عَم م qid‏ 2005381 
s to‏ الشنج وكا قال عر وجل $ GORE ATEA‏ کنولك لا تعرفونهم الله رهم : 
Ju‏ سبصاده SRE dis‏ من لضي وتقول قد عرفت زبدا اومن هو 
عت f$‏ أبرك هو ام ja ab dua p‏ ۵ اام الاول لانه ليس JAI‏ 
عليه Gym‏ اللستفهام كا انك اذا قلت Sas‏ الله أأبوك هو ام ابو شهرك 9-5 ابو 
من فو TAS Ad JAM‏ م on dun: une‏ وها وی acil‏ قولك 
5 قد AS‏ ابو qa‏ هو وقد عرفتك ای وجل انت وتقول قد s‏ عبد الله ابو من 
عو کا قلت ذلك des‏ ولم À dis SER‏ من العرب وض ذلك قد ظننث 
زیا أبو من هو sd‏ شت قلت قد dde‏ زید ga gil‏ هوكا تقول Les dis‏ لا 
ioi‏ ال مفعول وذلك قولك Gli]‏ فانظز زین ابومس هو ولا تقول نظرتٌ زيدا 
cá‏ وسل زیک اہو مس هو Gb‏ المعنى دب وسل عن زی ولو قلت إشال زا 
20 على هذا Sd‏ لم جز ومثل ذلك در ق اکشر کلامهم لان PAI‏ بقول ما دریٹ 
به مثل ما شعرت به ومثل ذلك لیت ری dual dy‏ هو ام عند syt‏ ولا بل 
من 34 ان حون الاستفهام لا يُستغنى با تبله اما يُستغنى Le‏ بعده فاما جشت. 


t. B, C, L dnos À .مي العال‎ (7. À .قلت موی‎ 
s. À sans jail. 19. B, C, ما‎ dans A les deux fois, رآذمب‎ 
8. ۸ got كا‎ LAAN مدع‎ pul .ا .لو قلت ۸ .فاسال فهذه‎ 

Var. de À sans pa; C, var. dans Hl‏ .91 .الف (sic)‏ الاسدفهام 
dans À n'ont pes‏ ما B, C, H,‏ — .زي b. B, C, lo dans À sans ala. dois‏ 


5. A اذا قلت‎ ui .كا‎ — À sena el. )ا بعده‎ ..... T 


| سیم( 4 — | 
وا كل b‏ مصحرا ری ag‏ ما یا س اهب ply‏ یت pi‏ ای 

دكا وذلك قولك aO)‏ درم لو ادا قلت سرب به ربت قلت شرب به ٠‏ 
شرا وال Éad)‏ رفعت Jio‏ ذلك سرح به مسرا ای تسوا EE‏ والتسريج | 


منزلة الشرب والمضرب قال جرير | di‏ 
ainga s‏ فلا عا بهن ولا اجعلايا - 

ای تسوتصی القوال dios,‏ تجری Ko‏ جری اوسيلي ده منوله لصحو . . 

Nu | Li dé au td 


$5 »99 و l‏ 
Hi du.‏ 
LAN 10‏ والشلولي Ul‏ هو الوجه الذى JL‏ فيه وللکال الذى LARG‏ اليه وتا 
هو منزلة قولك دوب به اوق dés‏ به الطريق وكذلك ال اذا كان حینا $a‏ 5 
قولهم اتب ŠU‏ على مَضررھا ای على زمان yg‏ وكذلك S‏ ت میوش تقول سير 
عليه SES‏ میوش ی © م و » تال XZ‏ ~- ۱ ۱ [طویل)] 3 


2 pm 


۱ تفیل ولا فد لاد‎ D ما لا بول ند ما قبل من الفعل الذی نمی‎ NES m 
شیم شى؛ قبله لان الف‎ Jd locua بعض فلا يكون إلا‎ d ads JÉ کلام قد‎ 
(aia الله م ام زگ وقد‎ A de مس ذلك وهو تولك قد‎ ARS الاستفهام‎ 
فهذا ى مونمع مفسول کا انك‎ Lalo بر‎ S وقد عرفت أيهم ابوك وما ترى‎ S من‎ 
| فيم‎ JE على المبتد! الذى‎ Gell فهذا الا ۵ مومع‎ ad اذا قلت عبد الله هل‎ 0 
Ne sil الله کم ام زیڈ ریت عرى هل‎ ou GPS ed ومثل ذلك‎ Kab ysb 
ابوك‎ qe ام هرد‎ S ليك فاا أدخلت هذه الاشياء على قولك‎ LL موضع‎ 4 


11. B, C, H, t» dans A les deux fois 18. ۸ ذلك‎ ae. 
` .بها‎ 1 31. B, C, io dans À .ویرفعه‎ 


تمه( ^4 —ee(‏ 
أنه حال على Da‏ قولك GAS‏ به Jobs Jes GAS‏ به 1o‏ وان وصفکه فلی هذا 
Sul‏ كان نصبا تقول سيو به سيرا عُنيفنا کا تقول GAS‏ به Cels GAS‏ وان ششت 
ainas‏ على إضمار فعل لخر ویکون بدلا من اللفظ بالفعل فتقول شیر عليه سيرا 
وضرب به شربا كانك قلت بعد ما قلت سير عليه وضرب به Copé‏ سرا وتضربون 
5 ضر وينطلقون انطلاقا ولكنه صار المصدر بدلا من اللفظ بالفعل اصو cons‏ 
ail ٠‏ وجرى على قولہ ا الت سو سك 4p es‏ $3 ” 


جا فی الل ول صو الاك ول بدلا سی ال باعل يموق يت حسی 
ومثله سير عليه سیر ابید وان وصفت على هذة JU‏ لم بغتیره الصف کا لم يغيّر 
MEO 10‏ ا LR‏ 
c‏ صمزان تقول LAS‏ به Gu‏ العَنِيفٌ وانت oup‏ لن تجعله حالا قال الرای [بسیط| 


usa فيه‎ pl ee طرحا‎ Laid الشمش‎ S چين‎ is 


— تطرح‎ d djs الضاطب حیں قال‎ pad بقوله حا ودد فنه‎ ac 
كا‎ Geb وان وصفتّه كلى اتوى‎ NS GE کا قلت سیر عليه‎ II قلت سیر عليه‎ 

5 كان ذلك 4 قوله سير عليه ليل طول Jess‏ طويل ET‏ ما يكون بدلا من اللفظ 
بالفعل لا يكون 3I‏ على io‏ قن à JÉ‏ لیم duy‏ لا lá‏ بالنعل f ot a‏ لم يكن 
or‏ ود واد ا ی اج oA‏ 
ad‏ به فول ما JÉ‏ فيه ما هو بمنزلة اللفظ به يشرق فيه الرفعٌ من المصادر 
دب تس غيم مر dll‏ ده يان کا درک 
0 قول اما يريد قد خیف منه امر او 298 وقد قیل فى ذلك خير او p‏ ومثل هذا 
d‏ للعنى كان منه کون ای كان من ذلك امر وان چلتہ على ما جلت عليه 
السيرٌ والضربٌ ى التوکید حالا وقع فيه الفعل او بدلا من اللفظ بالفعل نصبتٌ 


7. ۸ .وشيب عليه الضربٌ‎ ta. B, var. de H, marge de L d'après A 
` B. A seul .سو العراك‎ NE فية‎ 
9. À sans .سير عليه‎ | 17. B, le dans À .يهل نها صر بحل‎ 


to. À الال‎ Jen oi. 18. A اللفظ‎ sans Aj. 


| جر ی 
تأكيد! اى ذلك قولك على قول السائل یب سیر مر علهه فتقول سیر عليه OMA‏ 
dans‏ شرب به حب Jens‏ دأجریئهمنعود fadi‏ له فان قلت ضيب بء 
Uana GZS‏ فقد GLAS‏ الفعل به ومثله سير عليه سيرا شديدً! وكذلك ان اردت 
هذا المعلى ولم DS‏ الصفة تقول سير عليه ya‏ یشب به صر كانك قلت yen‏ 

5 عليه رب من السير وسیر علید فی؛ من السير وكذلك Ho paa jo‏ على | 
أفعالها ادا لم JSS‏ الفعل بغی‌ها وتقول سیر nda‏ سر True‏ شدیدا کانك 
قلت سير عليه diei‏ شدیدا وتقول سیر عليه LÉ Qi‏ سیب كانك قلت 
سير عليه d‏ اا سیر up‏ تجرى شب زا صرب ورب وو LS‏ شدیها . 
ونقول على قول السائل کُم M‏ رب به ولیس ۵ هذا jee‏ ھی۔ aop‏ إضمار كم 

| FAN له‎ jee فتقول صرب به ضربتان وسیر عليه سر لانه اراد ان‎ 66 Saut 0" c 

| جری على سعة الكلام والاختتصار وان كانت الضربتان لا ipid‏ ماما المعنى کم 

صب بالسّوط الذى وقع به الضربٌ من ضربة فأجابه على هذا للعنی ولکنه اسح 
واختصر وكذلك هذه السادزالی ّت دبا الا اما JESS‏ عن هذا المعنى ولكنه 
is io 1‏ الذى يقع به الفعل اختصارا واتساعا وقد på‏ ان الصرب لا GM‏ 

18 ومن ذلك سير عليه RTE‏ وسيرٌ عليه مزتاي ولیس ذلك Sarl‏ من قولك $$ له 
ستون éme Gle‏ من iil‏ به من العرب يقول rd‏ عليه مزتان وما يريد بط 
عليه العذابٌ ge‏ وتقول سير عليه مت كذا dani 15S s‏ ضعيف 
جذ! اذا تنيت كقولك طور کذ! وطور کذ! وقد یکون ى هذا انب اذا سرت 
وقد تقول سير عليه متي alu‏ على الدهر d‏ ظرفا وتقول سير عليه QD‏ وتقول 

t‏ صرب به gla‏ ای $35 gata‏ من الساعات كا تقول سير عليه کر فهذا 
على الأحيان ومثل ذلك Ji‏ به ار uie‏ آما جعله على الساعات کا قال محم 
pal ius, EU‏ فكذلك aiit.‏ ظرفا dis dati‏ ا 
وان جعلت gl‏ وما اشبههها من السير رنعت وما يجىء توكيدا dai‏ قولہ 
سیر عليه ls LES‏ به انطلاقا وضرب به ait hy‏ على وجهين Leda!‏ على 


1. B, ط‎ dans ۸ توكيدا‎ — ۸ jee .أن تبیّں ۸ :10 .فتقول‎ 
3. ۸, B شحید‎ jen. 15. B, C, طا‎ dans À وصيت‎ . 
9. B.C, ما‎ dans ۸ ES و هذا اضمازهیء سوی‎ 33. Ap. رفعت‎ , C Syed) .اذا‎ 


.7 


سیم * پم 

DA ادها فليس موز هذه الاسماء التى لم تعن من للصادر التى‎ adi 
رها‎ opo الم‎ pilo تس رخا من الاسماء ی ی ری هوم ہعة‎ 
الاحیان تقول سير عليه‎ Lo ختار فيه ان يكون ظرفا یق لی یکون غير ظرن‎ 
طویلا صير عليه حدیثا وسیر عليه كثيرا وسیر عليه قلیلا وسير عليه قديما وا‎ 
اده‎ U الاسماء‎ Gs لان الصفة لا تقع‎ Ru yat صف الأحيان على الظرن ولم‎ Go 5 
` لا يكون إلا حالا قوله ألا ماه ولو باردً! لان لوقال ولو اناق بارد کان قبسا ولو قلت‎ 

لك يبيج كان تبیعا حتی تقول on‏ جج iy‏ ایك Sce‏ ذكا لا قوی 

الصف ل هذا الا حالا او Gy‏ على سم كذلك هذه الصفة لا تجوز الا را او تر 

على rJ‏ فإن قلت دهر lo‏ او غی؛ کثیر او تلیل GE‏ مسن وة وقد بسن ان تقول 

0 سير عليه قرب دك تقول Caf 3 uid‏ والنصب هون كثير Fre Le» Mie‏ 
الصف ۵ کلامهم تجری الاسم فاذا كان كذلك oat.‏ هن ذلك الابرق ofi‏ وأشبائمهها 

ومن ذلك dé‏ من النهار والليل تقول سير عليه مَل call‏ فيه كالنضب d‏ قرب | 

وما يم لك آن الصفة لا epe‏ فيها إلا هذا C)‏ سائلا لو سالك فقال هل سير عليه 

۱ لقلت SAS‏ سير عليه شدید! وسير عليه حسنا فالنصبٌ ى ذا على انه حال وشو وجة 
a i ۶‏ وص ایکون فيه الله لا بقع موقع ما كان En‏ ولم یکی 
غارفا 259 ليس qat‏ يقع فيه AN‏ الا أن تقول مر عليه Gr EA‏ أو es‏ عليه 
سر هدید فان قلت jos‏ عليه Joe‏ من الدهر hes‏ من Ga EZ‏ 
الكلام a‏ أحسي ao‏ وجاز ولا تبلغ غ لس الاسماء وا جاز ححين وصفت 
واطلت لانه ضارع الاسماء لان الموصيفة لى الاصل الاسماء 


re 0‏ هذا باب ما یکون من المصادر مفعولا 4 ,5 کا كناد اذا شغلت الفع( بم 
RA‏ ويُنتصب ادا شغلت الفعل بغيرة Us‏ 1€ ذلك على أن تمن ای فعل فعلت او 


3. À sans :ری‎ B, C, lo dans A syt 33. À sans JUD. 
dy. 16. B, C, H, b dans À .او سيد عدید‎ 
6. A ماد‎ 9t. 19. B, C, F ف الاسماء‎ Ut .ف الاصل‎ 
7. 4 i». so. p مدهل‎ À الفعل يفاعل‎ olis اذا‎ 
8. À sy). 


| | ye. 
` $9. A, F sane .رو . والليل‎ B,C, H sans Ja. 


هه( 4۵ یهت | 
عليه it T‏ سير عليه بحس اذا منت gi depu‏ ككل مس 4 
هذا المعنى لا تقول موعدك quo‏ ولا عند ub‏ ولا موعذك ANDRE‏ تنصبٌ ومثل 
ذلك Sue‏ عليه صَباحا ومسا Arie‏ وعشاء اذا اردت صهاء يويك slt‏ ليلتك . 
انهم لم يُستعلوة على هذا المعنى الا ظرفا ولوقلت موعدّك مساء واتانا عند شاه 
5 لم مسن ومثل ذلك سير عليه دات caa igo‏ لا جوز الا هذا الا ترى انك لا 
تقول إن دات is‏ كان موعدم ولا تقول اما لك دا ipe‏ كا تقول امالك يوم 
ASS‏ اما Bei‏ عليه gui CASE‏ ده Fa A‏ مال دهي عليه 
G‏ الا ترى أنه لا يجوز لك X daga‏ ولا مد Soc au‏ ييمك كالم 
يمك ذاتٌ plais 4 ize‏ بين وكذلك 2526 و بومك الذى انت فيه بجری تجری 
isa 10‏ بويك الذى انت فيه | وكذلك سير عليه KKA‏ ادا ارگ Lis‏ ليلتك کا تقول 
صباحا ومساء وبکزا وكذلك سیر عليه LAS‏ يوم وسیر عليه دات لیلة بمنرلة دات 
ipe‏ وكذلك سير عليه ليلا ونهارا اذا اردت ليل dh‏ وناز نهارك دنه انما ری 
على تولك سير عليه 1525 وسیر عليه UMS‏ إلا آن تربك معنی سير عليه ليل طویلٌ 
ونهاژ طوبل فهو على ذلك SE‏ غيرٌ متمكن وى هذا ona JUL‏ کا آن SU‏ بالالف 


15 واللام مت ۵ الواسع 1 التى ذكرتُ ویر الف واللام غير متمكن فيها وذو صباح . . | 


منزلة دات je‏ تقول سير عليه ذا صاع أخبرنا بذلك بون عن العرب .ال أله قد 
جاء فى لغة QU‏ مغارقا لذاتٍ مرة وذاتٍ ليلة dodi Ul,‏ العربتّة o‏ یکون بمنزلتها 


E ,9^ ۶ار‎ 


[ 9] RS prie رجل من‎ JU 


2 7ن و 


عم على إقامةٍ دی plara‏ لشىء ما يسود مَل يسود 


۱ Sica فهو على هذه اللغة جوز فيه الرفع وجیع ما ذكرنا من غير للمکس ادا‎ 9 B 
GE diae تجعلّه ظرفا والك قولك‎ G تبني عليه رل‎ yt ما لم‎ 
عليه صباح مساء اما معناه صَبَاحمًا ومساه‎ LS وموعذك صباحا ومثل ذلك اه‎ 
میم دسا‎ «cii auch شاه مناه مها وساة‎ Acla E ولف تاه‎ 


9. ۸ بعوحای‎ C, طا‎ dans À ذاه‎ et بعيداتٌ‎ . — Ap. ,منولتها‎ À, B, 6 یرید بمنولعها‎ 
10. À sans ,ها . وكذلك ی چکرا‎ 
13. A seul .معت‎ 18. À seul xata. 


17. 8, C, |1 وذا لملة‎ Be DIS pati. 19. B, 0, ط‎ dans A .افر ما‎ 


Jos ۱‏ 4۴ (»— 
وا سائرٌ pos‏ فرع وقول Sug‏ عليه يو bo d kasi‏ يا دی ول ششت 
جعلت‌ما جيعا ظرفا uy‏ کانك قلت goad‏ ۵ يوم لمع ى هذه الساعة وان SRE‏ 
قلت سیر عليه يوم BE‏ دوف کا تقول سیر علیه Au fox‏ احا ای سير عليه 
یی aod‏ 4 هذه الساعة Uy‏ للعنی كان ابتداء السیر ۵ هذة الساعة ومثل ذلك 
5 ما لقيته ya RS‏ للمعة صّباحا ای فى هذة الساعة وانما معناه انه 4 هذة الساعة 
a,‏ اللقاء كا كان ذلك ى سیر عليه یوم لجمعة غدوة وتقول سير عليه يوم معة 
و غدوً وین الوم کا تقو شرب الوم يتوم yo,‏ اذا كان SE‏ 
انی واا كان يوم جمعة ای فالفعل لهچ واليوم كقولك ادا جاء نی وان 
شت قلت اذا كان غدا coo‏ وق لغة بنى تمم وللعنی أنه لقى رجلا فقال له ادا 
موجهو بوب حيو وروی ار 
ud‏ تا کر ça à‏ لاله uai ju‏ وا Ai‏ وحخفوا كا قالوا 
Ul QI SF $a.‏ بريد Me‏ ولمع GAD‏ دی واسمغ منى الآى کا قال AS‏ 
ما ریت کالیوم زجلا ای کرجل "x‏ - رجا واعا اسمر ما کا بقع مظهرا استضفانا 
ولان التعاظب pre‏ ما يعنى JEU Ri sy‏ كا تقول لا due‏ وقد مرن الاب 
5 ما تعنى أنه لا Gb‏ عليك ولا 55 عليك ولکنه حذن لكثرة هذا فى کلامهم ولا يكون 
هذا ی غير لا عليك وقد تقول ادا كان دا quU‏ کانه دکر امرا ÚI‏ خصومة h‏ 
tl‏ فقال اذا كان غدا نی فهذا جائ و کل لانك اما سمرت بعد ما 
دکرت مظهرا SI‏ صذون منه Éi‏ الظهر واضمروا استضفادا Ju‏ قلت اذا كان 
الليلٌ qat‏ لم بز لك لان الليل لا يكون ظرفا الان Gi‏ الليلٌ كله على ما ذکرت 
20 لك من التكثير فان وگھته على اسمار غیء قد SSS‏ على ذلك SL‏ جاز وذلك dye‏ 
JY‏ وھا لا تحمس فيه إلا cai‏ قولهم سير عليه تر لا يكون فيه الا أن بکون 
ظرفا لانهم اما يتكقون به فى الرفع والنصب ly‏ بالالف واللام يقولون هذا الک 
dolo‏ الحصر ون SAN‏ خير لك من اول الیل الا ان تجعله نكرة dpi‏ سير عليه 
E‏ من الأكار لان بكس ۵ الموضع وگذا حقيره اذا عنيت TÉ‏ ليلتك تقول gone‏ 


1. B وتقول سیر عليه الح‎ . 15. ۸ seul .ولا ضر عليك‎ 
6. A bé. ° 0 7 19. ۸ Jet. | 
7. ۸ Go Jag. * $0. À seul .مي التكثير‎ B, C, F, À, b 


13. B, lo dans ۸ sans .ملی الان‎ dens À .وکذلك اخوات اللیل‎ 


jee | |‏ 40 )عم 

من النصَوات اذا لم شس 2o‏ بويك لانها بمنزلة قولك ساعة من الشاعات وكذلك 
di‏ سير عليه KI‏ مي الليل لانك تقول Ub‏ بعد ما دعبت Kd‏ مى الليل 
وتقول قد ad‏ لذلك 332 bos‏ والنصب فيه وجهه على ما ont‏ وحقول ى . 
الاماكن sas‏ عليه دات المي وذاث eru c‏ دازة ذات الجين وذات 0 
والنصب على ما ذكرت لك | وتقول سير عليه امن Joh‏ وسير عليه الجن Jus‏ 

دده يكن تقول على المين esc diio at ds Je des‏ تال ابو 


[527] em 
D qu ان لها من‎ ۱ | 
.  ]رفاو[‎ | gb کا قال گرب‎ ja ولى شت جعلتہ‎ 
۱ المينا‎ leti vn as 0 10 
قال ا‎ Oy ظرفا وغيرٌ‎ aluet الدار‎ dis الدار‎ Jua ومثل ذات المين ودات‎ 
[بسیط]‎ > 


قبت > جوا FECE EPIIT‏ عند الصّفاة التى Linge uis‏ 
یی اس ومثل تجراها it‏ قوله Ades, fse io‏ 


5 عم هذا باب ما یکون فيه المصدر يتا لسعة الکلام والاختصار . ودلك ٠ ٠ dis‏ 
سير عليه دومحم شاج A‏ الم وخلانة داي pa in,‏ نما هو $5 
LS‏ لحا Guns‏ شفوق التبم ولكنه على سعة الكلام والاختصار وان قال كُمْ سيرٌ 
عليه فكذلك وان رنعتہ rl‏ كلى og‏ كثيرا وينتصب على ان گجعل BÉ‏ لزنا ولیس 

| هذا و سعة الکلام والاختصار Doy‏ من Sup‏ عليه يومان Sis‏ له ستون عام "E‏ 
8 ول سير quit dt ie de‏ فصار کقولك سير عليه: | 
Jyh‏ واں د شت قلت سير عليه فرعي ومان af) Gd‏ صار ZAS‏ ظرئا 
وان شنّت نصبته على الفعل ى سعة الکلام لا غلى الظرف کا جاز يا ضارب اليوم زیت 
.يريت على ينها وامالها C‏ , و#مالها 1h. Ap.‏ ما موحي نوسن سا B.C,b‏ .3 


. والاختصار À U anp. 15. B,C, F, H sans‏ , مضى 
.يا eue‏ القوم زيدا 1 B,‏ .29 .اراد Ap. Le, C wee à‏ .$06 


سیم( «t‏ مت 
مر عليه من ارش فمقول فا او يولي او La‏ قلت gant‏ وكذلك لو تال 
کم میک عليه من الارض ust‏ على هذ! yl!‏ ولن 5 شت نصبت وجعلت (S‏ ظرفا 
كا نعلت ذلك فى gen‏ فلا یک ظرفا وغیر ظرن إلا على گن ده oa‏ كا کل ذلك 
gendi à‏ «نظيرٌ مَك من الأماكن أن فلا يكون Gl‏ إلا الأماكن کا لا يكون می 
5 إلا JU‏ والایلم فان قلت Gi À‏ سير عليه قلت سير عليه مكان كذا وكذا صِيرٌ عليه 
G‏ الذى p‏ نهو منزلة قولك a‏ كذا وكذا والمممٌ الذى Tp: pU ka‏ 
الاماكن تجراها o 77 ets dell a‏ ى الاماكن تجرى e Jie PENS uo‏ 
سير عليه فتقول A‏ درك ونون دارك فإن لم جعله ظرفا none,‏ على سعة 
الكلام رفعته D Ja‏ 65 غيرٌ رن QJ des‏ ابن غيرٌ ظرن کا فعلت ذلك ۵ dá‏ وتو 
10 سير عليه لیل طوبل وسير عليه Îles‏ طوبل ون لم تذكر الصدة dy‏ هذا للعنى 
رفعت ألا ان الصفة تبيّن بها معنى الرفع وتوہ وان od‏ نصبت على نصب 
الل والنهار ومحان iy‏ سير o‏ يوا تشه Sos Je‏ تیا يردا sinkt‏ علیه 
وان شتت قلت Tis‏ عليه يرما انانا فيه (X)‏ كانه قال متى سير عليه فیقول یوما كنت 
| فيه عندنا فهذ! سن فيه على مکی وبصیر منز له يوم كذا وكذا لانك قد وقته 
5 وعرفته بشی, تفیل سير عليه KSE‏ يا فت fos‏ فترفع على مشل ما رفعتٌ ما 
ذكرنا quad‏ $ ذلك على الظرف لانك قد ay‏ وان À‏ ُنصرن بجی یوم net‏ 
تقول مود b ipid‏ فترفع على مثل ما رفعت ما ذكرنا والنصب ديه على ذلك 
وتقول ما ail‏ مذ غدوة او bf‏ وکذلك yal Mod‏ وصّباح بوم للجمعة والعهيّةٌ 
| وعشية يوم لبمعة ومساء ليلة لجمعة وتقول سير عليه NES Sis.‏ والنصب 
20 على ما ذكرت لك وكذلك es‏ النهار لانك قد تقول بعد نصف النهار وموعدك ‏ 
نصف النهار وكذلك al‏ النهار لانك تقول هذا سواه النهار اذا اردت وسطه كا 
تقول هذا نصف النهار ؤاما سرا اليوم فبمنزلة اول اليوم وتقول سير عليه SIS‏ 


6. B, 6 فاجری‎ at 25 (i. 3). ۱6. B, G, H, lo dans À والنصب فيه مل‎ | 
9. 8, le dans À اين‎ Jas .ذلك لانك انج هلى کم تحير ظرف‎ C مبرييها‎ et .ينصرفا‎ 

Oy yet. 17. À seul porte :شترفع ..... وتقول‎ daas 
10. À sens نهار‎ sole .وسور‎ lee autres manuscrits الى‎ azel .وما‎ 
$1. À sans لصبت‎ . 19. Av. ,وتقول‎ C مساء النصبٌ والرفع‎ 


15. B,C, H sans .يا فتى‎ 23. À seul .اذا اردت وسطه‎ 


—) € )جم 
مر عليه ومين أو ثلاثة آټام لاذه عدد الا ترى انه لا جوز أن تجعله ظرفا Jane‏ 
اللقاء و احدفا دون الاخخر ولو قلت سير عليه gate‏ وانت تعنى É‏ السيرٌ کان غ 
احدها لم جز فهذ! ett‏ على آن تجعل C$‏ ظرفا وغير ظرن Ul,‏ متى UL‏ ترید . 
e oup‏ لحرا زليه AE‏ 
كذا او سنة ÈS‏ او الان او Some‏ وأشباة هذا وما جرى جری الابد والدهر 
واللیل والنهار الک les 45515 pos‏ أسماء الشهور ال دی X‏ لانهم جعلوعن 
Mir‏ واحدة لعذة الاتام کانهم قالوا سيو عليه الثلاتون Caye‏ ولو قلت شهر رمسان 
او شهر دی PA‏ لكان منزلة يوم لجمعة والبارحة والليلة ولصار جوابٌ مَتى 
وتچیغ ما ذكرت لك ما یکون على مُتى بکون yit‏ على كُمْ ظرفا وغيرٌ ظرن وبعش ما | 
Rp‏ حي PT An‏ ۰ 
cé‏ لان کم هو الول عل الاح ATUS‏ ولا یکون الدهرٌ والليل والنهار الاعلى ‏ 
اليذة وجوابا 69 وقد يقول الرجل سیر عليه اللیل بعنی ليل لیلنه وجری على 
الاصل کا تقول فى الدهر سیر علي الدعر وانما يعنى بعض الدهر ولکنه یکتر كا يقول 
Je‏ جاءل Jal‏ الدنیا وعسی الا يكونّ جاءه الا حخسة فاستكنرهم وكذلك RÉ‏ 
5 ربيع حیں ui‏ جاء على العدد عندهم لا موز ان تقول يُضرب GR‏ ربیع وانت 
تريد و احدها کا لا جوز لك ى البوميي مایا فليس لك ۵ هذه الشیاء الا أن ۱ 
رها على ما أجروها ولا يجوز لك ان تربد بالمون غير ما ردو - وتقول ذهب 9-6 
الشتاء وانطلقث ALAN‏ سمعنا العرب الفعساء يقولون انطلفث الصيف أجروه على 
TENE‏ فى ذلك الوقتٍ ولم برد العددٌ وجوابٌ کم قال ابس 
0 الرناع | l‏ [خفیف] ‏ 


» 2.5. 


فصن الشناه بعد عليه CRU UE‏ 


فهذا يكون على dá‏ ويكون على كُمْ qo‏ ویر ظرفيي واعم ان الظرون مى . 
لامک كالظرون من de‏ والايام ۵ الاختصار وسعة الكلام فس ذلك أن تقول كم | 


0003 C, H,1 dans À اجان ری‎ 13. Av. US, C,F .وسار عليه الدهر‎ 
6. À Leg. — À الاسماء الشهور‎ . 15. Dans À manque lu passage entre les 
4. B, € اتام‎ Dal. deux e. 


1s. B, C, H, be damA o.. © $3. C ظون‎ Sely Lib. 


Jera‏ .4 )نوهت 


بريد 5 où‏ وتال امعد | [متقارب] . 
زكيف dap‏ من NELER ETEN LK‏ ۱ ۱ 
ريت کنلالة أن مرخب 


۳ هذا باب وقوع Ue‏ وهی اللفظ على المعنى هی ذلك قولك متی 
ed 5‏ عليه وهو adaw‏ ظرفا di 1A‏ او غد! ار بعد فد او بي معا وتقيل متى 
E‏ پیر غلیہ فیقول up‏ واو من آشیی فیکو ظرفا على FEET NUR‏ 
سائر ساعات اليوم او que‏ دون سائر حياس الموم مکی ایشا عاق انغ یکی 
السیز ى اليوم كله لانك قد تقول سِيرٌ عليه ى اليوم Junio‏ عليه ۵ يوم لجمعة yii‏ 
كان فيه کله وقد تقول سي عليه p cedi‏ وانت تعنى S‏ بعضه كا تقول $ سعة 
9 الكلام الليلة الهلال واعا الهلال ى بعض الليلة Lely‏ اراد اللیلة ليله الهلال ولکنه ‏ 
ja pu‏ وكذلك هذا ايها کانه قال سیر عليه 322 اليوم والرفعٌ ۵ جیع هذا 
عرن كثيرى يع لغات العرب على ما ذكرث لك من سعة الكلام yel‏ يكون على 
e$‏ غيرٌ ظرن de ds‏ غير ظرن کانه قال I‏ الأحيان يسار عليه او pe‏ عليه 
يما لا یکون الل فيه من الظرون الا متصلا ى الظرن كله قولك سير عليه GAIN‏ 
fal 15‏ والنهارٌ والأبد وهذ! جرابٌ لفوله SÉ‏ سير عليه اذا جعله ظرفا لانه يريت فى 
6$ سور عليه فتقول تجیبا له Ju‏ والنهاز رالدهر $99 على معنى ف Ja‏ والنهار 
والابد ويدلك على انه لا جوز ان JIN JA‏ فيه d‏ يوم دون الايام وى ساعة دون 
الساعات أنك لا تقول لقيثه الدهر Yy‏ وانت تريد يرما منه ولا لقيثه الليل وانت 
تربد لقاده $ ساعة دون الساعات وكذلك النهاز إلا ان تريد سير عليه الدهر ÉT‏ 
0 واللیل كلّه على التكثير وإن لم جعله ظرفا فهو العرن الكثيرٌ ۵ كلامهم Lely‏ جاء 
هذا على جوا 65 لان جله على py Be‏ والليالى نمجرى على جواب ما هو للعدد 
كانه قال سییر عليه عذة الاټام او عدّة الليالى ومن ذلك ممايكون متصلا قولك 


to. ۸ sens .وها الهلال‎ 17. À sane Jaw أن‎ . 
13. B,C, F, lo dans À لفات جهيع العرب‎ $. 19. B, C, H sens كدلك النهار‎ . 
— 6 oko. .وو‎ Ap ,للعدد‎ A .يعنى کم‎ 


- 16. Ap. ah, B, C, ط‎ dans À JAN dg. as. 8, C, H sons .ها يكيى متصلا‎ 


سیم( M‏ (— 
EE‏ باه «مثله ۵ الاتساع قوله عر وجل ECT Gu GT SES‏ 
ا لا LAS‏ الا دقاه OS‏ فم يشبّهوا Le‏ ينوق Gl‏ شتهوا بالمنعوق به وما at‏ 
مكلكم ول الذي کفروا كثل الناعق والمنعوق به الذى لا يُسمع ولکنه جاء على | 
سعة الکلام والايجاز لعل الصاتلب dallo‏ ومثل ذلك من کلامهم بنوفلان PS‏ 
5 الطریق وانما هو يطو Je!‏ الطريق قالوا خن نو بود صحنا کنو 
او دنا وحش gi‏ واما gis‏ لح ارضٍ ومثله و السعة ان d hÍ‏ من أن 
diga‏ وانت S‏ من یکره اما تريد ادت ارم عان می صاحب cal‏ وانت 
SG‏ می صاحب AGS‏ قولك أن aa‏ وان رك هو ال EE‏ 
أن "d‏ 855 وأضربّك من صلته کا تقول بسودل Jj‏ سرب ای بسودن dé‏ ولیس 
10 برید zd‏ عن من الهرب ولک ام dos‏ مس الذى El‏ به pa‏ وتال 


للعدی | Eh]‏ , 
کان toos‏ نی بل تلم فاق و بلج Ja‏ 
` وقال عامر بن الطفيل کامل ] 
Pr‏ ومن ذلك قول ساعدة [کامل] 
old‏ بهز AS eX KN‏ هيم كا DES‏ الطربق Au‏ 


بريد فى الطريق یس ذلك فولهم eh LS 1.6 Fou ed‏ ارش کذا ركذا | 
اما يريد أنه JE‏ من ذلك ورب واصاب من خيرها وهذا أكثر من أن ای A‏ ^ 
توهم هذه اهر او العَضْر او المغرب انما يريد fos‏ هذا الوقت واجمّع EU‏ بريد 
20 اجفع الناش ف القيظ Axa! Ju,‏ [طوبل] 
EET TS‏ وتا هبه AS‏ قد اشم MT T‏ 


6. B, i» dans ۸ Uzus. 16. À .متنه‎ E fa 
10. B, C, ط‎ dans À pÍ .ارض کذا يريد ام ۸ .17 ولیس يريت انس‎ 1 

. من الشرب ولكن اکرم مان مي صاحب‎ d o a EE ES 
ا‎ eb! .وکل من ذلك الم . الضرب ومى الذی‎ 


ye‏ ^^ مت 
de‏ نون ین o‏ فقد بعد الخره و كلامهم عن نظائرة Ji‏ اوه و موم 
ولا يُستضقوده ۵ غيرد می ذلك قوثهم ما AS‏ بم ترا مقولوں PS ST‏ ى ويقولون 
AN‏ مقولون à‏ الم À‏ بلتم مقولن هم d‏ وسترى Sud‏ هخا ایا 
S‏ كلامهم أن شاء اله وفانجاء؟ی الشعر Je‏ إلغظ الواحد يراد بء [وافر] 
ife. Libé ۰. 5‏ رمن فيش 


وشل ذلك ى الكلام تاه سبان Ge d dem‏ کن ن > یه Es‏ تنس ph‏ به 


A», 


| یا وان ۵ ott‏ قلت انا وان کا قلت ثلاث مائة وثلات م* مین >Les‏ ب ولم خلوا 
Lui‏ ا 
۳ هذا باب استعال الفمل 4 à‏ اللفظ لا à‏ المعنى eae‏ ى الكلام ولاز والاختتصار 
1 فن ذلك أن تقول على قول السائل OPE‏ غير لن لما ذكرت لك ى 
الأنساع jacit‏ فتقول Saee‏ عليه يومان وانما المعنى Sue‏ عليه الوحش فى يوميسي 
a‏ اسع yakit‏ ولذلك ايها E‏ السائل کم غير dye‏ وس ذلك ان تقول كم 
SSS‏ له فيقول ستوں عاما فالمعنى d‏ له 39991 diy‏ له dI‏ ستین عاما ولكنه 


انسع Es‏ مثل ذلك أن تقول كَمْ jue‏ عليه وكم یر yia qu‏ یی Re‏ 


5 ويومان فكم Lala‏ بمنزلة قوله ما Se‏ عليه وما S‏ له من الدهر والاتام فليس کم 
LR‏ ليشن ERA‏ وس ذلك ان يقول كم Con‏ به فتقول Cy‏ به ضرنتاي 
ب به ضرب كثير وما جاء علی اتساع الكلام والاختصار قوله TIUS X Jw‏ 
LL ud IM‏ اما يريد pást pl ja‏ ول s Juan‏ 
القرية كا كان عاملا ى JAN‏ لو كان Lolo‏ ومثله بل JT‏ هار وما للعنی 
6 بل مركم à‏ اللیل والنهار Joy‏ تال و لر من Ais Ga‏ اما هو ولك الب 3 


B, C, H, ط‎ dans À الهیء‎ aola. ومرقا تصببث والهدل ابو عفان‎ SUUS 


$. 

0.03. ۸ dl .ویقولون ليست شعری‎ [dub] gaT و تقدیم‎ Ja 
5. B,C, H,O Jl .کلوا فى بعض‎ — A 1 ASS. لمق للفِراق حبمتسها‎ Sel 
8. Ap. يعنى انهم لم بدخلوا الالف ۸ .ما‎ eei وما كان نفسا بالفراق‎ 


A la merge de A d'après le et dans B, qui‏ واللام $ Sub‏ نفساء JU‏ ابو عشان المازل رى 
pay donne le méme commentaire, on lit ensuite :‏ القماس فى Le yed‏ يراة ف JUL‏ صي 
.قال ابو احاق الرواية وما كان نفسی التقحيم اذا كان العامل فعلا فتقول تما 


مھ( ^v‏ مم | | 
ال التسعین نما JE‏ فيه ging‏ به من A‏ صنف العدد فاذا بلغت Sid‏ الذى 
يليه ترك pil‏ والنون وأضفتٌ وجعلت الذی JR‏ فيه giang‏ به العددٌ من اي . 
صنف هو واحد! كا فعلت ذلك فما نوت طیه الا آنك Jao‏ فيه الالف واللام لانّ 
الاول يكون به معرفةٌ ولا یکون المنوّنُ به معرفةٌ وذلك قولك EBLa‏ درم Kilay‏ الدرم 
5 وكذلك إن adlata‏ قلت Gita‏ درم وها الدينار SLE AUS,‏ الخی یسده . 
واحدا! كان او مثنى وذلك قولك اف درم Úi‏ درشم وقد جاء $ الشعر بعش هذا 


[ 95] الفزاری‎ es wé منونا قال‎ 
iM (LI Sion Cle اتن‎ Ul ادا عاش‎ 

[9l ٠ . | | وقال‎ 

pi Gien u 


واما ثلاث ما الى تسج مات فكان بنیق أن یکون Gel‏ او ماس ولک شبهوو 
ST Gym‏ ر حيث جعلوا ما Gin‏ به Soc‏ واحها ai‏ لم goce!‏ كا ن 
ryan‏ لم p‏ ولیس nn‏ فى كلامهم أن يكون ÉI‏ واحدا وللمنی ET‏ 
die‏ قال بمشهم ى الشعر من ذلك مالا a ALES‏ الكلام قال Ris‏ بن 


ioc t‏ ۱ [طویل] 
3 3 2 ۳۰ ۶ و 
بها Áa‏ للتشرى GU‏ عظامها ER‏ جلذها نسَيِيبٌ 
5 ۳ اوجزا 
لا تنكر JE‏ وقد سر نا و خلنکم عظم وقد T d‏ 


احق da‏ بهذا الاب D‏ يشع AU‏ کا أن لخن لھا مع ESA‏ حال ليست 4 
0 ی صب بها كانه Gag G‏ ى لغة من قال SÓ‏ وذلك قولك مس Gd‏ 3 دوه 
JU,‏ بعضهم GÍ‏ غدرةٌ كانه أسكن JON‏ ثم فضّها کا قال diat‏ بن lou‏ فغتم الباء 


حیں جاء بالنون ui‏ ول ى i534‏ هو الوجاه والقياس وتكون النون من نفس مون 


_ ٠١ À gea! ,الى‎ avec la leçon الى التسعين‎ 13. €, F,H ez: والمعلى‎ 


û la marge. 18. H, 0, ط‎ dans À .لا تنكروا‎ 
B. H,ver. de Ad's après فقد ذهب :ابو مسن‎ 19. B, H, ط‎ dans ۸ sans alti. — B, 
اللذاذة‎ . b dans ۸ had 4. 


. 99. 8, ۱۱, dans À .ومثات‎ sa. ۸ oy .مي نفس‎ 


Mes یکون‎ 32 IEN Ke, واذا ادخلت الالگ واللام قلت چسة الاثواب‎ es 


سمهو( ^ )چم 
sé al‏ من لذاء llo‏ من الا شخن هذا استضفانا وكلى d joel Jan‏ 
ینعی اد كان هذا SAK‏ 55 $ آنهم ضعفوه مثلّه وتقول هو Ell‏ الناين رجلا 
Ut‏ خير النلس oci‏ فالجروز هاهنا منزلة التنوین وانتصب الرجل والاکنان كا 
نتصب dg‏ تولك هو احسن منه وجها ولا یکوں الا دک كا لم يكس e$‏ 3 
Pl RE ARR EL HEU i 5‏ 
خیر ائنیں فى الناس واں د شت لم det‏ الأول فقلت هو 61 النلس مالا FII‏ 
هذا sy‏ لسماء العدد تقول Les‏ كان لادن العدّة بالاضافة الى ما ع 22 KANYE‏ 
a‏ ادل الثقود لو call‏ لال ولام اه يكو ال به Lua‏ 
وذلك قولك لا hanh glo‏ انس وأربعة g‏ —- تقو Lier Led‏ وبين 


6 
ابدا الا غیر منی ly A aeg‏ با دکرث لك فاذا Ês)‏ على ishali‏ شيئًا مى 
ad .‏ امن اعدد دنه Kd‏ مع الال ما واحددًا استضفافا ويكون ى مومع للم 
منون وذلك قولك ان s‏ درا E Ús,‏ ر درها واعدی عشرة جارية فعلی هذا 
ری م الواحد ال النسعة فاذا Edela‏ ادن العقود كان له لس من لفظه ولا 
5 یثنی العف » ذلك الاسم ll dye‏ .2 الذى axial.‏ الزيادة همع كا aiid‏ 
الزيادة للتثنية وبکون حرف الاعراب الوا والیاء وبعدها النون وذلك قولك عضرو 
> درفنا فلن ارت لین ادن اشتدکای لاس مس a‏ الشاشة ap‏ رى 
الاسم الذى كان للنثنية وذلك قولك ثلاثون عبذ! وكذلك الى ان Aui‏ وتکون 
النون Rey‏ له كا كان ترك التنوس لازما للثلائة الى العشرة Lely‏ فعلوا هذا بهذة 
20 الاسماء والرموها وجها واحدا لانها ليست كالصفة التى فى معنى الفعل ولا التى LEE‏ 
بها فم 325 تلك القوة ah‏ جز ححين Sole‏ ادل العُقود فما GE‏ به مس AI, i‏ 


العدد إلا أن يكون لفظه واحدا ولا یکون فيه الالف واللام لما دکرت لك وكذلك هو : 


t. € اد كان‎ RL وكان اللعل اجدر فى‎ LS te المعنى؟وكذلك ائنای‎ at Ja يحل‎ Utt 
يعلى العشريس وضر ژ انهم قد‎ MAG هذا‎ Ile خير الناس اذا‎ Ut اننم لانك اردت‎ 
أضعفرة مثلم‎ . we! gel. De mème B après 1.4 (1. 5). 

s. À, C alita, - 1s. B, C, lo dans À yio adya .فى‎ 

. .یعای JU 15. Ap. aedi, À spa) on‏ ابو مسي هو fop‏ ۸ ,مالا Après‏ .6 
.يعلى الاستضفاف us. Ap. JJ, À‏ الرجال لانك Ut‏ اردت من الرجال لكان جلا 


لمع خير منك Sel‏ فان اسفت فقلت هذا اول adn! JES‏ فيه cag‏ النكرة Ds‏ 
يلظ بواححد وهو بريد لمجمع وذلك 289 اراد ان يقول Je DI‏ خی استضفاها | 


واختصارا کا قالوا کل رجل بربدی كل الرجال فکا a al‏ خن الالف واللام , 


استضقوا بترك بناء gent‏ واستّغنوا عن الالف واللام وع قولهم خير الرجال واو 
6 الرجال ومثل ذلك 4 d»‏ الالف واللام وبنام ed‏ قولهم 75 ون درف اما ارادوا 
جشوین من XI‏ فاختصروا Vasa‏ ولم یک LES‏ الالف واللام يغيّر العشریس 
عن نكرته فاسضقوا بترك ما لم Ze‏ اليه ولم تقو هذه الاح $53 الصفة 

المشبّهة الا ترى انك Gio‏ وتذكرها وتجمعها کالفاعل تقول مررت بوجل خسن 


الوجه ابوه كا تقول مررت برجل حس ابوه وهو مثل قولك مررت برجل ضارب ابو 


10 فان جثت pait‏ منك او yta‏ رفعت لانها MS‏ بالاسماء لا تمل je‏ الفعل فم SÉ‏ . 
iati i‏ کلمت ra‏ 5 ما جرى تجرى Ji‏ وتقول هو خير SES‏ ۱ 
الناس E‏ عبد فیهم لان EU‏ هو العبد وام Bi GI‏ خيرا على غيره ثم 
تخت شیا فللعنی cibi‏ ولیس ھاھنا فصل ولم یلزم الا ترك التنوين كا آن عشرين 
ANS E‏ ا ا Ur‏ 

5 وتغسيرة تفسیر الاول Lely‏ ارادوا Ul JAN ne, All säi‏ اتبتوا الالف واللام 
d‏ قولهم Judi‏ الناس لان ÍN‏ قد يصير به aa‏ فائبتوا الالف واللام وبناه gel.‏ 
ولم ينون وفرقوا بترك النون والتنوین ہیں معنيييي وقد جاء من ال 
paa di‏ وام Éa SX‏ غيرة ما قد کی الى مفعول, وذلك قولك ELLA‏ ماء | 
C is‏ ولا تقول o, iid‏ ولا هل ۵ غيره من الا و افو | 

4 فيه pta‏ ماه مات SEL‏ للفعول فيه d‏ الصفات الب ولا 4 هذه الاسماء 
لانها ليست کالفاعل وذلك لانه فعل لا يُتعدّى الى مفعول وانما هو بمنزلة الانفعال واتما 


s. B, ۲, H .تلفظ بواحد‎ 19. B, C .ما قد أنفذ‎ 

.فتهمره كا تُضمر الفعول C‏ , تفقاتم JS. 19. Ap.‏ رجل ذاه C‏ .3 

6. B, C, H uy. 50. ۸ .لا تقول € :فتقول‎ 

لا يتعدى ال مفعول B‏ ,الانفعال Ap.‏ .31 ولم تقو قر هذه الاحون A sans AJ. —C‏ 4 
اسو کسرته فانکسر ودفعته فاندنع فهذا الاصو ; p».‏ 

11. B, C .ما اجری جرى الفعل‎ — C pt یکون فى نلسه ولا يام هی شىء فصار امتلات‎ Ul 
فى الناس وضو خم رجلا‎ JE joie. altas مي هذا الضیب کانك قلت ملأل فامتلات‎ 


15. B, C, IAN .كا لم‎ gre) .دحرجته‎ 


یز an‏ وم | 

وزعم ابو uai‏ انه سمع قوما مس العرب يُنشدون قول شارت بن ظالم [9b] ٠‏ 
فا مَك بكم بي سفن ولا بقزارة gén‏ هابا 

ناما أدخلت الالف واللام ى تسس ثم اه كا قال call‏ زيد! وعلى هذا الوجه 

تقول هو لسن الوجة وى عربيّة Ea‏ قال الشاعر ۱ [po]‏ 
۰ فا قوى Élaty‏ بى gone‏ ولا بر LAEN Gi‏ 

وقد موز d‏ هذا أن تفل هو لس لیجه على قوله هو all‏ الرجل AL‏ فى هذا 

لاب من gets‏ من الباب الذى هو له وهو الإضافة ومن M!‏ الفعل كم Aud‏ 

Gas‏ وادا pl LS‏ فأب النوى فليس الا النصبٌ وذلك قولهم م 
لمتّبین a‏ وها il‏ الليجوة وس ذلك قول تعان Gy D e DS Ji‏ 


SE 10‏ وقالت Gi‏ من بنی قيس ]45[ 


ادن d»‏ الذیں ثم سم is, TON‏ زر 
asbl‏ بكل مغ j ins — CENT‏ 


a i id ARE DUM o Aute 

15 وتقول فما لا يقع الا منوّنا عاملا ى نكرة وانما وقع منوّنا لانه فصل فيه بين العامل 

وللعول فالفصلٌ لازم له ابدا مظهرا ار محشرا وذلك قولك هو خير منك GÀ‏ وشو 
احسن منك وجها ولا يكون doll‏ فيه الا مري سببه وان شدّت قلت هو خير KE‏ 


وانت نوی منك وان شنت faill Li‏ 4 اللفظ واصله التقديم لانه لا ينعم 


Goa fa‏ كا قال Go‏ زيدا هرو مزر موسر 4 اللفظ مب‌دوه به ۵ المعنى 
| 5 وهذا مبدوء به ی cuiii‏ التنویی ثم Ja‏ وال à 3I‏ ذكرة كا انه لا یکون الا 
نكرة ولا یی الصفة المشبّهة فألزم فيه وفها JA‏ فيه وجها واحدا di‏ 4 
العهيرة AP.‏ — .ثم الطمیو الأخبارٍ 6 ٠4.‏ الصعرى رقابا C.H‏ :الشعرى الرقابا 4 a.‏ 


.وذلك على حذف النون واضمارها C‏ . مس الوجه ۸ .4 

7. B. C, H, ط‎ dans À n'ont pas مي الباب‎ 15. B, H sans وقع منونا‎ Uh. 
فيضان‎ ۰ | 16. C, Il والمهول فيه‎ . 

۱۵. C, H, رق‎ Kan dans À النازلمی‎ el 19. C .مبدود به ف الهل‎ 


dans A aog 3 Jas.‏ طا B,C, Il.‏ .9۱ . والطيبون el‏ النازلمی 0 :والطمممی 


ولا gus‏ ری اذا ما تلتسسوا الى حاجة C Cage‏ بسا 


وقال ug?‏ الارقظا —- bl‏ 
PUE‏ 
Les‏ جاء منوّنا قول NG al‏ یف Sa‏ ا [بسیط] 
كن au oui‏ فزن له يقلو لها BUT‏ 
وقال ايها . | . [بسيط] 
هیناه á n^ EUG‏ خطيطة جدلث Ul FR?‏ 
Ji‏ عد بن 35 ۱ [مدید] 


و e? 2 5 d‏ و 


10 وقد جاء ى الشعر حسنة Legs‏ شَبّهوة حسنةٍ الوجه وذلك figo‏ لانه بالهاء معرفة 
. كا كان بالالف واللام وشومن سبب الاول كا انه من سببه بالالف واللام .قال 
. الشماخ .— [9e]‏ 
qid‏ عرس رکب نیما du on JA‏ قذ Lt LG us‏ 
انامث على bile Lei‏ فنا ES‏ لاعال LS‏ مُشطّلاها 
pas 15‏ انه لیس 4 العربية Ja aa‏ عليه الال واللام غير المضان di‏ المعرفة فى | 
هذا الباب ودلك قولك هذا gredi‏ الوجو آدخلوا الالف واللام على pos‏ الوجة 
لانه Gta‏ الى معرة لا يكون به معرفةٌ ابا فاحتاج ای ذلك حیت من ما یکون d‏ 

٠‏ مثله RON‏ ولا جاوز به معنى. unt NU‏ ل 
تكون الالف واللام بدلا من الننویں لانك لو قلت حدیت عهدٍ او گریم ا لم 
JUR 0‏ بالاول 4 ھی۔ فاسل له الال راللام لاذه على ما ينبق أن يكون عليه قال 
روية | Gs)‏ _ 
SS eu ord‏ كلما ٠‏ 

die eos el pao: a33 ‘#8. TRE اهلا یکین ديه‎ 
.بالهاء ..... واللام‎ 19. CÁN لم‎ ako بالاخر ف ھیء‎ Ja p. 


13. B, C, H الرکب‎ gya. 90. B, طا‎ dans À ay Juss. 
6. 


ممل بيه —Á‏ 
e‏ کول es‏ كلى من سببها AI GES‏ راما iof‏ داز arta‏ 
لیس بفعل ولا لم هوق Mina‏ والاضافة فيه احسن واكثر لان ليس كا جرى | 
تجرى الفمل ولا و ne‏ هذا ue‏ عندهم ان Sala‏ منه ى اللفظ كا اده 
ليس مله و للعنی ول 235 ى الأشياء والتنويي حسن dye‏ وفع هذا هم لو درک 
Gi) gag 5‏ لم يكن G‏ الا ÉG‏ على حاله Ure‏ نها كان ترك التتنوين فيه 
والنوي لا بحاو به معنى النون qp‏ ترکہھا اخف عليهم فهذا يقن أن 
الاضافة uad‏ من التفسير الال Gal‏ قولك هذا QG‏ الوجهٍ وهذه KLLK‏ 
الوجه فالصفة كم على الاسم الال ثم توسلها الى الوجه وال کل شىء من سببه على ما 
دکرث لك کا تقول هذا coa‏ الرجل وهذه ضاربة الرجل الا آن شس ۵ المعنى 
٩‏ للوجه Lil ya‏ وسن ذلك قولهم هو gril gi E‏ هو Sa‏ 2 


v^? 


SGEN له‎ quil لم‎ eis ریش‎ Le ha aie ai 
[595] gió وقال‎ 
vi شور شوون‎ eo dii 
[55] وقال ایضا النابغة‎ 5 


واد بعده بذنب AR ESI unii‏ ليس له سنام 
وھو d‏ الشعز كثير واعم اي الالف واللام ۵ الاسم i‏ اکثر واحسن من ألا یکون 
فيه الال واللام لان الازل 4 الالف واللام وغيرها sla‏ على Bab AL‏ وليس 
كالفاعل فكان إدخالبما خسن وأكثر کا كان ترك التنوس | شر وكان الالف واللام 
di 20‏ لان معنا au GE‏ فكا لا يكون هذ! الا Eye‏ اختارا ى ذلك المعرفةٌ 
والأخرى A‏ کا ان التنوس والنون عرق مرد فى ذلك قوله هو DES dance‏ 
es‏ وقال گرو بن LS‏ ۱ [طويل] 
الكنى الى قوی GLEN‏ رسالة AT‏ ما کانوا عاف ولا غلا 
NIS‏ ;تبك C‏ .14 ها Après EO, C‏ — .مى صبهها t. À‏ 


yl.‏ كينونة الالف ۸ dans‏ ط JA Mb gmg. ۱ 1 17. B, C,‏ واللام 
TIO‏ انباییا 7T ۸ ur! OW ul. 0 19. C‏ 


!'—( M Yee 
yt وب‎ SI ود وكرا كاده‎ g وج وو ال بت لد می‎ do نال هذا‎ 


pp?‏ مس 


LIT,‏ قال روبة — [رجز] 
قد كنت ids‏ بها حشانا Lies yay t‏ 
Jay ES ou‏ والقمانا | 
da as b‏ من a QE‏ تاک dad‏ می cali‏ ودا تکوں اال رالا 
منزلة التنوس وقال الشاعر [ متقارب ] 
usa‏ الک آفذاءه تال الفراز Jac shi‏ 
وقال انار الاسدى , (طویل] | 
PET PETERE‏ كررث JET jo‏ عن Gt, orn‏ 


1 ال فر Gal‏ ار ل بقل بش له می انبم Jas aa G3 je JH‏ | 


وف وهو ليس Sr‏ فى الکلام 


معب Ld‏ الوجه ده وصف للاسم کا ل GED‏ وذ 


و ی رای اسر أي يني ER at ge ol AA‏ | 
an‏ کا ل هذا ساي ب اله his‏ ال ili‏ عبت من كان 


GAS à Se الدار لس‎ Jai لليلة‎ 


Id Pg ple cde iae رود‎ 


pe 


RIEN "‏ رو وولو جوا 


۰ 20 ليست فى معنی الفعل للضارع داما Xp‏ 425 بالفاعل نما E‏ فيه وما تل 


a. Ap. oj. À p :وزگوا انه مصنوع فى‎ B.C, 
i» dans ۸ الراجز‎ JU. 

3. ۸, 0 US. 

.فنصبٌ القیان وج لاصل À‏ ,وتقول Av.‏ .5 
Ap.‏ — .زكوا انه مصنوع Ap- Jet, À‏ .8 | 
.مالك بي oh, ۸ KÀ‏ 


9. B, H, Oid :انلی‎ ap. le vers, ۸ وروی‎ 


œil.‏ فم انكل 
6 


ولیس فقو جمد الکلام dans À‏ ط B, C,‏ .81 
.مع ذلك 

$8. Ap. ,ضارب‎ À ابو سي #هوز بف‎ JU 
او لم‎ Jai مي فرب اخمة يكين الصدر مضافا‎ 
le شارب لان‎ Dye ولیس‎ Up وکین‎ ads 
فى‎ Pa فيه ولا‎ oli هو اسم الفاعل والفاعل‎ 
oo Pd الصادر دنك اذا قلی عدب مى‎ 
الصدر‎ 4 ye ولمس‎ ois ,فالفاعل‎ 


BEES 


۱ مهو( ^ )مت | 
هرب فاتك لم تذكر الفاعل zonat‏ ليس بالفاعل وان كان فيه Jos‏ على Js‏ 
فلذلك dias!‏ فيه الى فاعل ومفعول ولم dui‏ حین قلت هذا lou cle‏ الى فاصل 


مسر dip‏ فما جاء مس هخا عز وجل PIS‏ ي 


[Jojo] 2045 EA eX AL 
كالموارد‎ Ul تاد ند صاروا‎ Jv لود جاه‎ 5 
P ۲ ۲ وقال‎ 
فيه تحافظةٌ لمن آخا الجّمام‎ dal كلهم‎ Soul 
وقال ۱ (وافر]‎ 


ip‏ خی وس 
الذى Je‏ للصدرٌ فاعلا كان ار مفعول لانه لم قد GAS‏ منه Gil‏ كا فعلت ذلك 
Joly‏ وصیر So‏ بدلا من التنويس Gne‏ له وذلك قولك en‏ من 455 زبدا 
ان کی ال وص شوش أن كان EM‏ مود وتیل بت من كموق زیچ ابره 
وبت سن كسوة زید اباه اذا حذفت التنوين وھا جاء Y‏ ينون قول 


5 لبيد [كامل ] 
ھی بها حى ie‏ ونيهم قبل التفرق مير ودام 
ومنه قولهم putos 33 ESS‏ داك قال روبة | | [ye]‏ 


Je NT MEUSE‏ فعليك داكا 
a‏ عدر 


_ a. B, ط‎ dans ۸ sans Je. فلخلك‎ TA مره‎ sedia 
6. À ايها‎ JU; C الفرزدق‎ JUS, H JUS Le 5. 

ا ,وندام Après‏ .16 .اخر 
.مفعول . .معا H mais; C l'un el l'autre‏ .3 

29 € .رقاب قوم‎ 17. Ap. ds, C epe ع‎ a das 


. الفعل کاناه قلی جعت اخاك يقول ذاك edi S,‏ عنم العنريي lo dans À‏ ,۴ ,8 .وو ' 


C الخون‎ aa. 19. Ap- ,ورو‎ C هژر‎ M vy ومى‎ AM. 


ee ۷٩ ye 
وا هو داليجد دید زد كلدت التو مي هذه‎ dpa دا قلس هم‎ 
عورة العشيرة ولا یکون‎ JL الاسماء ى المظم ركان الوجة لو قول من قال‎ 
تولهم هم ضاربوك ی تکون الا ۵ موضع النضب لانك لو کنفت النون ى الإظهار‎ d 
' لم يكن الا جرا ولا موز ق الاظهار هم ماربو زیدا لانها ليست ۵ معنى البذی‎ 
. ان حذن النون والتنوبي‎ pah لانها ليست فيها الالف واللام كا كانت 4 الذی‎ 5 
حتى یکون متصلا بغعلِ‎ Byka به‎ Kod لازم مع علامة المضمّر غير المنفصل لانه لا‎ 
الا وود‎ isa gi ى الاسم‎ pili di فيه صمیر فصار کته‎ pe تیلم‎ 
يعاقِبٍ النون وانتنوين فانه لیس‎ LS اواخر لخترون والمظهر وان‎ 4 À ولا یکونان‎ 
AN 4 ولي كعلامة الإضمار لانها‎ K KE الل اانه 1 ينفيل‎ ll كعلامة‎ 
«d اليها من المظهر الجتّمع فيها هذا والمعاقبة وقد جاء‎ yl كالنون والتنون فهى‎ 1 


. مصنوع . . [طويل]‎ TIN ST 
افر مک‎ ead مس‎ AE هم القاتلون هير والام رون ه دا ما‎ 
] وقال ۱ [طويل‎ 


2 079 09 e. | 3 2u? 5. ©. من‎ 
زوافقة‎ GA #جيعا واندی‎ Any acia والناس‎ nice ولم‎ 


m 15‏ ذا بي من pli‏ حب ری Ji‏ هار 4 هله ومعناء وذلك قولك ` 
کوبت ون ca‏ زیدا فعناه هنهرب زیا وتقول ممث من 3 19-6 بكر ومن 
َو i‏ جرا اذا کاں هو الفاعل كانه قال یٹ سس أنه ُصرب وی Ut‏ وتصرب $3 
à‏ واتما خالف هذا الاسم الذی جرى جرى الفعل المضارع 4 | ان فيه فاعلا 
ومفعولا لانك اذا قلت هذا yla‏ فقد جثّت بالفاعل وذکرکه وادا قلت بت من 


۸. C لک التنوبی ولا يكين .3 معنى الذمی‎ je والیاه فى موضع‎ Jii 
7. B, C, io dans À نصبت زيدا لانك كرت ان .او لم فصار ال‎ US موضع نصب‎ $ 
8. ۸ .ولا یکی‎ ; "EPETINPT المضمر‎ VENT تعطف‎ 


واضمرت فعلا يَنصب ,135 تقول ايضا اذا كان es)‏ ! ابو عفان 5 ۸ th: Ap. Le,‏ 

ند مضى الا ان تقول lus‏ زيي واذا قال | ان الأخفش کان یقول لا تكوى الكانُ ف digan‏ 

هو الضاريُك فالكان فى موضع نصب لا عفتلف $ الا و موضع نصب لان المضمر لم کی معه إظهارٌ 4 

(pp .ذلك النین فهو یعایب معل الراحد والعريون‎ B a le même morceau jusqu'à العباس‎ gl. 

.بت . .. وتقول B, H, i» dens À sans‏ .16 كر وابو عبان لا رونه الا جرورا وضو مذصب إلى 
.خالله هذا الح ۸ .18 العباس وتقول صو aya‏ وزبد! اذا كان لم 


سیم( va‏ — 
ادا تيت او ada du‏ النونَ قلت Job gda‏ زيدا y‏ الساربونَ Ja‏ لا 
مکی یه رعذ 3 euh‏ فول عزج GS Gn‏ 
SET‏ وال ابن D‏ [ بسیط] 
FUCO 200111‏ 
3 هلي کلفت النون جررت وسار نسم داحلا ى JE‏ ودلا من الشون لان النون لا 
تعاب الال UI‏ ولم Jaco‏ على الاسم بعد أن ثبتثٌ فيه الالف واللام لانه لا 
يكون واحد! معروفا ثم یی فالتنوين قبل الالف واللام لان المعيفة بعد النكرة فالنوى . 
Rage‏ والمعنى معنى ثبات النون كا كان ذلك ۵ الاسم الذى جرى تجرى الفعل . 


المضارع وذلك = ها stalls Nw) Gual‏ مرو وقال الفرزدق [وافر ] 
P‏ یم دو P PT Ge . Do LEE‏ 
وقال Je)‏ من بای ke‏ ۱ [كامل] 
aja‏ با الامير اسهم 
Ji‏ رجل من الانصار 5 | (منسرح] 


EET CN‏ ایهم من كراثنا نلف 
5 لم تحذن النون للاضافة ولا put GI‏ النون ولک حذفوها كا حذدوها من 
الذي والذین حيس طال الکلام وكان الاسم الاول منتهاة الام الاجر قال .. 
الاخطل P‏ | 1 : | [كامل] 
ابنى کیب ان ROUTE‏ تلا AU‏ وکا الاغلالا 
ان معناه معنی الذْين فعلوا وهو مع للفعول Aie‏ اسم من لم 42-9 شیم كا ان 
0 الذين فعلوا مع صلته بمنزلة لنم وقال اشهب بن AS)‏ [طويل] 
t a ep o‏ ^ 5 ور uy‏ ورامك gj‏ 
Gl‏ الذى حادث بقاع Par‏ القوم كل القيم يا آم خاي 


6. B, H, dans À n'ont pes ... ولم تحخل‎ sh. H عورا‎ et .ھور‎ B, C, 11,0 JS. 


.هم سدن C dI‏ .15 وما Jaos‏ ال ۴ ,0 AM:‏ واللام 
5 م اللذا سلبا .18 بلا النکولا قبل للعرفة C‏ .7 
فعبهوه به لان معناه معلى اللذيي 6:۴ .19 .وال معني مع ثمات النون À‏ .8 
یعنی شمافظو A, B ba‏ ,فعلوا ٠٠. G eU JU. . Xa. — Ap.‏ 


13. C plal قيض بى‎ JUS. T aal. — C .احم مفردٍ واحد‎ 


| Haad هاه لوكا دا‎ aed على که ام ولد‎ je a 
ظرفاي‎ Uc الليلة واليوم‎ Ja واد أدخلث 4 القلنسوة ری وليس‎ igi 


. ` فهو نالف له 4 هذا مواق له ۵ السعة تال الشاعر . [طویل]‎ ٠ 


tuj‏ فيها a ah JEn fa A‏ باد الى enata‏ اع 


ue 0‏ سيب سي لويم Ta‏ 
الناصبٌ مبدوا به | 


re‏ هذا باب سار JU‏ فيه منز الذى 56 à‏ المعنى وما Ji‏ فيه وذلك قولك 
هذا الضاربٌ 15.25 joa‏ 4 معنى هذا الذى صرب زیدا ول x‏ لان الالک 
واللام LG‏ اسان وسانا منزلة انیس وكذلك هذا Jn aad‏ وشو رجه 
te‏ الكلام وقد قال قوم من العرب ی مهم هذا الاب الرجل شتهوه بالتنسي 
الوجو وان كان لیس dita‏ ى للعنى ولا ی آحوله الہ لم ود PA F HA‏ 
ايضا کا aie‏ وسيبمّن ذلك فى بابه ان شاء الله وقد يُشبهون الشیء بالشىء ولیس . 
مثلّه à‏ چیع احواله وستری ذلك فى کلامهم کثیرا JD Js‏ الاسدی Dsl.‏ ”0 
آنا ابي التارك E‏ شر عليه الطير A-1555‏ 55333 
15 سمعناة ات Ai‏ عن العرب وأجرى بشرا على تجرى الجرور لانه جعله iyi‏ ما JE‏ 
منه التنوين ومثل ذلك فى الاجراء على ما قبله هو الضاربٌ Jay ous‏ لا ufa‏ _ 
فيه إلا النصبٌ لاه ككل Loges‏ گل المنوں ولا يكون هو الضاربُ pt‏ کا لا یکون هو | 
لسن وجو ومس تال هذا Gral‏ لیجل قال هو ارب الرجل وعبد الله ومس . 


۱ ذلك انشاد بعض العزب قول الاعشی ۱ [كامل] ٠‏ 
< ® لام ERU‏ الان dis: Les i$‏ بينها أف الها 


ses. B.C, H, lo dans À n'ont ni رید‎ . 10. B, C .ترتضی هربیتهم‎ 
. ,ادخل فاه الهو‎ ni وید ادخلی فى القلنسرة‎ 11. A sans $é UC; 8, C الا اله ام كا انه‎ 
e. quali كا‎ (C Laal) qii Sar UC Sr لم وضو‎ 
3. ۸ sane a) après .شالف‎ i aie 
5. A sans .هذا‎ — C sag) لم يكي يد‎ 1519 15. C الم‎ Mie جارًا‎ Lalo alap. 
یکون فى الناصب بادگا بم‎ ul الکلام‎ . so. C, F, H خلتها‎ 3. 


—+0{( ۷ — 


وھا جام ى الشعر قد e‏ بينه وبين الصرور قول عرو بن LA‏ [سریع] 
) رأث X.‏ وم Si‏ فله دز الیو مَنْ لامع ١‏ 


وال ابو یه $559 ۱ | [pb]‏ 
کا خط الكداب ٠ design Cy dé‏ 
5 ومذا لا يكون فيه إلا هذا لان ليس ۵ معنى Jab‏ ولا لحم Jel‏ الذى جری diy‏ 
الفعل. ويا جاء مفصولا بینه وبين الجرور قول الاعشى [كامل] 
ولا تقایل بالسعصي وا نرای bj Ld,‏ | 
إلا علالء اوب‌دا et‏ 


وقال دو Lon: KIA‏ 
10 کان آسوات مِنْ Sell‏ بنا yes‏ ایس gy Sel‏ 
نهذا قبع جوز d‏ الشعر على هذا [متقارب] 
مررث جنير Jab‏ کس َم 
وقالت 55 بنت LES‏ من بنى قيس بن تعلبة [طویل] 
ها وا ی SL‏ من لا أمَا له اذا خان بوت توا دهعاها 
5 وقال الفرزدق . [o‏ 


Pe e» P مو‎ PY . 3 e^ 
Qu اسر به بين گرای وجبهة‎ ls يا من رای‎ 


^f w E d -. 


وما قوله عز وجل Spa Lei‏ مِيِنَاتَهمْ فاما جاء لانه ليس لما معی وی ما كان قبل 
آن تجیء به ألا التوكيث فن ثم جاز ذلك اذ لم ترد ب اکثر من هذا وکادا 

ob £ o œ~ 2‏ ه و و 
toas!‏ ی AYI‏ عامل ولو كان اسا او ظيفا او فعلا لم جز واما قوله اذل B‏ 


5. B, C, ط‎ dans À .الذى أجرى تُجرى‎ 10. ۸ 54g. 

.موز ۸ dans‏ ما JÛ 11. B, C,‏ ابو À‏ ,زاره Après‏ — .الا Dla‏ ۸ .8 
dii; Has.‏ له B, 0, var. de H‏ .16 العتباس صذا جيتد الى العلی الا ملا (ملاه (me.‏ 
6 اليس لها H‏ ,8 سے UU.‏ جاز C, H‏ .17 قارح او kalot‏ قارح ab‏ من JN‏ لما اماده 
ليس فيه وی ما كان من قبل ان Sun‏ به الا ف الثالى استفناه به مي الاول وكذلك بیس ' 
.العاكيذ ذرائ وجبهة اد انما معناه يمن ذراي الاسج 
.من الآخر ۸-.الذى يفصل به 8 ,كان Ap.‏ .19 .یجبهة الاسد ÍH OS‏ استفناء 


| سوه( وب )ههيب 

E الذى‎ JALAN هذا با جرى تجرى‎ me 

العنی وذلك قولك [o s‏ 
۱ يأ سارق الليلة اه الدار . 


: الايد اهل الدار ری ای‎ dira SA وتقول على هذا‎ ٠ 
ری على قوله هذا‎ ANG ولک له ستوں عام‎ epa عليه‎ Seg الكلام كا قال‎ 5 
غير انهم أوقعوا‎ qe! à زد در والمعى اما هو غ الليلة ويک عليه‎ uid 
وصائد المج‎ PT اليم‎ poH ih MES اميه‎ aus 
| d وجل‎ ja تجرى هذا فى سّعة الكلام والاستضفانٍ قوله‎ Gt ما‎ Jio الوح‎ 
L بر ولك لكر یا فان نونت فقلت‎ v والنهار‎ ito JG JT is 


0 سارتت الليلة اهل الدارکان Se‏ الکلام ان یکون اهل الدار على سارق منصوبا وتکون B‏ 


الليلة Ula‏ لان هذا موضعٌ انفصال وان cái‏ أجريته على الفعل على سعة الکلام 
ولا جوز يا سارق الليلة اهل الدار إلا ى شعر كراهية ان يغصلوا بين لجاز والجرور 
فادا كان منونا فهو يمنزلة الععل الناسب تكو السماء فيه منفصلة قال 
gan‏ | ارجز] : 
15 يب ابي جرد glo Jai edel‏ ساعات الكرى BERT EC‏ 
هذاعلى يا -$ Jal x‏ الدار وقال Jet‏ .222 [طويل] 


وم 9 ر لام و 
وکور JA‏ خلف اضرین MEE‏ اذالم تجحام دون iae d‏ 


فای قلت کزار وطباخ صار بمنزلة طبضت وكرت تجربها تجری السارق حيس نوت 
على سعة الكلام وقال رجل من بای عامر [طویل] - 
Decii i e — €‏ قليلٍ ی الق الم نود 
وکا قال ۱ les) a‏ 


u: 2 


تمان Qi G‏ بيت لهم 


.كراز ۸ :16 PD‏ الكلام والاستضدفان € .4 
.سلهی À‏ .90 فاذا معت ذلك لم يكي C‏ ,الفعل Ap.‏ .۱۱ 
oe.‏ بيت الله C‏ .ده .مي العنريى N‏ الا ملى سعة الغ 


سوه( vP‏ سح 
pnl —‏ 
کان قال وک مر ظماء Jb‏ 
بادث M‏ البلا ال زواکن Ee‏ 
' ۱ یم ما شواه كَذَالِه فبدا phe‏ سار iy‏ 
5 لان قوله إلا ;$4 ۵ معنی owad‏ ای بها رواکڈ مجمله على تیم لو کان عليه 
الاول لم يُنقض لمدیث ور ی هذا أتوى يعنى هذا سرب زی وقړو وقد a‏ 1 
a‏ لم gp‏ کا قد جرى تجرى الفعل بعینهوالنصب Ja d‏ أتوى اذا قلت هذا | 
do‏ زی فيها US s‏ طال FAO‏ کاں أقوى ودلك اتك لا فصل بين Jl‏ وبيس 
ما ل فيه فكذلك صار هذا أقوى فن ذلك توله مز وجل Cz aal aues‏ 
T‏ وش Ga SAR‏ وكذلك إن جت بلیم الفاعل الذى Aaa qoa‏ ال 
مفعولين ودلك قولك هذا uasa‏ زی درا رګرو اذا لم py‏ على الدرم والنصب 
على ما نیک عليه ما قبله وتقول هذا qii‏ و وعبک الله والنصبُ ادا دکرت 
Pa‏ اوی لانك قد فصلت Lai‏ وان لم ترد peu‏ الذى aus Sici‏ ال 
مفعولین G‏ يكون الفعل قد j‏ #5 جریته yi‏ الفعل الذى بتع دی الى مفعول ۵ 
5 التنوين وتك التنوين وانت تربد معناه وى النصب وبر ee‏ آحواله فاذا نونت 
فقلت هذا s BE‏ درفنا لم dus Li JUS‏ 259 بل JE‏ الفعل ip‏ لم dpi‏ 
لم جز هذا plais‏ درا زب لانك لا تفصل بين UE‏ والجرور لانه داخل فى الاسم 
فادا نونت JAI‏ کانفصاله ۵ الفعل ولا جوز الا ى قوله هذا مُعْطِى درم زيدا A‏ 
قال تعال فلا سین AMI‏ ملف 5085 زشله 


[كامل] 


.سواد قذاله k. B, var. dans À‏ 
.أي À sans‏ .5 
هذا ارب ری ورا اذا کای الفعل C‏ .6 
قد وقع لان ذلك الم الذى قد dy dym‏ ; 
. الفعل بعينه ال 
دكا أنه لا spot‏ ای يُفصّل Ap. aad, C aet‏ .9 

à والجرور كذلك سار‎ JU. 

10. C, ll تمداه‎ gai. 

13. A sans .لم‎ 

.وترك التنويي sans‏ ۸ .15 


16. B, C, F, L dans À لم تنون‎ yU. 

19. Ap. اء ۸ ,رسله‎ B 43 get قال ابو‎ 
هیسی بسن‎ Ago (B, le dans À (الشعر‎ yas 
] (ينمد 4( [ کامل‎ Saad 58 
Phys يزجي زج الیش أ‎ Lois 
PI ابو العتاس لم يعرف ابو هر ما حك‎ JU 
خطا‎ Uili .هو منده ومند جیع‎ À porte 
clairement ج القلوص‎ e) dans le vers cité, mais 
il n'en faut pas moins lire avcc B à l'accusatif 


e.‏ القلیی 


"po ا‎ a 


Ier aub sie eal 
EIU dé Lui sus ge Lu 

وزعم عیسی انهم quod‏ هذ! البيت NS‏ 

je 5‏ انك باعث us‏ ماجنا وید وأا ني بي نراق 


ناذا Je ci i‏ قد وقع وانقطع فهو بغمر LEA oua‏ ند اما yd SES‏ 
Jai‏ للسارع لم SHE‏ شبهّه الفعل المضارعٌ غ الاعراب Jf‏ واحد Jit Laie‏ على 
صاحبه فا آراد سوی ذلك للعنی جری تجری الاسماء التی من غير ذلك الفعل لانه 
انما Le ASA‏ ضاوع من الفعل كا LÉ‏ به ۵ العراب وذلك تولك هذا ارب عب الله 
واخیه وجه الكلام وحذه رنه ليس موضعا ois‏ وكذلك قولك هذا ضارب 
a‏ فیها واخیه وهذ! قادل عرو شین acea,‏ الله وهذا سارت عبد الله LES‏ ۱ 
شديد! وكرو ولو قلت هذا ضارب عبت الله وزيد! جاز على اضمار Jens‏ ای 
Rr A‏ ل 


aridi 1‏ و معان نا كلى ouod d aiad‏ على تلم لھم دیما LE‏ على میم 


uad‏ الال ۵ المعنى وقد تراه لسن ومثله قول الشاعر [بسيط] 
odi‏ تميس نجادا و Gallas‏ إمَا Jh ELS UM FLOU‏ 


ed‏ عل شیء a‏ ومشله قول كشب بي 
قير [طوبل] 


20 دانع مدع تجا بها 55 تبيل وكلكل 


pai‏ عنها ی Laiye‏ ومثنی نواج لم يخنهن مفصل 


9. B, C, lo dans À .مرن كثير‎ PPAR BER تال ابر‎ 
3. 8, 0 نرتبه‎ Gu; C, ۴ لنظرة‎ uar. pum | 
۵. Ap. البيت‎ , C, F Los, . ٠6١ C التنویی‎ fige. 
5. Ap. ,عفراق‎ A (avec la note : Le (لیست عند‎ 15. C, Le dans À .على قوله‎ 


.فل کید so. À‏ فينصبون او عبد رب وزگوا انه مصنوع قال 


بريد GE‏ یل df‏ هخا Qu‏ إيضاحا أله على معنى EE‏ قول النابغة (بسیط 
PUE PET MEE P pes‏ 

خسف به Lond T‏ | [كامل] 
Dan Je‏ كل مشيلى رو ذل MK EM‏ 

5 فهوعلى المعنى لا على الاصل والاصل التنویس لا هذا الموضعٌ لا يقع فيه معرفة ولو 

كان الاصل هاهنا ترک التنویں cs s Í‏ ولا كان نكر وذلك a‏ لا سری 

AY وزعم عيسى أن بعض العرب نضد هذا البيت‎ cds eus 

اللسود di‏ [متقارب] 

xti‏ غيرٌ ALS‏ نة ولا ذاكر الله إلا قلبیلا 

D que ui a a GS dit لم ذف‎ u 

هذ! شارب رز ج هر اذا کت ہیی الجر ول ۵ ده ليس ۵ ip‏ میا 

یل ۵ حرف Ex‏ أن Dyin‏ بهنه وبين مثله وان شت نصبته على لمعنى 


وه و 


وش له نایب pia‏ هذا حمارب fe, s‏ کاته قال و Gr A pas,‏ 5$ او وسارب جرا 


Ces 15 -‏ جا على العنی قول جربر | بسيط] 
59 2 ^9 ون 1 £ HA E‏ | 
of Jis un‏ بذر pal‏ اویل اشرق alii‏ بن سار 
وقال da‏ ہں JE‏ التغلييٌ | [طويل] 


X ES وار العنان تصاله .ادا راح دی‎ ga 
دای شش‎ ARTES Gg on uas vez. 
Bal آبیش مصقولٌ السطام او قبال هاتٍ مشل‎ colos على العنی كانه قال‎ alc. 0 
3 
منظور بي سټار والنصبٌ ى الاول اقوی واحمسن لانك ادخلت لجر على شین‎ 
6. C yer sans 3. 14, B, lo dans À تضمر‎ — À et 8 ويضرب كرا‎ 


19. C قبله‎ Le ييي‎ — B, b dans ۸ كرا‎ le .او‎ 
| ua), . 15. À all .وكا جاء ف‎ 


| )مهوت‎ vi سسهوه(‎ E 
طویل]‎ m 0 | TUER 
| LOIS ومن مال عينيه مس شوم شمه ادا راح اسر مرت اليش‎ ۱ 
O Late ولا سایق شیا ادا ای‎ RP T بدا‎ 
. - اليش اليائ | [طويل]‎ Ja, 15 
بیس مرها‎ Ÿ نایبت‎ haah qua eda: 
a من للعای هی5‎ HG ولا‎ ۳ ax ان العرب € تة ; 1 . ی النون‎ jab 
للتنويس‎ Vd pell من الاسم فصار عله فيه لر ودخل فى‎ opidi AO. t 
٠ وان كان ليس مثله ق المعنى والول‎ fd عبد الله ى اللفظ لان‎ DÀ تجرى‎ up 
ولیس يغتر کف التنوس ادا حذفته مستضفًا من المعنى شيا ولا جعله معرفةً فس‎ 18 
GT إو‎ up ولو‎ GI آلو وا مرو‎ A وجل کل نفیں‎ ja ذلك قوله‎ 
وید هذا‎ PEL SIT فالمعنی معنی وک این‎ T ue ویر‎ eunt) داوسو‎ 
وار مورا فلو لم يكن هذا 4 معنی‎ KIT الع‎ GSA عندك بیان قوله عز وجل‎ 
النكرة والتنوس لم توصّف به النكرة وستراه ايها مفشّوًا فى بابه مع غير هذامن‎ 
. هو كان أخيك على الاستشفان والعنی هو كان أخاك وما جاء لى‎ Jat Jus AL 
الشعر غير منون قول الفرزدق ۱ [طویل]‎ 
KÍa وشت عبج‎ eii Jin اتال على السام عاو یہ‎ 
de 0 بن بدر‎ GI وقال‎ AS يريد مارا‎ 
. بن الشلكة . | [وافرا‎ AI Jo, 20 
الماء شهبت نالک وزز منها راز‎ uud تراها ین‎ 


هم یکی هذا ۸ .13 | Ba CUS.‏ و 
JS. 19. G oU.‏ الفوزدق C‏ .5 


5 6. ۸ .مهام‎ 90. C 3&4 JUS. 


فاما هذا على قوله Ja GE CASS Gli GAL‏ عرو بن قار النُهديّ , 
طول uim Xe‏ أشي X44‏ عق dns‏ مت منج GA‏ 
كانه قال AS LAS‏ فاا x ut‏ ان الذهاب کان على هذه ال Nm‏ 
adu s‏ تک ا LS duae, yo 2356 ٠‏ 


فاما 265 هذا Gall‏ مس للصادر ولمس هذا مثل قول عامر JAÉN ye‏ [كامل] ‏ 
t‏ کب NOT OK Ce GLS, eos‏ 


Gu‏ ور i e bu‏ روا ولكن الشاعر Glos si‏ البيت 
ci,‏ الظهر والبطن 


rv to‏ هذا باب من لم الفاعل الذی syi‏ تجرى الفعل المضارع فى المفعول ۵ للعنی دادا 
اردت فيه من للعنی ما اردت 4 Uia JS JAM‏ نكرة ودلك قولك هذا ضَاربٌ )94 
oa‏ ناه das‏ هذا یب بدا غا واذا کت عن ٠ gd th gam d ja‏ 
٠‏ منقطع كان كذلك dii‏ قولك هذا مارب Sua‏ له الساعة فعناه Je day‏ هذا 
تضرب زبدا الساعة وكان 3 ضاربا اباك فاما ست ايضا عن اتصال فعل ۵ جمي 
t5‏ وتوعه وکاں موايقتا زب فعناه dt‏ كقولك كان رب اباك Gil‏ زيدا فهذا del‏ 
yt‏ الفعل المضارع JIN à‏ والمعنى Ut Wia‏ جاء فى الشعر منونا مس هذا OT‏ 
قوله | | | [کامل] - 

^nt‏ م 5 م 11% Ín‏ ب 

از بلك واصل AS vis de‏ رادش نبل 


1۰ النهدى .م۸‎ , A d'après Le : الپهدال‎ G 11. Col Has)! .مثل ما‎ 
امرژ القیس طویل البيت‎ JUS; de méme ۸ 1s. Au lieu de ,هذا‎ B, C,-l dans À Ja. 
en marge d'après juei .خط رق عند ان‎ — Bet Cassa. 150. — B et C حال‎ 4. 
6. C وسدورا بهذا الضیب‎ ASUS مه‎ Les ۱۵. Bet C Se و حال اه‎ 
ghi H بهذا الضرب‎ eqno .فاها‎ — B, C, ط‎ 17. Ap. ah5, ۸ يقال مق القيس وقيل‎ 
daus À Joib وی و ۱ .قول‎ ioo idt 
10. C sans al) 4; H .ول العنی‎ 


ەە( 14 )وجيت 


5 رم و 


[ve‏ ای قلت dé‏ و الد وال je‏ عل ی یکی بدلا وی بك 
توکیدا وان نصبته لم سسس لان الفعل Ul‏ انفد ى هذه الاسماء خاصة ال ال منصوب 
ادا حذفتٌ منه حرن لجر ألا أن ous‏ العربٌ تقول ى غيرة وقد Pline‏ بقولون 
مطرتهم Sels‏ وبطنا وتقول Jas‏ قومُك الليلٌ والنهارٌ على الظرف وعلی الوجه الاحر وان 
شت رفعته على ELA‏ الكلام کا قال می عليه الیل Jui‏ وكاقال to sje‏ ولیه 


( طویل] ` 
وب وما كيل pi gi‏ 
[بسیط] 
واللیل ۵ 36 pe‏ مس Og‏ 


» وکا قال‎ eu 
cp غ‎ gu 7 با ام‎ Lt لقح‎ 


فکانه ى كل هذ! بعل اللیل بعض الاسم وكا قال الشاعر. 


"Te Ue سا‎ ELTE PII 


19 فكانه بعل ui‏ و تید Je‏ ى جو متصوي ار an‏ الم او بعش T‏ 
tata‏ مر مب ال الور جوز ركاه ede‏ عل تاد رت الق PA‏ 


[كامل] 
ما ot^ TA Kamla‏ ۳ 5 


dot 


VES BE وکانه مق‎ 


bitu!‏ ای ی دا تا وتال 


۱ [كامل] 
ما ہیں يمير ها وال 


15 عدی 


i» dL‏ والشدير ودانه 


يريد ما ہیں افل چیر JAY odo‏ من جیر ومثل ذلك قولهم Sudya‏ وجوفها 


[كامل] 
حتی f LAS‏ 146 هلاک لا وصدووا 


mas Ja; Bol let‏ ۸ مه 

h. Ap. Ulay, 8 دخلت البیت‎ 254 JU 
easi جز وس الافعال ما‎ dus منه‎ dag لم‎ 
وجشت‎ Ed 
غلط $ هذا سیبریه‎ JU ,اليك‎ — Ap. 4431, 
À .ای على المفعول‎ 

وکا قال الوای C‏ ,ناش Ap.‏ .8 

و جوف 0 C,‏ ;$ بط B‏ -9 


qu LA veia 


10. ۸0. ,الساج‎ € : 
] [طویل‎ ye وقال‎ je وبري اما‎ 
نهازه‎ ui ders وم مي‎ 
ets ليله‎ Gh دای‎ | 
puis immédiatement .وان 5 أل‎ Co vers est 
cité par À en marge. 
19. ۸ et B sans .الامشى‎ 


ەە هو مت 

تل جلك توا یکی اسل melti ee‏ 
ri‏ الوجة د ار EN‏ تمه ۵ مومع em‏ هی ال ون 
شئت نصبئّه على قولك حزدث قومّك بعشهم ناما یمهم قاعدا على JA‏ لاد قد 
Pm‏ وحزدث توك بعضهم دادا جاز هذا اتبغته ما يكون حالا 
وان کان ueni‏ الى AU da‏ اليه at‏ كاده لم يذكر قبله شيًا وكانك قلت 


l Les 


. ولن‎ VE ان‎ do وه اذا کل الاجر هو‎ il وحزنت توك الا لى‎ ds d 
١ de على النصب فهو عرة‎ ail ۱ 


ب هذا باب من البعل oai‏ فيد الاجر من Gé DN‏ على الاسم عا یری rai‏ 
على الاسم وِيُنْصَبٌ صب بالفعل 59 مغعول Jodi‏ ان تقول.ضربٌ عبد الله ظهڑه silan‏ 
رب JO Sig‏ والمطل ودلب yt‏ ظهزه alao‏ میت سنا Uri LS‏ 
lin‏ ولببل وان شنت کلی على Hy pN‏ آجمین توكيدا وان شئت دصت 
فقلت So Qd‏ الظهر S CAS Je Jeu Us Glad‏ ظهرّه nilng‏ | 
فالعنی انهم byas‏ 4 السهل Jadiy‏ $$ على الظهر glas‏ ولکنهم اجازوا هذا 
کا لجازوا قولهم مكل البیک وام معناه ds‏ ى البیت والعامل فيه Baci‏ 
وليس للنتصب هاهنا ye‏ الظرف لأذك لوقلت AS‏ هو 84-5 وبطنه وانت 
لي و ا AN‏ 0 


كي و مد La Gud da‏ بهذا ان مع نو لها حا 
ليست ى غيرفا من الاسماء وکا ان عسَى لها ى قولهم عَسی GA‏ ابوا حال لا تكون : 
$ سائر الاشياء ونظير هذا أيضا ى انهم حذفوا حرف FE‏ ليس الا قولهم a‏ زيدا 
قال داك LA‏ يريد عن o‏ الا اق معنی ال معنى الماک وزعم JA‏ رة انهم 
یقولون RO pd‏ £5 وان شنت رنعت على البدل des‏ ان تصیره مبزلة 


5. B, C, H, io dans ۸ JU .معا كانه‎ 3. À sans .هذا كا اجازوا‎ 
ıı. Ap. 1555, À et B ajoutent يقول‎ v5. B, C, ط‎ dans À .بمنزلة الظرون‎ — ۸ 
eei الفهرٌ والبط ترکیدا لعبد الله كا‎ ai el B sans .لب‎ 
o; اذا قلت‎ pri توكيدا‎ uai 16. Ap. best, À JÈ حرف‎ Gda .یعای‎ 


Se 4.‏ الاسباء B, C‏ .9۵ .توكيدا angi. — € sans‏ كانه قال شب كذ 


| | —— e 
3 وتقول جعلث متاك بعضّه فون بعس ذل لا‎ FOA هذا عون حمسن وال‎ 
جملت 655 4 موضع تحال كانه قال ملت متاعّك وهو‎ LES ى النصب أن‎ ads 
وای شت‎ oen رب‎ à dd) 4 ذلك‎ Gta على بعس ای ى ذه لال كا‎ adm 
Raj) من وجه فلان تريت‎ Qm] agag زيد!‎ dul نصبتّه على ما نصبتٌ عليه‎ 
 ثمقلا متاك يد خل فيه معنى‎ SRE القلب وان شنت نصبمّه على انك اذا قلت‎ 5 
Ala dai كقولك‎ al متاك بعصّه هوق بعض لان‎ dal كاك قلت‎ jus 
كا جرى‎ ay على بعضٍ‎ man dise lake من قولك‎ baie بعشّه على بعض وهو‎ 
بوني احكًها باكر فقولك بالاخر ليس ۵ مومع ليم هو الال ولكتنه فى‎ eii 
ولکنك اوصلث الفعل بالباء کا‎ ÁI موضع الاسم الاخر فى قولك صل زان احدها‎ 
على‎ nds FUU مومع ليم منصوب ومثل هذا طرحث‎ d منه‎ A ان مرت بزدد‎ ۹ 
۱ ذلك‎ Gate أسقطتٌ فأجری تُجراة وان لم يكن من لفظه داعل‎ aline بع لان‎ 
. بض والوجه .الثالث ان تجعله مثل ظننت‎ JE لبیک بَعْصَهُ‎ ES قول عل وجل‎ 
| من بعض والرفعٌ ایا فيه عرن كثير تقول جعلتُ متاك بعضه‎ dl متاك بعضه‎ 
بعشهم على بعض‎ Lyi EL الرفع فيه على ما كان ى یت وتقول‎ n على بعض‎ 
359 di الفاعل اذا قلت‎ Sa هذا على‎ Eva على‎ pph ds dae 16 
بعضهم على بعض فالوجه هاعنا النصب لانك اذا قلت‎ S على بعض وحن‎ pe 
(dei على بعض لم ترد آن‎ pee قنك‎ SaS قوئك بعسّهم على بعش‎ ael 
LEEN على بعض فیکون الرفعٌ‎ Le Plami عون ولا أن‎ d بعشهم على بعض‎ 
dy الى الام‎ Jat بعضا ناما رت‎ qan di اکن أجريته على قولك بك‎ 
لجر والكلام ۵ موضع اسم منصوب کا تقول مررت على 345 ومعناة مررت زبد! " فان‎ 20 


۱. Avant là G: 10. Ap. بضط رق ليس عند ع) ۸,منصوب‎ ola) 
عخبرك باختلان معال النصب 150 وال [طويل]‎ Ul 
5 لها عرف‌تها ء:‎ eu کنصسب ترقث‎ ia! كان‎ Soi كان جعلت 3 معنى‎ 
&- RU 133 آهوام‎ à AJ کنصب‎ P صرت & کان‎ sine فلت واذا كان‎ 
nied G فهذه العال الثلانة تدخل فى جعلت رما ككل العمي‎ doo ٠ 
شین انز ايع‎ PE رو‎ Kad قصدت جبعلث ال واحد منها كان‎ WG 
.و‎ À JU .على نصب ما تقصد به اليه هوق موضع‎ <3 
` ۸. B,C, H, le dans A sans القلب‎ Kg, ous. ۱2. ۸۲. Jaag, C .والرفع هرن كثير جمّد‎ 


.فيكو RE‏ الوجه ۸ .18 C‏ — .موضع مفعول الاول dam A‏ ط B,‏ -9 
.$ قولك ابكيت قومك Ap. 5d. C‏ .20 احدها e‏ 


و ENT‏ 
nt &‏ یماد میں جرى على تولك iul as‏ بها وق gs‏ 3 
بت من إبقاع AU‏ بعضها فوق بعص على Xa.‏ قولك Ga]‏ أنيئبه بعشها شوق 
بعص هذا موجه اتفاق € الرفع والنصب ۵ هذا الباب واختمار النصب واختهار الرفع 
تقول do data i‏ فون بعضن اذا ela‏ فون" ى مومع الام المبنى على البدد! 


وجعلت الاول مبتداً كلدك قلت dl‏ متاك بعشه oum‏ من بعض i‏ ل مومع : 


eL‏ وان جعلته حاا بمنزلة قولك مررت au dalag‏ مطروحا any‏ مرنوها 
af‏ لانك لم qi‏ عليه شتا caia‏ و شنت قلت رأیث متاك Greed nan‏ 
من بعضٍ ذيكون چنزلة قولك els‏ بعش متاوك Sonya SIE‏ الى مفعوليي لادك 
أبدلت Spas‏ كادك قلت ریت بعش als Hala‏ لى هذا ral‏ لانهم شتهوه بقولك 
رایت زيدا adl d‏ منم لان لم هو للأول وس سببة کا ان هذا له ومن سبية 
وادجر هالا lo‏ كا ان الاخر Lala‏ هو لبتدا اذل وان نصبت فهو هرن 
جهن فما جاء رفعا قوله عر وجل IQ Gi‏ کزی لوین کدرا عل Ail‏ وج م 
مش صا جاء فى النصب OL‏ سمعنا من يوثق بعرمتته يقول GC‏ ال USN ÉI‏ 

مول من wit,‏ وحدتنا يونس ان العرب RES‏ هذا البيت وهو لعَبْدةٌ بس 

الطبيب | [طوبل ] 

فا کان قيس له dila‏ واجو. ولكنه بنیان قوم LORS‏ 
وقال رجل من ue‏ ار عم ۱ [وافر] 


و 


۰ ی 2 و‎ 2 ^e tam LA 
Lilas جلى‎ sit ذربنی إن امرك لن يُطاعا وما‎ 


Nt.) اخر 4 البدل‎ Ja, 


إن عل E‏ بایعا SLS ٠‏ كا او ىء طائعًا 


.لانك اذا اپدلی صرت الم écrits 9. C‏ هذا وجه ..... الرفع C‏ ,8 ,۸ .3 


comme le sont les titres de chapitres. — C,var, . 10. B, H, ما‎ dans A sans ومن‎ a) هذا‎ ui كا‎ 
de À 19.45. 8 .سیم‎ 
4. B, C, H, ط‎ dans À Gi oap. ٠3. C جاء فى النصب مس‎ U سمعنا‎ Us c 
6. À بعربمته خلق انم وان جعله‎ Jye 
7. ۸ sans .هیا‎ 15. À الطيّب‎ . 
8. Ap. Sedi, 4 ای يذ فى موضخ المفعيول‎ $8. Ap. ,مضاما‎ CE وهذا مروت حسی‎ 


p» dos dp.‏ ,فوصلته dans À‏ ط B,‏ .الغا 


وذلك قولك NS‏ 


سیم( و وو 
a‏ مرفوعا Ada‏ مطروحا فهذا لا يكون مرفوعا di‏ جلت النعت على تلو 
asd‏ حالا لهرور وام عله ies‏ على vite‏ وان لم تجعلة حالا لهرور لجاز 
eo‏ وس هذا الباب آلزمث a‏ بعشهم بعهتا و انلس صعيتهم tr‏ 
دهذا معناه ى ديت المعنى الذى ۵ قولك خان النلش صعيهم Cy» ee»‏ الناس 


5 بعضهم بعضا ذا قلت المت dais‏ صار مغعولا tels‏ الثان على ما جرى عليه 


لال وهو Jeu‏ فصار لا SKA‏ الى مفعولين وعلى ذلك ads‏ الناش بعشهم ببعض 
على قولك اش بعشهم rano Uam‏ الباء هاهنا بمنزلة قولك الزمث ككانك . 

| قلت فى التمثيل LS‏ انك تقول دهبت به من عندنا irai‏ من منهنا 
Mi yi‏ معك وخرجت به معك وكذلك مَيَرْتُ متاك بعضّه من بعض وارسلث ‏ 
16 الق بعشهم الى بعش لجعلته مفعولد على Sa‏ ما علب الذى قبله وصار قوله الى 
بعض ومن بعش فى موضع مفعول منصوي ومن ذلك فصلث متاك اسفله على اعلام . 

. فائما جعله مفعولا من قوله حْرَيّ متاحك اسفله على اعلاه كانه ۵ التمثيل فضل elle‏ 
اسفله على اعلاه فعلى اعلاه $ موضع نصب ومثل ذلك صککث ÉN ael uia!‏ | 
عل ان ملت بن ب ك ران that‏ بالاخر ومثل ذلك قوله عر وجل ولو o‏ 
€ وهذا ما جری منه Igy‏ كا بجری منصوبا 

تبث من io‏ بعضيهم بیع اذا جعلت النلس alone‏ تلد 
بالا 
ra‏ ال الباء وجری ى لجر على قولك دفعث الناش بعضهم ببعض وان جعلت 
سرد من دفع النلین بعشهم Gan‏ جری Se Je d‏ تجراه ی 
٩‏ الرفع كا جری d‏ الال على تجراه ن النصب وهو تولك Gis‏ الناش بعشهم Lane‏ وكذلك ۱ 
dr‏ ما ذكرنا اذا فلت فيه al!‏ ری alit‏ 4 الفعل وس ذلك قولك بْب مس 
موافقةٍ Li‏ أسودهم جرم جری على قولك Gil‏ الناش (red Pied‏ وتفول ones‏ 
کا تقول فصل معامفك ۸ ,نصب AP.‏ .13 .لانك جعلت ۸ ı. B, C, H, b dans‏ 

s. A n'a point .وم ..... للرور‎ — Apte  ةالعا على‎ all. 


T‏ الله AT‏ 6683 بیع 


ولم هز ابتداه بعضة وانت لم 3223 bae, C‏ 
.اليه Les‏ مرفوعا فهذا لا یکین Laye‏ 
.صیرت متاعك ۸ .9 

to. ۸۲. بعض‎ di, B, C, H, À comme var. 
- مجم‎ abd 


15. Ap. کانك قلس بت مس.) ,ببعض‎ 
الناس پعشهم ببعض‎ ass. — Dans A, B, C 
وهذا ۰ منصوپا‎ écris comme les titres de 
chapitres. 

$1. À adal .اذا‎ 


سوه( $e‏ —— 
BASS re‏ می الفعل fua‏ دادم ati Ce Jos‏ ادم لمآ $29 
فيه کال ya‏ وذلك قولك رایث قومّك PSS‏ ورایت بای dd, a id os‏ 
| بنی t‏ منھم ورایت عبد a‏ ضه صرت وجوھا الها iunt e‏ على 
وجهیي عل انه s és‏ مایق ds‏ صرفث وجرة ها ولکنه 
$ ی pt‏ بیدا کا قال PEUTNUNTUEW OR ERG iCY GT S‏ 
وجل مش ی اله شم بيو وتال الشاعر ارجزا 
ودكرث di,  اهشام 555 33S‏ الول على انساثها 
ویکون على الوجه ÉN‏ الذى اذکره لك وهوان Ed‏ فيقول رای dii‏ ثم IH‏ بدو 
لھ أن Gent‏ ما الذى h‏ منهم فيقولٌ peii‏ او ناسا منهم ولا جوز ان تقول ریت 
ای ای روط سا یو ید و وی 
الاسم توکیدا وليسن بالگ ولا عیء منه LU‏ تیه رده ES‏ جا هو منه او هو هو 
Ud‏ جوز رایت زید! ابا ورایت Tous‏ هوا UI‏ أن يكون اراد ان يقول رايت گرا او 
بت dee ari Oo id‏ که وإتا لی يكون أب عى ذلك اه مجعل 
E‏ وَل على ای ۶ Lass‏ 
t5‏ تکام و ie‏ انهم م الناس als‏ انهم اعادوا حون بل الي . 
d‏ من 155 GHI‏ استضیفو لمن من ونه مس هذا الباب قولك بعت 
متاعك aki td‏ قبل اعلاه واشتربث متاعك اسغله pul‏ مس اشتراٌ أعلاة aaith‏ 
متاك بعس SÈI‏ من بعصٍ وسقيث ابلّك چغاھا اخس ون سف کبازها وضربت 
الناس بعشهم LG‏ وعشهم قاعد! فهذ! لا يكون فيه الا النصبٌ لان ما ذكرتٌ بعده 
20 ليس Gine‏ عليه فیکوق مبتداً ما هومن نعت الفعل زکت ای ARS‏ اسفلّه 
كان قبل بیع اعلاة وان slo!‏ کان فى بعضه ال من بعض وه الصغارٌ کان احسن 
من سقیه الكبار ولم جعله خبرا لما قبله من SAY‏ ومن ذلك ميرت بمقاعك ' 


1 


1. B,C, F,H, 0, dans Apc 3 sni is. B, C n'ont pas Ul; 11 porta Ul, mais 


arat des es. n'a pas cependant plus que B et C le passage‏ الاسم الم خر 
Ale ... ls.‏ .وضريبت BulodansA(demémel. 4( gasps‏ .3 . . 
يعلى بعد الاسم B, lo dans À‏ ,بعحة Ap.‏ .19 .هذا البیی C, H‏ ,8 , ويكون Ap.‏ .8 
Loire.‏ على الاسم dans À‏ ط B, H,‏ .$0 .ليس C, p dans ۸ a9‏ .10 


1. B, C, lo dans À mess Uto. aa. B, C, H n'ont pes J>et! عي‎ 


— ممل سو‎ 
Baby وت‎ cea Dif روس بسي‎ EL AA ga enc 

edis‏ ال الكلام BN‏ الاسم ما GA‏ رك به كقولك زیدا ربت ورا مور به ولکنه 

ھی؟ كل فى الاسم ثم وسعت هذا ى موسع -خبرة Galla‏ له أن quali‏ كقولك كان Su.‏ 

اله ابوه منطلق ولو قل da‏ اخاك dy Lo‏ به نصبت لان قد A‏ الى denke‏ 

b‏ ل PEE OY‏ سه 
خاك Ate‏ الفعل لن IK‏ وکذلك citant‏ عبد الله مررث به لان هذا zal‏ المنصوبٌ 

Bj‏ اللو qut da ap dui d od da à‏ المح 

Leb‏ هذا فى موضع خبره كا كان ى موضع خر كان UU‏ اراد ان يقول dus‏ هه حال 

br‏ هذه حال کا قال لقیث عبک الله وی ريه و Va‏ قال لقيث Sua‏ الله 

Suo, 0‏ هذه حاله ولم aX,‏ على تمدیت الاول لیکوں ى مثل معناه ولم S‏ أن يقول 
فعلث jS‏ وكذلك لم برده ۵ الاول الا ترى انه لم judi AA‏ ى كنت الى المفعول 

الذی به يُشتغني الكلام کاستغناه كنت مفعوله UU‏ هذه d‏ مواضع الإخبار ويها | 
as‏ الکلام واذا قلت زبد! همربث ty‏ مررث به فلیس الثان d‏ مونمع خبر ولا 

تريد ان Gai‏ بد یو لا ب الا ب فائما حال کال 31 4 انه aa‏ وعذا y jun‏ 

6 نَع الال مفعوله أن ينْصِبَهُ لانه ليس فى موضع خبره فكيف Jie!‏ فيه النصبٌ وقد 
حال بينه وبين مفعوله وصارى موضعه الا ان Ama‏ على قولك زید! ضربته ومثل 

ذلك قد de‏ لب الله سره فد خول اللام یکل انه اما اراد به ما اراد اذا لم یکی ۱ 

قبله شی؟ لانها ليست a; Ut‏ به آلشی: الا الشىء كرون الاشتراك وک‌ذلك dps‏ | 

ای ات ا انیب 

xem الاسدی‎ 0 


X C$, را‎ Re AT جرزت على ما شتت‎ 
۱ e. A, B, H sns af apris .وف‎ — B, C 
كم 93( + .. للم‎ H de même, mais sans .الام‎ 
å. B, ما‎ dans ۸ sdi el Suns; 6, ۴ لانك‎ 
قن انلخته‎ el ,فنصبته‎ 
3. B, ) ال حمر‎ gua ,لانم‎ — Après الاسم‎ 
كنك‎ 4 et apris المبتدا‎ € ajoute les deux fois 
"M 
8. C ES كان فى موضع خبو‎ UC. 


PEU: TER DNA 


ıı. Après الفعول‎ , B, C, ver. dans À 4 ولا‎ 
الى اللعرل الذی الع‎ uates. 

13. B y^ e JUN $ .ليس‎ 

.ای ینصبه À‏ .15 

.وصار فى موضع خبره الا الى C‏ .۱6 

9۱۰ B, C, H, 0 Juda, qui est également 
possible. — Après le vers, C زیدا‎ JU us على‎ 


Ep 


—Á ۴ پم(‎ 

ولى شت وفعت ولو no‏ لوي اد کاں یکین à‏ الى aem‏ ادهس داق واج 
load‏ بعدھن وی على للبتد! gao‏ ولم D Gik‏ یکی مثل ما متهي بهد db‏ 
جعلت ما بمنزلة yet)‏ فى لغة Jal‏ "از لم جز الا الرفع لانك تمد بالفعل بعد أن 
٠‏ يهل فيه ما هو بمنزلة Jb‏ برع كانك قلت ليس aiy D‏ وقد أنشد بعضهم 
5 هذا البمث ول قول ماحم DEN‏ ۱ [ طوبل | 

وقالوا LU LS‏ مس cie‏ کل مں وای می انا عار 
شنت چلته على لیس وان شتّت جلنه TEC Je‏ وهو ابعد الوجهن 
هرا میم EE JA Eur D‏ یی جک 


اليس JA‏ منله SAT‏ منه ولیس قالها Syy‏ وقال NE‏ الا [بسیط] 
yn o "‏ وهی do‏ سوم ولمس adn JS‏ بل اکن 
ilaa JU‏ اخو دی ,ü RON‏ [بسیط| 


ی لاه لدان لو كلورت بها ولیس منها شفاه الداء DE‏ 


هذا كله مي المرب a‏ والوجه ا تشه على أن ى لمس سم ارا V‏ 
مبتداً كتولك أ الله داعي ال انهم زهرا لى بعضهم قال ليس ابا اليس 
5 وما کان الطيبُ الا a‏ وان قلت ما انا زیڈ له وفعت ال ى قول من ds‏ زيدا 
لقیته ول کانث ما التى ى منزلة ليس فكذلك كاتك قلت لسث زید لقيثه لادك . 
شغلت الفعل بأنا وهذا الكلام ى مضع خبرة 08489 اقوى لانه le‏ ى الاسم الذى , 
بعده والف الاستفهام وما ۵ لغة Gale qnd‏ فلا Ge‏ فاذا اجتيع اذك ads‏ وتیل 
GE‏ فهو اتوی وكذلك ال زبد لقمته وانا کرو صربته وی عبد الله مور به لانه Ul‏ 
EXT ha pa ga 98‏ بعده أو للم قد JE‏ فيد عامل ثم Cod‏ بعدة pi‏ ۵ | 
موضع خبرة اما قوله je‏ وجل S6 Ó‏ هلاه Ss,‏ دما جاء على زيه! ریه 
وهو عرن كثير وقد قرا بعسهم UE‏ مود ASG‏ الا ان القراءة لا تالف oy‏ الست 
وتقول كنت عبد الله لقيته لان ليس من God‏ التى Jaiak‏ ما بعدها Os‏ 

1. B, C, H, lo dana A sena ايكون‎ 15. A sans .وما‎ 

d.‏ موضع بر À‏ .17 .فهذا dans A yer‏ ط R, H,‏ .لا 


۱ هه( ۱ —-- ۱ | 
dh‏ ولا هوى العربيّة على ما دكرت لك من القوة ولكن KELN ud‏ 3 القراءةٌ 
بالرفع وما كان الوجة ۵ الامر والنهی النصبٌ لان Dus.‏ الکلام تقحيمُ الفعل and yy‏ 
اوجب اذ كان ذلك یکون غ الف الاستفهام لاتبها لا یکونان الا بفعل eb‏ تقديم الاسم ' 
۵ سائر رون لانها حون DS‏ قبل الفعل وقد يصير معنى حدیشهن الى obl‏ 
5 ولھزاء لا يكون الا خب وقد يكون فيه لإمزاء ۵ تفبر وی غير واجبة کنرین Hd‏ 
bé otl‏ والامرٌ ليس تحت له de‏ سوى الفعل £d‏ حرو yl‏ ديع 
حذن الفعل منه كا يُقبم حذن الفعل بعد حرون لجزاء Leh‏ تج حذف الفعل . 
واضمازة بعد حرون الاستفهام لمضارعتها حرونٌ لجزاء Leh‏ قلت.زبدا Ad‏ لان 
aj pal‏ مشغولة بالهاء dll‏ لا بک له من آمِر والامر والنهى لا يكونان الا بالفعل فل ٠‏ 
۵ بستغں عن الإضمار اذا لم بظهر 


. تجرى حرون الاستفهام وحرونٍ الامر والنهى وق حمرون‎ Sue هذا باب حرونٍ‎ Pe 
gi الاسم قبل الفعل لانهن غير واجبة كا‎ Sd النق شتهوها بالف الاستفهام حيث‎ 
تقدیم السماء‎ co oir الالف وحرون لجزاء غير واجبة وكا أن الامر والنهی غير‎ 
GOL جیء‎ Uf Ka ua فيها لانهأ نی واجب ولیست كرون الاستنهام ولإجزاء اما ی‎ 
قوله قد كان وذلك قولك ما زبد! ضربته ولا 1995 تتلته وما را لقيث اباه ولا وا.‎ 5 
' مورث به ولا بضرا اشتريث له توبا وكذلك ادا قلت ما زید! انا ضاربه ادا لم تجعله‎ 


اسما معروفا قال شذبة بن للنشرم الغذرى [طوبل | 
فلا ذا جلال ci Le‏ لجلاله ولا ذا ضياع هن یترک O70‏ 
وقال 5 | [بسيط] 
eX MAJ) —‏ الانیش ولا بالذار لو 3& ذا حاجه C‏ ۳ 
وقال KES y»‏ | 
eu» wi GALL‏ دود | 
Oy.‏ الامر والنهى B, C, H n'ont pes‏ :14 يعلى حرون ااستفهام À‏ ,بر Ap.‏ .5 


:9. B, C, Hl, ح‎ dans À n'ont pes .. . وللامور‎ 
آمو‎ iila portent الامر‎ QJ et فلا یستفلی‎ 


12. B,C, H ici ot |. 13 واجباص‎ pud. 
14. B, C Ge. 


ye‏ بو پنومت 

٠‏ وما n‏ دی من مق ايو وك fad‏ حادم ده 

وزددا ae ub‏ وه ليه لل حمر ios‏ زبدا لع الله يده 3À Ot‏ لله عليه 

en‏ معناه معنى و يلم بده o‏ وقال ابوالاسود CNT‏ [طویل] 
LORS aei TUS has‏ فكلا جرا ات JE‏ 


* ويموزفيه من الرفع ما d ye‏ الامر والنهى e‏ فيه ما بقع ۵ الامر والنهى وتقول Ul‏ 
زیدا ed‏ له Gh‏ مرا سا له انك لواظهرتٌ الذى GA‏ عليه سقيا وجدعا 
لنصبت ral fy Vo‏ منزلة إظهارة كا تقول U‏ زید! dio, Gas‏ نما Sy‏ 
فسلام عليه Gl‏ الكائر فلعنة الله عليه لان هذا رتم بالابتداء Uh‏ قوله ه مزوجل 
رای وا فا yit‏ کل واج مها Eo‏ جَلدَةٍ وقوله qua‏ وس ارق KILE‏ 
AS 1‏ دما بان هذا لم o‏ على Ja‏ ولكنه جاء على Ma‏ قوله jÉ quas‏ 
GT Ses EY‏ نم قال S8,‏ فيها کذا وكذا فاما JU Eos‏ لسديت الذى 
بعده وذکر بعک أخبارٌ واحادیک فکانه على قوله ومن الم JE‏ له او ua; Le‏ 
عليكم Id JE‏ فهو Je‏ على هذا الإضمار واصوه وائله اعم : وكذلك d‏ 35 
. كانه لما قال 562 GLS TS BST‏ قال الفراتش ceat‏ والزاق او الزانية والزال 4 
5 الغرائض تم قال 15332 نجاء بالفعل بعد ان مضى فيبها ال كا قال [طویل| 
oue utu,‏ فأ فتائهم 

Ue) Le وکذلك والشارق السار كانه قال‎ gent فيه‎ JÉ بالفعل بعد أن‎ slat 
جاءت هذه‎ LA ساره فها رش عليكم‎ a. je نع عليكم السار‎ 
نگم‎ olt MT واحادیث وجل على حو می هذا ومثل ذلك‎ uad الاشیاء بعد‎ 

| باشياء او ووی‎ d على هذا مق اذا كنت‎ pt وقد ری هذا فى زيد‎ GS 
تم تقول زی ای زی فمس اوو به فاخن اليه ور وقد قرا نس والسارق والسارقة‎ 


۱. ۸ ونهی‎ Jal. ۱۵. À ajoute encore قال‎ ap. .كانه‎ 

8. B, 6 لایعحاء‎ Je ارتفع‎ 17. B el C n'ont ni او ...نه ,كانم قال‎ 
۱۰ NCC TS ملیکم‎ (ligue 18). 

. 13. B, C, ط‎ dans À آخبارا وأحادیت‎ $$. 18. B, C, F دخلی هذه الاسماء بعد‎ Let 


(0M. B,C, HUULI والزال لما قال سورلا‎ gi 
الفرائض الزابية والسزال كم‎ 4 JU وفرضناها‎ so. B, C, H aus جاشياء‎ 
al JU. : 21. À sans ow .ای‎ 


سیم( ۵4 )جم 

دهذا جع مس العرب 19-953 و 
pan PER‏ 
NN‏ ريا بجع ذا فيه olt‏ شت رفعته على of‏ یکون مب نیا على 
مظهر او مضمّر وان 5 شتت كلى مبت<اً لاذه يستقم أن jue!‏ خمره مس غير Ja‏ 
5 بالفاء الا ترى انك لوقلت الذى باتینی قله درم والذى ماديتى كي مول ان 
حسنا ولو قلت Si‏ فله uis‏ لم Ul vet‏ جاز ذلك لان قوله الخنی بانینی قله 

درم ۵ مع ly‏ ددخلت افاد ۵ tp‏ كا pE 8 JE‏ اه ومی ذلك نوله | 
7 وجل Geb‏ نوم لوالا e Los‏ | جرخ Ce, Sie‏ 
Miu ES pis SES‏ تلهم À‏ رجل p de‏ سل یل Deo‏ 
Ub ES 0‏ قول عدي بن wj‏ [خغيف] ' 


EM hs لاي‎ ab انت‎ DR UE ام‎ P 2 


فاه على أن يكون فى الذى ES‏ على حال للنصوب فى الذی ینب على انه على شیء 
هذا تفسیزه تقول sp‏ انك على فعل مضمّر لان الذى من سببه مرضوع وضو Nm‏ 
cali‏ الذى ۵ Dl‏ وقد جوز ان يكون انت على قوله انت الهالک كا يقال اذا 246 
15 انسان لشىء قال الناش زید وقال الناس انت ولا يكون على أن 723 هذا لانك لا تشيرٌ ‏ 
cele‏ الى نفسه ولا استاج الى ذلك وانما شير له الى غيرة الا ترى انك لو اشرت له 
E‏ رواب ی »33€ هذا ED‏ لك اجات لي 
شاعداك ما if‏ يغبت لك اوما بت لك Sql‏ قال الم تعال َو مغرو فهو 
مه فنا أن يكون S3‏ ادم وجعل هذا خبژه فکانه قال ری ill‏ وقول معرون 
0 او یکون آشمر JG‏ طاعةٌ وقول معرون behy Jal‏ أنّ الذعاء بمنزلة الامر والنهى 


6. B. C, H, ط‎ dans A درشم‎ ab. . 18. B, C, F, H n'ont pas او‎ ... Jis. alc. 
10. À ال‎ AD بجاء به‎ 30. Ap. Jal, on trouve le passage sui- 
12. Ap. J النصوب‎ , B, C, ط‎ dans À النصب‎ vant dans À, B, C, H ابو سس اذا قلت‎ JU 
Jaig زیدا فاضرث فالعامل اضرب والغاء (فاصرب ۸ يعائ أن الذی من سببه مرفوع فترفعة‎ 
. قبلها ويحلك على أن هذ! تفسيرة كا كان المنصربٌ ما هومن سببم‎ Le Aline هذا والناء)‎ 
تفسيرة 3 ال‎ here نتب فیکون ما سقط على‎ Uil هذه ی العاملة قولك بزيد فآمرز ها تقول‎ 
"iA. Ap. JAN, ۸ .مرفوع‎ | EN بزید فآمرز فهذة الباء اضاقت الفعل‎ 
17. Au lieu de ,ای‎ À ال زيت | .او‎ 377] ane الذى‎ . ۱ 


"MM yu 
dicc M an^ 
deh 


ra ۳ ٠‏ والنهى مت ار يما اس د دم ای ی 
i ell‏ على الفعل كا الختمر ذلك فى باب الاستفهام لان الامر النهی LA‏ ها 
Je 5‏ كا لن حرو الاستفهام بالفعل ال FS‏ الاصل S less‏ بالفعل قبل ام 
SG‏ الامر والتهى لانيما لا يقعلى الا بالفعل مظهرا او مضمرا وھا اتوی ۵ هذا مي 
الاستفهام لان حرو الاستفهام قد fata‏ وليس بعدها الا الاسماء كقولك از 
خوك ومتى ود منطلق Jy‏ رو ظريفٌ qtio joo‏ لا یکونای الا dio, Jade‏ تولك 
زيدا سره وكرا آمرز به وخاذد! اضرب اباد وزيدا p‏ له وا jio‏ ذلك l au LA‏ 
alu te‏ ولا هرا فاشتر له تا W‏ خالد! فلا تشخ ابا ونا بکرا فلا مره ومنه يدا | 
Sn‏ عزو وبحرا Jod‏ اباه بكر ند «la‏ بمنزلة افك للضاكب وقد یکون فى 
الامر والنهى أن يى الفعل على الاسم وذلك قولك عبد اه سره ابتدات عبد ati‏ 
ورفعته بالابتداء cain‏ الصاطب لہ ربمم ثم بنیک الفعل علیہ کا فعلت ذلك 
pla‏ ومثل ذلك KL‏ فاتتله ادا لت یداه لم ُستقم d‏ تمه على 
15 الابتداء ألا ترى انك لو قلت À‏ فنطلق لم يستقم فهذا دليل على انه لا جوز ان 
کون مبتداً a‏ شتت نسبته على یء هذا تفسيرة كا كان ذلك ۵ الاستفهام و 
عشت على علي ككادك. قلت عليك زید) فاقتله وقد itam GA‏ أن تقول عبد 
اتلس الاح ما عل pnis Kos‏ ناما ى للظهر فقوك هذا زید 
فاضربه وان شنت شتت لم Sli‏ هذا GS aS Jai‏ مظهرا وذلك قولك ال هلال At‏ 
se‏ فانظر اليه كانك قلت هذا Dial‏ ثم جشت بالامر by‏ ذلك على مسي الغاء هاهنا 
di‏ لوقلت هذا jur 652 Sg‏ كلى Lad‏ جد ومن ذلك قول الشاعر [طویل] 


Lieu وكرمة لمش‎ ^ paja حا فان‎ i, 


۱۰ ۸ mns .غير‎ — H الفعل کا ام ۸ .۵ زیا فاصرب‎ ip. 

a. Ap. dosu, B, C, H avec ia remarque 7. B, C, ط‎ dans À .قد يُسعفهم بها‎ 
هو‎ qi ,ول اخر الباب قول لست ادری‎ lo dans 13. B, C, F sans له‎ 
۸ عجزوما‎ DA الا ای يكين‎ yas وهر عندنا حمر‎ 17. À يقول‎ gl. 


- .هل aS‏ اذا ig. B, C, H aS‏ .4 اللفظ 


(n m ۱‏ 
مير اذا قلت ود gl‏ او زا لی اضرب لم یکی فد ad‏ لانك لم 
ترتع بعد À‏ ون شیا جوز لك ان Loges aoo‏ فيكون على غير حاله بعد ھا كا 
كان ذلك ف gd‏ ولن Gi‏ لقوله سارب کا ان د S‏ شرب د لقوله اب ولم 
أرب énya p‏ وتقول كل رجل يأنيك qua copa‏ لان ياديك هاهنا ke‏ نکانک 
قلت كل رجل سل اضرب وی قلت الهم حجاءك dal‏ وفعته اه dele Jai‏ ۵ 
مومع poil‏ وذلك لان قوله فرب ۵ موضع لجاب واى من حرون التجازاة وگل رجل 
ليست من حرون ilu!‏ ومثله زین إن اناك Cra‏ الا ان ترید اول الكلام فتنصب 
pf‏ ى حدق قولك زیدا ین edd D de‏ یف صرب jra‏ منولة الذى 
وتقول زید! ادا اناك فرب فان وضعته $ موضع زبف إن بادك yas‏ رن فارفغ اف 
10 کانت Dyas‏ جوابا لياتك وكذلك حین والنصبٌ ۵ زید احسن اذا كانت الهاء 


une‏ او مظهرٌ فاه 


AS‏ ترکها وبق كا ان الفعل ینم ادا لم يكن معه مغعول 


Sy 9, 


۳۳۹ ولیس هذا ى القيلس يعنى اذا لم جزم بها لانها تکون يمنزلة حي واذا وحمن 
لا يكون واحدة منہھا خبرا لزید الا تری انك لا تقول زیڈ حین باتیای لان حي لا . 
تكون ظرفا لزيد وتقول JE‏ حين تانینی فيكون ظرفا لا فيه من معنى الفعل Ee‏ 


5؛ ظرون الزماں لا تكون ظرا ed‏ فان قلت زیدا یوم ined‏ اضرب لم یکس فيه 


الا النسب لانه ليس هاهنا معنى جزام ولا يجوز الرفع الا على قوله aS.‏ لم اصنع الا 
ترى انك لو قلت زب بو لإبمعة فانا اضرب لم جز ولو قلت زیخ اذا جاءل فانا 


۱ فاعل لم یکی بخ من لی یکین جواّه ملتیسا | 


فتقول ان AT ua‏ ولو قلت إن 13 of q-‏ 
زیدا لم يکي کلاما حتی qai‏ می اجل d)‏ 
الا تری انك ان لم تنو هذا ذهب معای راه 
di‏ انها لا تکون الا لزید انك لو قلست 
ازید إن تاتك lal‏ الله تضربها لم ver‏ لانك 
. ابعدات زیدا ولا N‏ مي yr‏ 
Uc.‏ ...زاء B, H, lo dans A n'ont pes‏ و 
كا ... اضرب B, C, F, H n'ont pas‏ .3 
b. B, H n'ont pas aa).‏ 
Ap. azab, B (de mime, d'après A, à la‏ .5 ` 
Ji‏ ان یکون ایهم جاءك معنى marge de b)‏ 
الذى جاءك فيجرز النصب کانك قلت الذى , 
dela.‏ اضرب 


> .8 — .تضرب et les deux fois‏ ولا یکوں ۸ .8 
,تضرب اذا كانت بمنزلة الذی dans À‏ ط C,‏ 

9. B, C, H, lo dans À n'ont pas galê. 

10. À dst تضربٌ جوابا‎ . 

$ نحهة Joa p‏ ان اللعل À‏ ,ويقى Ap.‏ .۱۱ 
هذا تفسير تقول C‏ :یقول Gi‏ الفعل الج B‏ :الح 
C'est d'après H qu'a été adoptée‏ .ان الفعل الى 


. la leçon gi ان الفعل‎ Uc. 


(2. B, C, H .بالقياس‎ | 

13. Dens À manque واحداا ... تکون‎ 

15. À vans Aj. | 

16. À sans كله‎ 

12. À seul a lu pamage ۰ ولو قلت‎ 
ا‎ 


ee 01 )ec— 1 ۱‏ 
d‏ حرون الاستفهام وهو ابعث من الرفع لاه لا یی فیها الاسم على مبتد! Uh‏ اجازوا 
تقحيم een‏ فى إن لانها ام زا 7 EE‏ 


dd‏ [كامل] 


واذا Es‏ فعند ذلك pei‏ 


PIS‏ ار وتال الور بی کو 
L CLAU o SES‏ 


5 وان at‏ شاعر غبازی بادا آجراها ۵ ذلك تجرى ان فقال SG‏ ادا تر شرب آن جعل 
تضرب جوا وان رها نب لانه لم Mt‏ جولا مغ موب حيس ذهب Dl‏ 
من ال ى اللفظ as Lil‏ ادا جزمت صر قولهم نهم oras‏ ادا 


ِل الابتدا: ی dl‏ فلا سبیل له عليه 


| جزمت لأنك ee‏ بتضربٌ Loge‏ بعد أن یل 


رو و رم E a‏ 3 0 


NiMH SI وك لین‎ CHAM 
كا لم رد بهذا اول الكلام‎ SG اضرب زبدا فيكونّ على اول اكلام رنعت عنده‎ 
ى هذا كله لانك‎ É واما رفعت‎ yas اذا قلت )3 حين باديك‎ Go وكذلك‎ 
D جوابا فصار كانه من صلته ادا كان من تمامه ولم مرجع‎ cra ad جعلت‎ 5 
آتيك وهو قبي وئما ل الشعر واذا‎ tu لل الاول فون قال‎ Sp الاول وا‎ 
فلیس تكون الھاء الا لزید ویکوی الفعل جر جوا للاول‎ yat ی يأك‎ S قلت‎ 
دك على انها لا کون اا لويد انك لو قلت )34 إن كك امه افله تضربها لم جز‎ 
اتك ابتدات زیدا ولا ب من خبر ولا یکوں ما بعده خبرا له حتی يكون فيه‎ 


1. B, C, طا‎ dens À sal à. 

5. Ap. ale, B, C, H خأجری اذا چری إن‎ 
الم‎ JW بها‎ uu. — أن‎ manque après برى‎ 
dans À. 

6. B,C, H Kas yes ii; لان ۸ . وان‎ 
ag .لم‎ 

18. ۸ das .لی‎ 

13. À sans le second .الکلام‎ 

۱۵۰ B, C n'ont pas .وكذلك ... والها‎ 

15. B, C, ط‎ dans ۸ جعلت‎ yon did. 


16. B, C, H, ط‎ dans À de qos .لی‎ 
Devant di ,واذا قلت‎ A, dans le texte, a قال‎ 
„Jhi avec la note suivante à la marge: هذا‎ 
ح من کلام الاخفش ول نها‎ Karo $ الفصل‎ 
من كلام سيبوية‎ Ped. 

13. À dou .ان‎ 

مق ya — AP. mé‏ خبرة C, H‏ ,8 -19 
Dole‏ ليست d‏ دحهة À, deos le ienie; ut b‏ 
الا لويد الى الفعل الذي يلى إن ادا كاى له 


و erp peciam‏ و مود یبود 
بد بالاخ قبل الخی SR‏ فيه رايت اخاه )34 BSG‏ لا جوز النصب غ قولك 

| رد ماهتا اذى زک و 
وانت aeg‏ الذى رای اخاه 96 Les‏ لا يكون فى الاستفهام الا Ga»‏ قولك PK‏ 
5 انت اکرم عليه ام asl S‏ الله انت له God‏ ام بضر كاك قلت اعبة الله انت 
اخوة ام کل یس بفعل ولا ydg‏ جری الفعل وتا هو بمنزلة شدي د 
pts‏ وحو ذلك uad do,‏ الله ادت له خيرٌ ام بش وتقول ازب انت له اشد 

زب ام y‏ فائما انتصابٌ الب کانتصاب زید فى قولك ما fout GET‏ وانتصاب | 
وجو ى قولك GA‏ وج الاج Soul‏ مهن كغيرة من الاسماء كقولك یاس 
9 له وجها ام ED‏ ولیس له oen‏ الى JAY‏ ولیس له وجة à‏ ذلك وها لا يكون $ 
ااستفهام الا Gu‏ قولك اعب الله إن f‏ رنه وكذلك إن طرحت الهاء مع AS‏ 
فقلت aal‏ الله إن ر دسر فليس للاخر Jose‏ على الاسم لانه جرم وهو جواب 
ul‏ ال ولیس BN Je‏ سبي همع نمزم قول اع الله drm‏ 
اس فليس O99‏ الله 3 Us qeu‏ مراد فوك اعبت vid Esel pi‏ 
۱ 5 ومثل ذلك زب حين اب يأنينى لان Sal!‏ على زب اخِرٌ الکلام وهو یأتیتی 
وكذلك ادا قلت زید! ادا اتا اضرب اما ی بمنزلة حین فان لم خم الجر نصبت 
وذلك قولك أزدها إن رایت تصرب اه ای نجل و Gd‏ الهاء لان یز مت 
فصارت حروف لإزاء ۵ هذا Ki‏ قولك à‏ کم ak ipe‏ قلت إن 5$ lo‏ 

; تس فليس الا هذا فده منزلة قولك حين ترى زبذا ياديك لان صار à‏ مرمع 
JEAN 0‏ حین قلت Dy‏ حیں تشه يكو كذا وكذا ولو جاز ان جعل زبدا مبت‌د! 
على هذا الفعل فلت Jag‏ زيد! حين يان aug‏ القتال حس di‏ زيدا وتقول 4 
بر وغيرة إن زیدا که aid yas‏ بدا اک ان الفعل أن م إن اول کا كان ذلك 


t. B, C, H, ما‎ dans  راصف فصار $ صلتم‎ 13. B, C, H تصرب‎ QU gom, puis 1. 141 
.كقولك‎ — Be C جوز ال‎ 3 O. sus. 0 | 

s. Dans À manque le passage entre les 17. À azul) $. — B, var. à la marge de 
deux اخاه وید‎ (ef. 1. 4). | b d'après À JE sad. 

.ان تسمل dans ۸ fou‏ ط B, H,‏ .20 .لهس باسم جری #هرى الى B ei C‏ .6 


13. B, C, H, var. dans A .لاله زوم‎ ss. B, C, H gi لان الفعل‎ 145. 


۱ سم( oP‏ (— ۱ 
تفت P ۱ d‏ 
ی LAS‏ بعد اد mii‏ 
P | ym‏ 
فالارى Miss‏ ول انعهد ام ما أسابوا | 
5 وتا لا يكون فيد الا 9 ual‏ لاله انت الضاريّه لانك LA‏ تريد معنى ات الذی 
سوب فهذا لا ری تجرى JA‏ الا ترى اده لا يجوز لی io‏ ما fou‏ انا الضاربٌ ولا . 
fou;‏ انت الضارب Ul‏ تقول الضارب 1945 على مثل قولك لسن وجها الا دری اتك 
لا تقول انت ERI‏ الاب کا تقول انت زیدا cole‏ وتقول هذا مارب کا دی sur‏ 
على معنى هذا يرب وو يهل فى حال حدیثك وتقول هذا ضاربٌ فيجى: على معنى 
© هذا h yas‏ قلت هذا LE cual‏ تعرفه على معنى الذى یرب فلا یکون ألا ' 
رفعا كا انك لو قلت uj‏ انت صاره اذا لم کرد باه الفعل وصار معرفةٌ éa‏ 
فكذلك هذا الذى لا une‏ الا على هذا المعنى Ul‏ يكون عنزلة الفعل نكر واصل 
وقوع الفعل Xue‏ للنكرة كا لا يكون الاسم كالفعل إلا نكر الا ترى انك لو قلت ÍS‏ 
یوم 1945 تضريّه لم يكن الا نصبا لانه ليس بوسف فاذا كان وصفا فليس بای عليه 
5 الاو كا انه لا يكون .الام ino‏ عليه ى pull‏ فلا يكون ضار منزلة JA‏ وتَفْعَ لال . 
66 وتقول اکر ئی لد LA ab‏ اليك ام ol‏ کته قال Mes SE‏ اليك | 
TT‏ کیت دم وک به LE f‏ یم الذى بالفعل فلا كل له هن كا ليس 
یکون لصلةٍ الذى کل وتقول ازب آن af‏ جر EM‏ ام بر كانه قال 94 dope‏ 
عرو د ed‏ ام بغر yall‏ مین على o‏ وامثلٌ مب SX ae‏ موه 
Jai Jai; 0‏ فکاته قال nilo‏ خير ام مجرو ودلك dif‏ ابتدانه فبنیت عليه جعاته Co‏ | 
ولم يلتبس uy‏ بالفعل اذ كان صل له کا لم يلتبس به الضاريّه حين قلت زین 
انت الضاريء الا آن الصاربه فى معنی الذى Kyo‏ والفعل مام هذه ira‏ فالفعل لا 
يلتبس بالاول اذا كان هكذ! وتقول أن تلد aao‏ ذكرًا حب اليك ام نی لانك چلنہ 


7. B, C. H, ب‎ dans A n'ont pas ... Ul 19. B, C, F, ۱۱, ط‎ dans ۸ .فالصدر مبتداً‎ 
.وجها‎ s1. ,پالفعل-ع۸‎ B, C, F, H, var. dans A 13i 
10. B, C, H, var, dans À .كان صاربٌ اسما كا الى .الذى فرب‎ -- H aver raison peut- 


۱۱۰ PLC, H .صار معرفة فكذلك ال‎ être shali الت‎ xjl. 


——)Je-— c 
من هذا ألكلام ۵ موضع خر ر فاں‎ ca هو العامل تكذلك هذا فا بعد‎ ٠ 
قوله که لم‎ à LES الها كا‎ ESS ای‎ na pes قلت ویک کم مر ریت‎ 
EK Es ولا موز لن تقول زیدا هل رایت إلا لی ترید معن الهاء مع ضعفء‎ is 
مبتداً الفعل بعد حبت‎ AYI بين المبتد! وبين القعل فصار‎ caa) لانك قد‎ 
زیخ كم شرب ولقلت ارايت زین(‎ daba هذا او جاز لقلت قد‎ Ga الاستفهام ولو‎ 5 
DE الفعل الاو لكذلك لا‎ Ji] مس‎ 13 Xu صرب على الفعل آلاچر فکا لا‎ ipe كم‎ 
ولو‎ ٠ بالاستفهام بعد ما لزغ من الابتداء‎ eut بدا من اکال الابتدام لانك انما‎ 
CT بشر‎ 0 ay MT هذا‎ M ارادوا الإعال لما :555 بالاسم الا تری انك تقول‎ 
فكا لا جوز هذا لا يجوز ذلك نحن الاستفهام لا يُفْصَلُ فيه‎ Gro تقول مر‎ 
JA على‎ Jodi y $3 بين العامل وا مهو ثم يكون على حاله ادا جاءت الالف‎ 10 
لذبي ويه يم‎ Es o وت لان‎ jon dé يكو الا رنعا قولك‎ Us 
شيا ى الاستفهام‎ ea مى هذا‎ Sup اسما فكاتك قلت اواك صاحبّاا ولوكان‎ 
وادا كان الفعل موسع‎ du رایت فنسبت كا تقول زيدا‎ SN SE لقلت ف‎ 
یه فادا کان‎ Es بوم‎ JS الصغفة ده وک لاد ودلك قولك ازید انت رجل تضربه‎ 
جوز کا جازى الیش‎ Os Ja] ep يكون فيه الهاد لاذه ليس‎ nnn وصفا‎ 18 
لانه و موضع ما يكون من الاسم ولم تكن لتقولٌ ازید! انت رجل تضیبه وانت اذا‎ 
. لمفعول لم تنصبه لاه ليس بمبنيّ على الفعل ولکن الفعل فى مومع‎ Lies جعلتّه‎ 


[طويل] 2 . 


o Ga) aui ید بت وف‎ e 
ads 555 xi AS ES eS عام‎ Já 

Jd فو وال زد‎ 
ایشا‎ Page aitu Dana كل‎ d 


5. Après lazi, B, C, F, ط‎ dans A 


Jas Uy. — B,‏ نها وقع بعد -مين الاستفهام 

.. ©, H n'ont pas ce qui est entre لتلی‎ el 

7. La pesage entre les deux اابتداء‎ est 
dans A à la marge d'après b. 


10. B, C, F, H, ط‎ daos À بيي العامل‎ 
.والمهول فيه‎ | 

18. B, C, lo dans À انشده بعضن‎ a5 
My. À ajoute Juil قول زید ۴ زف خ وهو زیت‎ 
Jedi H .قول بعش الرجاز‎ 

19. ۸ قرم‎ ali. 


yer‏ لن تضبع خاك مکانها dis dI‏ فى oi‏ اذا كان aia quil if‏ اذا وتع على للصدر 
uy‏ ذاك ادا كلى مصدرا ی nue Y‏ بع نی ha pal)‏ لى nat‏ بہ ala‏ دا كي 
لمصدرٌ مینك بذاك ام لانه مصدر واظن بغير الهاء احسس للا یلتیس بالسم 


ولیکون GA‏ ۵ انه ليس JS‏ انا ظندث af‏ منطلق هی pie‏ أن تقول aga‏ 
$c‏ لک وكذا متفشر واا Ja zaik‏ هذا ادا graue ni‏ تمر أن وقد جور ' 
و ی Qi pl‏ او ویو و و ۱ 


تم dis lou‏ هذا Ja‏ ظنین ای مُنَهُمْ ولم لوا داك ى atout‏ وخلث 5h‏ لذن 


AR 


م همم یددع ددم eiue aille‏ كط يقولا. 


Les, عليه الال‎ JIG هم مرت به فقال ان أيهم هوحن الاستفهام لا‎ m 
استغناه فصارت منرلة اابتداء الا تری ان حد اكلام ان 1253 الفعل‎ AN رب‎ te 
eed فان قلت‎ c ادبتداء‎ li lens ذلك بالالف فهى‎ jas ایهم رایت کا‎ s 
ادها من حرون‎ as هو‎ Jui Qi ید 55 65 ا تج فى متی واصوها وسار أن‎ 
معها‎ qo ال الالف فصارت کتی واس و۱ من وما لأنهها‎ else الاستفهام ولا‎ 
نب و کل دا لانه أن بل‎ i اله نها‎ i وما‎ uS put É ولا فازقايها تقول من‎ 
ون ا‎ d enam 15 


| هخا باب ی الستفهلم یکون اس فيه Partis: scmmebeditc‏ 
تستفهم بعد ودلك قولك y‏ کم مر Suns s‏ الله هل لقیشه وهو هلا لقم 


وكذلك سار تر حرون الاستفهام فالعاملٌ فيه اابتداء کا انك لو قلت أرأيتٌ زيدا هل | 


لقيتّه كان Gel)!‏ هو العامل وكذلك ادا قلت قد aba.‏ زیدا کم لقیتہ كان عت 


1. À, B, C, F sans ain, ajouté d'après ۰ ۱۶. À وصارت اي يليها الفعل‎ 
— Après ,المصدر‎ B, ط‎ dans 4: Get فاذا‎ . 13. B, C, H ugar et بيفارقائها‎ 
فقت عبد الله اظن منطلق فهذا احسی مس‎ ۱۵. Après ,لصب‎ À هذا فى‎ JUS كذا منده‎ 


الضرورة d‏ منده مي الكعاب ليس مي ال ds: C e F ont,‏ اظنه واظتى يفير الهاء ال 
Td‏ قال ابو ue‏ فلو piat‏ ماهر JA‏ وا ^« الهاء immédiatement‏ , المصدر après‏ 


E الله ضیبها وما امگ‎ Red امل الله ضربها : ومن‎ ogil 


5. Après ,ركذا‎ B, C, F, H, lo dans À ua) LeUt .الله‎ 

dans À ge d als‏ ط B, C, F, H,‏ .5( ,فتستشنی 
.واخواتها لصب ue JUD‏ 1245 رایته ذلك 4 B, ver. de C,-H, lo dans À‏ .11 

ul. . 19. هذا‎ .. . 435, ne se trouve que dans A. 


ee e Pe qa 
ی موت به فصارت لخد‎ olt à d ومن حون لته کا‎ t 


[وافر] 
تست 
[Ts‏ 
فتی تقول L2 $55 JON‏ 


55 على الاصل تال الكيت 


ZH aa تقول‎ NE 
Jn کر بن أن‎ Jib 
NÉ NE ipod Jens G - 


ipe عنه غير‎ io lal وزعم ابو‎ GE E شنت‎ ub 


نهم وم Gi pi‏ جعلوى باب BÍ dus‏ مشل ظننگ (Coo‏ 


. ناسا من العرب يوق 


p‏ للصدر تد Qi‏ كا بل Ja‏ ودلك تولك afa ga‏ داعب ویک 
اخوك وزيث ذاهِبٌ فی فان ابتدأتٌ فقلت ظی زید داهب كان ضعیفا لا جوز البتۃ 
٠6‏ کا صم أن Sig‏ داھک oho‏ متى وان احسی اذا قلت مت قنك ود داب 
ومتى GS‏ 28 منطلق لان قبله کلاما واما Lii‏ هذا غ الابتداء کا ta‏ غير شك 
)35 ذاهبٌ Ua»‏ عرو منطلق وان شنت قلت daga‏ زبدا اميرا كقولك متى | 
ضربك زید! وقد yet‏ ان تقول عبد الله اظنّه منطلق Joue‏ هذه الهاد على dis‏ 


لعبد الله ولكنّك تجعلها داك المصدوٌ ‏ 


كانك قلت زیخ منطلق DI!‏ داك لا جعل الهاء 


T‏ كانه قال Gal‏ ذاك GAN‏ او Gal‏ ظتئ AAG y‏ هذا ادا الغيتٌ لان Can‏ بل ى 
ماع حتی Go‏ بدلا من اللفظ به فر إظهاٌ uala yava‏ کا B‏ ! ن بظهر 
ما انتصب عليه Cas‏ وسترى ذلك أن شاء الله مبیّنا وهو ذاك احسن لانه ليس 
مصدر واما هوام FE‏ بقع على كل عىء الاترى انك لو تلت زید ظتی ilia‏ لم | 


s. À الشاعر‎ JU. 
9. B, F, io dans À.2e5 U Less ul. 
. $0. À sans مق‎ 


۱۱. B, C, H de .غير فى‎ 

16. À n'a ا و‎ ۹۳ m eis i 
dis gui. 

مادعا iJJ, A introduit dans le‏ بد Aprés‏ .16 
يعنى انك : le passage suivent‏ ليس عندة per‏ 
اذا قلس عب الله Sol‏ متطلقٌ فقد الفیت JPI‏ 
وكذلك اذا قدت عبد الله QU di‏ وظتی بحل 

0 


مي اللفظ بالفعل داذا قلست هبد الله اظى 
db‏ منطلق فهذا قبع لان d‏ بحل مس اخلی 
Gurek‏ بینها والى yae‏ باحدها وهذا اذا 
C‏ الفیت او لم تلغ فهو سواگ لان الصدر قد یکوی 
لغوا ل موضمع GEI‏ حتی یکون بحلا مى اللنظ به 

— B,C, F, H المصحرٌ‎ 8,0. 

17. Après Lie, B, C, H ولنظك بذاك‎ 
من لفظك بظی‎ gas ور‎ SEN Co 
هي 49 و‎ gel كان‎ dés دای‎ gu Sg 

ای Jila db‏ ذاك احسي لانة ليس مصدر الم 


5 — ا —— —H WP — M — —ÀÁ‏ کے س لل — —— عا 
D‏ 
۰ 


[طويل! ` 


a RTL r e À—Á 7ÁÀ‏ ااا 


مسهههز de‏ ضمت 


بذاك al à‏ می às‏ کبک 


وقال؟النابغة #عدی 
fahi Soak‏ اد رک مم شا 


y‏ ایی a‏ عبد هام رل aj‏ ها ul‏ جل gi‏ كارك لم دذکرھا ل 
ما tag Moa‏ فكانك قلت LA‏ زيد! داعبا واتظن گرا منطلقا فاں قلت اين وانی 
5 ترید أن تجعلها بمنزلة فیها ادا استّغنى بها اابتداه قلت اين 675 925 واین ری 


زیدا واعط ان قلت ۵ کلام العرب اما وتعث على ل تشک بها واما KE‏ بعد gil‏ 
ما کلن كلاما لا قولا حو a‏ زید منطلق الا ترى انه تسن أن تقول 35 منطلق ` 


نها ul‏ تلث على ألا بش بها إلا ما سسس أن یکون کلاما وذلك قولك JU‏ 3-6 
pj‏ خيرٌ الناس ونصديق ذلك قوله عز وجل  ol £6 GREAT‏ له یرک 


| 10 ولولا ذلك لقال أنّ الله وكذلك T‏ ما yas‏ من فعله إلا تقول غ الاستدهام شبّهرها 


Gb ى ااستفهام لانه لا كاد يُستغهمُ الاب عن‎ a GE Layla ولم‎ Gad 


غيرة ولا یُستفهم هو الا عں ظدّه aid Eat Uu‏ كا ان ما کیش فى لغة اهل الجاز " 


ما دامث ۵ معناها فاذا تغیرت عن ذلك ار قادم pull‏ رجعتٌ ال القياس وصارت اللغات 
فيها كلغة تمم ولم جل قلت کظننت لانها Ul‏ اسلها عند AG‏ فم JESS‏ ى 


íz P Yi 


تقو قوة ليس ولم نقع ۵ :تيع مواضعها لان 


1$ باب ظننث باکثر مس هذا كا آن ما لم 


اصلها عند أن یکون مبتداً ما بعدها وستری أن شام Le A‏ یکون بمنزلة سیف 
یود رد توا PM‏ ودلك قولك متى 


۱. À sans god. 
s. B, C, H, 0, b dans À waa .اذ‎ 


get‏ ای تقول ,24 منطلق ولا aya‏ قلح وما 
لم یکی هكذا سقط القرل عليه وتقول قال زيد 
comme‏ وتصديق ال puis‏ :إن كرا خير الناس ال 
à la ligne 9.‏ 
n'est‏ فقا leçon‏ ما À comme var. WU;‏ .8 
pes une erreur du copiste, car elle est disen-‏ 


Jia لاده‎ nd منطلقٌ‎ Sus بھا غ اکل یوم زيد! تضربه فان قلت أأنت تقول‎ Jaki 


Mx 


Me à la merge par هذه الرواية : ق‎ our اي‎ 


هرجه تھا لی یکین جرابٌ لما Uia‏ کا لحقف . 
لالع ۸ dans‏ ط B, C, H,‏ ,منطلق Après‏ .7 


د abs‏ مز وجل LAS‏ قضبوا به فک آنکا 
وتقديره ge ds capi Cao‏ ما ذكركم ارکان 
.كا قل واسو ذلك 

وصار اللفات ۸ .13 

14. B, C, H Lana, يكرى ما‎ ul Paa 
Gf. : 
۱8. B, C, H Jais لا‎ et Jais .لم‎ 


| . -—m( M هه(‎ i 
به ولو جاز ان تنْصبٌ کل يوم وانت ترید بالامهر الاسم‎ GAS NE فيه صار كقولك‎ 
يوم لك دوب فيكون‎ JA تقول‎ do الام عليه توب فان جوز النصب‎ SGI CUS 

نصبا فاذا شغلت الفعل نصبتٌ فقلت JSI‏ بوم لك فيه ثوب 


m‏ هذا باب الافعال التى Gs Jaze‏ فهى diui, LÉ‏ وخلث وارسث ورأيث 
٠‏ 5 وزكث وما بتصن مس آفعالهنَ فاذا جاءٹ iaa‏ فهى c Rit‏ وضرب وأعطیث 
0 ف الإهال والمناء على الال وى pub‏ والاستعهام وک شىء وذلك قولك Of‏ زیدا منطلقا . 
Gb‏ 58 ذاهبا وزیدا ان اباك وفرا زکث اخاك وتقول زیڈ اظدّه ذاهبا ومن قال 
۰ عبد الله ضربته Qua)‏ فقال Sue‏ الله اظن ذاهبا وتقول اظن گرا منطلقا وبكرا اظنم 
خارجا كا لک daga‏ زیدا Les‏ که وان 628 ردمت على الع ى هذا فان الغيتٌ 
7 10 قلت عبد الله اظن ذاقب بهذا اخال اخوك ت وفيها À‏ ابوك وكجا اردت الإلغاء 
ای اقری JS‏ عر NS n Se‏ 
أبالاراجمز aie D GE‏ ون ااراجمز dip dde‏ 
ab Saal‏ بونش مرفوعا عنهم gl ul‏ اتوی لانہ اما جی, بالك بعد ما 
و ی و و ای سود را 
5 تقول عبد الله صاحبٌ داك بلعنی وکا قال من بقول داك ددری Le LE‏ لم 334 
اول کلامه Jak Lely‏ ذلك Les‏ بلغه بعد ما مضى کلامه على اليقين وفها SN‏ فاذا 
ol‏ کلامّه على ما ى نیته من الشك Ji‏ الفعلٌ تم او اخرکا قال 19 رأيث cy‏ 
زيدا وکها طال ico AS FO‏ التاخیر ادا EAN‏ وذلك قولك زيدا اخاك ك اظن فهذا 
سعيفٌ كا یف زید! قائما سربث لان لس یکون الفعل مبتداً اذا Ut jj‏ جاء 
وو iab LA‏ [ طویل ] 
uuo‏ كنت احمل Ke‏ فإن és‏ لدم Me don‏ 
وأريت H n'a pas‏ زورايت JU 4. B etC n'ont pas‏ ابو A la fin du chapitre, A, B, C‏ .3 


,کاحسپ Après Set, À et H G5‏ .5 سن اذا کای الذی من سيب الول ظرفا لفعال ^ 
.زياد ليسي $ ط: avec la note dans A:‏ نصبتّه اسو SÍ‏ يور تذمب فيه yI‏ النعل 


۰ 1 p ? 


CCR CRETE EME / 9.08, CL H, ط‎ dans ۸ xa .ورا‎ 
. مریم‎ Ji رفع وتقول‎ gb d فيه فترفع لان فيه‎ ١ .ور‎ B, C, b dans À JÉ 13). 
.لك فيه عبد فترفع‎ 109. B. C, H sans o$ 4 

4 


um سیم(‎ | 

دنه کر pl‏ وحم لله بريد UU‏ ى الفمل وليس هذا yi‏ حسي tn‏ 

الاخ لان هذا ایب ولا یھر soa Uf‏ أن Bd‏ به 4 الالف واللام او نكر ولا 

qa‏ به انك اوقعت یٹلا سل منك الى احا ولا ol‏ ان تفصل بينهها تقول صو 

كريم فيها سب الاپ وما أجرى تُجرى الفعل مس للصادر قول الشاعر Justo]‏ [ 
5 رون ASI‏ دان olo pas‏ مس دار QUE TK‏ 
على que‏ ای Gun‏ جر شورع مدا رق لل ذل gain‏ 


كانه JNT JU‏ وقال للزار الاسدی کامل ] 
e? P 8 » 5‏ 3 ره 
adi‏ اء oca‏ بعد Le‏ افنان راسك daté‏ الل 

] [وافر‎ Ji 


reine 
الله اد موز لله‎ ad عليه واما هو منزلة قولك‎ a ناك لا تیه وح من‎ 


وتقول uad‏ الله انك له عدیل asl‏ الله ادت À‏ جلیش لاىك لا ترید به مبالفة à‏ " 


Ji‏ لم تقل جال فیکون LU Jal‏ هو (A‏ نله قولك ازب انت Less‏ له او 
15 ام له وكذلك iil‏ انت علیها امير ناما الاصل 3591 الذى جری تجری الفعل 
من الاسماء Ul JUS‏ جازی التى KAILAN Gai‏ لها للفاعِل مس لنظه 
وا معنى acl‏ ولیسث بالابنية التى ى فى الاصل أن LÉ‏ تجرى الفعل DG‏ على ذلك. 
انها قليلة فاذا لم يكن فيها مبالغةُ الإغل Ub‏ ى بمنزلة غلام وعبد لان الاسم على ' 
Jeb SX JS‏ وعلى als juli Jai‏ فاذا لم يكن al‏ منها ولا الذى لمبالغة 
9 الفاعل لم يكن فيه الا الرفع وتقول اگل بوم ادت فيه امیر ترنعه لاذه ليس بفاعل وقد 
| خوج كل ن Gd‏ را نصار shpie‏ عبد at‏ اا تری ااك ادا قلت اك ppa‏ نطق 


t. Avani aios, ۸ لهینین‎ gl. — B, C, H, 5. B, C, H, 0 كفرجي مي دارين‎ 

€ dans À .بمنزلة قولك حسن‎ 0 17. À sns $. — B, C, H, g dans A 
2. B, G, H, ع‎ dans A n'ont pas .عجرى الفاهال .او نكيلا‎ 
3. B, C, H, e dans ۸ sans an 20. Après ab Ji, À (avec la remarque اليس‎ 


لانك لم 245 المعلى ولم تزد على 3)r‏ ع ولا فى ط — جرى فاعل مى B, C, H‏ — .فيها sans‏ ۸ .۵ 
ای مددکه | الصدر 


—— m ممل‎ 


Jo,‏ القلاخ با را ولا 
Li‏ لب تست اليها SSI UN, uy Ge‏ . 
ومعنا بعضهم يقول G‏ العسل فادت هراب وقال 0 - [Jp].‏ 
00 بکیث آخا اللاول ae SAE‏ کرم ری Ou e)‏ 
5 وال ابوطالب بن عبد للطلب ‏ 0 02020200 [طويل] 
روب بل II‏ سوق Le,‏ ادا yk‏ زا فاتك عار 
وقد جاء فى Jub‏ ولیس ککنرة داك قال الشاغر e c‏ 
حور مور لا کم Es‏ ما ليس Lee‏ من الأقدار 1 
Ua 0000 | ELLE‏ 
piles wo‏ مرا له ولمم 


فعولا کاکان آجری فى الواحد لیکون Jal‏ حیں اجری مثل فاعل من ذلك قول 


d ٠ | " ipm 
| yes puis i ess ۵ pé ثم زادوا‎ 
` ومن الباب قول & | [رجز]‎ 15 . 
y? برأس دماغ رووس‎ 
ومنه قول ساعدة بن جوية | | [بسيط]‎ 
۱ Kia حتی اها لیل ممن كَل بادث طرابا وبات‎ 
Case) E ۱ ٠ وقال الكت‎ 


ss ۶ ۶ w eg ص هوس”*‎ J^ 2 s E 
لا خور ولا قزم‎ pla ممص‎ LE شم مهاوین ابدان زور‎ 


8. ۸ حذاژ‎ . — B, C, H,O donnent ici A donne dans le tezte le commentaire suivant : 
Jane از‎ (L 10) comme de قرو بى اجر‎ (H تمص‎ Ra D وجه الارش‌ای‎ che الطويلة‎ 
de sen), puis ثم زادوا‎ (L 13), enfin غيرة بعضادة حذر‎ JUS قال ابر قر هو على الظرفء‎ 
49) |. d^ Ji الباء‎ die فقا‎ gas 

10. A Ja. — Après le vers de Labid, 18. Après عند الاصمق ۸ , الكيت‎ RE .وليس‎ 


| سیم( ^ ھم 
a‏ انت تبت عليه UU‏ استنپمته عن عفد به Axis‏ فيه فى حال dallas‏ ولو قال 
ASN‏ انج GU‏ فيها Já‏ نازلا سم" fay‏ كانه قال JAT‏ ادت رجل Less‏ ولو Sca JU‏ 
انت alak af‏ بمنزلة قولك uj]‏ انت احجوه جاز ومثل ذلك فى النصب ازید! انت 
egeat‏ عليه وازید! انت مکابر عليه وان لم برد به الفعل واراد به وجة الاسم رمع 
5 وكذلك er‏ هذا ففعول مثل JA‏ وناعل مثل JR‏ وتا جربه تجرى لسماء الفاعلین 
Jet‏ وو تجرى فا حیت کانوا ججتعوة وکشروه عليه كا فعلوا دلاه بفاملین 
وناجلاجٍ فس ذلك قولهم هن مواج بيت الله وال ابوكبير لخن [كامل] 


EIL . 129 $t: ox Te $2 
بء وهن 23 حبك النطاق فعاض 565 مهب‎ GE or 
[595] . gt JU, 
۰ — من وزق‎ ks اوالف‎ 10 


وتد..جعل بعضهم SUD‏ بمنزلة وال فقالوا قطان KK‏ كان البلک حرام ده ET‏ 
کفواعل واجروا لسعم الفاعل اذا ارادوا أن یبالغوا غ الامر جراد اذا كان على بناء Jal‏ 
لانه بريد به ما اراد بفاعل من ایقاع .الفعل الا انه بريد ان حك عن المبالغة فما 
هو الال الذی عليه اكثر هذا المعنى معو Jof Jas Jaky‏ وقد جاء eb‏ كرحم 
5 ولم وتدير ومع وتصير يجوز فیهن ما جازى els‏ من النقديم والتأخير والإظهار 
والإضمار لوقلت هذا ضروبٌ روص الرجال وسُوق الابل على وضروب سوق الابل (Ode‏ 
کا تقول هذ! حمارب زيثٍ وكرا yea‏ وضاربٌ گرا وما جاز فيه مقدما epos‏ على نحو 


[Ale] 


و و 


مق ارم d‏ عبنیه TH gà‏ 
۱ (طويل] . 
pell Je‏ حون العزام هوج 


3. B, C, H, g dens À منيلة انى‎ aad 
.اخوه جاز‎ 

5. B, C, F, ط‎ dans À فده‎ pour. — B, 
C, F, H, io dens À عجرے فامل من اسماء‎ 
grall, 


ما جاء غ فاعل قول ذى ixl‏ 
0 وال ابو colos‏ الهذل 


6. ۸ sa% زحي کی‎ B, C, H, ما‎ dans À 
8. B, C, H جلی‎ U. 

.ها كو الاصل À‏ .13 

15. À sens 4495. 


ەە Po‏ )هوس 
ادا زیت ملس كان اقح من قولك اذا جلس .3 وادا uat‏ وحیت لش وحیمت جلس 
والرفع بعد ها جائز لانك قد تبتدی الاسماء بعدها فتقول اجلش حيت عبد له جالش 
واجلش اذا us‏ له (eli‏ ولإذا موضع اخر یعس فيه ابتداه الاسماء بعدها تقول 
S‏ فادا زی يُصربه رو duy‏ لو قلت s‏ فادا زین يذهب Uy GEL‏ بیس 
5 ابتداء الاسم بعدها فتقول جمّت اذ عبد الله 15 وجنت اذ Sye‏ الله يقوم الا انها ۱ 
GS d‏ قبيسة اصو قولك جمّت اذ عبد الله قام ولکن اذ انما یقع ۵ الکلام الواجب . 
فاجتمع فیها هذا وأنك تبتدی الام بعدها لسن )2 وما يُنصَّب اوه لان اخرة 
ملتبس بلاول قول )1945 ضربت گرا واخاه وازيك! ضربت رجلا حبه وازیدا ضصربت 
qui dd‏ لضي ol‏ ري sonores‏ 
10 واذا اردت أن تعط التباسه به فادخله غ الباب الذى SES‏ فيه الصفة فا qmm‏ 
تقدیم صفته فهو ملتبس بالاول وما لا بحس فليس ملتبسا به الا درى انك تقول 
مررت برجل منطلقةٍ جاريتان يحبّهها ومررت برجل منطلق زيد واخوه لانك لما 
| اشركت بينبها غ الفعل صار زید ملتبسا بالاخ فالتبس برجل ولو قلت اژید! ضربتٌ 
گرا وضربت اخاه لم يكن كلاما لان گرا ليس من سبب الاول ولا ملتبسا به الاترى ٠‏ 
15 الح PR PNR‏ 
. والاخر لیس ملتبسا 


۳ هذا لب ما ی a‏ الاستفهام من PEINT. JA ilit ha Jud‏ ۱ 
$ غيرة sÉ‏ الفعل Pis‏ قولك ازید! انت ضاربه وازید! انت ضارب له 3,20 انت 


مُکرم اخاه وازید! انت ازل عليه كاك قلت انت ضاربٌ وانت کرم وانت jo‏ کا E‏ 


8 كلى ذلك ی Ja‏ اد ری i sid‏ ى لمعرفة LS‏ والنكرق t LŠ‏ مهب = 
: ومضمرا وكذلك FAT‏ ادت DU‏ فيها وتقول 21 انت واجد عليه وأخالد! انت عالم | 
به وازید! انت راغب فيه لانك لو القيت عليه وب وفيء Ut‏ هاهنا لتعتبرٌ ما كان ليكون 
الا Ut‏ ينتصب كانه قال Sua!‏ الله انت cab‏ فيه واعبكٌ الله انت تع به واعبة ‏ 

| ۰ زید ۸ .18 Ut‏ قى لانبها لا مضى اد ۸ Après pU,‏ .6 | 

Loges ان يُفصل‎ gD مضى وقام لما مضى‎ U 16. ۸ la fin, F et H répèlent ce qu'ils ont 

d'abord donné en son lieu (p. Pr, L 13-p. PP,‏ لهذا fol‏ )37 ص اذ GY‏ یقوم لما يستقبل 
Jih.‏ ..... مظهرا )6 L‏ ينتصب B, C, H‏ .3 


{re jee 
onu! كا كان ذلك فها قبله مي الابتداء وما جاء بعد ما نی على الفعل وذلك انه‎ 
الفعلٌ فى مرندع للبنی عليه فكانه قال اعبد لاله لخوك كن زعم اند‎ Jamg عبد الله‎ 
Joa لانه لا‎ Syd اذا قال لویدا مررت به اما ینصبه بهذا الفعل فهو ينبق له أن‎ 
nm E نو عي الل تاها و‎ iio A و كلت لحري‎ plc 
تريت‎ Da وتقول زیدا تريد عليك زيدا وتقول‎ dv ترید ورب‎ Mo والرفع تقول‎ 
ويكون الاسم بمده‎ dr مظهرا وا یقی بعدة ایتداء‎ als هذا الهلال له يهل‎ 
من سمب نصبا فى القیلس اا و یف تقول اذا عبد اله‎ ngh اذا رتعک الفعل على‎ 
يكونان ۵ معنى حرون الحجازاة ومقع‎ La فاكيمه‎ aX وحيث زید!‎ a3, als 
او اجلش‎ El Dus ایتداء الاسم بعدها اذا کان بعده الفعل لوقلت اجلش حیت‎ 


D'après A, lo n'a pes Ê pa) yod, 
6. Après يهل‎ B مضمرا‎ . — La fin de ce 
chapitre est autrement ordonnée dans B, C, E, 
F, qui ont après اخرك‎ (ligne s) la gloso sui- 
. vente placée dans A après وان ابو : مظها‎ 
یقرل ازیدا لم يضربه الا هو لا یکون دید‎ dl 
کای جهيعا مي سببه لان التصوب‎ wi الا النصب‎ 
یکین‎ Uh الم ليس بمنفصل مي الفعل‎ Lala 
على الذى ليس بمنفصل لان المنفصل‎ JA 
yeds الاسماء ويكون فى مراضتها‎ pla Jas يهل‎ 
opti المننصل لا یکری مكذا وكذلك ازید لم‎ 
y مع لم‎ E بل زیی اذا‎ uy الا لياه‎ 
منفصل لم یمد ال زي< ولم تعد فعل زي‎ 
اليه الا ترى انك لا تقول ازب‌دا صرب وانت‎ 
صربه وانے‎ Soa ولا‎ ALI ترید ازيها صرب‎ 
ترید ای ترقع فعل زيد على الهاء والهاك‎ 


لويد فلذلك لم a3‏ فى زيد فان قيل الست 
is.‏ مواق أ 


Ale‏ الحم فعنصب ران 
en,‏ لا تقول aud‏ أكل الحم pl o‏ الم 
منفصل وااسماء النلصلة يهل mn‏ 
مرت كلها Je‏ ذلك كا تقول آلدر اعطيم زیخ . 
دام انم منفصل الا انع لا etl de gla‏ » 
سرف جر والاسماء غير المنفصلة لیس هىء منها 
Jai‏ فعله 4 الاول Qo‏ لم يكن فیها ما Jai‏ لم 
تشبه النلصلة ولم تبر جراها لان النفصلة أن 
كان منها ما لا ser‏ ان تلفظ به فقن یکون می 
المنفصلة Le‏ تلنظ به Tet‏ على ان 43 احدّها 


jid can bec e 
وهای‎ SE هم یکی فيها فيء‎ Hali شیر‎ 
لا موز اند قد الجتيع فى الفعل فامل ومیل‎ 
JULU هو‎ Ut GaU ذاهبا‎ bb هاذا قلت‎ 
DA ضربتنی‎ $ sa. H, qui explique ce mor 
ceau comme ,قرل اللخفش‎ n'a pas ce qui suit 
وضربکنی‎ (de même B, C, ط‎ d'après À). A, 
B, C, F et H ont encore, dens le texie 
méme, À après JU, B, C, F, H epris é 
ملتیسا‎ (p. Fo, L 16), le passage suivant : 55. 
مسال متصلة بقوله ازیدا لم هريه آلا فو‎ 
Late منطلتيي فللاخريي‎ LU تقول أأخواك‎ 
المرفوع مى قبل لن الظاصر‎ da حملت الال‎ 
تتعدى فعله فى هذا الباب ال مضمرة سمو ظنيها‎ 
انفت‌ها لا يتعدىي‎ Ub اخواك ذاهبيي اذا‎ 
تلضمر ال الظاهر فى هذا الباب ولكن‎ Jab 
(A sans zeati JI) eant! Ji yall یتعدی فعل‎ 
ذاميا وقول‎ siii Gals معل قولك ای‎ 
ظتاها‎ Uf وان د“ صشی قلت‎ gollais UB etai 
اخواك منطلقمي‎ Go تقول اایاها‎ LIY منطلقيي‎ 


اذا كانا Ula‏ انفسيها فتعذی فعل المضمر | 


المرفوع الى المضمر المنصوب فى هذا الباب فى العم 
والشك وقول االی حسبتّك منطلقا وااټاك 
A répète deux fois le passage‏ . حسبتك منطلقا 

Jil».‏ اایاها ... النصوب 


m سرت‎ foe] قلت‎ ÉN اخاه لانك لو آلقیت‎ ds 


مھ( P^‏ (— 
کم سار هدا الع الذی هر دفسيزه Got‏ ما ينُب PARC DE‏ 
من هذا بذا ای eu‏ ُب مد SAS‏ لم یکی ارت تک لام 
JÄ‏ به فكان كلاما لم يكن الا رفعا کا لت $6 226 اخوه لاك لو قلت h ous‏ 
لم يكن الا رنعا وتقول ازید! د 
5 فاعترڑ هذا بهذا تم اجک کل al‏ جک به foma‏ ما هو مثلم والموم والظروف' | 
منزلة زي uas‏ الله ادا لم يكنّ ظروفا as,‏ قولك Gai ARR Gi‏ فيه عبد an‏ 
| كفولك Ql i‏ نيه عب الله وايوم للجمعة GTX‏ فيد كقولك LAS S‏ به bis‏ 
Saa ca‏ الله سره A‏ هاعنا تجری Su Ul‏ ره لان الذی بې حرق الاستافهام | 
p c ۱‏ آبتدأت هذا ولیس قبله de‏ استفهام وا 4 هو بالفعل 49-35 & CR‏ 
10 انك ان ششت نصبتّه كا نسبت زيدا سره فهو Se dy‏ وامره هاهنا على توله 
زنك ضربنه دان قلت T‏ ہوم زید! pa‏ فهو aa‏ كقولك ادا تم کل 
يوم لان الظرن لا فول à‏ قولك ما الیو زي Gals‏ ون Poll‏ هرا منطلق فلا yf‏ 
هاهنا کا لم yr‏ وتقول Sust‏ الله اخوه تصربه كا dab‏ ذلك غ قولك أأنت زیت 
ضربته لان الاسم هاهنا منزلة مبتد! لیس قبله شىء وان نصبته على قولك زيدا 
15 ضربته قلت ازیدا اخاه تضربّه لانك نصبت الذی من سببه بفعل هذا تفسهرة ٠‏ 
وس قال زید! ضربته قال ازید! اخاه تضربه Ul‏ نصبت زيت! لان الف الاستفهام 
وتعت عليه والذى من سببه منصوبٌ وقد يجوز الرفع فى uel‏ الله مررت به على ما 
Ul t‏ قولك ازبد! مررت به فجمنزلة قولك آزب‌ه! 
ضربته والرنع و هذا اتوی منه Qual d‏ الله ضربته وهو ايضا قد جوز اذا جاز هذا 


لك واعبث الله ضربث sla!‏ 


عليه وقد JU‏ قوم لا تقول فى زید الا الرفع وان A, B, C, E, F ont dans‏ ضربته Après‏ .11 
نصبنا الاخ لان الذی يبتع عل الاخ le texte l'addition suivante citée aussi dans See‏ 
فيكونُ تفسيرا لمضمر يقع على زيد فیقول اليس وال ابو سسس edil‏ هب ad‏ ومريمّه H:‏ 
الضمژ الذى وقع على الاخ قد فشرة الفعل النصبٌ اجود لان انس ينبق ای ترتع Jade‏ 


اذ کان له a‏ فى الجر الكلام وينبق ان يكين 
Jai‏ الذى يرتفع به الى صاقطا مل مبد 

an. 
Em Cet H لاى الظرون 3 تفصل‎ (& densA). 
. 95. Après تفسيرة‎ , tous les manuscrils ent 
dans le texte des additions; nous reproduisons 


celle de A: وقد ضرب ابو على‎ Ai متي‎ d 


RET 
الازل وكيف لا‎ Seal كالظامر فكيف لا يشر‎ 
یکین الفعل الظاصر تلسیرا لها چمعا اذا‎ 
معلی هذا الظامر‎ 3 UIS, فعلمي‎ LU. Les 
autres manuscrits ont ce passage précédé d'une 
glose ابر سي 'ل‎ , qui, dens A, est à la marge. 

بواما قولك ... ازیدا ضرپته A seul porte‏ .18 


مھ( ا مت 
ادا رمث عليه Juli‏ او a‏ هم من سبية tla Banky Anad‏ هو تسم 
الذى 25 4 الابدداء Jul pas di‏ هذا فنسير ال أن النسب هو ui‏ عار 
uale‏ وهو Sa‏ الكلام اما Lalay ($ ani‏ فن وجو jio deb‏ ذلك an Sud‏ 
كنت adis‏ لان كنت de fil Jus‏ اليه وهو eg a, pata‏ لست مقله A‏ 
5 فعل فصار بمنزلة قولك ull og)‏ لخاد وهو قول jio JM‏ ذلك ما أخرى آزب‌ها 
موث به ام fj‏ مب مب لله لقیث اخاه ام ft‏ لاد حر الاستفهام dio‏ اال 
التى ۵ قولك ازيذ! لقيته ام گرا وتقول اعبد الله Gp‏ هوه زید! لا یکوں الآ y‏ 
لان الذى من سبب at‏ الله مرفوعٌ Jal‏ والذی لیس من سببه dynie‏ تفع ادا 
ارتفع الذی من سببه كا ينتصب ادا انتصب ویکون المضمر ما برح كا اسمرت ۵ الال 
10 ما Jet Les calé‏ هدا المظهر بیان ما هومشله فان جعلتٌ Jelili Tous‏ قلت اعبت 
لاله ضمي dt‏ يك وتقول أعبدٌ لاله مرب اخوه غلامّه اذا جعلت الغلام فى موضع . 
زيند حیت قلت اعبد الله ضيب اخوة زید! فيصير هذ! تفسيرا لشىء 5 عبت الله 
لانه يكون Cai‏ الفعل LE‏ هو من سببه کا LE Ape‏ ليس من سببه كاذه قال ى المثیل 
وان كان لا d‏ به Saal‏ الله al‏ غلامّه اوعاتبٌ غلامّه او صار 4 هذه JLL‏ عند 
5 السائل وان لم يكن ثم فشر وان جعلت الغلام و موضع زید gen‏ رنعت زید! نصبت 
فقلت آزیدا صَرّبٌ اخاه ARX‏ كأنه جعله تغسيرا لفعل AG] LENS‏ عليه لانه قد 
يُوقع عليه الفعل ما هو مس سببه كا aiye‏ هو على ما هومس سببه وذلك قولك Dual‏ 
اله صرب اباة Saal‏ الله Afr‏ ابوه جری ری Qual‏ الله - زيد! واعبكٌ الله 
af‏ زید كانه ل المثيل تفسیر لقوله Sua‏ الله أهان اباة xA‏ واعبد aM‏ صرب 
8 اخاه غلامه ولا عليك ÉN eal‏ ام اخرته اما ما جعلئه كريد مفعولا JU‏ رفع 
وان جعلتء کزید فالا فالاو نصب ونقول التبا شرب به o‏ وهو كقول ك 2 
ریت به وكذلك GA jd GA‏ عليه وكذلك ازیدا مت میت به EG‏ به هرو ان 
هذا فى موضع نصب Ul‏ تعتبرة بانك لو قلت الساً ریک فكان هذا کلاما او لوان 
M AL EN a DAS MU‏ 


6. C, F .لان حرف لاستفهام هو تلك الالف‎ ۱۵۰ B,C,F,H,b dans À n'ontpes (a... is. 
10. C, F, H بيان ال‎ peli جعل هذا‎ 17. À توقعه‎ UC. 
(dans H المظهر‎ var.) ۸ la margo de A d'apr. lo: 19. B, C, F, H, b dans ۸ aad aiat. 


UC.‏ انك ... sh. B, C, H, n'oat pes Goa‏ , المضمر $ مت كعاب ان نصر والمظهر $ طرده 


سیم( M‏ —— 
آیت يم له Uu JS A Las‏ ی منزئه قد ولكتهم تركوا الالف استغناه ادا کان 


هذا الکلام لا یک ال à‏ الاستنهام وستراه أن شاء الله Line‏ ايها فهى هاهنا Adi‏ 


0I‏ ۵ باب زاء لجاز ode‏ الاسم فیها کا جاز à‏ قولك إن الله a LG‏ فعلت كذا 
وگذا وتختار فيها النصبٌ لانك read‏ الفعل فيها لان الفعل اوق ادا اجضع هووالاسم 
5 وکذاك كدت باعلا و إن ds dur ay JA aM‏ الى شاء MUN at‏ 
كان معها Jab‏ بمنزلة لولا وهآ إلا اتك ان شنت ونعت فيها gl‏ مع الال آمشل 
منه ۵ is‏ اصوعا 2 قد صار فيها مع a‏ تمت بعدها الدماء أنك PSS‏ اد 
قبل الفعل والرفعٌ فيها على لمواز ولا جوز ذلك ى ÅA‏ ولولا لاه لا يبت داً بعدها 
الاسماه ولیس جواژ الرفع غ الالف Jta‏ جواز البفع ۵ ضربث زیدا ومر 25.5 لات 
10 ليس غافنا حرف فو بالفعل Ul dol‏ اختير هذا على لجواز ولیکون معتى واحها | 
٠‏ "فهذا اقوى والذى Ad‏ مس حرون الاستفهام الال وعم ان حرون الاستفهام 
LS‏ يقم ان ag‏ بعدها الاسم اذا كان الفعل بعد الاسم لو قلت هل 995 قام Go‏ زیت 
ضربته لم yet‏ إلا ى الشعر فادا جاء فى الشعر نصبتّه الا الالف فانه جوز فيها الرفع 
root dois‏ اور at n ad‏ دو يليم 
aa, 15‏ ذلك الاسم ed‏ من Ja‏ نحنو صارب جاز ل الكلام ولا تجوز فيه النصب الا 4 
الشعر لو قلت هل زیڈ انا صارّه لكان Todas‏ فى الکلام لان ضاربا fe‏ وان كان فى معنى 
الفعل وتجوز النصب فى الشعر 


12b الله ضربكّه وازیندا مورت به‎ Saal هذا باب ما يُنتصب ۵ الالف تقول‎ rà 

os‏ اخاه وا اشتريت له توبا فف كل هذا قد اضمرتٌ بیس الالف والاسم فعلا 

20 هذا تفسيرة کا فعلت ذلك Les‏ نصبته فى هذه الاحرن فى غير الاستنهام وقال 

[5] 0032 o» 
éd, Eo وم‎ ENS او رياح‎ yin uli 


8 C, F, bo dans À .و .الله امکنای می فلا‎ C کته‎ 555. qui est aussi possible. 
۸. ۸ gi dp! ,تضمر الفعل‎ 15. B, C, F بان می حرون‎ 04243 sh. 
6. Après ,فیها‎ À ADI يعنى‎ - — Ce qui suit وأعل‎ ne se trouve que deas À. 
8. F, la dans À Uan. 18. B,b dans À quái .ما‎ 


ee‏ بم )عم 

9 الإعراب‎ De من سببه لم يكن‎ d على‎ Jet وقد‎ a ّدم‎ pla fa 
فى يد‎ eaa وجا اه ادا ار شاعرٌ فقدّم لم يكن الا‎ d ودلا نحو‎ ait 
4 يليه الاسم کا فعلوا ذلك‎ U اذا كان ليس‎ jut ood ليس غير لوکلن فى شعر لاذه‎ 
وا‎ hisa Lee ومضمرا‎ Vii ما موز فيه الفعل‎ Us مواضع ستراها اں شاء اانه‎ 
بعد الاسماء نها وکود ولا وڈ لو قلت فلا زیدا صربث ولولا زيه‎ IA يجوز ن‎ 5 : 
زيد! وهلا زيد! على اضمار الفعل ولا تذکره جاز‎ JE ولو قلت‎ s o وال‎ Ep ٠ 
ET فيه معنی التعضیض والامر نجاز فيه ما جاز ق ذلك‎ GY جاز ذلك‎ Lh 
لانها انما ونكت مت للافعال الا ان‎ hoe لقیث لم‎ Tous زید! اسب لم تشن او قد‎ 
ope y gré ذكرت لك مى‎ U a À تلك الاح‎ a 
فابتدءوا بعدها الاسماء والاصل‎ Let ااستفهام كذلك بُنيث للفعل الا انهم قد توسّعوا‎ 10 
وهل زی 4 الدار وكيف رید اچد‎ illia 59 Jó غيرٌ ذلك الا ری انهم يقولوى‎ 
ج ةنع‎ CL شمر لاہ‎ ۵ F Vie 8 یت وهل زیڈ يذهب‎ o قلت كيف‎ qe 
دم نص کا كنت فاعلا ذلك‎ ps شاع‎ Jaat على الاصل ان‎ sya الفعل والاسم‎ 
فعلوا هذا بالاستفهام‎ Lely بعدها الاسماء‎ lcd هذه احسن لانه‎ d وحوها وغو‎ SÉ 
لمیر عند السائل‎ dall غور واج وان بريد بد‎ d انه كلامرى‎ 15 
LES حرو‎ LES الاسم‎ po is الا ترى أن جوابه حزم فلهذا آختیر النصب وكرشوا‎ 
do وقد يُصير معنی حدیشها اليه‎ NÉ ullos ll ما بعدها ما بعد حرین‎ 
فكاذك‎ afa Sas G الاسم لهذا إلا اتك ادا قلت‎ endo واجبة كالجزاء فق َي تة‎ uà 
۵ حيث ما یک آنه فاما لالف فتقديمٌ الاسم فيها قبل الفعل جائ كا جاز ذلك‎ li 
هلا وذلك لانها حر الاستفهام الذى لا يزول عنه الى غيرة وليس للاستفهام ۵ الاصل‎ te 
| A التبا الا درى‎ yid وتخوص حیت‎ Jis dim الال ى مَنْ‎ dj Le us 
۲ ججح وس ل‎ 


$. B, C, t» dans A n'ont pas zas ... .اذا‎ ıs. D, C, F, H, L dans À زيدا رايس‎ Je. 
3. B, C, b dans ۸ لا يليه‎ Ut .ذا کان‎ qh. Après يعلى حرون الاستفهاه ۸ ,احسی‎ 
5. B, C, F يستقم أن‎ % (lo dans A). (ous la ligue: lo ليست هند‎ Bola). 

6. ۸ .ولا زيدا قلت‎ 18. Ap. eI, D, C, ۴, 11, lodans À الا ترى‎ 
9. À sens “انك ا بوالامر‎ c 


10, B, C, F, var. da ۸ .تقديم الاسم ۸ .19 كذلك لايليها الا‎ 
an الفعل‎ . so. B et C sans aia, 


اج كلهم indem‏ اه وم ji‏ ی و هرت ااه وهی انم 
امین حدق زب مررت به ومررت بالقوم حدق زید! مرت به حت تيرى جریا 
اواو p‏ وایست منزل Li G‏ اما تکون على الكلام اذى قبلها ولا LS‏ وتقول 
أت القومّ ححتى és ai Sus‏ ناما معناه A‏ قد رأيت us‏ الله مع الق U‏ | 
5 كان رایت القوم وعبن ds Ja a i,‏ وك ذلك aya‏ الم سق fo‏ نا اد وتقول 
هذا ضارب القوم حتی زيد! nya‏ اذا اردت معنى التنوين فهی كالواو ! ألا انك تجو 
بها اذا كانت pel A‏ ماعو كا di‏ قد 36 8 قولك هذا au doa‏ غدا 
IG,‏ النونّ وهو date‏ بمنزلته منصوب" منونا ما قبله ولو قلت هك القوم حآى 1345 
اهلکته اتير النصبٌُ cad‏ على الفعل کا بای ما تبله مرفوعا كان او منصوبا كا Jef‏ 
10 ذلك بعد ما بُنى على الفعل وغو جرور فان كنت اما هو S BAM quad‏ مورت 
ug‏ وانصِبٌ بعد C]‏ فيها زید! وان كان الال للنه ۵ معنی enad‏ مغعول فلا 5,5 
بعد عبد alil‏ اذا قلت عبت الله ضربته اذا کان بعدة وزيد! مررت به وقد يعسن 
٠‏ ی هذا كيه وهو عر ودلك قولك لقي fol‏ خی عبد الله aai‏ فانما جام 
بلقي توكيها بعد أن جمله AUS‏ كا تقول مررگ بزح ts‏ اله doa‏ به قال 
5 الشاعر وشو ابن مروان النصوی [كامل] ` 
Sy AES Ae EET NT‏ حتی ALT a LES‏ 
dag‏ جائز كا جازى الواو وت وذلك قولك لقیث (oi‏ حتى Sas‏ الله لقیئه جعلث 
میک الله متداً جعت Le a‏ عليه كا جازى الابتداء كاك قلت لقديتُ 
ol‏ حتی زد ملق سرحت الق حتی زین مسج هذا لا يكوى فيه الا Exp‏ 
0 لاك لم $SS‏ فعلا فادا کان ۵ ide pc aet‏ 
الرفع ' 


۰ هذا باب ما يختاز فيه النصبٌ وليس قبلّه متصوبٌ Gd‏ على الفعل وهو باب 
الاستفهام ودلك أن م تون Cg‏ یر بعدها 3i‏ الفعل ولا يكون الذی . 
Led‏ غيرة alid‏ او Biani‏ فتما لا يليه الفعل الا مظهرا oss, E or, Sá‏ فان 


10. Ap.AAUI, B,C, H, b dans À تنصب‎ W. 15. Aprés ,الخصری‎ À ابو مسي سمعته‎ JU 
۱۶. ۸ .می عیسی .بعد عبد الله صربته الى‎ 


m^ M ۱‏ )مم 
و ما رل ja‏ مل ما َل یه اس ام دالا لهم أ 
1945 ولو قال مررت بعرو وزیدا لكان عربهًا AG‏ هذا لاذه TA Ju‏ 
مفعول منصوب ومعناه اتب رها فتصمّل الاسم اذا كان العامل IN‏ إعلا وكان 


gom pm ur i‏ [بسیط] 
Jis i 5‏ بى M‏ لفویهم او مث أشرق مَنْظورٍ بي je‏ 
ومثله قول git‏ (رجز] 


كانه قال ويُسلكن غورا غائرا لان معنى GRAS‏ فيه يسلكن ولا موز ان ضور فعلا لا 
aat‏ الا مین جر لان حرف نلا pesti‏ وستری بیان ذلك ولو جاز ذلك لقلت زیت 
8 تريد SE‏ بريد ومثل هذا fp‏ عيناى قراءة d‏ فان قلت قد لقیث La‏ وما yis‏ | 
فقد مررث به ولقيث زيد! وادا عبد الله يضري کرو فالرفعٌ الا ۵ قول مس قال Rs‏ 
رای وزيد! مبرث به لان U‏ واذا QUOI Loge aii‏ وها من حرون الابتداء geri‏ 
الکلام الى الابتداء ال ای JASS‏ عليهها ما نوب ولا JA‏ بواحد منہما آچ ر صلی 
او کا تل بم والغاء الا ترى أنهم قرأوا ما ود هنام als, uas alu‏ لانها 
das ve‏ الكلام الى الابتداء الا ا يقح بعدّها Sas‏ حو V Ul‏ هرب وان قلت di‏ . 
زیا Les‏ اون یها log‏ ور دخاته او das‏ به رفعته à SI‏ قول من قال زیدا 
ادخلثه وزيد! دخلث به لان GL‏ ليس بفعل Ul‏ هو مشي به الا نری ذه لا GA‏ 
فيه فاعل ولا ور فيه الاسم وما هو منزلة الفعل كا أن gie‏ رجلا rey‏ رجلا 
منزلة Galo‏ عبد الله ولیس بفعل ولا JEU‏ وكذلك ما mt‏ عب الله وزید قاد 
m‏ رنه L‏ اجره يعنى احس ل هذه لواح Ju ej‏ فى له ویس كالفعل ولم 
يت nli Je‏ ود pat‏ ولا نقدیه وا ایو وا نله Vl‏ هومنزله d$‏ 
os‏ وک و جلا نتد SÉ‏ ل الفعل ولیسا بلعل ولا فاعل ويا ختار فيه النصبٌ 
لنصب الاول ويكون تمرف الذی بين BN‏ وآلاخر بمنزلة الواو والفاء e‏ قولك لقسمث 
.او ادغلی بة Je, . 16. À‏ 6 6 8 .3 


4. B ینقص العنی‎ (lo dens A); C .معلی‎ 81. A على امثلتهم ولا اضمارم‎ (lo: على‎ 
13. Cel H (اضما.ه .الا ای تخل‎ — ۸ et H ۵ Ue. 


چلگ عليه ما قبله وکلی الوجةٌ اذ كان یکون داك فيه فى البتداء واذا قلت مررث E‏ 
Quy‏ وکر dope‏ به نصمت وکلن الوجه لاتك بدأت بالفعل ولم تبتديٌ اسما تبنيه 
عليه ولكتك قلت Éd‏ ثم نيت عليه المفعول وان كان Ji Jed‏ اليه الا حون 
الاسانة كانه قال مورث زید! ولولا أنه كذلك ما كان وجۂ الكلام أزيدا ميرك ب 
لک f‏ مررث به d‏ ذلك Éd dg‏ بسدره فاص d‏ مومع نسب راما 
قد Ed‏ ومغله À Ais SE Ji‏ هید بن Ja ja E‏ ولكنك اتا dac‏ . 
الباء $ Eat id‏ موضعٌ نصب وللعنی معنی النصب وهذ! JA js‏ رجه الله . 135 
قلت عبد الله مررث به ge‏ الاسم بعکه جراد عد Rail Sg‏ لان مررث عب 
ali‏ جرید Eui sE‏ عبت الله وتقول هذا ضاربٌ عبک الله وزید؟ yé‏ به ان -جلته 
10 على المنصوب فان نهلنته على المبتد! وشو هذا ونعت فان all Guill‏ وانت ري ٠‏ 
معناها فهو تلك المنزلة وذلك قولك هذا سرب وج غدا ور eit‏ ولو انم 

كذلك لما قلت أزيث؟ انت ضاريّه وما زید! انا ضاربّه فهذ! اصو dope‏ برید {aline QJ‏ | 

منونما وغیر منون سواء کا انك ادا قلت مررت بزید فکانك قلت مررث 1945 وتقول | 

Lai تختار فيه‎ Ut الاستفهام‎ 4 Jus ادا رئمتختژ هذا کا‎ js وبدا‎ daga 

dps e‏ الرجل dad, ell Ga G5‏ فتقول ib Tag,‏ نله منزلة قولك edd‏ هرا 
وزيت! لقیته الا ترى أن Jac]‏ يقول Ent) Ge‏ فتقولٌ زبدا على كلامه Pants‏ هذا 

منزلة قولك رایث زيد! ots‏ فیّبری على الفعل كا جری الاجر بالواو على الاول . ومثل 

ذلك قولك ea‏ وید a‏ لا ولك هوا مورت به الانرى اه قال لا ولكس مر 

وی على ارايت فان قال من رایتہ ah ead‏ اه قلت زید ری إل قول من 1 

26 قال زید! aiu‏ ى المبتد! لان هذاكقولك أيهم منطلق e o‏ نتقول QU‏ وا قال 
اعبت اللو مررت به ام ny‏ قلت 1945 مررت به کا فعلت ذلك ۵ DI‏ فان قلت لا ۱ 

بل زيد! فائْصِبٌ ايضا کا تقول زید! ادا تال من اتهتٌ لان مررث به تفسیره لقیته 


1 el .كان الرجه ۸ .د‎ 90. B,C,H,L dans A الابتداء‎ $. — Ap ,فلان‎ 

وقال ابو سی Syot‏ اذا قلت geil‏ ضربتة ان ۸ .فكانك قلت B.C,b dans A JU al; H‏ .4 . 
یقول زيدا ضربته لاى الهاء منصربة وق ى العنی (lo dans A}‏ اذا جعلته عل الى B et C‏ .و 
Cette addition, dans B, C, H,‏ .مستلهم هنها yU.‏ جعلته على الابتداء to. B et C‏ 
وهذا كقولك اتهم puis on lit‏ : منطلق Bet F éd. suit‏ — .لو JU‏ 99 قرا ۸ .۱8 

. $9. À sans au, pes .منطلق الم‎ 


P pee‏ )هه 
ہیں الکلام de‏ 
EE‏ واما توله yo‏ 


uii‏ عله نکم Loo‏ كذ انیم Vo pz‏ رجهو على أنه يغشى 
EE‏ لال كانه قال اد طائفم ی هده شال دما له وتنا ولم 
Sy‏ لن جعلها واو عطف: اما ی وأو الابتداء Ub‏ ختار فيه النصبٌ لنصب GN‏ قوله 
ما لتیث زيدا ولكن هرا مرت به وما رأیث زبدا بل خالدا لقیث اباه تجريهء على 
قولك ضربت زید! وگرا لم AUI‏ يكون $751 انه alic d‏ ق الفعل بمنزلة هذا حيث 
لم lead‏ لان بل ولكن لا هلاي شتا eje rais‏ الال Las‏ کالوار Eb‏ 
والفاء دأجرها al‏ دما كان فيه النصبٌ الوجة ونيا جاز فيه الع 


.. على‎ piel مر‎ 2% e عليه الفعل‎ Gd فيه الاسم على اسم‎ JS هذا باب‎ r 
Jeu عليه‎ di اسم مب على الفعل ا ذلك فعلت جا ز فان لت على الاسم الذى‎ 
AU S كان منزلته اذا بنیگ عليه اللعل مبتد! جوز فيه ما جوز فيه اذا قلت‎ 
قبله وجاز فيع‎ Les على الفعل اختير فيه النصب ما اختير‎ (G3 على الذى‎ alé وان‎ 
BA على‎ QUOI إن جلت‎ aS لقیته وزید‎ Sft ما جازى الذى تبله ودلك قولك‎ 
لقیت اباه‎ Ou; ومثل ذلك قولك‎ DS Tous وان چات على الاخر قلت عرو لقيته‎ 
على أن الرفع‎ dad Ga EI مورث به ی جلته على الاب وان جلت على‎ fth 
ولاب‎ G والنصب جائز كلاها الك تقول زین لقيث اباه وكرا إن اردت اتك لقمت‎ 
ششت‎ yla رفعت ومثل ذلك زید لفيثه‎ LAS انك لقیت ابا رو ولم‎ at وان‎ 
BÉ فهذا‎ t ايضا زب ألقاه ور‎ os رنعک وان شک قلت زیک لته ود‎ 
على زید فهو رفع‎ le وتقول زین هی وزو مررث به أن‎ gina! à jt انك‎ 
مررت‎ y dia عليه وان لله على المنصوب قلت زین‎ give Juill لاذه مبتدا‎ 
وها هو هاهنا بمنزلة‎ losa عليه الفعل‎ Qu لان زيد! ليس‎ quail! به فالوجة‎ 
ضربقه وذکرت الفعول الذى جوز فيه النصب ۵ الابتداء نحملته على مثل ما‎ à التاء‎ 


5. B, C, H sans JJ! لنصب‎ (lo dans À). 81. Après عا كان مبعحاً 4 قولك ۸ ,عليه‎ E 


.وید هریته وکاللعل مبنيًا عليه (lo dans A).‏ فهو مرفرع so. Bet C‏ 


سیم( (o m‏ | 
يكن کم الاسم فهو تجرى منعوتا ری مررث Quy‏ ادا كان OT‏ وحده فصار الاج ' 


. عليه الفعل. ودلك‎ Gige يكون فى المبتد!‎ Le الفعل‎ Ja هذا باب ما فتار فيه‎ n 
| الله مررث به ولقیث قيسا وبكرا الحختٌ‎ Sua, زید! وكرا که ورأیث هرا‎ dd قولك‎ 
O59 RM النصبٌ هاهنا لان‎ Saxa Ul اباه ولفیث خالد! وزیدا اشتريث له ثوبا‎ 5 
 لعفلا على الفعل احسن عندهم اذ كان ی على‎ ES مائ على الفعل فكان بناه‎ 
الاجر على ما رى علمه الذى يليه تبله اد‎ Gel أ وليس قبله اس مبنی على الفعل‎ 
جواژه منه‎ GH كان لا يُنقض المعنى لو بنيئه على الفعل وهذا اول ان تحمل عليه ما‎ 
Aaly على وجو‎ DIOE اذا كانوا يقولون صَربون وصربث قومّك لانه يليه فكان آن يكونّ‎ 
xu اقرب فى‎ s على ما نی عليه‎ Uus من أن یکون‎ 721 Gnd اذا كان لا‎ 10 


2 - - و ل 2 موی مه ^v^‏ م“ م گر تج دی مر 2 3 
ومثل ذلك قوله عز وجل بدمخل من يشاء فى رجو والظللين اعد لهم عذاب اله | 


3, ) 


وقوله عب وجل ول Ios‏ ولاب pl‏ وروت GE‏ لک G5 36, S‏ له DÉS‏ 
ومثله tin‏ هکی Ciné‏ ق عَلَيْهِمْ AT‏ وهذا ۵ القران كثير ومثل ذلك کنث : 
اخاك وزید! كنت اخا له لان كنت اخاك عنزله فرب اخاك وتقول لسث اخاك 
lon 15‏ اعنثك عليه لانها Gas Joa‏ ۵ معناها َصَرنَ كان وتال الشاعر وهو len]‏ بي 
سبع الفراری IS‏ [منسح] 
eua lel $ da 2 zi‏ ولا ارد راس EN APER‏ 
والب اشا إن مررث بع ولحجى وى ات ولط 


و Dove‏ ون رد 


وقد Jos ISN‏ على مثل ما Jase‏ عليه ولیس قبله منصوبٌ وهو aye‏ وذلك قولك 
AV‏ لانك لمم S635‏ فعلا فاذا جاز ان يكون غ البتد! بهذه المنولة جاز أن یکون | 


3. 596 , Anthol. gramm. p. dev. s0. Bet C SAULI :اقرب مي‎ H .اول واقرب‎ 


4. B, C, H, lo dans À sans le ۱۳ exemple. 14. B, C, H UJ له‎ œuf ) dans A). 
5. À .5ه أ .اختير لم النصب‎ B, C, H Aya .وزیدا اعينك‎ 
6. C i$ ال کان قد چہوز ان‎ 17. F,H,O, lo dans ۸ , var. de C راس‎ dhai. 


8. B, C, F, H, طا‎ dans ۸ لو لم تبنم‎ ai. s12. عا‎ dans À .بهذة الصنة‎ 
3. | 


مو en P‏ | 
وقال الور ہی c‏ ومعناه من العرب aiiis‏ [متقارب] 
ی lé‏ وموم pedes L‏ 
peg‏ تساه فيه yb‏ فيه gt‏ بع العرب Fe» df je SE DA‏ 
fe‏ يريت ترى دید وتال [pb] - 2H‏ 
Ex s‏ کلهن لت ۵ دای لق MUT‏ 
دهذا ضعيف والوجة الاكثرٌ Uy quaii ÉAN‏ شتهوه بقولهم الذی daily‏ فلا 
حین لم فک الا s‏ هنذا احسس الى رأث مام ام و ولیس مشج 
ولا صفةٍ فکرھوا do‏ حينا كن منزلة لم واحد کا كرهوا de‏ اپ فقالوا 
[شهباب وهو d‏ الوسف jid‏ منه pl à‏ وهو على ذلك ضعيف ليس کنشنه بالهاء 
1e‏ لاذه ۵ مومع ما هو من الاسم وما EP‏ عليه وليس عنقطع ae‏ خبرا Line‏ عليه 
una eas‏ ما یکین مس ام الاسم وان لم يكن CAE‏ ولا منه 4 البناء وذلك 
5 هذا "LA jus‏ والناس رجلان سر اکرمته Jin‏ اهنته كانه JU‏ هذ! a‏ 
مسر وهذا dei Jen f des‏ دان aie‏ الهاء جاز وكان Ub ap‏ يكون 


خبرا. ويا جاء من الشعر 4 ذلك قول rie‏ [وافر ] 
Le ue, CR 15‏ بد a‏ وما fg‏ چ iE EX.‏ مستیام 
بريد الهاء وقال الضاعر op‏ بن bl fo‏ — 


فا آذری اوه كناو damni‏ مال Aa‏ 
بريد اسابوه ولا سبيلٌ ال النصب وان LS,‏ الهاء لانه وصف کا لم يكن Les dual‏ 
2078 ۳ 5 5 
اممت به الاسم يعنى الصلة فن ثم كان اقوى Le‏ يكون غ موضع المبنى على المبتدا 
aj 0‏ لا ax)‏ به تم uli pes‏ بالفعل الاسم ادا JS‏ سل آن الصفة PL‏ 
الاسم الا ترى ان قولف مررث بیج الأجر کقولك مررث بزدد وذلك نك لو احقمك 


الى ان تنعت فقلتٌ مور يزيد وانت تريت الاجر وهو لا ER‏ حتی تقول لاجر IE A‏ 


(06. C ossi الأكثر‎ . 13. A pe .وهذا رجل‎ — 8 et C فان‎ 
.و‎ Après بر‎ B et C ajoulent: Oda يعنى‎ gi اخرجت الهاء جاز‎ (lo dans A). 
الهاء‎ (lo dans A). — H و الهاء‎ 99. À sons .ال‎ ٠ 


ا o.‏ 
e‏ كود dd‏ والنصبُ على ما دکرث لك ده كاده قال ام كر (daa paa A‏ 
زیی غ هذا الباب وقد بفارقه و اشياء gere Bei‏ لن شاء اانه | 
ro‏ هذا باب ما ؟ ری Ut‏ يكون رف" هذا الجری وذلك قولك بم لمعه ألقاك دید 
اقل بم لا ألقك دید Jah‏ وم ipi‏ فيد a,‏ بوي لا سید دید e‏ قث 
5 فيه فصارث هذه الأحرف ترتفع بالابتداء كارتفاع alil dus‏ وصار Le‏ بعدها Lie‏ علیها 
كبناء Jai‏ على الاسم ال فكاتك قلت موم معة بار Gum (es‏ وسار الفعلٌ . 
4 مومع T3‏ واما سار هذا کهخ! حيس صارى ye‏ اسماز ey Py pol‏ من ان B‏ 
بکون Ub‏ كا ye e‏ اذا فلت يوم لمع مبارك فادا قلت بوم معة مشه شمئده ى 
موضع ue‏ حیث كان للم هو 9t‏ كان SA‏ هر 9 وید خل النصبٌ فيع 
10 كا دخل فى الاسم الال وتجوزق ذلك بوم لمع dui‏ فيه po‏ فيه كا جازی les‏ 
عبد الله ya‏ به كانه قال ألقاك يوم jud‏ دنه لانه ojo‏ ثم فشر فقال dai‏ 
p 28‏ شاء صب على الفعل نہ کا أكل فيه jui‏ الذى لامتعذَّى الى مفعول كل i‏ 


دلك عر جد ونصبّه Ja Gya DY‏ مه وكاته قال fya‏ لمعا ألقاك Sons‏ | 


يوم سعة صت وهو لجمعة fe‏ مثله ۵ تولك عبد الله سربشه إلا انه uf‏ شاء 


pis ظرنت‎ Ge ى عبد الله لاذه‎ alU. jaa نصّبّه باتھ ظيفٌ وان شاء 5 فيه‎ 15 C 


ظرن ولا جسن فى الكلام ان Ms‏ الفعل Gine‏ على الاسم وا دذکر علامة a‏ ال 


حتی gy‏ من لفظ ال ۵ الال ومن حال بناء الاسم عليه وله بغير SN‏ حتی 
EE‏ من أن يكو AK‏ فيه ولكنّه قد يحوزئ الشعر وهو ضعيف ف الكلام قال 


الشاعر وهو ابو التبم Ul JT‏ 
20 قد اسطت ام یار aM‏ عل کنب كله لم ei‏ 

فهذا هعید وهو منزلته à‏ غير الشعر لان النصب لا des Cad jo‏ به ترك 

إظهار A‏ وكانه قال al‏ غير مصنوع وقال آمرو القيس [متقارب] 
à 2 e 1‏ يفنا $e íi y da‏ عل 5 Sale e‏ 

S 1. À ياتيك‎ 55. 13. Ap- une C رفعته او لصبته‎ . 

ga.‏ تفر pais 17. At C‏ ,قنصبته وكانك قلت B,C, H‏ .وي 
(io dana A).‏ لا يكسر et ainsi de suite (lo dans A). 31. B, C, H zaa)‏ مشرد EAD‏ 


TS B, C, H ذلك‎ JS ط)‎ dens A). a3. B, C, H, 0 نسيت‎ dtl, ۰ 
3 


x (Pt ye 

على jus Jal‏ هذا افسيره كاك قلت Lag ya‏ سره ا اتهم لا el‏ هذا | 

jai‏ استغناء بتفسيرة ges lo (ey‏ على هذا dp Jio feti‏ إظهار الفعل 

| اهنا ترك الإظهارى للومع الذی نم rna‏ وستراه ان شاء الله a‏ 

بعشهم PÈRE SÉ GE‏ وانمدوا هذا البيت على وجه على النصب والرفع قال 

| بشر بن إلى حازم [متقارب‎ ms 
AA لا میم ميم بسن مس الام الق‎ 

ومثله قول دی [Joe] Kay‏ ` 

ادا آزن أن موی ہلال 256 فقام بقل بين je dz,‏ 


والنصب عون كثيوٌ ied gh‏ انه اذا اراد p Jayi‏ ال لد ان m dera DA‏ 


og Tau 19‏ ضربت ولا ول jet‏ ۵ مب ولا sd‏ به هذا لتنا Scene‏ وک 
هذا من كلامهم ومثل ذلك زيد! اعطیت وأعطيت زید! وزیی اعطیته لان اعطیث . 
Die‏ ضربت وقد م بين المفعول الذى هو منزلة الفاعل فى اول الكتاب فان قلت Nj‏ 
مررث به فهو من النصب X3‏ من ذلك ان call‏ قد Ee‏ من الفعل وأصيف 
Jai‏ اليه بالباء ولم Jogo‏ اليه الفعلٌ ۵ اللفظ فصار كقولك زد لقیث اخاة وان 

5 شت قلت زبد! مورث به ترید آن تفر له مضمّرا كانك قلت اذا ملت ذلك جعلث 
زید! على طريق مررث به ولكنه لا يُظهر هذا G‏ لما دکیث لك واذا قلت زيل لقیث . 
اخاه فهو كذلك وان GS‏ نصبت لاذه اذا وقع على شیم من سببه فكانه قد وقع به 
والدلیل على ذلك ان الرجل يقول LIST‏ زيدا بإهانتك اخاة واکرمته بإكرامك آخاه 
Vo,‏ لاصو ق کلامهم كثير يقول الرجل اما أعطيث زید! وما يريد لا زد اعطث 

20 فلانا وادا نصبت زید! ail‏ اخاه فکانه قال slal EA 125 En‏ وهذا Ji‏ ولا 
B‏ مجرى هذا على ما جرى عليه قولك رم زيدا Ul‏ وصلت الاثرةٌ الى té‏ 
والرنع ۵ هذا احسن واجود لان اقرب الى ذلك أن تقول مررت بزید ولقیت اخا گرد 
ومثل هذا فى البناء على الفعل وبناء الفعل عليه edil‏ وذلك قولهم edt‏ 55 باتبك 


G. Variante à ls marge de À بي‎ fé تمها‎ 11. Dens tout ce passage, C أعطيت‎ . 
J 15. B, C, ۲, H ط) تفسر به‎ dans A), — 
8. 8, 6, |1, 0 موسی بلالا‎ al اہ‎ (b dans A) B, C, H sans .ذلك‎ 


1 هه( P‏ )نوم 
Etats A‏ فان se‏ نا بجر NU‏ | 
| كاد ولو لم برد ذلك ونصب Sb‏ المعنى وقد يجوز Énya‏ وفمریای 19 لان بعشهم 
قد يقول متى رایت او قلت زید! منطلق والوجه متى رايت او قلت زب منطلق | 
ومثل ذلك ۵ oll‏ نی وضربثُ M‏ والوجۂ ان تقول ضربول وصربث dis‏ 
aa 5‏ على الاخر gb‏ قلت diga‏ وضربتٌ JE d‏ وهو قبي أن بعل اللفظ 
كالواحد كا تقول هو آحسن الفتيان واجله psh‏ یه de‏ ,363 مى هذا لاثه لا 
ai‏ من محر او él‏ مرفومٍ من الاسماء كاذك قلت اذا متت ری من 3( 
وضربت da‏ وترك ذلك اجود واحسر للتبیان الذى eg‏ بعده فأصمر i‏ 3 
وهذا ردی؛ ۵ القياس يُدخل عليه أن يقول dat‏ جک Les Spaa‏ يكون فى اللفظ : 
Pont T‏ ففولهم هو cal‏ الفتين وله لا يُقاس عليه الا تری انك لو قلت وانت Dep‏ 
لجماعة هذا فلام القوم aimes‏ لم تجسن 
۲۴ هذا باب ما يكون فيه الاسم Ua‏ على الفعل 133 أو SET‏ وما يكون فيه الفعلٌ 
مبنيًا على الاسم فاذا بنیت الاسم عليه قلت ضربث زيدا وشو SA‏ لاك تريت أن 
له ess‏ عليه الاسم كا كان SE‏ صرب زد هرا حيث كان زبد Gi‏ ما تشغل به 
` 15 الفعلٌ فكذلك هذ! اذا كان يقل فيه وان مت الاسمّ فهو عر جِيّد كا كان ذلك 
Ups‏ جيّد! وذلك قولك زبد؟ همربث والاهتمام والعناية هاهنا ى التقدیم والتاخیو . 
شوه مه Co‏ زی هرا jo‏ كرا زین واذا بنيتَ الفعل على الاسم لت 9-5 
ab ni‏ الهاء واما تريد بقولك مبنى علید الفعل أنه ۵ مومع منطلقٍ اذا قلت 
عبد الله منطلق فهوى موضع هذا الذى بُنى على ال ej‏ به فاما قلت عبت ۱ 
0 الله فنتهته ثم بنيتٌ عليه الفعل ورفعته بالابتداء ومثل ذلك idus‏ عز وجل s‏ مود ْ 
ut PIS‏ خسن ان c3‏ الفعل على الاسم حیت كان A‏ ى امش سَّعَلْتَه به 
ولولا ذلك لم حسْل لانك لم AaS‏ بشىء وان شت قلت زید؟ aya‏ وانما نصهه 


5. Dans À manque ce qui est entre les deux 11 ۸ sjoule : الذی الفعول‎ GA هذا اخر‎ 
, 0X5. — B .فتبعله على الاخر‎ Jau العنی هو‎ 4. 
1 8. B, C, H e واحسي‎ (lo dans A). 13. Sacy, Anthol. gramm, p. 1. 
9. B. C, Hl. فيه لى‎ Jasu (lo dans A).-- th. B,C, | عنه اللعل‎ Liin حي كان زيخ‎ . 


R, C, H Uus تمر‎ (b dana A). as. B, C, F, Hl تصبتم‎ Ul (l dana A). 


o e eee 


Heb] ^ ۱ 070 Djab وال‎ ٠ 
pM لوْنَ‎ SR p فعوئها جَرَى‎ dis fui ونت‎ 


NU | ous 


TETTE * e? T" 


VORNE N $‏ 
وا معنى ای قلت ضربك. وفمربول a‏ نصبت الا à‏ قول می قال adl‏ البراشيت او 
تحمله على البَّدّل فتجعله بدلا من pl‏ كانك قلت هرب وضربنی ذل بنوفانی 
وعلى هذا A‏ تقول سربث ipis‏ عبد al‏ شور ى ضربنى کا اسسرت فى صربول 
وای قلت aa d pris ufr‏ لاك Clas‏ الآخر Sya‏ فيه كاك قلت 
fya T‏ قیمك وضربتهم على التقديم والتأخير الا لی Jue‏ هاهنا البذل کا جعلته ۵ 
الرفع فان فعلت ذلك لم يكن بذ من ضربول لانك تور فيه لمع قال کر بن al‏ 


e 


یه [ طویل | 
ادا ی لم S‏ بود ano RS‏ فاشتاکت به عود JŠ‏ 

: لانه Son‏ ى آخر الکلام وقال المزار الاسجی Pl‏ 
15 55 على اللواد موی بدا ول لو بین ن لنا الشوالا 


وقد do‏ بها وترى ones‏ بها بدا 22 fot‏ 


Sa‏ به ابو نطاب عن شاعرة واذا قلت ضربول وضربتهم قومّك جعلتٌ قومّك بدلا 
من À‏ ان الفعل لا بذ له من فاعل والفاعل هاهنا ججاعة وسمیر ialo‏ الواو DURS,‏ 
. تقول ضربول وضرب قومّك اذا اعهت الاخر فلا ب 4 الاول مس ضمير الفاعل لان 
مد الفعل لا لو من فاعل فاتما قلت ضربث LES ay‏ فم عل فى الاول الهاء 
ولمم لان الفعل قد يكون بغير مفعول ولا يكون الفعل بغير Jal‏ واما Ses‏ . 
القيس [طويل] 


لوا ما اش $33 qué caca ne‏ اسب Gp Sod‏ ار 


11. À JU food .فيه‎ 15. À Jus. -- ۸ .سوالا‎ 


ION S | |‏ مه 5 | 
GN‏ لن الاول قد وتع الا اده ets e 4 ST‏ رفع ونصب واتماكان الذی يليه 
s dé‏ جوارة وأنه Y‏ ينفش Que‏ الصاطب قد عون أن الاو قد ونع برد کا | 
| كان خن بصدره وصدر زج وج الكلام حی ت کلي لاي ینقص معنى وکانت ‏ 
لاه اقرب اليه من الفعل y‏ بينهها ف لت deii‏ 4 النصب وها يقهى درك 
d‏ حعوهذا لعم الصاطب ب قوله y‏ وجل UE i $5. IY) Gros‏ | 
ود ی و و و ومثل ذلك dé,‏ 
من SES‏ ؤجاء ى الشعر من الاستغناء اشد من هذا وذلك قول قيس بن 


Ee‏ [ منسرح] 


تن & چندنا 3 & JUS 25» TT Jós t‏ 
10 وقال سان ot‏ [طویل ] 
فن يك أمْسَى بالمدينة Ho;‏ فاق ماو iles‏ 
وتال ابن اج طویل] 


رمان بأ ركنت منه Sas‏ برا ومن Jl‏ الطوی té‏ 
فوسع ۵ موضع لبر لفظاً الواحد لانه قد M‏ آن la‏ سيستدل به على ان 
ERE PM‏ اعرد زد ل كع Pt p PH‏ 
فى موسع ull‏ ومثله قول الفرزدق LM]‏ 
ان et.‏ ی ad‏ ما تى dh‏ فکان وکنث سیر m p‏ 
ترک ان یکون للاول خبر استغناه بالاخر ولعم الصاظب آن الاو قد دخل 4 ذلك 
0 ولولم ول DIO‏ على الاجر EAU‏ ضربث وضربون ea KS y days‏ صربت 
se |‏ وضريى dag‏ فاذا قلت ضريكى لم يكن rasa‏ للاول لانك لا تقول oiy‏ وانت a‏ 
uH‏ ججيعا ولو GN al‏ لقلت مررت ومر à‏ بزبد ونما تنم هذا eil‏ قد جعلوا 
yi‏ اولى اذ لم yat‏ معنى قال الشاعر وهو الفرزدق [طوبل] 
ولکن نشفتا لو oS ÉCRIS‏ بنو عبد مس مس GLS‏ وهايم 
.خبر حمي استفنی بالاخر ۴ C et‏ .18 كان 34 فى الاول وکانی البا2 Sets. C, F, H‏ 


.ولو لم Jae‏ الکلام B, C, H‏ .19 اقرب ال الاسم من الفعل ولا ینقض معلى سووا الم 
(var. dans À).‏ سبيل الى الاول || ,۴ ,8.0 ,20 .یعای oyd‏ وضربنى لانه À‏ اجود Ap.‏ .۱ 


sus‏ ۲۵ )چم 
وتال بعصهم | (طويل] 
وماكلٌ من ao d‏ انا عار 

45 مارن‎ à دهاء‎ pedo که دا ای‎ So ud بیع اه دز‎ ih EAN ij 
من التقديم والتاخير‎ gam! وكان هذا‎ JS عارن‎ Ji ححيث لم‎ able الوجه‎ 

لانهم قد يدون هذه الهاء فى کلامهم ول الشعر bei‏ ی 
ولا يكاد يكون فى شعر وسترى ذلك ا شاء الله 


m‏ هذا باب ما یل كَل الفعل ولم A‏ تجرى الفعل ولم تتمكن MŠE‏ وذلك قولك 
gati‏ عبک الله زعم Lai!‏ انه بمنزلة قولك Gul fg‏ هیک اللو dna eS,‏ | 
st‏ وهذا مثیل و ÂGE‏ ہہ ولا جوز Ru‏ عبد الله Els‏ ول LL‏ 
عن موضعه ولا تقول فيه ما شین è‏ ولا شيا ما یکون فى الافعال سوى هذ! وبناژه آب‌دا 
من J‏ و jd i‏ هذا لاتهم لم bo‏ أن ینز جعلوا له مثالا ها 
جمرى عليه ع هذا Le‏ ليس من Juil‏ اصولات وما وإن كان من ME‏ 85 


. ی JE V‏ علد اسما وا ںکاں مس ISE‏ وأجرى re» je ej‏ 


جعلهم ما وحدّها اسما قول العرب ال ا ان آسنع ای من الأمر أن أصئعٌ جل ما 
وحدها اسما منل ذلك Ugo BUS LE‏ ای e)‏ الغسل وتقول ماکان احسن زيدا 


ااا كو dli‏ موت À do‏ وضربنى وضصربت زیدا 
تحمل الاسم على الفعل الذى يليه فالعامل ۵ اللفظ Set‏ الفعلين Us‏ في dali‏ فقد 


ولا تهل Les‏ كا قالوا ما ۸ ,مضى J. ۸ able Li. 10. Ap.‏ 
اصع aid‏ وما آننی آددآها زعم ابو y‏ ای ۰ Biegi green p.‏ .7 
ها يقت تحار لين ھی سييوية d^ Mb‏ .عبد الله À‏ .8 


.وضو افعل قلیل جد! À‏ ,وافعل TP Ap.‏ 
قال ابو ue‏ وان ۸ ,الفسل Ap.‏ .15 
مکی جعلت احسيّ U Álo‏ ار Lie‏ وأصمرت 
بر فهذا اکشر واقسیس هذا قول الاخفش 

| .تقول اث 


قوله وای شی جعلت JU,‏ هذا کلام لاخفش 
ai B.‏ ما gel‏ ابردها ليس من کلام سيبوية 
C, F, Il ont également ces deux additions,‏ 
mais daus un onire quelque peu différent.‏ 


۱7. G یفعل ) یهل بفاعله‎ var.). 


| — m ye 

À واه‎ dux من‎ a 6 كالإضمارى إن ادا قلت‎ Qs هذا باب الإضمارى لیس‎ n 
Aaa na اله مثلم لو‎ Gud قو بعس العرب‎ astat à HAUT 
GE کر الدع ول تلهم ولکی همد من السار نژ ما وس‎ e 
oque] DSN SEE تال الماعر وهو‎ Nei di جود‎ 
| الکاکمن‎ gubldé Lan ۳ ^ 
| الماکین‎ go ولیس کل النوى‎ ee de ais شا‎ 
inci FU جر‎ 
فيه الفعل‎ JE الذی‎ dad GS الساکین على ليس وقد‎ Je ولا جوز ان‎ 
PR ناخد او تخد‎ GEL وهذا لا ٽس لوقلت کانث زیدا‎ $n Ji اللخ ر‎ 
بعربته [طوبل]‎ ipa بعض الشعراء لمهي سمعناه من‎ dpi ومثل ذلك‎ Les وكان‎ yt 10 


ELA بالذىكنث‎ D cus quus oun gs ادا مس‎ 


Soul‏ فيها وقال بعضهم كان انث خير من كاله قال إل انت fe‏ منه وشل كاد 


. فريق منهم تريغ كا‎ Oli وجاز هذا التفسير لان معناه کادث‎ Gia قلوبٌ فرق‎ dr 
.٠ اقلت ما كان الطِيبٌ الا المسك على امال ما كان الام الطيبٌ الا للسك لجاز هذا اذا‎ 
 ]طيسب[‎ ٠ كان معناه ما الطيبٌ الا للسگ وتال الشاعر وف و هشاع اخودی الَو‎ 16 
J A لوظَفِرْت بها وليس منها شفاء الداء‎ SIN المّفاء‎ a 
(ous ولا يجوز أن تقول ما‎ Soul لانه لا يكون فيه‎ Sul اهل‎ id ولا يجوز هذا فى ما غ‎ 
ولیس‎ d FRS لانه لا ُستقم كا لم يُستقم اں‎ ja عبد الله ضارا وما زیدا انا‎ 
قلت‎ DS Tagil حیت کش جله على اللغة‎ juil فان رفعت‎ . Te ما كل فيه‎ 
| oa eM E E | 
] [طویل‎ ۱ AU وتال مزاحم‎ 
وقالوا تعرفھا انار من نی وما کل من وا می انا عارف‎ 
E À ولم تعجد فى اسم‎ 8. «lag manque dans A. 


5. Manque dans B, F, H. — C .السواکمی‎ 13. B, C. F n'ont pas axe ... .کانه‎ | 
6. 6 J4 (b dans A), de méme ligue 7. 1%. B. C. ۴ n'on pas وجاز. . . وقال‎ (o daus A). 


سیم( n‏ )جم 
حالما و الباء کالما فى غير الباء مع فرب منه وقد eal‏ شرب ak‏ على ان re‏ 
هذا خر سب کرب وود فكيف ما بخ معناه وما جاء من الشعر d‏ الاجراء على ۱ 
لودع قول iid‏ اأسادی | [وافر] 
aus‏ إتنا go rh‏ فلسنا Jud,‏ ولا دیا 
5 ۰۰ أدبررهايى cg‏ علمکم وا توا بها ال usd‏ 
uy‏ الباء دخلث على شیء لولم تخل عليه لم تخل بللعنی ولم شاج اليها ولكان | 
Py T‏ یقولوی حساك هذا وتحسيك هذا فلا ji‏ المعلى وجری هذا ey‏ 
JE‏ ان تخل الباء ان کجسبك ۵ موسع ابتداه. ومثل ذلك قول لبيد [طوبل] 
فان À‏ تحت مس دون عَحْنان ,1328 ودون KA‏ لت فك jug n‏ 
we‏ ول اجه à‏ ولو قلت ما 5 على قومنا ولا Luis‏ كان النصبٌ ليس غيرٌ لانه لا موز 
di‏ على de‏ ترى انك لوقلت ود على عندنا لم يكن لاق JA iy uiua‏ اا 
ظرفا وتا LE Jen‏ انه ليس عندکم وقال LEE‏ بالود aff‏ لانه ليس من 
کلامهم Er AS)‏ ہں جعیل [طوبل] 
ال GITE aus S‏ عابر إذاما DS‏ من اليو او I$‏ 
Cr‏ , مم ros | i‏ 
LS‏ طوی من Lx od;‏ من ياس الیائیں او Kia‏ 
وتقول ما 05 كرو ولا شَّبِيهنا به وما رو کنالد ولا Cla‏ النصبٌ ۵ هذا جتيد 
لانك Ud‏ تريد ما هو qu jaa‏ ولا Ca‏ هذا معنى الكلام فان اردت أن تقول ولا 
يمنزلة من يُشبهه جررته مو قولك ما انت كزِيثيٍ ولا AU.‏ واذا قلت ما انت Ju)‏ 
20 ولا قرييًا منه فانه ليس ھاھنا معای بالباء لم يكن قبل ان جیء بها وانت اذا ذكرتٌ 


الكاف Je‏ ويكون قريبٌ هاهنا ان cuta‏ ظرفت وان لم Ju‏ قريبا ظرفا -جازفيه JE‏ 
على JUI‏ والنصب على الوضع ۱ 
Ja.‏ عندنا À‏ ,11 | خرب a. ۸ sans‏ 
.اا اردص .۸ .۵ A, B, H Xa.‏ .3 


5. Le "و‎ vers manque dans B et H (o dans A). 17. B, C, H كرو‎ à. 
7. B.C E, 11 فق یخیر الباء العنی‎ (lo dans A). 19. B,C, F,H فائها‎ )8, F,H aj) ولا شبية‎ 2455 
10. Bel C والیجه ر‎ (b daus A). | g 1519 (B, ۲۰ ۱! (به‎ amaS .اردت ولا‎ 


o 
ود جوز ن‎ SL لیس‎ Jo ipa Ba ها ولا‎ U کله قال ليس عرو‎ 
[Jogo] KS كا قال ذو‎ Jule جر وتحمله على الرڈ ویریت لاذه من‎ 
PEN اشرت رما تَسَلَّهَبْ أُعالمها مر سای‎ iis 
رها حمس‎ Pope ریس‎ dui وكانه قال ليس‎ EN iae كانه قال‎ 
ab és اش‎ ga di وجل‎ 3e فانت ومثل هذا قوله‎ ipa ویر‎ Jad كان من‎ 5 
LIE Quite 1 ويس فد اجره عند ويد ولا حون عَلَيْهِمْ وا‎ 
اج هاهنا‎ ES الواحد والآخر على المعنى دهذا مثله ى انه تلم به مذكوا م‎ 
LOS oae كانه قال ليس بآئيتك الأمورٌ وى ليس‎ dal d AT وهوى قوله ليس‎ 
فلت . ولا مستنکرا ان‎ CSS ان شتت‎ Gales كانه قال ليس معروفة خيلنا‎ 
ولا قاصر! عنك مأموزها على قولك ليس بك داعبا ولا گرو منطلقا او ولا منطلقا‎ NÄS 10 
4 وبيضاء‎ fedi وان شت نصبت‎ Rad La گرو‎ 
] ود کل بیدا قال الشاعر ابو دواد [متقاوب‎ OH مدع جز كاك لات كل‎ 
mpm كل تن رین تا‎ 


SERE PA SE EM Md do 
عبد الله قول‎ i ان تقول ما‎ oy كذلك جازى تفريقه‎ pal فكا جاز 8 بجع‎ 
. وكذلك ما مثل اخيك ولا ابيك يقولان داك‎ dis IG داك ولا اخيه‎ 


. ' Ss هذا باب ما تجریه على الموضع لا على الاسم الذى قبله وذلك قولك ليس‎ re 


بای ولا یلا وما زید باخيك ولا صاحيّك فالوجةٌ فيه لر لانك تريد ان شر 
٥‏ ہیں A‏ ولیس TS‏ وه عليه المعنى فان یکون اجره على اله اول ليكون 


1. 8 عصاحا ولا‎ Les, (lo dans A). 14. B,C,F,H لخکرك‎ JS تغنية‎ (lo dans A). 
b. B, C, F .وليست‎ | 16. À عا جاز‎ 
` 8. Dans À manque ce qui separe les deux .جد‎ Ap. dis B, C, F دیا جار $ هذا جاز‎ 
CUR e فى ذلك‎ (U dans A). 
9. B. C, Ten 18. B, C, H ye ط) ما‎ dans À ).— ۸ sant 


.الذي قبله كانك اظهرت aw 8, €, ۴ ۱۱ JS‏ 


| | سیم مم )ميب 

| الستغنيت عن اظهاره وام ينب لك أن تشیره ألا ترى انك لو قلت ERLI le‏ 
So‏ يكن كقولك ما زبد منطلقا ابوه لاك قد استغنیت عن الإظهار Duo‏ كان 
. هذا كذلك أجرى Gi pid‏ تیک على جماله den‏ كان هذا lena‏ فيه 


وقد جوز أن anais‏ قال الشاعر وهو سوادة بن عدی [خفيف] 
5 لا ای للت يشب SN‏ عیه vais‏ الموث ذا الى Kiih‏ 

فاعاد الإظهارٌ وال لد . ۱ ۱ (طویل] — 

٠‏ ادا الیش 66 لیخ Lens‏ سوقط من حر وقد كان ها 


[Jae] | 5 الوجمٌ وتال الفرزدق‎ Eh 
۱ مه $ معن ولا متس‎ $3 zin das لک ما ما 5*۶ معن‎ 5 
| TET 
ái له إنسمارا وا إظهارا فيه فهذا لا جوز لاناك لم تجعل له فيه سیب وتقول ما آبو‎ 
اها لم جز لانها ليست مس‎ Eoi RS انها دنك لو قلت ما ابو‎ ela ولا‎ als 
(متقارب]‎ DEAN 35591 تلت ما فيه لا غ زينبٌ ومثل ذلك قول الشاعر وهو‎ Lely سببء‎ 


oo ,‏ علیک فان الأمورٌ EA‏ ای 
۴ ود die‏ ماموم 
قوم علوا Syal‏ لطنهی والنهی هو الاموز 259 من الامور وهو بعضها فاجراه وانشه 


کا قال جریر [وأفر] 
ETE HATTEN‏ مد أبن المنيم 
0 ومثل ذلك قول الضاعر النابغة معدی | طويل] 
uio‏ رون لنا أن Las‏ عصاحا ولا مشک آن ia‏ 
۔فترقع C ot H‏ ترفع Ap. Ust, B et F‏ .دا ga (b dans A).‏ أظهارة B, C, H‏ .3 


هاجراة عليه ۴ F,H sans xol;‏ ) ,8 .۱7 .وابو كرو وابوة ۸ ,10 


وھ ۲۳ — 
Yt‏ لا یکاد SÄ‏ کا لن لات حین QU‏ لا يكاد CGR‏ ورب میء هکذا وهذا كقول 
بعصهم هذه Kg‏ جديدةٌ ى Fg‏ وتقول ما عبد الله خارجا ولا 525 Lais‏ ۱ 
nai‏ على ألا تهرك الاسم jA‏ ی Le‏ ولکس LS‏ تَجْتّدنه کا تقول ما كان Sus‏ الله 
منطلقا ود زی اهب اذا لم تجعله على کان eh n,‏ داعب Of‏ وكذلك لیس | 
6 وان شت جعلتها لا التى یکون فیها الاشتراك فتنصب کا تقول ۵ کانسا كان زد . 
ذاهبا ولا رو منطلقا وذلك قولّك لیس زید داعبا ولا أخوك منطلقا وكذلك ما زید 
٠‏ داعبا ولا معن خارجا ولیس قولهم لا یکون ی ما ألا الرنغ بشىء لانهم يحتجون باتك ` 
لا تستنطيعٌ ای تقول ولا لیس ولا ما انت تقول ليس زیخ ولا اخوه اهب وما رو ولا 
خالد aS Aio gilaa‏ مع الاول ۵ ليس وى ما فا جوز فیھا الوجهان كا يجوزى كان ' 
eg te‏ على الول او ابندأت galt‏ انك تی شيا غیر gS‏ $ حال حدیژك | 
كن AGE a tos‏ لان اللعنى Go‏ على ما مضى وعلى ما هو الآن ولیس .7 
أن aur‏ به الال كا Éa‏ ۵ كان jaa,‏ ذلك قولك ان زید! ظریف 57 وگو a‏ 0( 
Sd ۵‏ واحد وما ترید من الإچال مختلف ۵ كان ولیس وما وتقول ما EU 3y‏ 
ولا عاقلا ابوه af‏ كاذه للاول Hy‏ كريم لانه uide‏ به اذا قلت ابو a£‏ عليه 
۵ کا ge‏ عليه الكريم اتك لو قلت ما A‏ عاقلا a‏ نصبتٌ وكا کادتا وتقول ما 
زی Gals‏ ولا عاتل و لك لو قلت ما a‏ عاتلا مرو لم يكن LOS‏ لالہ لیس من 
سبیه فترفځه على الابتداء والقطع من الال كاتك قلت وما عاتل 358 ولو جعلّه مس 
سببه لكان فيه له Seo!‏ کالهاء po‏ 
ککرت ما ثم قدمت بر لم يكن الا رفعا وان شنت قلت ما زید ذاهبنا ولاكريمٌ 
خرو لى اتح ap‏ تجعله على ما کا نعلت الك حيى بدت بام ولک لیس 
وكان jet‏ فيهها النصبٌ وان قذمت بر لانك لو ذكرتهها كان La je‏ مقدما | 
ae‏ مورا ودلك قولك ما كان زیخ اهبا ولا LES‏ 238 وتقول ما زب ذاهبا ولا | 
gei‏ زبد الرفغ 552-1 وان كنت تريد الاو لانك لو قلت ما 35 منطلقا زید لم 
يكن Sus.‏ الكلام وکان هاهنا ضعيغا ولم يكن كقولك ما 345 منطلقا هو لاك قد 


۱ . 
(b dans A).‏ لظريف 1s. B, C, I‏ ليس عبت الله ذاهبا ولا C‏ ,كا تقول Ap.‏ .3 
ولم یکی ملتب‌سا Après 2d, B et C‏ .9۱ زید منطلق وان جعلتها لا التى فى العطق : 


20 22D ط) بای و یرال 73 نصبى كا‎ dans A). 


e .فى‎ 23. B, C, || قلت كان زید‎ (b dans A). 


ee m Jee 
دیشتهونها بیش اد كان معناها كعناها كا شتهوا بها لات ۵ بعض المواضع وذلك مع‎ 
لاذه مفعو به‎ sell quais مع للیں 5 تضمر نیها مرفوعا‎ À حا لا کی لات‎ qa 
ولم يُستهليها الا مضمّرا فيها لانها ليست کلیس ۵ العاطبة والإخبار‎ USE ولم مک‎ 
عن غائب تقول لست ولست ولیسوا وعبد الله لیس داعبا فيبئى على البتد! ويُضْمَرٍ فيه‎ 
pom منطیقمن‎ iy منطلقا ولا قومك‎ SY لا یکون فيه ذاك ولا تقول عبد الله‎ 1 " 
الاستثناء اذا قلت اتول لیس زی ا‎ d و أنه لا یکون الا مضمّرا فيه ليس ولا یکون‎ ES 
ولا يكون بش وزقوا ان بعضهم يقول وات جين ماين وى قليلة کا قال بعضهم ۵ قول‎ 
سعد بن مالك القيسى [كامل]‎ 

o^‏ كر عن پمرایها فانا gn OA‏ لا براح 

0 جعلها منالة ليس فهى عنزلة لات ى هذا الوجه ولا يجاوز بها هذا الموضعٌ رفعت او 
نصبتٌ ولا GLÉ‏ ۵ الكلام كتمكن ليس واعا ی مع حیں کا ان GSÍ‏ اما يُنْصَبٌ بها مع 


IA‏ التاء لا جر ى القسم ولا ی غير الا ۵ الله اذا قلت تافلم نی ومثل 


ذلك قوله عز وجل ما ذا برا ى لغة اهل الجاز وینو e£‏ بإفعونها الا مس عرف 
كيف ی ۵ Lt‏ فاذا قلت Ú‏ منطلق Sus‏ الله او ما مییء مَنْ cal‏ رفعت ولا 
15 جوز أن يكون Gods‏ مثله مورا كا انه لا جوز ان تقول ان اخوك عبد الله على 
حت قولك إن عبد الله اخوك لانها ليست بفعل ni. Lely‏ منزلته فکا لا تتصوّف 
Gi‏ كالفعل كذلك لم 59€ فيها JS‏ ما یکون ۵ الفعل ولم $35 تیه فكذلك ما وتقول ما 
au;‏ الا منطلق تستوى فيه اللغتان ومتله قوله 3e‏ وجل ما ام Ct, SES‏ لم تقو 
ما حيث نقهنتٌ معنى لیس كالم تلو حين قدّمت pull‏ فعنى ليس SA‏ کا ان معنى 
8 كان JG I‏ واحدة lagia‏ يعنى كان ولیس اذا Mie‏ فهذ! معناها فان قلت ما 
كان أدخلتٌ علیھا ما did‏ ون قلت ليس u$‏ الا داهبا ادخلت ما وچب کا أدخلتٌ 


ماني دم توما ى lé‏ للعنی كا لم و ندیم vl‏ وزگوا ان بعضهم قال وهو ' 


الفرزدق , ۰ [بسيط| 
ac‏ قد dul‏ اله هم edid‏ ونا على قر 
P Sant ons — 17. B, C, F, H gozi 4 (b dans A).‏ 
.ما spud ont ane 18. À sans‏ ,6 
.معناة aya et‏ ,فكل واحد لا (lo dans A). 19. B, C,‏ مي B, C, H, 0 à‏ .8 
.ما تنقى به 11 fie Les‏ بم (lo daus A} 30. Bet C‏ مي دری C‏ ك B‏ .13 


16. B, H ما جموز‎ (var. de C etlo dans A). 9۱۰ ) )ما لتنقش‎ comme var.) 


| — NER 
الوم‎ à aua Ber مث ی الى ونا لماک مقف الي‎ 
وماکان مثلّك احدا‎ GALI انساق على حاله إلا آن تقول ما كان زیڈ احدا ای من‎ 
التقدمم‎ Ia ملك‎ 555 Us زید احد!‎ Gy على وجه تصغيرة فتصيركاتك قلت ما‎ 
وحسنت النكرة هاهنا‎ JAAN والتأخير غ هذا منزلته ى المعرفة وما دکرث لك من‎ 
المعرفتان‎ GG موضع الانکر وها منکایشان كا‎ à al لم تجعل‎ a ة فى هذا الباب‎ 
من عى بذلك كعرفتك‎ y ما حكر لك وقد‎ pe الى‎ plis قد‎ cola! ولان‎ 
فيها خيرٌ‎ dant فيها ولیس‎ lita منك وما كان احد‎ Taie وتقول ما كان فيها احد‎ 
۱ الصفة على‎ Cage على قولك فيها یتدم‎ ala ولم‎ ce منك اذا جعلت فيها‎ 
خیرا‎ Son! تقول ما كان فيها‎ das GG الاسم ان جعائه على قولك فيها زب‎ 
الذی تلف‎ SET UG منك وما كان احد خيرا منك فيها إلا انك اذا اردت الإلغاء‎ ۵ 
واذا اردت أن يكون مستئرًا تكتلى به فکھا تمه كان سي لان اذا‎ uad كان‎ 
کا يها نها‎ iz وادا آهیت‎ Gt کا نِّم أطي‎ aola gs كان عاملا ى‎ 
يكون ظرفا او يكون اسما ل العناية‎ Les ليسا هلان شيا والتقديمُ هاهنا والتأخير‎ 
وس‎ r برب سدسم‎ anti 


| غير Jy Ju‏ الشاعر | ud‏ 
رین 5 مرب Lite‏ ما جام فيهن Lie. Jed‏ | 


e^ و‎ 


LES Légs الليل‎ Les نقد‎ 


"E‏ هذا باب ما FE Gi‏ نش ۵ بعض الواسع بلغة اهل الجازثم سیر الى اسده 
ودلك مرت ما تقول ما عبد الله اخاك وما زبد منطلقا واما بنو es odi‏ تجری . 
Jis Ui‏ وهو القیاس لان ليس بفعل کلیس ولا بکون فيه إضمارٌ Ut‏ اصل الجماز 


_ ٩۰ C ag فانه‎ avec یکون‎ comme var. 10. B, C, H الذى تلفیه‎ . 


a. ۸ et 8 .وما مثلك احدا‎ . ۱۱. B,C, 11 به‎ Se ..مستقرا‎ 
8. A Upan” ولم‎ et داي _جعلتها‎ (A douve 12. À كان عاملا‎ md, 
e texte que nous avons adoplé d'après B et (; +3. Ap. .وهل‎ B, C, 11 ولا 459,182 هىء‎ .- D, 


,فیها انممار || ۱۰۰۷ :بفعل ولیس ما كليس comu variante de #1 LA‏ 


—Á- ۰ m 
كلامة اجايعي‎ à لانه يقول‎ dala! جت اهل‎ adul ie به می المرب‎ ing معنا‎ 
— PE 
و‎ ob ور‎ 


على ما يكون عليه ۵ سعة الکلام aite‏ ۵ عذا يا it lio‏ لاى اکر ما 7284 
الو اي وو — 


és 5‏ لایلقیلکم ۵ س هر 
وستری هذا Ukra‏ ى مواضعه أن شاء الله MEC ol‏ 
ما is‏ التاء فيه Di‏ ان شاه الله من هذا yi‏ لکنرده ۵ كلامهم وسيبين فى باب 
فان قلت من صب عبد a‏ اوهذا عمد LAS‏ لم جز الا هذا لانه ليس منها ولا 
بها ولا جوز أن LAS‏ بها وانت تربد العبک 


COM ون‎ Iis Sat هذا باب یر فيه عن 100 بنكرة وذلك قولك ما كان‎ ۰ te 
عليه راما حشن الاخباز فاهنا عن النكرة حيث‎ Le de خیرا منك وما كان‎ 
الى ل‎ gd مثل حاله یه فور لان الاب قد‎ A اردت ای تن أن یکو‎ 
كان جل ولو‎ ad فليس فى هذا نیو‎ ala Je, تشه منل هذا اد قلت كان‎ 
34 ال ای ششيفته ان داك‎ ga قلت كلى رجل می آل داي امتح لاد قد‎ 

a ۶‏ يده ولوقت كلى رل ى قوم در لم ud‏ له ستنگر ای کل 

ى الدنیا فارس وأن ife‏ مس قوم بعل و الحو بسن وم ولا ۱۳ ان 
تسعه موضعٌ واجب لو قلت كان احد من آل فلان لم يمر لانه اما وقع ۵ كلامهم 
Us Ci‏ يقول Je‏ أدان رجل يريد واجدا ی العدد لا geil‏ فتقول ما اناك رجل 
ای اتاك اکثر من ذلك ثم بقل انان رجل BTS‏ فقول ما اناك Jat‏ ای امرأة 

6 اناد ويقول اتان اليو Je‏ ای ۵ وه adl‏ فتقول ما اناك رجل ای اناك الشعفاء 
فاذا قال ما اناك احد صار Ula Gis‏ لهذ! کلم ناما جراد ى الكلام هذا ولو قلت ما 
كان vie‏ احد! او ما كان زیڈ احدا كنت ناقھتا لانه قد DS‏ انه لا يكون زیت ولا - 


3. 43 .على ماكان یکین‎ 13. B et C هذا‎ aha ط) أن‎ dans A). — 
.و‎ 8, C, الفلام‎ uy. C age الکلام ھیء تعجم كان‎ $ ol 
10. C, H jae; B,C, H iJ. — B.C, 15. B, C, HU قوم‎ 3, et Jta ا)‎ dans À). 


H وما كان احد خيرا‎ te. .بو‎ B ۰4 C كان ناتضا‎ (b dans A). 


— M Yea 
aere S iid Ua على جاء فا ت كادت‎ lal ولك‎ ai 
جاء نله كان 4 هذ! لمرن محده‎ . Dyra leh أوقع م من على مونث‎ SL A كانث‎ 
ویر انیم ولا يقال‎ EÀ کل ۵ تلم عسي‎ ya کا جعلوا کی‎ SU ده منزل‎ 
كانها منوّنة ۵ تولهم لد 1534 مس كلامهم‎ BI مع‎ GX سیت اخانا وكا جعلوا‎ 
ان تجعلوا الشىء ۵ موضع على غير حال ى ساثر الکلام وستری مثل ذلك لن شاء الله‎ 5 
كنيو كا بقول من كانت اك ولم يقولوا ما‎ dila, ومن بقول من العرب ما جاءث‎ 
FA هالزموة الا كا اتقو على‎ ÉEN iyi کا ن امك لانه‎ Ge جاء حاجتّك كا‎ 
يقول ما جاءث حاجتك فرفع ومثل قولهم ما‎ ÉS المین وزعم يونس انه سمع‎ d للم‎ 
إل أن‎ RE كبن‎ À مس ال‎ itg جاءث حاجمّك اد صارث تفع على موت‎ 
Lely ورما قالوا ۵ بعض الكلام ذهبت بعض أصابعه‎ BEN تلتقطه بعش‎ yj 10 
موه هومنه ولولم یکی منه لم هل لو قال دعبت‎ D M نت البعش لاند‎ 
وها جاء مثلّه 4 الشعر قول الشاعر الاعشی [طویل]‎ (met عبد امك لم‎ 


5 2 


2 LEE کا‎ Ax XS بالقول الذى قد‎ 5i 


لان صر القناة مس cage‏ ومثله قول جریر | [وافر] 
" ادا بعش CREER Ee‏ الينام SG‏ آن اليم 

ان بعش اهنا ينون ومثله قول -جرير ايضا "EE‏ [كامل] . 
نا أن حبر UR‏ سور ta gels suot‏ 

T RM Er ومثله قول دی‎ 

من آعترّث رماع سهت ٠‏ أعلمها مر الرباع القوسم O‏ 
20 وقال [z=] E | 3 gi‏ 
Juin LL‏ أشرعث ۵ ead‏ 


t. 8.6.8 صلى ما‎ eit Ja a 10. ۸ کلامهم‎ 4 1JU. 
كانت ماجة‎ era. : T3 A الصدر مى‎ GJ, mais donne, d'après 
9. B, CH 552 .وها‎ — He n'ont pas ss. رطا‎ laleçon منت‎ VI صدر‎ qu'ont B et C. 

.بال قشم 0 .۱7 .مع od‏ كانها Die‏ مع Bad‏ منوت ۸ ٩.‏ 


LE 


es‏ ^ )وه 
متطلقا وكان انسانٌ حلما كنت تلبش لانه لا يُستنكر لن یکون ۵ الدنیا إنسان 
To Ke‏ فکرھوا أن ;353 جا فيه اللبس وجعلوا المعرفة خبرا لما یکون فيه هذ! الليس 
وقد جوز ى الشعر ول سب من الكلام pale‏ على ذلك أنه Hy Jia‏ موب واد 33 | 
tud‏ ذکرک Tog,‏ وجعلته خيرا انه gun‏ الصفة على ضعب من الكلام وذلك 


5 قول الشاعر وهو ابو قيس بي الأسلت a‏ [وافر] . . 
AM TE‏ حسان fiit gea de‏ نون 2 
وقال حسان ہی ابت | | ]55[ 
وقال خداص بن din | p‏ 
EU w i‏ 5 : 
quis dia 5‏ بعد Sc‏ كلى اك ام جاز 
تال الفرزدق [طویل] 


asia‏ كان at ol‏ اذ ما ed‏ من الق أم مسار 
نهذا نهذا انشاد بعسهم واكثرهم ینب بُ ui CHEN‏ ار على قطع وابتداء Ut 15h‏ 

ga‏ فانت La ul‏ ما Yl aae.‏ رفعته دصبت aua ESI‏ ذلك ۵ هرب 
- 15 وذلك قولك کان اخوك زید! وکان زید صاحبّك وکان هذا زبد! وكان dU ME CU‏ 
وتقول من كان أخاك وس كان اخوك كا تقول G^‏ رب اخاك ادا جعلت مل الفاعل 
oy u^‏ ب ابوك اذا جعلت الاب الفاعل وكذلك eel‏ كان اخاك pet‏ كان اخوك 
وتقول ما كان da‏ الا زب كقولك ما سرب اخاك الا )39 ومثل ذلك قول عز وجل 
ان Us Ji dd eee‏ كان M CES esi ose‏ وتال الشاعر [Jg]‏ 


20 وقد AND‏ ما كان uS is‏ الا SE‏ مسر یقودها 


- ولن A‏ مت رفعت الال کا تقول ما ضرب اخوك الا g‏ وقد قراً بعض القزاء ما ذكرنا 
apy‏ ومثل قولهمزمس كان اخاك dos‏ العرب ما -جاءتٌ حاجّك کانّه قال ما صارت ik‏ 


3. À ل الشعر فى ضعف‎ 16. Ag وقول من كان ابوك كا تقول‎ 
8. B, CH DAS .كان‎ 17. ۸۰ Bet 6 كان اخوك‎ esi. 
14. B, C, H جعلته‎ Uil. 18. Bet C تقول‎ UC زیڈ‎ (var. dans A). 


pn Jet- 
& ای‎ y49 عبد الله وقد كان‎ ge الفاعل چیھ تقول قد كان عبد الله ای قد‎ . ۱ 
العين وکا تقول دہ‎ ÁS تريد‎ Óg لام وقد دام فلا ای كت کا تقول رایت‎ 
يمنزلة قو اك ی‎ iz» منزلة كان‎ Bye وأمسسى‎ atl ترید وجدان الضالة وكا یکون‎ 
. لم‎ RÀ ومن‎ rer مويسعا‎ Bai ونامُوا واما ليس فاده لا یکون فیها ذلك لانها‎ 
[Jule] العایّذی‎ ues جاه على 455 قول الشاعر وهو‎ Lo الفعل الاخر‎ oras yas 5 
UPS شَيْبِانَ ناقتى ادا كان بر دو‎ qi JAS دی لبی‎ 
7 كرو بن شين اطويل]‎ EN ای اذا وقع وقال‎ 
LEES اذا كان بو ذا کوب‎ tni ay S ھل‎ d بنی‎ | 
Ks وبع ما‎ Vcl بعض العرب يقول‎ dee [oi ما يعنى وهو‎ al pad se 
E ومعرفة‎ bó أنه اذا كان ى هذا الاب‎ pal دو كواكب اشنا‎ fps كانه قال اذا ونع‎ te 
وليس بمنزلة قولك‎ A Sa اكلام اما‎ us به كان المعرفةٌ اانه‎ Jil فالذى‎ 
| الابتداء اذا قلست‎ d میت نها وھا ف كان منزلتهها‎ Lo هسب وجل زیا‎ 
وكاى‎ Ces وذلك تولف کاں زیڈ‎ si ثم تذكر‎ Gil الله منطلق تبت دی‎ us 
حلما زید لا عليك اقدّمتٌ ام ارت الا أنه على ما وصفت لك ى قولك ضيب زید!‎ 
عندك ناما‎ ilta هو معرون عنده‎ Le عب الله فادا قلت كان زبد فقد ابتدأتٌ‎ 5 
1 تلت كان حتفا تما‎ Ub esa موه ملل ما‎ Su قلت جلها‎ sul Jis 
الصفة فهو میدو؟ به الفعل وان كان موا ى اللشفا فان‎ asl a T 
| pU عن‎ Coat zs C بنكرة ولا بستنم‎ Dos فقد‎ Jess قلت كان حلم او‎ 
| منزلتك وشو المعرفة فکرھوا أن ربوا باب لبس‎ PLAT ب‎ if وليس هذا بالذى‎ 
زین‎ dé أسفيها‎ Jj giu الطویل منطلقا ادا فت التبا‎ yj وقد تقول كان‎ ٩ 
nnd لك ای‎ oo ام حلها ورلا كان زی ام سب تجعلها لزيد لانہ اما‎ 
| عن خبر من هو معرون عندك فا معروتٌ‎ saa عنده کا‎ Goyan مس هو‎ pain 
: ما یکوں فيه اللبش وهو النكرة آلا تری انك لو قلت كان رجل‎ load هو المبدوة به ولا‎ 


" .و‎ B et C انا وجكته‎ (var. dans A). 11. 6 Ják .فالذی‎ — A de .المعرفة وشو‎ 
^. C après ذلك‎ ajonte : Lg) ولا يقتصر‎ 17. À تعوّف‎ gl. 
.على الفاعل‎ 18. ۸, H lg gl. 


tu. B. C, !! وقع $ هذا‎ (b dans A). +۱. A بحلها ارجلا‎ 


L4 


CMM Me 


ليه jt‏ الفا صمو عبد الله ود ما جاز jd da d‏ ای تقول روگ وخ 


اباك وضرب 195 QUII‏ لا ترد بالاب ولا بالقائم الصغة ولا San‏ فالس الاول المفعول 
dp ۵‏ قد Je‏ بین وبين الفعل أن یکون فيه منزلته كا Jel f.‏ بینه وبین 
Jal‏ ى ذهب أن يكون ab‏ وكا od‏ الاسماء اجرب ما بعدها ویس 34 
5 فى قولك ل مثله RES‏ ول ملوه لا وكذلك وم دارست وکا نع Go‏ 4 
عشرين أن یکون ما بعدها Ga‏ اذا قلت له عشرون درا Lisle Saut jio‏ نها 
یکون حالا JIS‏ لی مثلّه Les‏ بعده الا ترى انه لا يكون الآ ECS‏ کا ان هذا لا يكون 


ل E EEG‏ لانه لا ' 


t‏ ول کل غير الفعل ولم يكن سک a‏ ی 
الازمنة والصادر وود 


iv‏ هذا باب الفعل الذی يُتعدى لم الفاعل الى لم المفعول ds‏ الفاعل والمفعول 


| فيه لشیم واحد فن SS e$‏ على جدته ولم N‏ مع الال ولا جوز فيه الاقتصارٌ 
على الفاعل كا لم جز ی ظننث الاقتصارٌ على المفعول الاول لان حالك ‏ الاحتياج الى 


15 لاخر هاهنا LÉ‏ ۵ الاحتياج اليه ت مسنبیتن لك أن شاء الله وذلك قولك كان , . 


ويكون وصار وما دام ولیس وما کان اوه من الفعل ما لا يُستغيى عن لر 
تقول كان عبد لاله اخاك فاا C MSIE Éa)‏ وادخلت كان لمعل 
ذلك Les‏ مهی وكرت الاول كا دکرت للفغول الاول فى ظننث وان شتت قلت كان 


اخاك us‏ الله cadia‏ واخرت کا نعلک ذلك ى ضيب لاده فعل مثله Jus,‏ النقديم | 


0 والتأخير فيه کاله ى epa‏ الآ أن لسم الفاعل والفعول فيه لشیء واحد وتقول AE‏ 


ot‏ داعم ل اليو ا 
Jus eem‏ الشاعر ابو اللسود t‏ [ طویل ] 


بان لا نها او تكن فاته i a Li‏ بلنانها 
فهو كاش GS‏ کا كان Eyl‏ ومضروبٌ وقد یکون لكان موضع امَو paaki‏ على 


.وما دام وما زال ولیس ۸ .16 .المفعول sans‏ ۸ .و 
Plays (lo dans A).‏ وتقول اذا ]8,6,1 .1ھ .ذلك ان H‏ — .قولك ni‏ لك sans‏ ۸ .5: 


تیه( 1 )وم 
سروت Sea yall Hal‏ اک میا EE‏ 
Jal Jab‏ الذى لا تعدا فعله الى مفعول يُتعدى اليه JA‏ المفعول الذی لا 
oa sand‏ واعم ان ail!‏ الذى لم Sí‏ اليه ja‏ فاعل غ التعدی والاقتصار 
منزلته اذا تعدی الي Jab‏ الفاعل لان معناه متعديا اليه فعل الفاعل وغيرٌ متعت 
5 اليه d‏ واه الا ترى اذك تقول e dopo‏ فلا جاوز هخا ftt‏ وقول سرب 
زی فلا یاه فعله لان المعنى واحگ وتقول sd‏ زید! قتا يجاوز ال مورا 
وتقو ل aS‏ زد توا فلا ie‏ الثوب لان الال بمنزلة المنصوب لان المعنى Ah‏ وان 
— كان لفظه لغظ الفاعل 


io‏ هذا باب للفعول الذى na‏ عله ال مفعوليي وليس لك أن تقتصر على واحد: 
legia 0‏ دون الاخر وذلك قولك 25 زیدا U‏ فلان EL‏ كان Jeu‏ يُتعدى ال ans‏ 
eda‏ المفعول الى اتنين وتقول Sus ud‏ الله VÍ‏ فلان فك لو ادخلتٌ 4 هذا JEUN‏ 
الفاعل نیت له لتعذاه فعله ال RW‏ مفعولین واعط أن الافعال اذا انتتهث Lale‏ ذم 
جوز عدت ال چیع ما تَعدّى اليه Ja‏ الذى لا يُتعدّى المفعول ودلك قولك اعطی 
a‏ الله الب إعطاء Sur‏ وُت زيها ابا فلان Uis‏ حسنا ور ua‏ الله الثوبّ 
٠‏ 15 الليلةً لا تجعلّه ظرفتا ولكن على قولك با مسروقٌ الليلةٍ الثوب سیر Sab‏ الفعول والفاعل , 
Merten‏ 
اسعک من الفعل الذی لا cii‏ 


٠١‏ هذا باب ما یل فيه الفعل فيُنتصبٌ وهو حال وقع فيه الفعل ولمس مفعول 
کالئوب ف قولك كسوتُ الثوبٌ وى قولك كسوتُ زبدا الثوبٌ لان الثوب ليس مال وقع 
8 فيها jui‏ ولکتہ BIS unie‏ الا ترى اذه يكون fana‏ ويكون معنا ثانيا کفناه $9 " 
اذا قلت كسوث الثوبٌ وکعناه اذاكان بمنزلة الفاعل اذا قلت کسی الثوبٌ وذلك . 
تولك ضربتٌ عبد الله Ut‏ ودعب زیت راکب فلو کا منزلة المفعول الذى ga‏ 

احدها —B, C, H‏ ویس كذلك اي ۸ .و للم يتعداة H‏ — .فعله الى مفعول 6 .3 


` 6. B, C et H yo (lo dans A); de même 13, À sans X. 
à la ligne suivante جاوز‎ 18. À Jai .ما‎ 


jes-‏ ۱۴ پوت 

کم انب ول مصاده f‏ رن من شون HEC GR‏ دی Lao‏ 
By‏ عرفت کا كادث d,‏ على getto‏ واما ظننت داك فاما جاز السکوت عليه لانك 
تقول ظننت فتقتص رکا تقول ذهبت ثم تله ۵ GAN‏ کا ايل dans‏ 4 الذهاب فذاك 
عاعنا عو الظن كانك قلت فلننت GAN dis‏ وكذلك جات وحیبت doi‏ على انه 
a ١‏ اتك لوقلت خلت زبدا ul‏ زيدا لم مز وتقول ظننت به جعاته موس لِك 
کا قلت نزلت به ونزلت عليه ولوكانتٍ الباه زائدة بمنزلتها ۵ قوله عز وجل Ai, JS‏ 

لم جز ELEN‏ عليها فكاتك قلت ظننث فى الدار ومثله شککت فيه 


" هذا باب الفاعل الذى يُتعدّاه فعله الى ثلاثة مغعولين ولا ججز لك أن تقتصر على 
مغعول منهم واحد دون الثلائة لان المفعول هاهنا كالفاعل فى الباب الاول الذی قبله 4 

0 المعنى وذلك قولك ای للم lou‏ بشرا اباك A,‏ گرا زید! ابا فلا an},‏ زب‌ها 
گرا خيرا منك واعل'ان هذه الافعال اذا انتهث الى ما ذكرت لك من الفعولین فم 
يكن بعد ذلك متعدی ou‏ ال aus‏ ما تعذی اليه الفعل الذى لا ead‏ الفاعل 
.وذلك قولك أعْطَى un‏ الله زيد! امال إعطاء ert‏ وسرتث a Ss‏ الب ال لا 
ala‏ ظردا ولكن كا تقول يا سار ii oy) Hal‏ لم تجعلها ظرنا ونقول مه 

15 هذا UU Tou;‏ العم اليقين ! اعلامًا cot Je Sy 1395 Ati Ja. sl,‏ إدخالا لانها لما 
انتهث صارت بمنزلة ما لا ُتعدى 


۴ هذا باب المفعول الذى ماه doa‏ الى مفعول وذلك قولّك pu‏ عبد الله الثوبٌ 
Sua ad‏ الله JU‏ رفعت عبد الله sta‏ كا رفعته d‏ شرب حين قلت سرب عبد 
انه las,‏ به aul ud‏ كا شغلت به شب اب Jl ill‏ لاما مغعولان 
gon t‏ الها فعل مفعول هو منزلة الفاعل وان شتت قدمت واخرت فقلت کِیٗ 
الغوب زی ولي Sae JU‏ الله كا قلت C‏ زبدا عبک الله فالامرى هذا كالامرى 
الفاعل راع ان Gait‏ الذى لا تعدا له الى مفعول يُتعذى ا یکل ng‏ تعدی 

اليه jaa‏ الفاعل الذى لا يُتعدّاه ada‏ الى مفعول وذلك قولك yb‏ زید الصربٌ 
Seat‏ وضرب عبد "الله اليومين اللذين GS‏ لا جعله ظرفا ولکی كا تقول يا 
.ولكي A n'a pas‏ .14 الذى et |! gaan‏ ۸ .8 


— m تیم(‎ ١ 
do عن‎ Smeh 36 ای عن‎ d وکا تقول نت زیدا يقول‎ ER 
بيصا داك‎ Jd ولیس يزيد لان عن وعلى لا‎ Bag A الباء ى توله‎ Hin Gala 
Ed کنر ى كلامهم ججيعا وتا‎ il وامرذك‎ Uo لل‎ a al الواجب‎ ۵ GE ولا‎ 
ما دخلت فى عرفت تقول‎ Je بها بعشهم واما میت وكنيت فئما دخلتها الباد على‎ 
تخل ۵ سمبت وكنيت‎ UU ثم تقول عترفته بزید فهو سوى ذلك للعنی.‎ nj عرفته‎ , 
EILAN على مد مادخلت فى عرفته بزيد دهذه رون كان اسلها غ الاستهال بحري‎ 
يُتعذى الفاعل ولا يتعذى الى‎ Jab به هذا كا انه ليس كل‎ JE ولیس كل الفعل‎ 


مفعولينى ومنه قول الفرزدق ۱ [ طویل ] 
متا الذى أحيتيرٌ TRE RENT C  ٌةَحلامس JN‏ 
٠‏ 10۰ وقال الفرزدق ايضا [طویل] 


تت c‏ عبد الله م باجو LAS‏ کرام موالیها Ces‏ صميمها 


l I ——— ۳‏ 
المفعوليي دون EMI‏ — وذلك قولك خرب عبد الله زید! بكوًا وظن رو خالد! 
اباك وخال عبد الله زید! اخاك ومثل دلك رای عبد الله زيد! due San) Ufa Lo‏ . 
5 الله زيا دا dabe Ul, Blid‏ ان كقتصر على احد المفعولين هاهنا انك اتما.اردث ان 
تبین ما اسر عندك من حال المفعول BI‏ يقينا كان او LES‏ وكرت ÍN‏ لعج 
الذى تصيف اليه ما اسار لہ d Saa‏ من هو فاما 66 ظننت واه لتجمل خبر 
BN pat‏ يقينا ام ترد ان جعل ال فيه d‏ او ges le ad‏ 
ومثل ذلك علطت 1995 الظریک us Cary‏ الله زید! اخاك فان قلت رابت فأردت. (Aj)‏ 
0 العین او وجدت فاردت وجدان الصالة ۾ فهو منزلة همربت ولکنك اما ترید بوجدت 
يقت وبريت ذلك ايضا آلا ترى انه يجوز AN‏ ای يقول رايت یا اس وقد یکون 


^ t 


| GEST GNT عدم‎ S duo al فى ذلك‎ Jn dle اا‎ dn dr ad 


۱. ۸ n'a point عزنتهم بزند ۸ .6 يريط ... العراق‎ 
5. A n'a point ce qui est entre les deux 17. B,C, F et H sans هو‎ uo. | 
.عرفتم‎ À یحخل‎ UU. 38. B, C, E, F, 6, 11 المفعيل الاول‎ Jag. 


—— "y 

ويتعذى ال ما كان وتنا و الاماكن کا يتعدّى ال ما كان وتنا ل الزمنه لاده ونث يقع 
ى الاماکں ولا ختضٌ :بد مكاي واحد کا آن das dis‏ غ الازمان لا شتش بد زم بعينه 
نها صار Ri‏ الوقت 4 الوم كان afta‏ لادك قد JE‏ بالاماكن ما تفعل بالازمنة وان 
كان اقوى فى ذلك وكذلك كان ینبق أن يكون اذ صار Les‏ هو Sa‏ اصو ذهب LAN‏ 
5 وهو قولك دهبت quit‏ وسرت میلیں كا تقول دهبث شهرسٍ وسرت b qut‏ ول 
a da d‏ الفعل یبا مضى منه دما لم هس فغيه بیان الفعل متى رقع كا ان 
فيه بيانا انه قد وقع للسدار وهو SSL‏ والاماكن لم GE‏ لها فعل ولیست لاماکن 0 
Sl as‏ منها fn‏ دنمان الى PL‏ اقرب الا ترى ی انهم يخنتشونها 
ماه كود ty‏ قولهم مر pat‏ ویکوں فیھا e‏ لا ذكوى JO‏ مكاي و 
10 فيه کاأعبل والوادی والصر والدهر ليس كذلك والاماکن لها lé Als.‏ الدهر مجسی 

الليل والنهار فهو الى الفعل اقرب 


n‏ هذا باب الفاعل الذى Sif‏ فعله الى مفعولين فان شتت شثت اتتنصرتٌ على المفعول 

الاول ولن S‏ شتت تعدی ال النان كا تعدّى الى الاول وذلك قولك اعطی dus‏ الله زید| 

درا رکسوث بشرا الثيابٌ Sad‏ وس ذلك اخقرث الرجالٌ عبد الله ومثل ذلك قوله 
کا Je‏ وجل EL‏ میت یمن وج ate Gus]‏ زيدا LS‏ ودا ابا عبد 


2 ول‎ o^ 


الله ودعوته زید! ادا اردت BSES‏ التی تجری تجری ded‏ میت وان عنیت الذعاء ال z^‏ | 


لم جاوز مفعولا CRM‏ [بسیط] 
Shansi‏ الله کنیا لست شمه ربّ العباد اليه At‏ والل 
وال ردب معدى کرب Gul‏ ۱ [بسیط] 
SA JA zat 324 É 20‏ ت به فقد ترکتك دا مال وذا کی ۱ 


| وميه‎ Je اخترث فلانا من‎ ia رین الاضافة‎ Joi Juil فصل هذا انها‎ Uy. 
liue. لال من ذلك نها‎ yis مغلا كا تقول عزنت بهذه العلامة ور بها‎ 


NU — n | 
١ 3 $4 e » r ەر‎ 
O4. ۸ e B a'oal point Kal... Ww. sı. A » H فلانا — .توصل جرن الاضافة‎ 


' B. ۸ gelet! el .الهومين‎ mauque dans A; B et H .اخترته م‎ 


"e | |‏ —( 
و ده مدعي به ی الیل الفا ی سک لس نیت فا جری 
۱ اللفظ کا جری ۵ DN‏ ودلك قولك SES‏ زید! عبد الله لأنك آعا اردت به Gips‏ | 
اردت به Se‏ ولم ترد ان كشغل الفعل o‏ منه وان كان مرا ۵ اللفظ oi‏ تم 
| كان Se‏ اللفظ فيه أن يكون Lee Jal‏ وهوعرد جید کثیرکانھم اما usa‏ 
.5 الذی lu‏ ا لهم و lon‏ ی و ںکانا nor‏ بارهم دزم واعم ان الفعل 
الذى لا gSA‏ الفاعل eSa‏ ال لمم BL‏ الذى أخذ هنه لانه اما يذكر لدل . 
على کت الا ترى ان قولك قد is‏ بمنزلة قولك 93 کان ي منه ER‏ واذا قلت ضري . 
عبد الله لم يُستبن ان الفعول 945 او گرو ولا يدل على صنف كا gl‏ ذهب قد دل .: 
على صنف وهو الذهاب وذلك قولك ذهب عبد الله الذهاب الشديدٌ vo R3 S‏ 
0 سوه Da‏ تعدتين ا کل فى eod‏ كل فى EU‏ منه gels‏ وما يكون ضربًا منه pd‏ 
ذلك كعد القرفصاء واشتمل S i eei HA‏ لانه سرت من نعله الذی gv‏ 
nie‏ ینعی ال الزمان حو قولك دب لانه نی لا مضى منه وما لم يعض فاذا Jis‏ 
GAS 7‏ فهو دلیل على ان دت دما مضى من الزمان واذا قال سيَّذْهَبٌ فهو دلیل على 
اه يكون فجا يستقبل من الزمان ففیه بیان ما مضى وما لم مض منه كا أن فيه آستدلالا 
۱ 5 على وقوع ood‏ وذلك قولك تعد شھریں Seu,‏ شهرس وتقول دهبث امس LS‏ 
غد! فان شنت لم Locas‏ ظرفا فهو جوز d‏ کل شىء من اسماء الزمان كا جاز یکل شیء ` 
من اسماء dl‏ ويتعدّى هذا الفعل الى JS‏ ما اشتق من لفظه uM Gu‏ وال للکان ` 
لانه اذا قال ذهب او قعد فقد KE‏ ان لدت مكانا وان لم يُذكره کا M‏ انه قد كان 
Das‏ وذلك قولك usé‏ المذهبٌ البعيد وتجلسث Les‏ حسنا Saah‏ مقعدًا 
یره ی pem‏ وقد قال pin‏ ذهبث 
لام شب شبهه بللبهم اذ كان مکانا بقع علیہ وی PER RUM Mio‏ 
دعت دا مل و So‏ ل تذعي وا ال دمت ادها LAS‏ 
البيتٌ ومثل ذلك قول ساعدة بن LM] . Se‏ 


لخن بز الك Fat Jess‏ فی کا JS‏ الطريق AE‏ 


3. Au lieu de ,في ثم‎ C AU. 19. À n'a ni ا‎ 


10. ۸ .مي ذلك‎ — H .وما یلزم ضربا‎ 33. Ee 


۱5. ۸ n'a pas piyes ۔وسیقعد‎ sh. Var. de C : به‎ ÀJ. 


لا و — وما »موز ja d‏ تفرم — Mod‏ | 
مومع JF‏ وسنمتی ذلك Les‏ مُستغبل أن شاء الله 


AS à‏ الفا الذي لم jit pata la c‏ الذى لم Sad‏ اليه قر 
“ اعلٍ ولا usus‏ فعله di‏ مفعول اخ Jiu‏ من لسماء الفاعلينَ والمفعولين JE‏ الفعل 
5 الذى يتعدّى الى مفعول وما JI‏ من المصادر ذلك JIN‏ رما جری من الصفات التی 
لم تبلغ ان تكون ۵ القوة ad‏ الفاعلين والمفعوليس التى تجری DAAN yt‏ 
eoa‏ الى مفعول تجراها وما آجری sy‏ الفعل ولیس بفعل ولم یو 5 وما جرى . 
من الاسماء التى ليست لها di‏ لسماء العاعلين التى BS‏ ولا الصفان التى ی من lad‏ 
أحدات الاسماء ويكون لاحدانها امثلةٌ لما مضى وما لم بض وی التى لم تبلغ أن 
8 تكون فى القوة کلماء الفاعلین والمفعولين التى تريد بها ما تريد بالفعل المتعدّى الى 
مفعول تجراها وليست لها قوة اسماء الفاعلين التى fs‏ لك ولا هذه الصفات كا 
أنه لا يُقوى قوة الفعل ما جری تجراه ولیس بفعل ۱ 


» هذا باب الفاعل الذی لم يُتعدّة فعله الى مفعول وللفعول الذی لم one‏ اليع ' 

. فاعل ولا تعذی فعله الى مفعول اخر فالفاعل والفعول ى هذا سّراء يُرتفع‎ Jad 
فعلت ذلك‎ LE له‎ alis الفعل بغیره‎ JÉÉS لانك لم‎ Jal کابرفع‎ Joni 15 

بالفاعل Lal‏ الفاعل الذی لا يُتعدّاة فعله فقولك y «AS‏ ود وج رو buis‏ 

الذى لم يتعدّه فعله ولم Sazi‏ اليه Jab js‏ فتولّك شرب زیخ ویب مسرو 

| بد عن‎ lallus على ما مضى وا لم یس‎ lo llf الصدّتُ عنها‎ Let 

الاسمام وهو الذهاب ولوس a‏ وليست ALAYI‏ بالحداب ولا ما يكون منه 
20 الاحداث الاسماء 


٠ 194 الله‎ Dus هذا باب الفاعل الذی يُتعدّاة فعله الى مفعول وذلك تولك کسر‎ ٠٠ 
فعبد الله ارتنع هاهنا كا ارتفع 4 ذهَبٌ وشغلت صرب بء کا شغلت به ذهب وانتصب‎ 


۱۰ À gest ازا‎ C apio Le 13, C يتعت‎ — À omet ce qui esi entre 
3. ۸ Mab au .لم‎ les deux ؛ ال مقعيل‎ C à la fin مفعول واحد‎ JI. 


pet ْ‏ 4 یوت 
تزوى بكسر البمزة وفتعها رال بعضهم الما بکسر Ji sta‏ ايها à‏ مثل لنفسم. 


مقنعا وهو gea‏ [وافر] 
له JSS‏ کته صوث حاو DERIT‏ | 

وقال حنظلة ب فاتك , ۱ طییل] 
o‏ عن أن لحيل إن تلتيش به يكن سیل الطل i9‏ 

وقال رجل من a | | Ml‏ — [بسيط] 

٠ ما عا ره ى الدديا اترا‎ uds عن‎ uid الظھر‎ jo y 

[Jio]. | وقال الاعشى‎ ٠ 

وما له مس جد US‏ ومالك . من الح JS‏ لا لنوت وا E‏ 
N E . JU 0‏ 


بیناة ى دار Give‏ قاد اقام بها حینت Lila‏ مائمتله 


| وصنیلون e‏ لمحت موه ep‏ اانه مستقم لیس ده نقس ای ذلك 
قول گر بی الى ربيعة [طويل] . 


صددت فاطولت الد ود Ís,‏ ما dide‏ شی 
utl 5 |‏ الكلام قل ما يدوم وصال وجعلوا ما لا رى فى الکلام الا ظرفا My‏ غيرة مین . 


الاسماء ودلك قول الزار بن سلامة التاق | [طوبل] 
ولا یلق sel!‏ من كان e^‏ ادا جلسوا Le‏ ولا مس Odys‏ 
وال الاعشى | | ٠‏ [طويل] 
وما 35 e‏ | 
0 وقال خطام JAUNI‏ ۱ ۳ - 
ETYM‏ 28 


فعلوا. ذلك لان معنی سوام معنی غير ومعنی الکان معنی مثل "rm‏ 


3. Var. dans À : wya! .له زجل تقول‎ 15. B et C مي الکلام‎ ya. 
9. B, F مي الرى حظ‎ (lo dans A). ag B, C, E, F ei G (lal .مي‎ — À la 
33. AAB ذلك قولم‎ 03 ۲ marge de ۸ : lo اهلها ف السماع وعند‎ . 


}ee—‏ ^ پوت 


بريد مام وكا قال حُفان بن ui AS‏ [كامل] 
| كنواح ريض Lee‏ ده محت MN E Anh YU‏ 
وکا قال ۲ | > n)‏ 5 
| داز لششکی لذ و یس وکا 
BS‏ الى ے ی ۳ ]595[ 
طت quaii‏ ى الات دوابی NN‏ خبطي السرا 
وکا قال qaid!‏ [طوبل] 
فلسث aca‏ ولا استطيمّة ولاك aac‏ إن كان ماو دا Ju‏ 

وكا قال مالك بن خیم المدال 2 . طویل] 
وقال الاعشی کامل ] 


واخو العوان متى يشا 26 ویک أعداء مک وداو 
ورجا مدوا مثل مُساجد plis‏ فیقولون مُساجيد ومنابير le aya‏ بع على ye?‏ 
واحده ‏ الکلام ا قال الفرزدق [بسیط] 
Gs 15‏ بداها (d!‏ فى كل هاجرة di‏ الذنائير نقاد الضیاریف 
ده یی با a‏ وی را ۾ راڈ نواد نا ما Jet‏ 


© v» 


ÈS ال 3-21 لأقوام وان‎ PR 
الیسل دادا كان ۵ الشهر‎ à ادا وتف علیها ولا يثقلها‎ RAI وس العرب من ينل‎ 
انهم قد بشتلونه فى‎ SÒS, ى الوقف عو سَنْسَبًا‎ alle الصل على‎ d فهم تجرونه‎ 20 
حذفه فى الوقف‎ Lely فى قوله لنفسه مقنعا‎ God الوقف فائبتوة فى الوصل كا اثبتوا‎ 


قال روبة »$9 ? é‏ ردام i co‏ [رجزا 
(b dans‏ وعدن B‏ .ویک Au lieu de‏ .13 خفان بس À‏ .يريد مام A n'a point‏ .1 

۹ wy RS ۸(: C upay. 
6. C Jaig اه‎ wiyh. 15. C الدراهم‎ d (variada dans À B.F). 


9. 6 حرام‎ (variante de A). 125. À دونه‎ e? 


l‏ سیم( ۷ جم 
واختلان mid‏ والعنی واحد واتفاق اللفظنی ولختلان المعنييس وستری ذلك أ ` 
شاء الله تعالى فاختلانٌ اللفظين لاختلان للعنیین هو حو جلس وذهبٌ واختلان | 
اللفظين والمعى واحد نو ذهب وانطلق واثفاق اللفظين والمعنى (e LE‏ 
وجدث عليه من المؤُْجدة ویجدت اذا اردت مجدان الصالة 'واشباة هذ PES‏ 


۵ ه هذا باب ما يكون ی اللفظ من الاعراض اعم انهم مما ذفوں الکم وان كان 
اصلم غ الكلام غير ذلك وذفوں ويعوضون ويستغنون بالشىء عن الشیء الذى اصله 
à‏ کلامهم أن Jiini‏ حتی يُصير ساقطا وسترى ذلك أن شاء الله فما حُذن واصله 
4 الكلام غير ذلك d‏ يك ولا در acl‏ ذلك واما Plant‏ بالشیء عن الشىم فانهم 
يقولون £s‏ ولا يقولون ودع استغنوا عنها برك واشباه ذلك bei‏ والعوض قولهم 

Sa "‏ ورناديق وفرازنة ojo‏ حذنوا الياء وعونو الهاء وقواهم  Leh T: faci‏ 
8 اطاع يُطيع زادوا السین عوضا من ذهاب حرکة العبن من Jd‏ وتولهم .6-42 
حذنوا يا وللحقوا للم Caps‏ 


+ هذا باب الاستقامة من الكلام والاحالة انه مسقم gum‏ وسال ومستقم 

كدت qe Ue‏ ونا عر so dat‏ اما المستقم مس فقولك ادیشاد أشي | 

5 وسأتيك غد! واما الصال فان تنقض اور کلامك باخره فتقولٌ اتمتك دا وساتيك 

امس واما seti‏ الكذب فقولك جلت بل وشربت ماء y‏ وحور واما 

الستقم القبع فأنْ تضع اللفظ d‏ غير موضعه مو قولك.قد زيد! رايت وک زد ياتيك 
واشباه هذا واما العال الکذب فان تقول سو اشرب ماء الصر امس 


v‏ هذا باب ما JR‏ الشعر اعم انع جوز ی الشعر ما لا جوز غ الكلام مس صرف ما 
0 لا يُنصرف يشتهونه Le‏ ينصرف من الاسماء لانها اسماء كا انها اسماء وحذن مالا 


[55] ` (0 gU يشتبهونه ما قد خذن واستهل حذوفا كا قال‎ Or 
a» g^ مک‎ Él 
۸. B مستقم کذب ومنه تعال ومنه ما هو عال کذب | واعهاه ذلك كثيية‎ 


5. Sacy, Anthol. gramm. p. er. — A e Ri. Puis C donne le petit chapitre dans l'onire in- 


us الكلام‎ wir. Chr .انهم قد‎ diqué par celle première phrase. 


13. Ap. rot, C ومنه مستقم قبع ومنه‎ : as. Audi E, G pl. 


—+0{ 4 ye 
ره‎ paie jut pou کی‎ ta opt ما‎ at ad p و‎ 
علامة لما يستثقلون وسونا يبون ما يُنصرن وما لا ينصين ان شاء الله وتچیع ما لا‎ 


Ja od أو سیف انا اء أدخل عليها ما‎ pi اذا أدخل عليه الالف‎ opa 


على اللنصين وأدخل فيها الجرور كا Jaca‏ ق النصیت ولا يكو ذلك 4 الافعال ونوا 
آلتنوین مجميع ما adyo Dii‏ مضارَعٌ به الفعل لانه انما فعل ذلك به لانه ليس له 


5 


GSE‏ غیره كا أن الفعل ليس له GE‏ الاسم pel‏ أن الاخبر ادا كان يسكس فى الرفع 


oL‏ لمزم لكلا بكو لمزم بمنزلة الرفع حذفوا كا حذفوا RS‏ ونون الاتنيس 
ولجميع وذلك قولك لم يرم ولم 3% ولم بض وهو غ الرفع ساك الاچر تقول هو بر 


965 ve, 


SAS 933039 


m 0‏ هذا باب RÉEL‏ والشند اليه i guise‏ منیا عن درد ید 


19.5, dpi الله‎ ao عليه وهو قولك‎ ali losa مى ذلك الاسم‎ s منم‎ Eit 
PA لفعل من الاسم کا لم یکی لادم‎ Šo اخوك ومثل ذلك تولك يذهب زیڈ فلا‎ 
منطلقا‎ ani الابتداء قولك كان عبد‎ ie وھا يكون‎ das à e م‎ Se 
pets الى ما بعده كاحتياج المبتد! الى ما بعدة‎ glad زيد! منطلق لان هذا‎ Ga 


15 لی الاسم اول ا أحواله الابتداء وم یدخل الناصبٌ والرافع سوى الابتداء À‏ على 


o‏ الا ترى أن ما كان مبتدا قد تدخل عليه هذه الاشياء جتی یکوں غير 
SC SE be es‏ وا و موی 
عبد ai‏ منطلق أن 2۵ شت ادخلت رایت عليه خقلت رايت عبد الله منطلقا او قلت 
كان عبد الله منطلقا او مررث ua,‏ الله منطلقا فالابتداء اول کا كان الواحث اول 


0 العدد والنكرة قبل المعرفة 


ع هذا باب اللفظ JLN‏ اعم ا من كلامهم اختلان اللفظيي لاختلان المعنييي. 


.الفعل 4 الاستثقال C‏ — .ما ترك C‏ .5 .والهیء ذکر به 8 .۰ 
Sacy, Anthol. gramm. p. mr.‏ .16 اذا ادخلی الفا ولاما انصرت وكذلك 6 .3 
والرافع الذی هو سوی C‏ .15 اذا اصفتم لانها اسماء 


۸. C المنصرف وضو الالف واللام‎ ja. — B 90. C ELI .وكا کانی‎ 
۱ فيها بر‎ at. Saey, Anthol. gramm. p. wr. 


—M— ۵ ممل‎ 


| لاه کا ood‏ ده ل کا أنه p‏ وهو متضرك كا اده متصرك وليس هذا 


بأبعد فیها اذكانت ع fii‏ شیا واجد! من JR‏ اد جاز لهم فيها الاعرابه خیس 


ÉD Gris ولن یفعلن ولم‎ DE وليست باسماء ودلك قولك هن‎ LS aj 
۱ لانها علامة إضمار وتجع فجن قال اکلول البراضیت‎ GS ولا‎ EF لانها نون‎ d 
. لما ذكرت لك‎ J ما ُعل بلام‎ JARE بلام‎ Jaky منزلتها ى فعلن‎ QUOS فالنون هاهنا ى‎ 
. السکون وبنوها‎ Jah والزموا لام‎ GAS ولانها قاد تبّی مع ذلك على الفنصة ى قولك هل‎ 
حرفن الاعراب شا‎ Last على العلامة وحذفوا رکه لما زادوا لانها فى الواحد ليس‎ 
"a من بعض فالافعال اتقل من الاسماء لان الاسماء‎ JÄI دکرت لك | واعط أن بعض الكلام‎ 
من الاسماء الا‎ Us لجزم والسكون‎ Gal, pis iai الاول وق اشد مكنا فس ثم لم‎ 
قد يستغنى عن الفعل تقول‎ e يكن کلاما‎ Vb تری أن الفعل لا بذ له من الاسم‎ 
الله اخونا واعط ان ما ضارع الفعل المضارع من الاسماء غ الكلام ووافقم‎ ua, Gg الله‎ 
فيكون ۵ موسع‎ plié ی البناء أجرى لفظه تجری ما يُستثقلون ومنعوه ما يكون لما‎ 
MC فى البناء وذلك‎ aies حيث قارب ادل فى الكلام‎ ue: مفنتوحا‎ yl 
مصارعته فى الصفة فانك لو قلت اتان‎ Ul, 44, UO وأصفرٌ فهذ! بناء‎ F5 Sl, 
قوی ود باردا ومررت سمي لكان ضعيفا ولم يكن فى حمسي اتان رجل قوی‎ pa 
والا ماء باردا ومررت برجل تچیل افلا ترى أن هذا يق هاهنا كا ان الفعل المضارع لا‎ 
به إلا ومعه الاسم لان الاسم قبل الصفة كا انه قبل الفعل ومع هذا أنك ترى‎ Ed 
وتنْصِبِ کا ينصب الفعل وسترى ذلك فان كان انما كان‎ ARE تجرى ۵ معنى‎ Ria 


٠‏ اخق عليهم ودلك حو AS JI‏ يُنصرفان فى النكرة pal‏ ان النكرة اخف عليهم 


من المعرفة وى اش ULE‏ لان النكرة اول ثم JESS‏ عليها ما oy‏ به فس ثم ÈS‏ 
الكلام ينصين غ النكرة واعم ان الواحد اشف تمكنا من لجميع لان الواحد الاول ومن 
تم لم bis‏ ما جاء من لجميع على مثالٍ ليس يكون للواحد مو Sole‏ ومفادج 
pe‏ ان المذكر اخف عليهم من e‏ لان المذكر اول :وهو اشد ey Uy LE‏ 
pfi ua i‏ نی ای اليد de ph‏ کل Fig Jesu to lo‏ | 
ut. -‏ الأدعال manque dans A. 9. H dy 8. — C‏ پابعد s.‏ 


3. B :بنضها‎ C تفتعها‎ et Odak; H Ua iu. 15. ۸ والابارد او مررت‎ et بارد‎ ste. 
5. À .منزلتها و فقل‎ 20. € JA X. 


P yc‏ )جم 

ورایت للسواین ومررت orbe‏ ومن ثم جعلوا تاء gok‏ فى جر والنصب مكسورة 
لانهم جعلوا التاء التى E‏ حرف الاعراب کالواو والهاء والتنوين بمنزلة النون لانها S‏ 
التانيث نظيرة الواو والیاء ۵ التذکیر فاجروها تجراها pal‏ لن التثنية اذا œil‏ 
الافعال المضارعة علامةللفاعلین if.‏ الف ونون ولم تكن الال حرن الاعراب لادك 


سے 9,00 


5 لم ترد ان JaN qiia‏ هذا البناه ead)‏ اليه CTS‏ ولكنك aid LA‏ هذا E‏ 


للفاعليني ولم تكن gia‏ ولا دلزمها مرکا لاذه Wo‏ لمزم والسکون فيكو الاو 
de‏ الاعراب Jess‏ كالتنوين uS Qua‏ حال Jaia‏ ۵ الواحد غير حال الاسم ول 
التثنية لم يكن عنزلته لجعلوا اعرابّه ف الرفع ثبات النون لنکون له فى التثنية علامة 
الرفع كا كان ى الواحد اذ مُنع Gym‏ الاعراب وجعلوا النون مكسورة کالها فى الاسم 
10 ولم #جعلوها حرف اعراب اذ كانت متصركة لا تنبت فى لمزم ولم یکونوا ليصذفوا ` 
| لالف لانها علامة الاضمار والتثنية فهن قال أكلول البراغیث ومنزلة التاء ۵ قلت ۰ 
وتالث فاتبتوها ى الرفع وحذفوها فى للجزم كا bide‏ لحركة ۵ الواحد ووافق النصبٌ 
تجزم ی لحذف كا واقق النصب لجر ى الاسماء لان لجزم ى الافعال نظير لجر فى الاسماء 
وليس للاسماء ى لزم نصيبٌ كا انه ليس للفعل ۵ لجر نصيب ودلك قولك ها یا 
5 ولم Ji;‏ ولن Xi?‏ وكذلك ادا لقت الادعال علامة لمع guod Lei‏ إلا ان ۱ 
الاول واو مصمیم ما قبلها لان لا یکون لمع کالتثنية ونونها مفتوحة بممنزلتهاى 
الاسماء كا فعلت ذلك فى التثنية Loy‏ وقعتا غ التثنية ومع هاهنا كا انها ق الاسماء 
كذلك وهو تولك ثم GE‏ ولم mode‏ وكذلك ادا تفت التانيت يي ' 
العداطبة الا ان الاول ياء os‏ النون لان الزيادة التى قبلها بمنزلة الزيادة التى ى 
aedi 8‏ وق تكون ۵ الاسماء فى لبر والنصب وذلك قولك انتِ تاعَلین ولم تفعّلى ولى 3 
qas‏ وادا اردت بجع المؤنث ى الفعل المضارع لحقته للعلامة نونا وكانت علامة 


الإضمار god‏ فمن تال أكلون البراغيت ولمکنت ما كان ى الواحد حر الاعراب E‏ 


کا نعلت ذلك ۵ JF‏ جين قلت لن ua d‏ هذا هاهنا ونی على هذاه 


3. ۸ النون‎ Vie .والنون‎ 9. C.R, F,H aU .علامة‎ 

۸. C, F, 6 et H Uu. 11. À Ai. 

5. A يفعل‎ 23. — Ap. ,هذا‎ H Kodla. 17. C .للعگنية‎ 

6. C et F, apris تكى‎ ajoutent JA Lj. 19. Bet H, ap. .يا‎ ajoutent قبلها‎ Le $5 - Ka. 
7۰ ۸ 8 كان‎ US (var. حالها‎ SIS (فکا‎ a3. 8 بإسكان‎ C أسكي‎ : |] £h. 


00 همد‎ rye 

لت هذا رج ارب دق ی taf‏ مغ Jul Xi d‏ ههى 32i‏ 
كا لى اللضارع یل وقد وقعث موقعها ى إن ووقعت موقع الاسماء 4 الوسف عا مقع 

| المضارعة ى الوصف فم يسسكنوها كا لم يسكّنوا من الاسماء ما ضارع المتمكن ولا ما SA‏ 
من للتمكن ۵ مومع منزلة palo EAU yah‏ ین uu Ji‏ لانهم قد aria‏ 
e 5‏ فيجزونه واما للمكن الذى جعل منزلة غير الممكن فى مومع فقولك Uc‏ | 
بهذا اول وبا CA‏ والوقف قولهم aal‏ الامر لم Ve Spe‏ لانها لا موف بها ولا 

C‏ تقع موقع الضارعة فبعدت من المضارعة A)‏ کم واذ من المتمكنة وكذلك کل بناء 
من الفعل كان معناه JET‏ والفتم فى God‏ التى ليست الا لمعنى وليست بكماء ولا 
افعال قولهم سون e‏ والكسر فيها قولهم d‏ باء الاضافة ولامها بزی ولزیی والصم فيها 

SU 10‏ دمن جر بها لانها بمنزلة Ge‏ الاتام والوقف فيها تلهم Jó Gp‏ وبل وقد ولا 
$S‏ و الفعل لانه لم Dee‏ ثالث سوی المضارع وعلی هذين للعنييي بناء J‏ قعل | 
بعد للضارم واعط انك اذا ثنيت الواحد لحقنه زیادتان الاول منبها حرف المد واللین 
وهو حرن الاعراب غير منك ولا منوں تکون ۵ الرفع UIT‏ ولم تكن واوا ليُفْصَلَ بی . 
النثنية ولإبمع الذی على حد التثنية وتکون فى لير ياء مفتوحا ما قبلها ولم M‏ 
JS 5‏ بين التثنية وللمع الذی على حذ التثنية وتكون فى النصب کذلك Ah‏ 
luae‏ النصب ÚN‏ لیکون مثلّه god d‏ وکان مع هذا ان يكون تابعا لما لم منه dy‏ 
لان ج للام لا جاوز Als‏ قد يُنتقل الى الفعل فکان هذا اغلبٌ واقوی وتکون 
الزائدة الثانية نونا كانها عوش لما مُنع من ركة والتنوسس وگ النون وحرکنها الكسر 
وذلك قولك الرجلان ورابت quel I‏ ومررت Qt‏ واذا بجعت على مذ التثنية 
20 لحقتها زيادتان الاولى منهها حرف 34 واللين والثانية نون وحال الاولى غ السكون 
| وترك التنوس وأنها حرن الاعراب حال الاولى فى التثنية إلا انها واو مصمومُ ما قبلها & 
الرفع وى لجر والنصب ياء مکسوز ما قبلها ونونها مفتوحة فرقوا بینها وبين نون ^ 
الائنین کا ان حرف اللین الذی هو حرن الاعراب عنتلف فيبها ودلك قولك للسطون 


3. F, H sans الرصف‎ 3. — Dans tout ce pas- 7. C, apris مي‎ Sly, ajoute الاسماء‎ 


sage. À donne le verbe سكي‎ à la 4° forme. — 13. C ajoule الم‎ entre mois et .الراحت‎ 
C, après الاسماء‎ , ajoute .التى ليست متيكنة‎ —Alegia .فالاول‎ — Fe H, ici etl, 20, زاتحتاي‎ . 
5. aiye n'est pas dans À. 13. B, C, H, ici partout, ,يکي ,يكون‎ cte. 


6. 8, C, ۲, Noa. 33. C واللیی‎ XL .خرف‎ 


rye‏ )هه 
خمربٌ من هذه الاربعة لما حو فيها العام ولیس La‏ منها لا وشو يزول عنه وبين 
ما ai‏ علیه لرن بناء لا يزول لغير هىء أحدتٌ ذلك فيه من العوامل التى لكل 
عامل منها حب من اللفظ ۵ لمرن وذلك تمرف حرف الإعراب فالنصب ps‏ والرشع 
ونم لحرون الإعراب وحروف الإعراب للاسهاء RAN‏ وللأنعال at‏ لاسصاء الغاعلين : 
5 التى فى اواثلها ge SGH‏ البمزة والتاء والياء والنون وذلك قولك JE‏ دا Ja,‏ 
انت او ی Jaig‏ هو ونفعل اس فالنصب ف الاسماء رابت pls Du‏ مررت يزيد والرفع 
هذا زید ولیس ۵ الاسماء جزم لتمكنها ills‏ التنویس فاذا ذهب التنوسس لم جمعوا 
على الاسم دهایّه وذعاب iS‏ والنصب ‏ المضارع من الافعال لن Jai‏ والرفع سيفعل 
pits‏ لم Jedi‏ وليس ل الافعال المضارعة جر كا انه ليس فى الاسماء جزم لان الجرور 
0 داحل غ المضان اليه lae‏ للتنوين وليس ذلك 4 هذه الافعال Ul‏ ضارعث ماه 
الغاعلین أك تقول إن عبد الله Jala‏ فيوافق قولّك لفاعل حنی كاتك قلت أن زيد 
الفاعل Les‏ تريد من المعنى ais‏ هذه الم كا cial.‏ السم ولا تسق JS‏ اللام 
وتقول سيفعل ذلك ومون Jake‏ ذاك Ada‏ فذين لرفين لمعنى كا تسق الالف . 
واللام الانماء لطعرفة وئبین لك انها ليست باسماء اذك لو وضعتها adiga‏ الاسماء لم 
5 جز ذلك الا ترى انك لوقلت إِنّ olo Gorda‏ واشباه هذا لم يكن كلاما الا انها 
ضارعت JEUN‏ لاجتماع‌ها فى المعنى وسترى ذلك فى موسعه ولد.خول الام قال الله ES‏ 
GS‏ ويك کم هم ای لحاكم وما حقھا من السين وسون كا حقت الالف واللام 
الاسم لهعرفة واما الفتع والکسر والضم والوتف فللاسماء غير المتمكنة المضارعة عندهم 
ما ليس بلمم ولا فعل مما جاء dil‏ ليس غير نحو GE‏ وذ وللأدعال الت لم yÉ‏ 
29 عجرى لمضارعة ورون لتی ليست بأسماء ولا أفعال ولم De‏ الا لمعنى فالفتم ۵ «Lec!‏ 
قولهم حيث وكيف o‏ والکسر فيها حو أولاء وحذار وداد والضمّ حو حیث وقبل 
وبعد والوقف oí pt!‏ وکم وقط واد ott ۵ qal‏ الى لم small ay y‏ وم | 


opa‏ وكذلك کل بناء من الفعل كان معناه JA‏ ولم يسكنوا اجر jab‏ لان فيها بعض 
Ld eo? $ T‏ . 
Le‏ 4 تلضارعة تقول Ie‏ رجل ras‏ فتصف بها النكرة وتکون $ موضع ضارب اذا 
.ولا فعل CAF oah vy. a1. R, F, H n'ont pas‏ .3 
— .معناة Ji‏ او فعل et‏ شيب Jadiy. | a3. © Íh‏ هو n'a pas‏ ۸ .6 


8. R, C, F et H چهمعوا عليه‎ (lo dans À). CR حرف ۴,۱۱ - .اخر روف 4 الافعال‎ et, 
۱۵۰ C UI هذه‎ Jail gdis. «^. ( المضارعة‎ JUI 4 ما‎ 


. الشهورق الحو واصه "EZ‏ 
© 
بسم الله الرجن الرحم وبه نستعین 
٠‏ هذا باب de‏ ما الس العربية ای دمح ی جا معن ليس بلعم و 
فعل A‏ جل وفيس Le,‏ اما sas ju‏ أخذث من لفظ أحدات Ae‏ 
EP FFE PN‏ 


DURS AI 2^ و‎ JA ب‎ Z 8 deri م‎ p 


نهده ال الى اذى من لف أحدات اما iet gnus‏ | 


نصو تم ore‏ وواو pin‏ ولام الاضافة وحمو هذا 


 بصتلا هذا باب تجارى اواخر الک من العربية وق تجری على ثمانية تجار على‎ r 
- doté ولإبر والرفع ولجزم والفتع: والكسر والضم والوقف وهذة الجارى ال#انية‎ 
وجو والكسر ضرب وأحد‎ Alg اللفظ ضرب‎ á اللفظ اربعة اضرب فالنصب والعفم‎ 
ونم والوتف  واتما دکرث لك تمانية تجار لافرق بين ما بٌدخله‎ ally وكذلك الرفع‎ 
1. Ce chapitre a été publié dans Sacy, An- Lajan مرون‎ sica ÅS Dan دم ار وم‎ 


thol. gramm. p. wr, — À n'a pas .من العربية‎ dal روف جاءت‎ 
6. A n'a pas wiil; B n'a pas JJ. — B 9. C donne les premiers chapitres dans 


| ولها أمثلة کت‎ (l dans À). l'ordre suivant : 1, 8, 3-2, 2, 9, 10. 


| . 8. Dans C le chapitre, après Opus, se ler- 13. CE Maos الافرّق بيس لأمرف الذى‎ var. 
7  minecomme snit: وواو القسم‎ Jl, ولا ونَعَمْ‎ 3 de lo dans À : .فرق‎ 


الجزؤالاول .| 
à‏ القن فتاه قتا ۰ VÉ‏ 


العبه الفقير ال qr)‏ ربع . | 


ép? هرتویغ‎ 


à |‏ مدينة باريس الهروسة ١‏ 


الى سنا AM‏ 0 


s VUE - on = us Rte Lo © mm و‎ — 


